THE BOOK WAS 
DRENCHED 





UNIVERSAL 
LIBRARY 
L() 


OU 20209 


AdVddl | 
IVSHAINN 


OSMANIA UNIVERSITY LIBRARY 
Call No. W Fh Ne Accession No $ 3 ™) 7 


Author ತ3೦ಡೆಷೆ ಅಟ ತ 
Tite ಕ ಊಂ 4S 


‘This book should bé returned on or before the date last marked below. 





' 
| 
I 


[AW 
6 


DSR KDR 


ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಗ್ರಂಥರತ್ನಮಾಲಾ 





ಇ 


ಎಲ್ಲ 


ಪಂಖ್ಯೆ--೨೧ 


ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಪ್ರಣೀತಂ 


ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣಂ 


(ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಮೂಲ, ಕನ್ನಡ ಅರ್ಥಾನುವಾದವಿವರಣೆಗಳೊಡನೆ) 
ಭಾಗ೩ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ--ಸತೀಖಂಡ 





ಅನುವಾದಕ : 
ಹಾಸನದ ಪಂಡಿತ ವೆಂಕಬಿರಾವ್‌ 





ಹರಾ ಇಚ್ಛೆ (ಪ್ರಾ ಸ್ಸ. ಅ್ಲ್ಲ್ಲ್ಲ್ನಾ 


ರೀವಾ ದಾ AKOTA ಇಡಾ [ರಾರ ರಾಸ ರಾರಾ A 


ಮೈಸೂರು 
ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರೀ ಎಲೆಕ್ಲಿ ಕ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌ 


೧೯೪೫ 


ವಾರಾ ಸತಾರ DATARS OH GORI ಸರಾಾ1ಇರಡಾನಜಾ ಇರೇ 


೫9 


ಸ 


ಸರಾಾನಂದಾಸಿರಾಾ ಇರಾ ೯ಛಾಾರಾರಾ ಸಸರ ಾ ನ 


Ry 
1 











ಯದುನಂಶಪಯಃಸಾರಾವಾರಸುಧಾಕರರೂ ಸತ್ಸಂಪ್ರದಾಯವೈದಿಕನಿದ್ಯಾವರ್ಧಕರೂ 
ಮೈಸೂರುದೇಶವನ್ನಾಳುವ ಧರ್ಮಪ್ರಭುಗಳೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜ 
ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, 
| ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. ರವರು 




















ಇ ಡು 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಸನ್ನ ಶಂಕರ 
ವಾಮಾಂಕನ್ಮಸ್ಮವಾಮೋತರಕರಕಮಲಾಯಾಸ ಥಾ ವಾಮಬಾಹು- 
ನ್ಯೃಸ್ಲಾರಕೋತ್ಸಲಾಯಾಃ ಸ್ಮನನಿಧೃತಲಸದ್ವಾಮಬಾಹುಂ ಪ್ರಿಯಾಯಾ। । 


ಸರ್ಪಾಕಲ್ಪಾಭಿರಾಮೋ ಧೃತಸರಶುಮೃಗೇಷ್ಟೆಃ ಕರೈಃ ಕಾಂಚನಾಭೋ 
ಧ್ಯೇಯಃ ಪದ್ಮಾಸನಸ $ ಸ ರಲುಲಿತವಪುಃ ಸಂಪದೇ ಪಾರ್ನತೀಶಃ ॥ 
ಆ ಟ್‌ (3 


ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್‌ 


(೬ 
್ರ 
u 


( 


ನೆ. 


| 
| 


ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವಾದ ಈ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಚ್ಛಿದಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ 
ಜನಿಸಿದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಸತೀದೇನಿಯನ್ನು ಪಾಣಿಗ್ರೃಹಣಮಾಡಿದ ವಿಷಯವೂ, 
ದಕ್ಷನು ಮಾಡಿದ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡ ಸತಿಯ ಶರೀರತ್ಯಾಗವೂ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞ 
ನಿಧ್ವಂಸನವೂ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವವು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನು ಭಕ್ತರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಲೀಲೆಗಳು. ಪೂರ್ಣಕಾಮನೂ, 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವನಿಗೆ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರಾದಿ ಕೃತ್ಯುಗಳಿಂದ 
ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ ಪ್ರಯೋಜನವು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಮರೂಪಜೇದ 
ಗಳಲ್ಲದ ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ವರೂಪನೂ, ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಚಿಂತಿ 
ಸಲ, ಆರಾಧಿಸಲೂ, ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ, ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೂ ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವಾಗ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ಹರೆ ಸಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ತಿಳಿದು ಭಜಿಸುವುದಂತು? ನಮ್ಮ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವ ರೋಕವ್ಯವಹಾರಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜನರು ಗ್ರಹಿಸಲು ಶಕ್ತರಾಗಿರುವರಷ್ಟೆ ? ಇಂತಹ ಭಕ್ತರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಗುಣವಾದ ರೂಸನಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ವಿಧವಿಧವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವನು. ಸಗುಣೋಪಾಸನೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಗಣೋಪಾಸನೆಯು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಈ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಅವ್ಯಕ್ತ ರೂಪನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಆಗಾಗ ವ್ಯೃಕ್ಷರೂಸವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡು ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಂತೆ ಆಚರಿಸಿ ಅದ್ಭುತಲೀಲೆಗಳನ್ನೆ ಸಗುವನು. ಇಂತಹ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಮನನಮಾಡುವುದರಿಂದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟಿ ಆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು. ಕೊನೆಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


ಈ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಸತೀಶರೀರತ್ಯಾಗ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ವಿಷಯ 
ಗಳು ಕೆಲವು ಭೇದಗಳೊಡನೆ ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿನೆ. ಒಂದೇ 
ವಿಷಯವು ಒಂದೊಂದು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾಗಿರಲು ಕಾರಣವೇ 
ನೆಂದರೆ ;--ಪ್ರತಿ ಕಲ್ಬದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅವತಾರಾದಿಗಳು ನಡದೇ ನಡೆಯು 
ವವು. ಆದರೆ ಒಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಡೆದಂತೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಗಾದರೂ ಭೇದವಿದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಈ ವಿಚಾರವು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
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ಇಂತಹ ಸದ್ದ್ರಂಥಾನಲೋಕನದಿಂದ ಜನರು ದೈವಭಕ್ತರಾಗಿಯೂ ಸತ್ರಜೆ 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಆಗಲೆಂದು ಸತ್ಛರ್ಮನಿರತರೂ ವಿದ್ಯಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಆದ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ 
ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು ಉದಾರಾಶ್ರಯವನ್ನಿತ್ತು ಈ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಪಠನದಿಂದ ಜನರು ದೈವಭಕ್ತಿಯುತರಾಗಿ ಈಶ್ವರಾ 
ನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಶ್ರಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿಕೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಜಗದೀಶ್ವರನು ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೂ 
ಅವರ ರಾಸ್ಟ್ರಕ್ಕೂ, ಪ್ರಜಾವರ್ಗಕ್ಕೂ ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಲೆಂದು 
ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. 


ಮೈಸೂರು ಅನುವಾದಕ: 
ಪಾರ್ಥಿವ ಸಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಬ॥ ನವಖಾ ಹಾಸನದ ಪಂಡಿತ್‌ ವೆಂಕಟಿರಾನ್‌. 
೪೭೪೫ 


ಮಯಿ 


ನಿಷಯಾನುಕಮಣಿಕೆ. 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಸಂಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಹಗೊಂಡು ಕಾಮಾ 
ಸಕ್ತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ರುದ್ರನು ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ 
ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಸೂಯೆಗೊಂಡು ರುದ್ರನು 
ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಮೋಹಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಯೋಚಿಸುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ಸತೀ ಎಂಬ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. ಸತೀರುದ್ರರಿಗೆ 
ವಿವಾಹವು. ಸತಿಯೊಡನೆ ರುದ್ರನು ವಿಹರಿಸುವುದು. ಶಿವ 


ನೊಡನೆ ದಕ್ಷನಿಗೆ ನಿರೋಧವುಂಬಾಗಲು ಕಾರಣ. ದಕ್ಷಯಜ್ಞಾ 
ರಂಭ. ರುದ್ರನನ್ನೂ ಸತಿಯನ್ನೂ ದಕ್ಷನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಕರೆಯದೆ 
ಅವಮಾನಸಡಿಸುವುದು. ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನಿಗೆ ಹೆನಿರ್ಭಾಗ 
ವನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದುದರಿಂದ ಸತಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಶರೀರ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು. ಯಜ್ಞ ವಿಧ್ವಂಸನವು. ಜ್ಞಾಲಾಮುಖೀ 
ಮೊದಲಾದವರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು: 1 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ.-- 


ನಿರ್ಗುಣಸ್ತರೂಪನಾದ ಶಿವನ ಎರಡು ವಿಧ ರೂಪಗಳು. ಬಳಿಕ 
ರುದ್ರಾದಿ ಮೂರು ರೂಪಗಳು. ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಸುರಾಸುರನರಾದಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮತ್ತು ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯು. 
ಸಂಥ್ಯೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಮದನೋತ್ಪತ್ತಿ. 11 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾಮನಿಗೆ ನಾಮರೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದು. 
ಕಾಮನು ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಾನಸವಪುತ್ರರ ಮೇಲೆಯೇ 
ತನ್ನ ಮೋಹನಶಕ್ತಿಯನ್ನುಸಯೋಗಿಸುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮನು 


IV 
ಪುಟಿಸಂಖೆ 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಕಾಮನಿಗೆ ಶಾಪಕೊಡುವುದು ಮತ್ತು ಅದರ 
ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದು. 21 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದಕ್ಷಕನ್ಯೆಯಾದ ರತಿಯೊಡನೆ ಮದನನ ವಿವಾಹವು... ರೆತಿರೊಪ 
ವರ್ಣನೆಯು. ರತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕಾಮನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳ್ಳುವುದು. 39 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಂಧ್ಯೆಯ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಶಿವನು ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದು. ಸಂಧ್ಯೆಯ ಪೂರ್ವರೂಸ ತ್ಯಾಗವು. ಸುನಃ ಮೇಧಾತಿಥಿ 
ಮುನಿಯ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜಥಿಸುವುದು. 4] 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಸ್ಪನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸಂಧ್ಯಯು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡು 
ವುದು. ಶಿವಾನು ಗ್ರಹಡಿಂದ ಸಂಧ್ಯಿಗೆ ಅನೇಕ ವರಗಳು 
ಲಭಿಸುವುದು. 62 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಸಂಧ್ಯೆಯು ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂಕೆ ಮೇಧಾತಿಧಿಮುನಿಯೆ ಯಜ್ಞ 
ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಶರೀರತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು. 
ಸೂರ್ಯೆಲೋಕಗಮನ. ಅರುಂಥತೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪುನಃ 
ಜನಿಸುವುದು. ಅರುಂಧತೀ ವಸಿಷ್ಠರ ವಿವಾಹವರ್ಣನೆಯು. 
ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಜೋತ್ಪತ್ತಿಯು. 77 


ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಕಳುಹೆಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಮನು ವಸಂತ 


ನೊಡನೆ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವುದು. 84 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಸಹಾಯಕನಾದೆ ವಸೆಂತನಿದ್ದರೂ ಕಾಮನು ರುದ್ರನನ್ನು ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸಲಶಕ್ತನಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುವುದು. ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯಿಂದ ಕಾಮನು ಮಾರಗಣಗಳೊಡನೆ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸಲು ಹೊರಟು ಬಹು ಪ್ರಯೆತ್ನೆಮಾಡಿದರೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗದೆ ಹಿಂತಿರುಗುವುದು. 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಶಿವಸಂಮೋಹನಾಶಕ್ತನಾಗಿ ಕಾಮನು ಹಿಂತಿರುಗಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುವುದು. ಶಿವಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡು 
ವುದು. ಶಕ್ತಿಯು ದಕ್ಷನ ಮಗಳಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿ 
ಸುವಳೆಂದು ವಿಷ್ಣುವು ಬೋಧಿಸಲು ದಕ್ಷನು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಪಸ್ಪ 
ನ್ಹಾಚರಿಸುವುದು. 


ಹ ನ್ನೊ ಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ವಿಷ್ಣುವು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ದೇವಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ, ತಾನು ದಕ್ಷಸುತ್ತಿ 


ಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವೆನೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ದಕ್ಷನು ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ, ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ರುದ್ರನ ಪತ್ನಿ 
ಯಾಗೆಂದು ವರವನ್ನು ಯಾಚಿಸುವುದು. 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ-- 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ದೆಕ್ಷನು 


ಅಸಿಕ್ಟಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗುವುದು. ಇವರಿಂದ ಜನಿಸಿದ 


ಪುಜಸ ಂಖ್ಯೆ 


97 


111 


125 


138 
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ದಕ್ಷಪುತ್ರರಿಗೆ.ನಾರದನು ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿ ವೈರಾಗ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ಇದರಿಂದ ದಕ್ಷನು 
ಕೋಪಸಗೊಂಡು ನಾರದನಿಗೆ ಶಾಸಕೊಡುವುದು. 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ದಕ್ಷನಿಗೆ ಅರವತ್ತು ಮಂದಿ ಕನ್ಯೆಯರು ಜನಿಸುವುದು. ಅವರ ವಿವಾ 
ಹಾದಿ ವರ್ಣನೆಯು. ದಕ್ಷಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾಚೈವಶಕ್ತಿಪ್ರಾದು 
ರ್ಭಾವವು. ಪುತ್ರೀಲಾಭಪ್ರಾಪಹ್ರಿಯಿಂದ ನಡೆದ ಮಹೋತ್ಸವಾದಿ 
ಗಳ ವರ್ಣನೆಯು. ದಕ್ಷಸುತ್ರಿಯು ಬಾಲಲೀಲೆಗಳು. 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಬ್ರಹ್ಮನಾರದರ ಆಶೀರ್ವಾದಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಸತಿಯು ರುದ್ರನನ್ನು ಪತಿ 
ಯಾಗಿ ಸಡೆಯಲು, ತಾಯಿ:ಯ ಅನುಮತಿಯಂತೆ ವರ್ಷಪರ್ಯಂತ 
ಮಾಡಿದೆ ವಿವಿಧ ವ್ರತಾಚರಣೆಗಳು. ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಸತೀದೇವಿಯ ತಸಕ್ಕರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿಆನಂದ 
ಪಡುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗಳು ಪತ್ತೀಸಹಿತರಾಗಿ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದು. 


ಹದಿ ನಾರನೆಯ. ಅಧ್ಯಾಯ... 


ಹರಿಬ್ರಹ್ಮರು ಶಿವನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡಿ, ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿವಾಹವಾಗುವಂತೆ ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಸಲು ಶಿವನು ಅವರ ಮಾತ 
ನ್ಹಂಗೀಕರಿಸುವುದು. 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ದಕ್ಷಕನ್ಯೆಯು ನಂದಾವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಲು ಶಿವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗಿ ಅವಳ ಮನೋಭೀಷ್ಟವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವಂತೆ ವರಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಶಿವನು ದಕ್ಷಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವುದು. 


ಪ್ರಟಿಸಂಖೆ 
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ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವಕೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಖುಹಿಗಳೊಡ 
ನೆಯೂ ಶಿವನು ಸತೀವಿವಾಹಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಷನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳುವುದು. 
ಶಿವಸತಿಯರ ವಿವಾಹ ವರ್ಣನೆಯು. 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸತೀನಿವಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾಮವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸತೀಮುಖಾವ 
ಲೋಕನಮಾಡುವುದು. ಅದರಿಂದೆ ಕೋಪಗೊಂಡ ಶಿವನು 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದುದನ್ನು ನಿಷ್ಕೃವು ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡು ತದೆಯುವುದು. 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಸತೀಶಿವರ ವಿವಾಹಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಿರೂಪವುಂಟಾಗುವುಡು. 


ಆ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಾಗುವಂತೆ ವರಪ್ರಾಶ್ತಿಯು. 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಸತೀಶಿವರ ಕೈಲಾಸಗಮನವರ್ಣನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ಲೋಕರೀತಿ 
ಯಂತೆ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಕ್ರೇಡಿಸುವುದು. 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಾಸಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸೆಂದು ಸತಿಯು ಹೇಳುವುದು. ಸತಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ 
ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು. ಸತೀ 
ಶಿವರ ವಿಹಾರವರ್ಣನೆಯು. 


ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ವಿಸಯೋಪಭೋಗದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸತೀಸೇವಿಗೆ 
ಶಿವನು ಲೋಕಶಿಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಭಾವಗಳ ವಿವಿಧ ಸ್ವರೂಸ 
ಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ಸಾದ್ಯನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವುದು. 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
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Vili 
ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ವಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಭೂಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತೀ 
ಶಿವರು ವನವಾಸದಲ್ಲಿರುವ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡುವುದು. ಶಿವನು 


ರಾಮನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸುವುದು. ಇದರ ಶಂಕಾಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಸತಿಯು ರಾಮನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು. 289 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಿವಸತಿಯರ ವಿನಿಯೋಗಕಾರವರ್ಣನೆಯು. 303 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ರಾಮನನ್ನು ಸೆರೀಕ್ರಿಸಲು ಸತಿಯು ಸೀತಾರೂಸದಿಂದೆ ಬಂದಿರುನು 
ದನ್ನುರಾಮನು ಶಿಮಾನುಗೃಹನಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಸತಿಯು ಶಿವನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಟ್ಟದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಸಶ್ಚಾ ತ್ಲಾಸನಡುವುದು. 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಶಿವನು ಅನೇಕ ಅಧಿಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ವುದು. ಯಾಗದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನಿಗೂ ಶಿವನಿಗೂ ವಿರೋಧಬರಲು 
ಕಾರಣ. 318 


ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- 


ರುದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾಡುವ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ದೇವಾದಿಗಳ ಆಗಮ 
ನನು. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನಿಲ್ಲದಿರುವುವನ್ನು ದಧೀಚಿ 
ಮುನಿಯು ಕಂಡು ಕೋಪದಿಂದ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಟುಹೋಗುವುದು. ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ 
ದಧೀಚಿಮುನಿಯೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವುದು. ಯಜ್ಞವು 
ನಡೆಯುವುದು. 331 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಖೀಜನರೊಡನೆ ಸತಿಯು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ 
ರುವಾಗ ರೋಹಿಣಿಯೊಡನೆ ಚಂದ್ರನು ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೊರ 
ಟದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಸತೀದೇನಿಯು ತಾನೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋಗ 


1% 


ಬೇಕೆಂದು ಶಿವನನ್ನು ಕೇಳಲು, ಬೇಡವೆಂದರೂ ಕೇಳದೆ ಆಗ್ರಹ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿನನನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ದಶ್ಸಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡುವುದು. 


ಇಪ್ಟತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- . 


ಸತಿಯು ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ 
ಅವಮಾನವಾಗುವುದು. ಸತಿಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸು 
ವುದು. ಸತಿಯು ದಕನಿಗೆ ತಿವಮಾಹಾತ್ಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು. 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಸತಿಯು ಯೋಗದಿಂದ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು. ಬ್ಲ ಗುಮುನಿಯು 


ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿ ಶಿವಗಣಗಳನ್ನು ಸರಾಭೂತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದು. 


ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದಕ್ಷಯಜ್ಞವು ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು, ಅಶರೀರನಾಣಿಯು ದಕ್ಷಯಜ್ಞನು 
ನಾಶವಾಗುವುಡೆಂದು ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುವುದು. 


ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಭೃಗುಮುನಿಯಿಂದ ಪರಾಜಿತರಾದ ಶಿವಗಣಗಳಿಂದ ಸತೀದೇಹತ್ಯಾಗ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಶಿವನು ಕೋಪದಿಂದ ಜಟೆಯನ್ನಪ್ರಳಿಸಿ 
ವೀರಭದ್ರ, ಮಹಾಕಾಲೀ, ಜ್ವರಾದಿಗಳನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡು 
ವುದು. ಅವರನ್ನು ದಕ್ಟಯಜ್ಞನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿ 
ಕಳುಹಿಸುವುದು. 


ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶಿವಾಜ್ಞೆಯಿಂದ ದಕ್ಷನಾಶಕ್ತಾಗಿ ಹೊರಟ ಕಾಲೀ ನೀರಭದ್ರರ 
ಸೇನಾಸನಾರೋಹದ ವರ್ಣನೆಯು. 


ಪುಟ 


ಸಂಖೆ, 


344 


368 


315 


383 


395 


ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಪನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಶಿವಗಣಗಳೊಡನೆ ವೀರಭದ್ರನು ದಕ್ಷನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಯಜ್ಞವೇದಿಗೆ 
ಹೊರಡುವಾಗ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿರುವ ದೇವಾದಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪಾತಾದಿ 
ಅಸಶಕುನಗಳು ಗೋಚರಿಸುವುದು. ದೇವವಾಣಿಯು ದಕ್ಷನಿಗೆ 
ಮುಂಡೆ ಸಂಭನಿಸುವ ಮಹಾಭಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಷನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು. 


ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದಕ್ಷನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ರಕಿಸೆಂದು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು. 
ಶಿವನಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ. ವೀರಭದ್ರನಿಂದ ದಕ್ಷನಿಗೂ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಬಾಧೆಯು ತಪ್ಪಿದ್ದ ಲ್ಲವೆಂದು ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುವುದು. 
ಶಿವಸಾಮರ್ಥ್ಯವರ್ಣನೆಯು. 


ಮೂವತ್ತಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶಿವಮಾಯಾಮೋಹಿತರಾದ ಲೋಕಪಾಲಕರಿಗೂ ವೀರಭದ್ರನಿಗೂ 
ನಡೆದ ಯುದ್ಧವರ್ಣನೆ. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಲೋಕಪಾಲಕರ ಪರಾ 
ಜಯ. ಬಳಕ ವಿಷ್ಣುನೀರಭದ್ರರುಗಳಿಗೆ ಸಂವಾದ ನಡೆದು, 
ಯು ದೊ (ನ್ಮುಖರಾಗುವುದು. 


ಮೂನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ನಿಪ್ಲ್ಹಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವೀರಭದ್ರನಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಶಿವಗಣ 
ಗಳಿಗೂ ನಡೆದ ಘೋರಯುದ್ಧವರ್ಣನೆ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸತೀದೇವಿಗೆ 
ಅಪಮಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿತೆಂದು ತಿಳಿದು 
ದೇವಕೆಗಳು ಹೆದರಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಸೋತು ಡಿ 
ಹೋಗುವದು. ಜಯೆಶೀಲನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ಯಜ್ಞದನ್ಲಿದ್ದ 
ದೇವರ್ಷಿಗಣಗಳಿಗೆ ದಂತಭಗ್ನ ಶ್ಮಶ್ರುಲುಂಛನ ಮೊದಲಾದ 
ಉಪದ್ರವಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಜ್ಞ ನಿಧ್ವಂಸನವನ್ನುಮಾಡುವುದು. 


ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


403 


409 


421 


೫1 


ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿ ಯಜಮಾನನಾದ ದಕ್ಷನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ವೀರಭದ್ರನು ಅಗ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುವುದು. 


ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಶಿವಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುವು, ಶಿವನಿಲ್ಲದ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಏತಕ್ಕೆ 
ಬಂದನೆಂಬ ಕಾರಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು, ಒಂದೆ ನಡೆದೆ ದಧೀಚ 
ಮುನಿ ಮತ್ತು ಕ್ಲುನನೆಂಬ ರಾಜನ ಪರಸ್ಪರವಿವಾದಕಥನವು. 
ಕ್ಲುವನಿಂದ ದಧೀಚಮುನಿಯ ಪರಾಭವವು. ಮೃತ್ಯುಂಜಯ 
ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಧಧೀಚಮುನಿಯ ಅಮರತ್ಹವನ್ನುಪಡೆದು 
ಕ್ಸುವರಾಜನನ್ನು ಪರಾಭವಗೊಳಿಸಲು, ಕ್ಲುವನು ವರಸ್ರಾಪ್ತಿ 
ಗಾಗಿ ಹರಿಯನ್ನಾರಾಧಿಸುವುದು. 


ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-.- 


ಕ್ಸುವರಾಜನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ವಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರೂಪದಿಂದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬರುವುದು. ಕ್ಪ್ಸುವ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುದಧೀಚಿಗಳಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಕಲಹವಾಗುವುದು. 
ದಧೀಚಮುನಿಯು ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶಾಪವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು. 


ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ.-.- 


ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನ ಮರಣದಿಂದ ಖಿನ್ನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುಡು. ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಪೂರ್ತಿ 
ಗಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವುದು. 


ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಸತೀವಿರಹದಿಂದ ದುಃಖಿತನಾದ ಶಿವನನ್ನು ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮಸರಾಧವನ್ನು ಕ್ಸಮಿಸಜೇಕೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುವುದು. 


ಪುಜಿಸಂಖ್ಯೆ 


436 


450 


464 


416 


485 


೫11 
ಪುಟಸಂ ಖ್ಶೆ 
ನಲನಕ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಿವನು ಯಜ್ಞ ಸಂಧಾನ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು. | 49ರ 


ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ನೀರಭದ್ರ ನಿಂದ ದಕ್ಷನ ಶಿರಸ್ಸು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದಹಿಸಲ್ಪಡಲು, ಆಡಿನ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ದಕ್ಷನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವುದು. 
ಯಜ್ಞಾ,ನುಸಂಧಾನಪ್ರ ಕಾರ. ಈ ಸತೀಖಂಡಶ್ರ ವಣಪಠನಾದಿಗ 
ಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲಸ್ರಾಪ್ತಿನರ್ಣನೆಯು 506 


!ಶ್ರೀ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ತ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಇ ್ಲ 2 
ಪ್ರಥಮೋ ಧ್ಯಾ ಯಃ 


SS 


! ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ನಿಧೇ ಸರ್ವಂ ನಿಜಾನಾಸಿ ಕೃಷಯಾ ಶಂಕರಸ್ಯ ಚ । 

ತ್ವಯಾಮ್ಭತಾ ಹಿ ಕಥಿತಾಃ ಕಥಾ ಮೇ ಶಿನಯೋಶ್ಯುಭಾಃ Hon 
ತ್ವನ್ಮುಂಖಾಂಭೋಜನಿರ್ವ್ವತ್ತಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿನಕಥಾಂ ಪರಾಂ | 

ಅತೃಪ್ರೋ ಹಿ ಪುನಸ್ತಾಂ ವೈ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ಪ್ರಭೋ ॥೨॥ 


ಮಹಿ ವಿವ ಆಮೆ ಸಸಿ ಮ 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದಮುನಿಯು ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದನು: 
ಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ ! ಈಗ ನೀನು ಶಿವಪಾರ್ವಕಿಯರ ಅದ್ಭುತವಾದ ಅನೇಕ ಕಥೆ 
ಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆಯಪ್ಟೆ? 


೨. ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದೆ ಹೊರಡುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಿನಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದಷ್ಟೂ ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ತಿರುಗಿ ಇನ್ನೂ 
ಶಿನಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಸಪೇಕ್ರಿಸುನೆನು. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪೂರ್ಣಾಂಶಃ ಶಂಕೆರಸ್ಕೈನ ಯೋ ರುದ್ರೋ ವರ್ಣಿತಃ ಪುರಾ | 
ನಿಧೇ ತ್ವಯಾ PL ಫೈಲಾಸನಿಲಯೋ ವಶೀ 4 


ಸ ಯೋಗಿ ಸರ್ವವಿಷ್ಣ್ವಾದಿಸುರಸೇನ್ಯಸ್ಸ ಇಂ ಗತಿಃ । 
ನಿರ್ದ್ದ್ವಂದ್ವಃ ಕ್ರೀಡತಿ ಸಡಾ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಮಹಾಪ್ರೆಭುಃ WYN 


ಸೋತಭೂತ್ತುನೆಗೃ ೯ಹಸ್ಮಶ್ಚ ನಿವಾಹ್ಯ ಪರಮಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ | 
ಹರಿಸ್ರಾರ್ಥನಯಾ ಪ್ರೀತಾ, ಗ ಸ್ವತಪಸ್ವಿನೀಂ ॥ ೫ ॥ 


ಪ್ರಥಮಂ ದಕ್ಷಪುತ್ರೀ ಸಾ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಾ ಸರ್ವತಾತ್ಮಜಾ | 
ಇಳಮೇಕಶರೀರೇಖ ದ್ವ ಯೋರಸ್ಸಾತ ತ್ಮಜಾ ಮತಾ ES 


ಕಥಂ ಸತೀ ಪಾರ್ವತೀ ಸಾ ಪುನಶ್ಶಿವಮುಷಾಗತಾ । 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ತಥಾನ್ಯಚ್ಚ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಗದಿತುಮರ್ಹಸಿ ೭1 


೩-೪. ನೀನು ಶಿವನ ಪೂರ್ಣಾಂಶಸ್ತರೂಪನೆಂದು ಯಾವ ರುದ್ರನನ್ನು ವರ್ಣಿ 
ಸಿರುವೆಯೋ ಆ ಶೈ ಲಾಸವಾಸಿಯೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಸೇನಿಸಲ್ಪಡುವೆವನೂ, ಸತ್ತುರುಸರಿಗೆ ಗತಿಯೂ ಆದ ಆ ಮಹಾಪ್ರಭು 
ರುದ್ರನು ಸದಾ ಕಾಮಿನೀ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಲ್ಲದ ಯೋಗಿಯು 
ನಿಕಾರವಿಲ್ಲದವನು, ಮತ್ತು ಮಹಾ ವಿರಕ್ತನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಅತ್ಮಾರಾಮನಾಗಿ 
ನಿಹರಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. 

೫. ಅವನೂ ಸಹ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆಯಿಂದ ಮಂಗಳರೂಸಳೂ, 
ತನ್ನನ್ನೇ ಕುರಿತು ತನಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿ ) ರುವಳೂ ಆದಂತಹ ಉತ್ತಮ ಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳನ್ನು 
(ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು) ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಗ್ರ ಹಸ್ಥಾಶ್ರ ಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿ 
ಸಿದನಷ್ಟೆ. 

೬, ಆ ರುದ್ರನ ಸತಿಯು ಮೊದಲು ದಕ್ಷಪುತ್ರಿ ಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ಬಳಿಕ 
ಹಿಮವಂತನ ಮೆಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಆ ಸತಿಯು ಒಂದೇ ಶರೀರದಿಂದ 
ದಕ್ಷಹಿಮನಂತರೀರ್ವರೆ ಸುತೆಯಾಗಿ ಹೇಗೆ ಜನಿಸಿದಳು? 

೭, ಮತ್ತು ಆ ಸತಿದೇವಿಯು ಪಾರ್ವತಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ತಿರುಗಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಮದುವೆಯಾದಳು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ಶಿವಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧವಾದ ಇತರ ವಿಷಯ 
ಗಳಾನ್ರದಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿವಪೆರಾಣಂ, 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚತ್ಕ್ರ್ರುತ್ವಾ ಸುರರ್ಷೆೇಃ ಶಂಕರಾತ್ಮನಃ । 
ಸ್ರಸನ್ನಮಾನಸೋ ಭೂತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ HN 


| ಬ್ರಹ್ಮೊ (ನಾಚಿ ॥ 
ಶೃ ಣು ಶಾತೆ ಮುನಿಶ್ರ ಷೈ ಕಥಯಾಮಿ ಕಥಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ಜ್‌ ಶ್ರುತ್ವಾ ೫ ಜನ್ಮ ಭನಿಸ್ಸ ತಿ ನ ಸಂಶಯಃ। ॥೯ | 


ಪುರಾಹಂ ಸ್ವಸುತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಧ್ಯಾಹ್ವಾಂ ತನಯೈಃ ಸಹ | 
ಅಭವಂ ವಿಕ್ಸ ತಸ್ತಾತ ಜಾ ಖಣನ ಸ್ರ ಪೀಡಿತ 1 ೧೦ 


ಭರ್ಮಸ್ಮ್ಥೃೃತೆಸ್ತದಾ ರುದ್ರೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಪರಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ನು ಇ ಅ ಇತ ಇದ ಕಾಡೆ ಇ ಅಗಿ ಇ ಇನಿ 
ಧಿಳ್ಳೃತ್ಯ ಮೂಂ ಸುತೈಸ್ತಾತ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಗತವಾನಯಂ 1 ೧೧॥ 


KS 


೨1 


ಯುನ್ಮಾಯಾಮೋಸಹಿಶಶ್ಚಾಹಂ ವೇದವಕ್ತಾ ವಿಮೂಢಧೀಃ । 
ವೀನಿಾತಾರ್ಷಂ ಸಹಾಕಾರ್ಯಂ ಪರಮೇಶೇನ ಶಂಭುನಾ I ೧೨ ॥ 


ಆ. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವಭಕ್ತನೂ ಸಣ 
ಯೂ ಅಷ ಹಾರದ ಟ್ಟು ಹೊಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ರಸನ್ನಮಾನಸನ 
ಕೀಳಲು ಉಪಕ್ರ ಮಿಸಿದನು 


೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು 2--ಎಲ್ಕೆ ಟಿ ನ ಶುಭವಾದ ಶಿವಪಾರ್ವಶಿಯರ 


ಕಥೆಯನ್ನು ಬೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಜನ್ಮವು ಸಧಲವಾಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿೀ 


೧೦. ಎಲ್ಪೆನಾರದೆ! ಹಿಂದೆ ನಾನು ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸಂಧ್ಯಾದೇವಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮನ್ನ; ಥೆಬಾಣಗಳಿಂದ ಖೀಡಿತನಾಗಿ ಬತ್ತಚ ಾ3ಂಚಲ್ಯವನ್ನು 12೫4.. 
ನನ್ನ ಹ ದ್ರ್ರಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದವರೂ ಸ ಹೆ ಮನೋವಿಕಾರವುಳ್ಳ ವರಾದರು. 

೧೧. ಆಗ ಜಗತ್ರಭುವಾದ ರುದ್ರನು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನೂ ದಕ್ಷಾದಿ ನನ್ನ ಪುತ 
ರನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಧರ್ಮವನ್ನುಪದೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೧೨. ವೇದವಾನಿಯಾವ ನಾನೂ ಸಸ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ಲ್ಲನೆ ಸ್ವಸುತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೋಹಗೊಳ್ಳು ವಂತಹ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನರಮೇಶ್ವರನಾದ ಆ 
ರುದ್ರನು ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರು. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತದೀರ್ಹಯಾಹಮಾಕಾರ್ಹಂ ಬಹೂಸಾರ್ಯಾ ಸುತೈಸ್ಸಹ । 
ಕರ್ತುಂ ತನ್ಮೋಹನಂ ಮೂಢಃ ಶಿವಮಾಯಾಪನಿನೋಹಿತಃ। ॥ ೧೩ ॥ 


ಅಭನಂಸ್ಥೇತಥ ನೈ ಸರ್ವೇ ತರ್ಮ್ಮಿ ಶಂಭೌ ಪರಪ್ರಭ್‌ । 
ಉಸಾಯಾ ನಿಷ್ಟಲಾಸ್ಕೇಷಾಂ ಮಮ ಚಾಪಿ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೧೪ ॥ 


ತದಾಸ್ಮರಂ ರಮೇಶಾನಂ ವ್ಯರ್ಥೊೋಪಸಾಯಸ್ಸುತೈಸ್ಸಹ | 
ಅಬೋಧಯತ್ಸ ಆಗತ್ಯ ಶಿನಭಕ್ತಿರತಸ್ಸುಧೀಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಜೋಧಿತೋ ರಮೇರೇನ ಶಿವತತ್ತ್ವಪ್ರದರ್ಶಿನಾ । 


ತದೀರ್ಷಾಮತ್ಯಜಂ ಸೋಹಂ ಹಠಂ ತಂನ ವಿಮೋಹಿತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಶಕ್ತಿಂ ಸಂಸೇವ್ಯ ತಶ್ಸ್ರ್ರೀತ್ಯೋತ್ಸಾದಯಾಮಾಸ ತಾಂ ತದಾ | 
ದಕ್ಲಾದಸಿಕ್ಸ್ಯಾಂ ವೀರಿಣ್ಯಾಂ ಸ್ವಪುತ್ರಾದ್ಧರಮೋಹನೇ ೧೭ ॥ 


eee | | 





೧೩. ಆಗ ನಾನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಶಿವಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ, ಆ 
ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ನನ್ನ ಪುತ್ರರೊಡನೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 


೧೪. ಆ ದಕ್ಷಾದಿಗಳೂ ಸಹ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ರುದ್ರನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿ 
ಸಲು ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು- ಅದರೆ ಆ ಉಪಾಯಗಳಲ್ಲವೂ 
ನಿಷ್ಸಲವಾದುವು. 


೧೫. ಆಗ ನಾನು ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದೆವು, ಶಿವಭಕ್ತನೂ, ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯೂ 
ಆದ ಹರಿಯು ಬಂದ್ಳು ನನಗೂ ದಕ್ತಾದಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಚನ್ನಾಗಿ ಉಸದೇಶ 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೬. ಆ ಹರಿಯು ಶಿನಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಮಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಲು ನಾನು ಶಿವನಲ್ಲಿಯ ದ್ವೇಷವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದೆನು. ಆದರೆ ತಿರುಗಿ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಹಠವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

೧೭. ಮುಂದೆ ನಾನು ಆದಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆ ದೇನಿಯ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಅವಳ ಪತ್ನಿಯಾದ ವೀರಿಣೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ 
ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಆದಿಶಕ್ತಿಯು ಜನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸೋಮೋ ಭೂತ್ವಾ ದಕ್ಷಸುತಾ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ತು ದುಸ್ಸಹೆಂ | 


ರುದ್ರಸತ್ನ್ಯಭವದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಭಕ್ತಹಿತಕಾರಿಣೀ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸೋಮೋ ರುದ್ರೋ ಗೃಹೀ ಭೂತ್ವಾ ಕಾರ್ಷೀಲ್ಲೀಲಾಂ ಜಗತ್ಸ_ಭುಃ। 
ನೋಹಯಿತಶ್ವಾಥ ಮಾಂ ತತ್ರ ಸ್ವನಿವಾಹೇಇನಿಕಾರಧೀಃ ೧೯ ॥ 
ನಿವಾಹ್ಯ ತಾಂ ಸ ಆಗತ್ಯ ಸ್ಪಗಿರೌ ಸೂತಿಕೃತ್ತಯಾ | 

ರೇಮೇ ಬಹುನಿನೋಡೋೋ ಹಿ ಸ್ವತಂತ್ರ ಸ್ಪ್ವ್ಯಾತ್ತವಿಗ್ರ ಹಃ ॥ ೨೦॥ 


ತಯಾ ನಿಹರತಸ್ತಸ್ಯ ವ್ಯತೀಯಾಯ ಮಹಾನ್ಮುನೆ । 
ಕಾಲಸ್ಸುಖಕರಃ ಶಂಭೋರ್ನಿರ್ವಿಕಾರಸ್ಕ ಸದ್ರತೇಃ i ೨೧ 1 


ತತೋ ರುದ್ರಸ್ಯ ದಶ್ಷೇಣ ಸ್ಪರ್ಧಾ ಜಾತಾ ನಿಜೇಚ್ಛಯಾ | 
ಮಹಾಮೂಢಸ್ಯ ತನ್ಮಾಯಾಮೋಹಿತಸ್ಯ ಸುಗರ್ವಿಣಃ 1 ೨೨ ॥ 


ಔಸಿ i 


೧೮. ಆ ದೀನಿಯು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ನಮಗೂ ಮಿಕ್ಕವರಿಗೂ ಹಿತೆವನ್ನು 
ಮಾಡಲು, ದಕ್ಷಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಅಸಾ ನೈವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ರುದ್ರನ ಪತ್ತಿ 
ಯಾದಳು. 


೧೯. ಆಗ ಜಗತ್ರಭುವಾದ ರುದ್ರನೂ ಸಹ ತನ್ನ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ, ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಅವಶೊಡದಡೆ ಲೀಲಾವಿನೋದ 
ಗಳಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 


೨೦. ಅಮೇಲೆ ಶಿವನು ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯಾದ ಸ್ವಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸುಂದರವಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ, 
ಆಕೆಯೊಡನೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 


೨೧. ಹೀಗೆ ಸತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಶಿವನು ನಿರ್ನಿಕಾರವಾಗಿ ಸುಖಸಂಭೋಗ 
ವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಲಿರಲು ಅನೇಕ ಕಾಲಗಳು ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋದುವು. 


೨೨. ಆಮೇಲೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಶಿವಮಾಯಾಮೋಹಿತನೂ, 
ಗರ್ನಿಷ್ಠನೂ ಆದಂತಹ ದಕ್ಷ ಪಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಆ ರುದ್ರನಿಗೆ ದೆ ್ರೇಷವುಂಬಾಯಿತು. ಆ 
ರೀತಿ ಸ ಸೇನ ಉಂಟಾದುದು ಆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಇಚ್ಛೆ ಚಂದರ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 


9) 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತ್ಸ್ರಭಾವಾದ್ದೆರಂ ದಳೋ ಮಹಾಗರ್ನೀ ನಿಮೂಥಧೀಃ । 
ವುಹಾಶಾಂತಂ ನಿರ್ವಿಕಾರೆಂ ನಿನಿಂದ ಬಹುನೋಹಿತಃ 1 ೨೩ | 


ತತೋ ದಕ್ಷಃ ಸ್ವಯಂ ಯಜ್ಞಂ ಕೃತರ್ನಾ ಗರ್ನಿತೋsಪರೆಂ । 
ಸರ್ವಾನಾಹೂಯ ದೇನಾರ್ದೀ ವಿಷ್ಣುಂ ಮಾಂ ಚಾಖಿಲಾಧಿಪಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ನಾಜುಹಾನ ತಥಾಭೂತೋ ರುದ್ರಂ .ರೋಷಸಮಾಕುಲಃ | 
ತಥಾ ತತ್ರ ಸತೀಂ ನಾಮ್ನಾ ಸ್ವಪುತ್ರೀಂ ನಿಧಿನೋಹಿತಃ 1 ೨೫॥ 


ಯದಾ ನಾಕಾರಿತಾ ಪಿತ್ರಾ ಮಾಯಾಮೋಹಿತಚೇತಸಾ । 
ಲೀಲಾಂ ಚಕಾರ ಸುಜ್ಞಾನಾ ಮಹಾಸಾಧ್ವೀ ಶಿವಾ ತದಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಥಾ೯9ಗತಾ ಸತೀ ತತ್ರ ಶಿವಾಜ್ಞಾಮಧಿಗಮ್ಮ ಸೌ 
ಅನಾಹೊತಾತಪಿ ದಶ್ರೇಣ ಗರ್ನಿಣಾ ಸ್ವಪಿತುರ್ಗ್ಯಹಂ 1 ೨೭॥ 


೨೩. ಆಗ ದಕ್ಷನು ಶಿವಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ, ತಿಳಿವಳಿಕೆ 


\ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಹೆಮ್ಮೆಸಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಗರ್ವೋನ್ಮತ್ತನಾಗಿ 


ತುಂಬಾಶಾಂತನೂ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದವನೂ ಆದಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ನಿಂದಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೪-೨೫. ಹೀಗಿರಲು ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಒಂದು ಯಾಗವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ನಾನು (ಬ್ರಹ್ಮ) ಮೊದಲುಗೊಸಡು ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕರೆದನು. ಆದರೆ ಹರನ ಮೇಲಿನ ದ್ವೇಷದಿಂದ ಮೂಢನಾಗಿ ಆ 
ಹರನನ್ನೂ, ತನಗ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಹರನ ಸತ್ಲಿ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಸತೀದೇವಿ 
ಯನ್ನೂ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ: 


೨೬. ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷನು ತನ್ನನ್ನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಕರೆಯದಿರಲು ಆಗ 
ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ತುಂಬಾ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿನಿಯೂ ಆದ ಸತೀದೇವಿಯು ಒಂದು ಲೀಲೆ 
ಯನ್ನು ಆಚರಿಸಿದಳು. 

೨೭. ಆಗ ಸತಿಯು ಗರ್ನಿಷ್ಠನಾದ ದಕ್ಷನು ತನ್ನನ್ನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಕರೆಯ 
ದಿದ್ದರೂ ಸಹ ತಾನಾಗಿಯೇ ಪತಿಯಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸಡೆದು ತನ್ನ” ತೆಂನೆಯ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿವಪುರೌಾಣಂ 


ವಿಲೋಕ್ಯ ರುದ್ರಭಾಗಂ ನೋ ಪ್ರಾಸ್ಕಾವಜ್ಞ್ಞಾಂ ಚೆ ತಾಶತಃ। 


ನಿನಿಂದ್ಯ ತೆತ್ರ ತ್ತಾ ಸರ್ವಾ ದೇಹತ್ಕಾಗಮಥಾಕರೋತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
೧4 % ನಾಳೆ 

ತಚ್ಚ ತ್ವಾ ದೇವದೇವೇಶಃ ಕ್ರೋಧಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಮಸ್ಸಹಂ | 

ಜಬಾಮುತ್ವೃತ್ಯ ಮಹತೀಂ ವೀರಭದ್ರಮಜೀಜನತ್‌ H ೨೯॥ 

ಸಗಣಂ ಶಂ ಸಮುತ್ಪಾದ್ಯ 50 ಕುರ್ಯಾಮಾತಿ ವಾದಿನಂ । 

ಸರ್ವಾಪಮಾನಪೂರ್ವಂ ಹಿ ಯನ್ಹದ್ವಂಸಂ ದಿದೇಶ ಹ 1೩೦॥ 

ತದಾಜ್ಞ್ಞಾಂ ಪ್ರಾಹ್ಯೆ ಸ ಗಣಾಧೀಶೋ ಬಹುಬಲಾನ್ವಿತಃ । 

ಗಳೋತರಂ ತತ್ರ ಸಹಸಾ ಮುಹಾಬಲನರಾ ಕ್ರಮಃ lH 20 1 

ಮಹೋಪದ್ರವಮಾಚೇರುರ್ಗಣೂಸ್ವತ್ರ ತಡಾಜ್ಞಯಾ । 

ಸರ್ವಾ೯ ಸ ದಂಡಯಾಮಾಸ ನ ಶಕಶ್ಚಿದವಶೇಷಹಿತಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ಅಲ. ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸತಿಯಾದ ರುದ್ರನಿಗೆ ಹನಿ 
ರ್ಭಾಗಕೊಡದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಖಿನ್ನಳಾದಳು. ದಕ್ಷನೂ ಸಹ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಆದರಿಸದೆ ಅವಮಾನಮಾಡಲು, ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿ ನೇರಿರುವ ರುದ್ರದ್ವೇಷಿಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಂದಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಶರೀರತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೨೯. ಹೀಗೆ ಸತಿಯು ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ:ದನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಡೀವನಾದ 
ಶಿವನಿಗೆ ಮಹಾಕ್ರೋಧವುಂಟಾಯಿತು. ಮಹತ್ತಾದ ತನ್ನ ಜಟೆಯನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ 
ಅಸ್ಬಳಸಿ ಅದರಿಂದ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೩೦. ಮತ್ತು ಆ ವೀರಭದ್ರನಿಗೆ ಪರಿವಾರನನ್ನೂ ಸೃಜಸಿದನು. ಆಗ 
ವೀರಭದ್ರನು ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇನು? ನನಗೇನವ್ಸಣೆ ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ರುದ್ರನು, ದಕ್ಷಯಸ್ಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಸ 
ಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಜ್ಞನಾಶವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದು ಅಸ್ಪ ಮಾಡಿದನು. 

೩೧. ಹೀಗೆ ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ 
ವೀರಭದ್ರನು ತುಂಬಾ ಸ್ಫನ್ಯ ಸಹಿತನಾಗಿ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಹೋದನು. 

೩೨. ಆ ವೀರಭದ್ರನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಶಿವಗಣಗಳು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ವೀರಭದ್ರನು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಬ್ಬ 
ರನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಶಿಕ್ಷಿಸಿದನು. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿಷ್ಣುಂ ಸಂಜಿತ್ಯ ಯತ್ನೇನ ಸಾಮುರಂ ಗಣಸತ್ತಮಃ | 
ಚಕ್ರೇ ದಕ್ಷಶಿರಶ್ಟೇದೆಂ ತಚ್ಛಿರೋ5ಗಗ್ನಾ ಜುಹಾನ ಚ 1 ೩೩॥ 


ಯಜ್ಞಧ್ವಂಸಂ ಚಕಾರಾಶು ಮಹೋಪಹದ್ರನಮಾಚರ್ರ । 
ತತೋ ಜಗಾಮ ಸ್ವಗಿರಿಂ ಪ್ರಜನಾಮ ಶಿವಂ ಪ್ರಭುಂ | ೩೪॥ 


ಯಜ್ಞದಥ್ವಂಸೋ*ಭವಚ್ಹೇತ್ವಂ ದೇವಲೋಕೇ ಪ್ರಪಶ್ಯತಿ । 
ರುದ್ರಸ್ಯಾನುಚರೈಸ್ತತ್ರ ನೀರಭದ್ರಾದಿಭಿಃ ಕೃತಃ ! ೩೫ ॥ 


ಮುನೇ ನೀತಿರಿಯಂ ಜ್ಞೇಯಾ ಶ್ರುತಿಸ್ಮುತಿಷು ಸಮ್ಮತಾ । 
ರುದ್ರೇ ರುಷ್ಬೇ ಕಥಂ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭವತಿ ಸುಪ್ರಭಾ ॥ ೩೬ ॥ 


ತತೋ ರುದ್ರಃ ಪ್ರೆಸನ್ನೋಳಭೂತ್ಸು,ತಿಮಾಕರ್ಣ್ಯ ತಾಂ ಪರಾಂ | 
ನಿಜ್ಜಪ್ತಿಂ ಸಫಲಾಂ ಚಕ್ರೇ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೀನವತ್ಸಲಃ | ೩೭ ॥ 


೩೩. ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದನು. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಆ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯ ಯಾಗಾಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದನು. 


೩೪. ಹೀಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಉಪದ್ರವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಜ್ಞಧ್ವಂಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ ವೀರಭದ್ರನು ಹೋಗಿ ಜಗತ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿ 
ಸಿದನು. 


೩೫. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿ! ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅವರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನೀರಭದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಶಿವಗಣಗಳು 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದರು. 


೩೬. ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ಜಗತ್ರ್ರಭುವಾದ ರುದ್ರನು ಕೋಪಗೊಂಡರೆ 
ಎಂದಿಗೂ ಸುಖವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂದು ನೀತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


೩೭. ಆಮೇಲೆ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ರುದ್ರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು 
ದೀನವತ್ಸಲನಾದ ಅವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಸಫಲವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ವವಚ್ಚೆ ಕೃತಂ ತೇನ ಕೈ ಸಾಲುತ್ವಂ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಶಂಕರೇಣ ಮಹೇಶೇನ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಹಾರಿಣಾ ॥ ೩೮ ॥ 


ಜೀವಿತಸ್ತೇನ ದಶ್ಷೋಹಿ ತತ್ರ ಸರ್ವೇಹಿ ಸತ್ಕೃತಾಃ | 
ಪುನಸ್ಸ ಕಾರಿತೋ ಯಜ್ಞಃ ಶಂಕರೇಣ ಕೃಪಾಲುನಾ ೩೯ ॥ 


ರುದ್ರಶ್ನ ಪೂಜಿತಸ್ತತ್ರ ಸರ್ನ್ವೈರ್ದೇವೈರ್ನಿಶೇಷತಃ । 
ಯಜ್ಞೇ ವಿಶ್ವಾದಿಭಿರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಭಿರ್ಮುನೇ 1 Vo 


ಸತೀದೇಹಸಮುತ್ಸೆನ್ನಾ ಜ್ವಾಲಾ ಲೋಕಸುಖಾವಹಾ । 
ಪತಿತಾ ಪರ್ವತೇ ತತ್ರ ಪೂಜಿತಾ ಸುಖದಾಯಿನೀ uO 


ಜ್ರಾಲಾಮುಖೀತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾ। 


ಬಭೂವ ಪರಮಾ ದೇವೀ ದರ್ಶನಾತ್ಪಾಪಹಾರಿಣೀ ॥ ೪೨ ॥ 


777೫7. ಮ ಬದಿ; ಬ ಮಿನಿ TE pO 


೩೮. ಅನೇಕ ಲೀಲಾಮಯನೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದಂಥ ಶಂಕರನು ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆಯೇ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. 


ರ್ನ. ಕೃಪಾಮಯನಾದ ಶಂಕರನು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದರು. 
ಮಿಕ್ಸವರನ್ನಿಲ್ಲಾ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ತಿರುಗಿ ಆ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಆಗ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೪೦. ನಿಶ್ಚೆದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದೆಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೪೧. ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಸತೀದೇಹದಿಂದ 
ಹೊರಹೊರಟ ಅಗ್ನಿ ಜ್ಹಾಲೆಯು ಅಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೪೨. ಆ ಜ್ವಾಲೆಯು ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದೆ ಪರಮೇಶ್ವರಿ 
ಯಾದಳು. ಆ ದೇವಿಯು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಕೇವಲ 
ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇದಾನೀಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಾಸ್ತಯೇ । 
ಸಂನಿಧಾಭಿರನೇಕಾಭಿರ್ಮಹೋತ್ಸನಪುರಸ್ಸರಂ VAN 


ತತಶ್ಚ ಸಾ ಸತೀದೇನೀ ಹಿಮಾಲಯಸುತಾ$ಭವತ್‌ । 
ತಸ್ಕಾಶ್ಚ ಪಾರ್ವತೀ ನಾಮ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮುಭವತ್ತದಾ IH ೪೪ ॥ 


ಸಾ ಪುನಶ್ಚ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ತಪಸಾ ಕಠಿಣೇನ ವೈ । 
ತಮೇವ ಪರಮೇಶಾನಂ ಭರ್ತಾರಂ ಸಮುಸಪಾಶ್ರಿಕಾ । ೪೫ ॥ 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ಸ ಪಷ್ಟೋ$ಹಂ ಮುನೀಶ್ವರ 1 
ಯಚ್ಛು ಪತ್ತಾ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ಮಂಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 





೪೩. ಈಗಲೂ ಜನಗಳು ಆಜ್ವಾಲಾಮುಖೀದೇವಿಯನ್ನು ಸಕಶೇಸ್ಟೆ ಸಿದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವರು. 


ಅಳ, ಆಮೇಲಾ ಸತೀದೇವಿಯು ಹಿಮವಂತನ ಸ್ಪತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದಳು. 
ಆಗ ಆ ಪರ್ವತಶ್ರತ್ರಿಗೆ " ಫಾರ್ವತೀ'' ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೪೫. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಠಿಣವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನೇ 
ತಿರುಗಿ ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದಳು. 


೪೬. ಎಲೈ ನಾರದಮುನಿ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನೀನು ಕೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಿವಪ್ರರಾಣದಲ್ಲಿನ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಒಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದದು. 
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| ಶ್ರೀಃ || 
॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೀ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂದೇ 


ದ್ವಿತೀಯೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾ ಕಲ್ಯ ೯ ವಚಸ್ತ ಸ್ಯ ನೈ ಮಿಷಾರಣ್ಯ ವನಾಸಿನಃ । 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ಚಿ ಮುನಿಶ್ರಷ್ಠೇ ಕಥಾಂ ಸಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ ॥೧॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ನಿಧೇ ನಿಧೇ ಮಹಾಭಾಗ ಕಥಾಂ ಶಂಭೋಶ್ಕೈುಭಾವಹಾಂ । 
ಶೃರ್ಣ್ಣ ಭವನ್ಮುಖಾಂಭೋಜಾನ್ನ ತೃಪ್ರೋಂಸ್ಕಿ ಮಹಾಪ್ರಭೋ ॥೨॥ 


EN ವಾ ಸೂ, —— ow ಮ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 





೧.  ಸೂತೆಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಎಲ್ಲೆ 
ಮುನಿಗಳೇ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳಲು, ತಿರುಗಿ ನಾರದಮುನಿ 
ವರನು ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ, ಕಥೆಯ 
ಸಾಜ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


೨. ನಾರದಮುನಿಯು ಕೇಳಿದೆನು :--ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಓ ಬ್ರಹ್ಮ ನೇ! 
ಶುಭಕರವಾದ ಶಿನಕಥೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದೆ ತತಧನಟ್ಟು ನನಗೆ ಇ ಭ್ರ 
ಯಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 
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ಶಿವಪುರಾಣ; [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಅತಃ ಕಥಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಶಿನಸ್ಕ ಚರಿತಂ ಶುಭಂ | 
ಸತೀಕೀರ್ತ್ಯನ್ನಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಿಶ್ವಕೃತ್‌ 4 


ಸತೀ ಹಿ ಕಥಮುತ್ಬನ್ನಾ ದಕ್ಷದಾರೇಷು ಶೋಭನಾ | 
ಕಥಂ ಹರೋ ಮನಶ್ಚಕ್ರೇ ದಾರಾಹರಣಕರ್ಮಣಿ ॥೪॥ 


ಕಥಂ ವಾ ದಕ್ಷಕೋಸೇನ ತ್ಯಕ್ತದೇಹಾ ಸತೀ ಪುರಾ । 
ಹಿಮವತ್ತನಯಾ ಜಾತಾ ಭೂಯೋ `ನಾಕಾಶಮಾಗತಾ 1೫ ॥ 


ಪಾರ್ವತ್ಯಾಶ್ಚ ತಪೋ; ತ,್ಯಗ್ರಂ ನಿವಾಹಶ್ಚ ಕಥಂ ತ್ವಭೂತ್‌ । 
ಕಥಮರ್ಧಶರೀರಸ್ಕಾ ಬಭೂವ ಸ್ಮರನಾಶಿನಃ lu & Nh 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ವ ನಿಸ್ತರೇಣ ಮಹಾಮತೇ । 
ನಾನ್ಕೋತಸ್ತಿ ಸಂಶಯಚ್ಛೇತ್ತಾ ತ್ವತ್ಸನೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ೭ 





2. ಆದುದರಿಂದ ಓ ಜಗತ್ಸರ್ತನೇ! ಸತೀದೇನಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿರುವ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಾನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿ ಸುವೆನು. ಅಜೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೪. ಮಂಗಳೆಯಾದೆ ಸತೀದೇವಿಯು ದಕ್ತಸೆತ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಜನಿಸಿದಳು? 
ಶಿವನು ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಗೆ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು ? 


೫. ದಕ್ಷನಮೇಲಿನ ಕೋಪದಿಂದ ಸತೀಡೇನಿಯು ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸರ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ತಿರುಗಿ ಹಿಮವಂತನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಹೇಗೆ 
ಜನಿಸಿದಳು ? 


೬. ಮತ್ತು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಠಿಣವಾಗಿ ತೆಪ್ರಸ್ಸನ್ನು ಹೇಗೆ ಆಚರಿ 
ಸಿದಳು? ಅವಳ ಮದುವೆಯು ಹೇಗೆ ಆಯಿತು? ಮನ್ಮಥವೈರಿಯಾದ ಶಿವನ 
ಅರ್ಥಾಂಗಿಯಾದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 


೭. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಈಗ ನಾನು ಕೇಳುವುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ನೀನು ಹೊರತು ನನ್ನ ಸಂಶಯಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವವರು ಇನ್ನಾರೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ತ್ವಂ ಚ ಮುನೇ ಸರ್ವಂ ಸತೀಶಿವಯಶಃ ಶುಭಂ । 
ಹಾವನಂ ಪರಮಂ ದಿವ್ಯಂ ಗುಹಾದ್ಗುಹ್ಯತಮಂ ಪರಂ Hu 


ಏತಚ್ಛಂಭುಃ ಪುರೋವಾಚ ಭಕ್ತನರ್ಯಾಯ ನಿಷ್ಣವೇ | 
ಪೃಷ್ಟಸ್ತೇನ ಮಹಾಭಕ್ತ್ಯಾಾ ಸರೋಪಕೃತಯೇ ಮುನೇ 1೯॥ 


ತತೆಸ್ಫೋ$ಪಿ ಮಯಾ ಪೃಷ್ಟೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಶೈವನರಸ್ಸುಧೀಃ । 


ು 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಹ್ಯಂ ಸಮಾಚಖ್ಯೌ ನಿಸ್ತರಾನ್ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೧೦॥ 


ಅಹಂ ತತ್ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಫೆಥಾಮೇತಾಂ ಪುರಾತನೀಂ। 
ಶಿವಾಶಿವಯಶೋಯಂಕ್ತಾಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾಂ 1 ೧೧ ॥ 


ಆ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ನಾರದಮುನಿ! ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ 
ಮಹಾಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಈ ಕಥೆಯು ಶುಭವಾದುದು, ದಿವ್ಯ 
ವಾದುದು, ತುಂಬಾ ರಹಸ್ಯವಾದುದು. 


೯. ಹಿಂದೆ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ವಿಷ್ಣುವು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಆಗ ಶಿವನು ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಈ ತಮ್ಮ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. 

೧೦. ಆಮೇಲೆ ಕೈವಶ್ರೇಸ್ಕನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಲು ಆಗ 
ಅವನು ನನಗೆ ಆದರದಿಂದ ಈ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೧೧. ವಿಷ್ಣುನ್ರ ಹೇಳಿದಂತಹ ಆ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
ಅದು ತುಂಬಾ ಪುರಾತನವಾದುದು. ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನುಂಟಿಮಾಡುವುದು. 
ಶಿವ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯರ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು. ಇಂತಹ ಸನಿತ್ರವಾದ 
ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪುರಾ ಯದಾ ಶಿವೋ ದೇನೋ ನಿರ್ಗುಣೋ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಕಃ। 
ಅರೂಪಶೃಕ್ತಿರಹಿತಶ್ಚಿನ್ಮಾತ್ರಸ್ಸದಸತ್ಸರಃ 1 ೧೨॥ 


ಅಭವತ್ಸಗುಣಸ್ಸೋ8ಪಿ ದ್ವಿರೂಪಃ ಶಕ್ತಿರ್ಮಾ ಪ್ರಭುಃ । 
ಸೋಮೋ ದಿನ್ಯಾಕೃತಿರ್ನಿಪ್ರ ೪ರ್ವಿಕಾರೀ ಸರಾತ್ಪರಃ 1 ೧೩ 


ತಸ್ಯ ನಾಮಾಂಗಜೋ ವಿಷ್ಣುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಹಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂಗಜಃ | 
ರುದ್ರೋ ಹೃದಯತೋ ಜಾತೋ;ಭನಚ್ಚ ಮುಫಿಸತ್ತಮ | ೧೪ ॥ 


ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತಾ ಭವಂಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಪಾಲನಕಾರಕಃ । 
ಲಯಕರ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ರುದ್ರಸ್ತ್ರಿಧಾಭೂತಃ ಸದಾಶಿವಃ ! ೧೫ ॥ 





೧೨. ಹಿಂದೆ ಎಂದರೆ ಸೃಸ್ಟಿಗೆ ಸೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿರಾಕಾರವೂ 
ಆದ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದನು. ಆ ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪಕೆ 
ಗುಣಸಂಬಂಧವಾಗಲಿ, ಆಕಾರಾದಿಗಳಾಗಲಿ, ಶಕ್ತಿಗಳಾಗಲೀ ಯಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷಾದಿ ಭೇದಭಾವಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನರಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಚ್ಚ 
ದಾನಂದಸ್ತರೂಪನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೩. ಅನಂತರ ಆ ಶಿವನು ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಿಕಾರವಿಲ್ಲದವನಾದರೂ 
ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸಗುಣನೂ, ದಿವ್ಯವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ, ಸರ್ಮೋತೃಷ್ಟನೂ 
ಆದಂತಹ ಈಶ್ವರನಾದನು. 


೧೪. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿ! ಆ ಈಶ್ವರನ ಶರೀರದ ಎಡಭಾಗದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು 
ಜನಿಸಿದನು. ಒಲಭಾಗದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಾದ ನಾನು ಜನಿಸಿದೆನು. 


೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನಾದ ನಾನು ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದೆನು. ವಿಷ್ಣುವು ಪಾಲನ 
ಕರ್ತನಾದನು. ರುದ್ರನು ಪ್ರಳಯಕರ್ತನಾದನು. ಹೀಗೆ ಶಿನನು ಮೂರು ರೂಪೆ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 


14 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತನೇವಾಹಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಸಿತಾಮಹಃ । 
ಪ್ರಜಾಃ ಸಸರ್ಜ ಸರ್ವಾಸ್ರಾಸ್ಪುರಾಸುರನರಾದಿಕಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಜಾಸರ್ತೀ ದಕ್ಷಪ್ರಮುರ್ಯಾ ಸುರಸತ್ತಮಾ೯ । 
ಅಿಮನ್ನ 0 pi ಸ್ರHಸನ್ನೋತಹಂ ನಿಜಂ ಸೆ ಸರ್ವಮಹೋನ್ನ ತಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಮರೀಚಿಮತ್ರಿಂ ಪುಲಹಂ ಪುಲಸ್ತ್ಯ್ಯಾಂಗಿರಸೌ ಕ್ರತಂ | 
ವಸಿಷ್ಫಂ ನಾರದಂ ದಕ್ಷಂ ಭೃಗುಂ ಚೇತಿ ಮಹಾಪ್ರರ್ಭೂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಹಂ ಮಾನರ್ಸಾ ಪುತ್ರಾನಸರ್ಜಂ ಚ ಯದಾ ಮುನೇ । 
ತದಾ ಮನ್ಮನಸೋ ಜಾತಾ ಚಾರುರೂಪಾ ನರಾಂಗನಾ I ೧೯ 


ನಾಮ್ನಾ ಸಂಧ್ಯ (ತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯಾ ಜಯೆಂತಿಕಾ | 
ಅ ದರ ಸುಭ್ರೂ ನಧನ ॥ ೨೦ ॥ 


೧೬.  ಲೋಕಗಸಿತಾಮಸಪನೆನಿಸಿದ ನಾನು ಆ ಸದಾಶಿನನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
ಅವನನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಮನುಷ್ಯರು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಸೃಜಿಸಿದೆನು. 


೧೭ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ಅದರಿಂದ ನಾನೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾದೆನು. 

೧೮. ಮರೀಚಿ, ಅತ್ರಿ, ಪುಲಹ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ಕ್ರತುಮುನಿ, 
ವಸಿಷ್ಠ, ನಾರದ, ದಕ್ಷ, ಭೃಗು ಇವರೇ ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಒಂಭತ್ತು ಭನ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಗಳು. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಮಾನಸಪುತ್ರರು. 


೧೯. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿ! ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಾನಸಪುತ್ರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಂದರೆವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ಓರ್ವ ಉತ್ತಮ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಜನಿಸಿದಳು. 

೨೦. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಂಭ್ಯಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಳು. ಮತ್ತು ವಳಿಗೆ 


ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯಾ ೫ ಜಯಂತಿಕಾ” ಎಂಬ 3ಸರುಗಳೂ ಇರುವುವು. ಆ ರಮಣಿಯು 


ವಾಂ 


ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ `ಅಸಹರಿಸುವಂತಹ ಸ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನ ತಾದೃಶೀ ದೇವಲೋಕೇ ನ ಮುತ್ಕೇ ನ ರಸಾತಲೇ | 
ಕಾಲತ್ರಯೇಕಸಿ ನೈ ನಾರೀ ಸಂಪೂರ್ಣಗುಣಶಾಲಿನೀ ॥ ೨೧ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾಹಂ ತಾಂ ಸಮುತ್ತಾಯೆ ಚಿಂತಯನ್‌ ಹೃದಿ ಹೃದ್ಧತಂ | 
ದಕ್ಸಾದಯಶ್ಚ ಸೃಷ್ಟಾರೋ ಮರೀಚ್ಯಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಮತ್ತು ತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಏವಂ ಚಿಂತಯತೋ ಮೇ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 
ಮಾನಸಃ ಪುರುಷೋ ಮಂಜುರಾನಿರ್ಭೂತೋ ಮಹಾದ್ಭುತಃ 1 ೨೩॥ 


ಕಾಂಚನೀಕ್ರತಜಾತಾಭಃ ಪೀನೋರಸ್ಪಃ ಸುನಾಸಿಕಃ । 
ಸುವೃತ್ತೋರುಕಟೀಜಂಘೋ ನೀಲನೇಲಿತಕೇಶರಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಲಗ್ನಭ್ರೂಯುಗಲೋ ಲೋಲಃ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಿಭಾನನಃ । 
ಕಸಾಟಾಯತಸದೃ್ಯಕ್ಸೋ ರೋಮರಾಜಿನಿರಾಜಿತಃ 1 ೨೫ ॥ 


pS me ದಾ 





ಹ ಸ ಫೆ ಎರಾ ಸ ಎ ಡಾ ತಾ ಪಿಂಡ ಸಾ 


೨೧. ಸಕಲ ಸ್ತ್ರೀಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಸಂಭ್ಯಯಂತಹೆ ಸುಂದರಿಯು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾತಾಳ (ನಾಗ) ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ಜರಿಸಲಾರಳು. 


೨೨, ಅಷ್ಟು ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಸಂಥ್ಯಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನೂ ದಕ್ಷ 
ಮತ್ತು ಮರೀಚಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ನನ್ನ ಪುತ್ರರೂ ಸಹ ಕಾಮಸರವರರಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದೆವು. 


೨೩. ಹಾಗೆ ನಾನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲಿರಲು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತುಂಬಾ ಸುಂದ 
ರನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರನೂ ಆದಂತಹ ಪುರುಷನೋರ್ವನು ಜನಿಸಿದನು. 


೨೪-೨೫... ಆ ಪುರುಷನು ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಬೆಳಗುವ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದನು. ಉನ್ನತವಾದ ಭುಜ, ಸುಂದರವಾದ ನಾಸಿಕ್ಕೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದು 
ದುಂಡನೆಯದಾಗಿರುವ ತೊಡೆ, ಸೊಂಟ, ಮೊಳಕಾಲು, ವಕ್ರವೂ ಕಸ್ಸನಾಗಿರುವುದೂ 
ಆದ ತಲೆಗೂದಲು, ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖ ಹಲಗೆಯಂತೆ 
ವಿಶಾಲವೂ ದೃಢವೂ ಆದ ಎದೆ, ಆ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ರೋಮರಾಜಿಗಳು 
ಇವುಗಳಿಂದ ಬಹು ಸುಂದರಪುರುಷನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಅಭ) ಮಾತಂಗಕಾಕಾರಃ ಪೀನೋ ನೀಲಸುವಾಸಕೆಃ । 
ಆರಕ್ತ ಸಾಣಿನಯೆನಮುಖಸಾದಕರೋದ್ಭವಃ n ೬! 


ಸ 


ಸೀಣಮದಧ್ಯಶ್ವಾರುದಂತಃ ಪ್ರಮತ್ತಗಜಬಂಧನಃ । 
ಲ್ಲಪದ್ಮಪತ್ರಾಕ್ಷಃ ಕೇಸರಘ್ರಾಣತರ್ಪಣಃ | ೨೭ ॥ 


೧ 
2 


(2 
ಭಿ 


೦ಬುಗ್ರೀವೋ ಮಾನಕೇತುಃ ಪ್ರಾಂಶುರ್ಮಕೆರವಾಹನಃ | 
ಂಚೆಪುಸ್ಪಾಯುಧೋ ವೇಗೀ ಪುಸ್ಪಕೋದಂಡಮಂಡಿತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


© dL 


ಕಾಂತಃ ಕೆಬಾಶ್ತಸಾತೇನ ಭ್ರಾಮಯನ್ನಯನದ್ವಯೆಂ । 
ಸುಗಂಧಿಮಾರುಕೋ ತಾತ ಶೃಂಗಾರರಸಸೇಸಿತಃ ॥ ೨೯॥ 


ತೆಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಪುರುಷಂ ಸರ್ವೇ ದಕ್ಷಾದ್ಯಾ ಮತ್ಪುತಾಶ್ಚತಶೇ। 
ಔತ್ಸುಕ್ಕಂ ಪರಮಂ ಜಗ್ಮುರ್ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟಮಾನಸಾಃ 1 ೩೦॥ 





೨೬-೨೮. ಅವನಿಗೆ ಐರಾವತೆದಂತೆ ಉನ್ನತವೂ ಶುಭ್ರವೂ ಆದ ಆಕಾರ 
ವಿದ್ದಿತು. ನೀಲನರ್ಣದ ಸುಂದರವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಟ್ಟಿದ್ದನು. ಕೆಂಪಾದ ಅಂಗೈ, 
ಕಣ್ಣುಗಳು, ಮುಖ, ಅಂಗಾಲು ಮತ್ತು ಉಗುರುಗಳು ಚಿಕ್ಕದಾದ ನತು, ಸುಂದರ 
ವಾದ ದಂತಪಂರ್ಕಗಳು, ಕೊಬ್ಬಿದ ಸಲಗಂತೆ ಉನ್ನತವಾದ ಶರೀರ, ಅರಳಿದ 
ಕಮಲಗಳಿಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಸಂಪಿಗೆಯಂತಿರುವ ನಾಸಿಕಾ ಇವುಗಳು ಅವನ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಕೇಸರಪುಸ್ತ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅದರ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಶಂಖದಂತಿ 
ರುವ ಕಂಠ್ಕ ಎತ್ತರವಾದ ಶರೀರ, ಮೊಸಳೆ ಅಥವಾ ಮಾನಿನ ಧ್ವಜ, ವೇಗವಾದ 
ಕಾರ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಹೂವಿನ ಐದು ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಧರಿ 
ಸಿದ್ಧನು. 


೨೯. ಅತ್ತಿತ್ತ ದೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಚಲಿಸುತ್ತ ಕಣ್ಣುಗಳರಡನ್ನು ಸುಂದೆರವಾಗಿ 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಅವನ ಶ್ರಾಸವೂ ಸುಪಾಸನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಶೃಂಗಾರರಸಮಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 


೩೦. ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ನನ್ನ ಪುತ್ರರು ತುಂಬಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಪರಮ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವರಾದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುವ್ರಸಯಿತಾ 
ಅಭವದ್ಧಿ ಕೃತಂ ತೇಷಾಂ ಮತ್ತುತಾನಾಂ ಮನೋ ದ್ರುತೆಂ । 
ಧೈರ್ಯಂ ನೈನಾಲಭತ್ತಾತ ಕಾಮಾಕುಲಿತೆಚೇತಸಾಂ 1 ೩೧॥ 


ಮಾಂ ಸೋೋಪಿ ವೇಧಸಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸ್ರಷ್ಟಾರಂ ಜಗತಾಂ ಪತಿಂ | 
ಪ್ರೆಣನ್ಯು ಪುರುಷಃ ಪ್ರಾಹ ವಿನಯಾನಶಕಂಧರೆಃ | ೩೨ ॥ 


» ಪುರುಷೆ ಉವಾಚ ॥ 
೨೦ ಕರಿಷ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಕರ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ರ ನಿಯೋಜಯ । 


ಮಾನ್ಕೋತದ್ಯ ಪುರುಷೋ ಯಸ್ಮಾದುಚಿತಃ ಶೋಭತೆ ನಿಧೇ ॥ ೩೩ ul 

ಅಭಿಧಾನಂ ಯೋಗ್ಯಂ ಚ ಸ್ಥಾನಂ ಪಶ್ಚೀಂ ಚ ಯಾ ಮನಮು। 

ತನ್ಮೇ ವದ ಶ್ರಿಲೋಕೇಶ ತ್ವಂ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಜಗತಾಂ ಪತಿಃ ॥ ೩೪ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಏವಂ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ಕಾ ಪುರುಷಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 

ಣಂ ನ ಕಂಚಿತ್ಸ್ರೋವಾಚ ಸ್ವಸ್ರಷ್ಟಾ ಚಾತಿನಿಸ್ಮಿತಃ 1 ೩೫ ॥ 


ರಾ ಸಾರಾ ಇ (ರ್ಮ ೫17722... 133377. ಜಾರ ಇನು ಪ್ರಮ: ಹಾವ ——— a ಶಾ 


೩೧. ಆಗ ಮನ ಥಾವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ ದೆಕ್ತಾದಿಗಳ ಮನಸ್ಸು 
ನಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತುಂಬಾ ಚಂಚಲವಾಯಿತು. 


೩೨. ಆ ಪ್ರರುಷನು ಜಗತ್ಫರ್ತನೂ ಜಗತತಿಯೂ ಆದೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿ ವಿನಯದಿಂದ ಕತ್ತನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೩೩. ಪುರುಷನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ | ನಾನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಅದರಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ನಿಯಮಿಸು. ಪುರುಷನು ತನಗೆ ಉಚಿತ 
ವಾದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದರೆ ಶೋಭಿಸುವನು. ಮತ್ತೂ ಅದೇ ನ್ಯಾಯ 
ವಾದುದು. 


೨೪. ಮೂರು ಲೋಕಗಳೊಡೆಯೆನಾದೆ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಹೆಸರನ್ನೂ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಪತ್ನಿಯನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸು. ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ಈ ಜಗ 
ಕ್ರಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಒಡೆಯನೂ ಆಗಿರುನೆ. 


೩೫-೩೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-- ಈರೀತಿಯಾದ ಆ .ಪುರುಸನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಮ 
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ಅತೋ ಮನಸ್ಸುಸಂಯಮ್ಯ ಸಮ್ಯಗುತ್ತೆ ಜೈ ವಿಸ ೬ಯೆಂ | 


ಗಲ" 

ಅವೋಚತ್ಪುರುಷಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆತ್ವಾಮಂ ಚೆ ಸಮಾನರ್ಹ ॥ ೩೬ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಅನೇನ ತ್ವಂ ಸ್ವರೂಸೇಣ ಪುಷ್ಪಬಾಹೈಶ್ಚ ಪಂಚಭಿಃ । 

ಮೋಹರ್ಯ ಪುರುಷಾಂಸ್ಕ್ರೀಂಶ್ಚ ಕುರು ಸೃಷ್ಟಿಂ ಸನಾತನೀಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ಅರ್ಪ ಜೀವಾಶ್ಚ ದೇವಾದ್ಯಾಸ್ತೈ ಲೋಕ್ಯೇ ಸಚರಾಚರೇ । 
ಏತೇ ಸರ್ವೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಕ್ಷಮಾಸ್ತ ನ ಲಂಘನೇ ೩೮ ॥ 


ಅಹಂ ವಾ ವಾಸುದೇವೋ ಮಾ ಸ್ಥಾಣುರ್ವಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮ । 
ಭವಿಷ್ಕಾಮಸ್ಮವ ವಶೇ ಕಿಮನ್ಯೇ ಪ್ರಾಣಧಾರಕಾಃ TENT 


ಪ್ರಚ್ಛನ್ನರೂಪೋ ಜಂತೂನಾಂ ಪ್ರನಿರ್ಶ ಹೃದಯಂ ಸದಾ । 
ಸುಖಹಯೇತುಃ ಸ್ತಯಂ ಭೂತ್ವಾ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕುರು ಸನಾತನೀಂ ॥೪೦॥ 


ನಿದ್ದು, ಬಳಿಕ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಪಿರವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 


೩೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ಪುರುಷನೇ ! ನಿನ್ನ ಈ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ಈ ಐದು ಪುಷ್ಪ ಬಾಣಗಳೂಡನೆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಅನಾದಿ 
ಯಾದ ಈ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೆಳ ನ 


೩೮. ಸಾ ್ಲಿವರಜಂಗಮಾತ್ನ ಸ ಕವಾಗಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೇ 
ಮೊದಲಾದ ಜೀವಶೆಲ್ಲರ ೂ ಸಹ ಎನ್ನೆ ಅಧೀನರಾಗಿರುವರು. 


೩೯. ನಾನೂ(ಬ್ರಹ್ಮನೂ) ವಾಸುದೇವನೂ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ರುದ್ರನೂ 
ಸಹ ನಿನ್ನ ಆಧೀನರಾಗಿರುನೆವು ಅಂದಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಚು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಮಾತೇನು? 


೪೦. ಅದ್ಭಶ್ಯವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಕಾಮಸುಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಮೂಲಕ 
ಅನಾದಿಯಾದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸು. 
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ತ್ವತ್ಪುಷ್ಪ್ಟ ಬಾಣಸ್ಯ ಸದಾ ಸುಖಲಕ್ಷ್ಯಂ ಮನೋ ದ್ರುತಂ! 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಸವಾ ಮದಕೆರೋ ಭರ್ವಾ HO 


ಇತಿ ತೇ ಕರ್ಮ ಕಥಿತಂ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರಾವರ್ತಕಂ ಪುನಃ । 
ನಾಮಾನ್ಯೇತೇ ವದಿಷ್ಯಂತಿ ಸುತಾ ಮೇ ತನ ತತ್ತ್ವತಃ h ೪೨ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಹಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ವಸುತಾನಾಂ ಮುಖಾನಿ ಚ । 
ಆಲೋಕ್ಕ ಸ್ವಾಸನೇ ಪಾದ್ಮೇ ಪ್ರೋಪನಿಷ್ಟೋ€ಭವಂ ಕ್ಷಣಂ ೫೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ದ್ವಿತಿಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


೪೧. ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸೇ ನಿನ್ನ ಪುಷ್ಪಬಾಣಗಳಿಗೆ ಸುಖವಾದ ಗುರಿಯು. 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಕಾಮಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರು. 


೪೨. ಎಲ್ಫೆ ಪುರುಷನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವ ನಿನ್ನ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ನನ್ನ ಮಾನಸಪುತ್ರ 
ರಾದ ದಕ್ಷಾದಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 


೪೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:-- ಎಲ್ಫೈ ದೇವಖುಷಿಯೇ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ನಾನು ಹೇಳಿ, ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾನಸ ಪುತ್ರರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ 
ಆಸನವಾದ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತೆನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ 

ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


“ಬಹ 
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[| ಪ್ರೀ || 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


| mm, 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ತತಸ್ತೇ ಮುನಯಸ್ಸರ್ನೆೇ ತದಭಿಸ್ರಾಯನೇದಿನಃ । 


ಚಕ್ರುಸ್ತದುಚಿತಂ ನಾನು ಮರೀಚಿಪ್ರಮುಖಾಸ್ಸು ತಾಃ uO 


ಮುಖಾವಲೋಕನಾದೇವ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನೃತ್ತಾಂತಮನ್ಯತಃ | 
ದಕ್ಸಾದಯಶ್ನೆ ಸ್ರಷ್ಟಾರಃ ಸ್ಥಾನಂ ಸತೀಂ ಚ ತೇ ದದುಃ 1೨॥ 





ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಆಮೇಲೆ ಮರೀಚೆ ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಹ 
ಮಾನಸ ಸ್ರತ್ರರು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 
ಮತ್ತು ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಜಾಸಕಿಗಳೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಮ್ಮ 
ವ ನೋಡಿದುದರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ. 
ಪತ್ನಿ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾನ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದರು. 
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ತತೋ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ನಾಮಾನಿ ಮರೀಚಿಪ್ರಮುಖಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 


ಊಚುಸ್ಸಂಗತಮೇತಸ್ಮೈ ಪುರುಷಾಯ ಮಮಾತ್ಮಜಾಃ 1 ೩॥ 
॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 

ಯಸ್ಮಾತ್ಸ್ರೈಮಥ್ಯ ಚೇತಸ್ತ್ವಂ ಜಾತೋತ$ಸ್ಕ್ಮಾಕೆಂ ತಥಾ ನಿಢೇಃ । 

ತಸ್ಮಾನ್ಮನ್ಮಥನಾಮಾ ತ್ವಂ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 1೪॥ 


ಜಗತ್ಸು ಕಾನುರೂಪಸ್ತ್ವಂ ತ್ವತ್ಸನೋನ ಹಿ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಅತಸ್ತ್ತ್ವಂ ಕಾಮನಾಮಾಪಿ ಖ್ಯಾತೋ ಭನ ಮನೋಭನವ HE ॥ 


ಮದನಾನ್ಮದನಾಖ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಜಾತೋ ದರ್ಪಾತ್ಸದರ್ಪಕಃ । 


ತಸ್ಮಾತ್ಕಂದರ್ಪನಾಮಾಸಿ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೬॥ 


ತ್ವತ್ಸಮಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಯದ್ವೀರ್ಯಂ ನ ಭವಿಷೃತಿ । 
ತತಃ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಜಗದ್ವ್ಯಾಪೀ ಭವಾಂಸ್ಕತಃ ೭ 


೩. ಅನಂತರ ಮರೀಚಿ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಸಮಾಲೋಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದೆರು- 


೪. ಮರೀಚಿ ಮೊದಲಾದ ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳಿದರು:-- ಎಲ್ಛೆ ಪುರುಷನೇ, 
ನೀನು ಜನಿಸುವಾಗಲೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮತ್ತೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಮಧಿಸಿ (ವಿಕಾರ 
ಗೊಳಿಸಿ ) ಜನಿಸಿದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀನು “ ಮನ್ನ ಥ'” ನೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ 

೫. ಎಲ್ಫೆ ಮನ್ಮಥನೇ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂತಹ ಸುಂದರಪುರುಷನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ನಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು “ಕಾಮ'' ನೆಂದೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ! 

೬. ನೀನು ಜನಗಳಿಗೆ ಕಾಮಮದನೇರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಜನಿಸುವಾಗ ದರ್ಪಯುಕ್ತನಾಗಿ ಜನಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ ಮದನ ಕಂದರ್ಪವೆಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುವೆ. 


೭. ಯಾವ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಿಗಟ್ಟಿ ಲಾರರು. ಜಗ 
ತ್ರಿನ ಸ್ಥಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ವಶವೇ ಆಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಜಗತ್ತನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಇರುವೆ. 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩ ] ಶಿವಸ್ರರಾಣಂ 


ದಸ್ಷೋ€5ಯಂ ಭವತಃ ಪತ್ಲೀೀಂ ಸ್ವಯಂ ದಾಸ್ಯತಿ ಕಾಮಿನೀಂ | 
ಆದ್ಕಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಯೊೋ ಬ ಯೆಥೇಸ್ಟಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ 1೮॥ 


ಏಸಾ ಚೆ ಕನ್ಯಕಾ ಜಾರುರೂಸಾ ಬ್ರಹ್ಮನುನೋಭನಾ । 


ಸಂಧ್ಯಾ ನಾಮ್ನೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಸರ್ವಲೋಕೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ IF un 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಧ್ಯಾಯತೋ ಯಸ್ಮಾತ್ಸಮ್ಮುಗ್ಧಾತಾ ವರಾಂಗನಾ । 
ಅತಃ ಸಂಧ್ಯೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಕ್ರಾಂತಾಭಾ ತುಲ್ಕಮಲ್ಲಿಕಾ i ೧೦ ॥ 
w ೧ ಗಿ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ 7 
ಹೌಸುಮಾನಿ ತಥಾಸ್ಟ್ರ್ಯಾಣಿ ಪಂಜಚಾಂ೯ದಾಯ ಮನೋಭನಃ । 
ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ ರೂಪೀ ತತ್ತೈವ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ನಿಶ್ಚಯಂ !೧೧॥ 


ಹರ್ಷಣಂ ರೋಚನಾಖ್ಯಂ ಚ ನೋಹನಂ ಶೋಷಣಂ ತಥಾ । 
ಮಾರಣಂ ಚೇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾನಿ ಮುನಿನೋಹಕರಾಣ್ಯಪಿ i ೧೨ ॥ 


೮: ಪುರುಸಶ್ರೇಸ ಮೂ ಸ್ರಜಾಸತಿಗಳನ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯನನೂ ಆದಂತಹ ಈ 
ದಸ್ತಪ್ರ ಜಾನತಿಯು ನಿನಗೆ 'ಮೋಸ್ಕಳು ಇದ ಪ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


೯. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಈ ಸುಂದರಿಯಾದ ಕನ್ಮೆಯು “ಸಂಧ್ಯಾ” 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಳಾಗುವಳು. 


೧೦. ಮಲ್ಲಿಕಾಲತೆಯಂತೆ ತುಂಬಾ ಕಾಂತಿಮತಿಯೂ, ಸುಂದರಿಯೂ ಆದೆ 
ಈ ಕನ್ಯೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನು ದೃಢವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಜನಿಸಿದುದರಿಂದ ಸಂಧ್ಯ 
ಎಂದು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ ್ರಸಿದ್ಧ ಳಾಗುವಳು. 


೧೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಬಳಿಕ ಮನ್ಮಥನು ತನ್ನ ಐದು ಪುಸ್ಪ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವಾಗಿದ್ದು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 


೧೨. ಕುರ್ಷಣ, ರೋಚನ್ಕ ಮೋಹನ, ಶೋಷಣ, ಮಾರಣಗಳೆಂದು 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಈ ಐದು ಕುಸುಮಜಬಾಣಗಳು ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 


ವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಮಮ ಯತ್ಕರ್ಮ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಸನಾತನಂ | 


ತದಿಹೈನ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಮುನಿನಾಂ ಸನ್ನಿಧೌ ನಿಢೇಃ 1 ೧೩ ॥ 

ತಿಷ್ಕಂತಿ ಮುನಯಶ್ಚಾತ್ರ ಸ್ವಯಂ ಚಾಪಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ! 

ಏತೇಷಾಂ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತೆಂ ಮೇ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯದ್ಯ ನಿಶ್ಚಯಂ ॥ ೧೪॥ 

ಸಂಧ್ಯಾಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಚೇವಾನೀನೇನ ಯದ್ವಚಸಃ | 

ಇಹ ಕರ್ಮ ಪರೀಶ್ಚೈವ ಪ್ರಯೋಗಾನ್ಮೋಹಯಾನಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೫ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಚೆ ಮನೋಬಭವಃ।। 

ಪುಷ್ಪಜ್ಯಾಂ ಪುಷ್ಪಜಾತಸ್ಯ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಮಾರ್ಗಣೈಃ 1 ೧೬ ॥ 


ಆಲೀಢಸ್ಥಾನಮಾಸಾದ್ಯ ಧನುರಾಕೃಷ್ಠ ಯತ್ನತಃ । 
ಚಕಾರ ವಲಯಾಕಾರಂ ಕಾಮೋ ಧನ್ವಿವರಸ್ತದಾ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩. ಬ್ರಕ್ಮನು * ಆನಾದಿಯಾದ ಯಾವ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರವರ್ತನಕರ್ಮವನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸಿರುವನೋ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಮುನಿಗಳ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ನೋಡುವೆನು. 


೧೪. ಇಲ್ಲಿ ಮರೀಚಿ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳೂ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಗಳೂ ಸೇರಿರುವರು. ಇವರೆಲ್ಲರ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 


೧೫. ಪರಮಸುಂದರಿಯಾದ ಸಂಭಧ್ಯಯೂ ಇಲ್ಲಿರುವಳು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ 
ನಾನೂ, ವಾಸುದೇವನೂ, ರುದ್ರನೂ ಸಹೆ ನಿನ್ನ ಅಧೀನರಾಗಿರುವೆವೆಂದು ಈಗ ತಾನೆ 
ಹೇಳಿರುವನು ಇಂತಹ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿನೋಡಿ 
ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವೆನು. 

೧೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು; ಹೀಗೆ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಮನ್ಮಥನು 
ತನ್ನ ಪುಷ್ಪಧನುಸ್ಸಿನ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಸೆಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಹೂಡಿದನು: 

೧೭. ಉತ್ತಮ ಬಿಲ್ಲುಗಾರನಾದ ಆ ಮನ್ಮಥನು ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಅನು 
ಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಮಂಡಿಯೂರಿ ನಿಂತು, ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಅದನ್ನು 
ಮೆಂಡಲಾಕಾರವಾಗುನಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ಸಂಹಿತೇ ತೇನ ಕೋದಂಡೇ ಮಾರುತಾಶ್ಚ ಸುಗಂಧಯಃ । 


ವವುಸ್ತತ್ರ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಮ್ಮಗಾಹ್ಲಾ ದಕಾರಿಣಃ 1 ೧೮ ॥ 
ತತಸ್ತಾನಪಿ ಧಾತ್ರಾರ್ದೀ ಸರ್ನಾನೇವ ಚ ಮಾನರ್ಸಾ । 
ಪೃಥಕ್ಸುಷ್ಟಶರೈಸ್ತಿ ರ್ಟ ಜಾನಾ ನೋಹನಃ 1೧೯॥ 


ತತಸ್ತೇ ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೇ ಮೋಹಿತಾಶ್ವಾಪ್ಕಹಂ ಮುನೇ | 
ಸಂಹಿತೋ ಮನಸಾ ಕೆಂಚಿದ್ದಿಕಾರಂ ಪ್ರಾಪುರಾದಿತಃ 1 ೨೦ ॥ 


ಸಂಧ್ಯಾಂ ಸರ್ವೇ ನಿರೀಕ್ಸಂತಃ ಸವಿಕಾರಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಆರ್ಸ ಪ್ರವೃದ್ಧಮದನಾಃ ಸ್ತ್ರೀ ಯಸ್ಮಾನ್ಮದನೈಧಿನೀ 1 ೨೧॥ 


ತತಃ ಸರ್ವಾನ್ಸ ಮದನೋ ಮೋಹ್‌ಯಿತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಯಥೇಂದ್ರಿಯನಿಕಾರಂ ತೇ ಪ್ರಾಪುಸ್ತಾನಕರೋತ್ತಥಾ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮೬ ಹಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಹೀಗೆ ಆ ಮನ್ಮಥನು ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಾಣ ಸಂಧಾನಮಾಡಲು, ಅಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಪರಿಮಳಯುಕ್ತವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಸ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಮಂದಮಾರುತಗಳು ಬೀಸಕೊಡಗಿದವು. 


೧೯. ಆಮೇಲೆ ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮನ್ನ: ಥನು ಬ್ರಹೆ ನೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರನ್ನೂ, ಎಲ್ಲ ಮಾನಸಪ್ರುತ್ತರನ್ನೂ ಜೇರೆಜೇರೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಸುಷ್ಟ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿದನು. 

೨೦... ಆಮೇಲೆ ಆ 'ಎಲ್ಲ ಮುನಿಗಳೂ, ಚತುರ್ಮುಖನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಮೋಹೆಗೊಂಡವರಾಗಿ, ಮೊದಲು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಸ ಬ್ಬ ವಿಕಾರವುಳ್ಳವರಾದರು. 

೨೧ ಹೀಗೆ ವಿಕಾರವನ್ನು Pn ಅವರು ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ 
ಸಂಭ್ಯೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಾಮನಿಕಾರನುಳ್ಳವರಾದರು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ರೂವಲಾನಣ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪುರುಷರಿಗೆ ಮದನವಿಕಾರ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವ ಸ ಓಭಾವವುಳ್ಳ ವರು. 

೨೨. ಆಮೇಲೆ ಆ ಮನ ಥು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪುನಃಪುನಃ ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ 
ಕಾಮವಿಕಾರದಿಂದ ಚಂಚಲರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸ ಸಡಿಸಬೇಕೆಂಬ 

ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ಉದೀರಿತೇಂದ್ರಿಯೋ ಧಾತಾ ನೀಕ್ಸ್ಯಾಹೆಂಸ ಯೆದಾ ಚೆ ತಾಂ। 
ತದೈವ ಜಚೋನಪಂಚಾಶಧ್ಭಾನಾ ಜಾತಾಃ ಶರೀರತಃ 1 ೨೩ ॥ 


ಸಾಸಿ ತೈರ್ನೀಕ್ಷಮಾಣಾಥ ಕಂದರ್ಪಶರಪಾತನಾತ* । 
ಚಕ್ರೇ ಮುಹುರ್ಮುಹುರ್ಫಾರ್ವಾ ಕಟಾಕ್ಸಾವರಣಾದಿರ್ಕಾ i ೨೪ ॥ 


ನಿಸರ್ಗಸುಂದರೀ ಸಂಧ್ಯಾ ತಾ ಭಾನಾನ್ಮಾನಸೋದ್ಭರ್ನಾ | 


ಕುರ್ನಂತ್ಯತಿತರಾಂ ರೇಜೇ ಸ್ವರ್ಣದೀನ ತನೂರ್ಮಿಭಿಃ । ೨೫ ॥ 
ಅಥ ಭಾವಯುತಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ನೀಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಕಾರ್ಜಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಧರ್ಮಾಭಿಲಾಪೂರಿತತನುರಭಿಲಾಷಮಹಂ ಮುನೇ ॥ ೨೬॥ 


ಹಂ ಸ ತಂ ನಂ ಭಇ ಸಂಇಂಯ್ರಜೃಜ ಸ 





ಹ ಸಾನ ಸಾ 


೨೩. ಆಗ ಕಾಮೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಉದ್ರಿಕ್ತವಾಗಿ ಭೋಗಾತುರವಾದ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಸೆಂಭ್ಯೈಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ನೋಡಿದನೋ ಆಗಲೇ 
ಅವನ ಶರೀರದಿಂದ ಮನ್ಮಥವಿಕಾರಾವಸ್ಥ ಯಲ್ಲಿ ಆಗುವ ನಲನತ್ತೊಂಭತ್ತು ಮನೋ 
ವೃತ್ತಿನಿಶೇಷರೂನನಾದ ವಿಕಾರಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾದವು. 


೨೪. ಆಗ ಆ ಸಂಭ್ಯೈೆಯೂ, ಅವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ, 
ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಪ್ರ ಹಾರದಿಎದುಂಬಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ಕುಡಿನೋಟವುಳ್ಳವಳೂ ಮತ್ತು 
ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಮೊದಲಾದ ಶೃಂಗಾರಚೇಷ್ವೈ ಯೆ 
ಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಮಾಡುವವಳೂ ಅದಳು. 


೨೫. ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಸಂಧ್ಯೆಯು ಮದನನಿಕಾರದಿಂದ 
\ ೨ ಇ ಸಣ ಇ 9೩೧ 
ಉಂಟಾದ ಆ ಶೃಂಗಾರಜೇಪ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಗಂಗಾನದಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೨೬. ಆಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಶೃಂಗಾರಚೇಪ್ಟೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಆಸಂಭ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಜೆವರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಅವಳೊಡನೆ ಸಂಭೋಗದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಸೆಯುಳ್ಳವನಾದನು. 
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ತತಸ್ತೇ ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೆೇ ಮರಿಚ್ಕತ್ರಿಮುಖಾ ಅಪಿ | 
ದಕ್ಸಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಾಸುರ್ನೈಕಾರಿಕೇಂದ್ರಿಯಂ ೨೭ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಥಾನಿರ್ಧಾ ದಕ್ಷಮರೀಜಿಪ್ರಮುಖಾಂಶ್ಚ ಮಾಂ | 
ಸಂಧ್ಯಾಂ ಚ ಕರ್ಮಣಿ ನಿಜೇ ಶ್ರದ್ಧಥೇ ಮುದನಸ್ತದಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯದಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕರ್ಮ ಮನೋದ್ದಿಷ್ಟಂ ಮಯಾಪಿ ತತ್‌ । 
ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ಯಮಿತಿ ಹ್ಯದ್ಧಾ ಭಾನಿತಂ ಸ್ವಭುವಾ ತಡಾ ॥೨೯॥ 


ಶಿ ನ್‌ ಡ್‌ ವ್‌ ರ” | 
ಇತ್ನಂ ಪಾಪಗತಿಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಜ್ರಾತ್ಮಣಾಂ ಚೆ ಪಿತುಸ್ತಥಾ | 


ಧರ್ಮಃ ಸಸ್ಮಾರ ಶಂಭುಂ ವೈ ತೆಧಾ ಧರ್ಮಾವನಂ ಪ್ರಭುಂ 1 ೩೦॥ 


೨೭. ಆಮೇಲೆ ಆ ಮರೀಚಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳೂ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಪ್ರಜಾಸತಿಗಳೂ ಸಹ ಮದನನಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳುಳ್ಳವ 
ರಾದರು. 


೨೮. ಆಗ ಮನ್ಮದಧನು, ಆ ರೀತಿ ದಕ್ಷ ಮತ್ತು ಮರೀಚಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ವರೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಸಂಭ್ಯ್ಯೆಯೂ ಸಹ ಮದನವಿಕಾರಪುಳ್ಳವರಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ತಾನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯನಿರುವುದೆಂದು ನೆಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವ 
ನಾದನು. 


೨೯, ಬ್ರಹ್ಮನು ನನಗೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಥಿಯಮಿಸಿರು 
ವನೋ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿದೆಯೆಂದು ಮನ್ಮಥನು ಆಗ 
ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನಾದನು. 


೩೦. ಈರೀತಿ ಸಹೋದರರು ಸಹೋದರಿಯಫ್ಲಿಯೂ ತಂದೆಯು (ಬ್ರಹ್ಮನು) 
ಮಗಳ (ಸಂಧ್ಯ) ಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಪದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಧರ್ಮಪುರುಷನು 
ನೋಡಿ ಧರ್ಮರಕ್ಷಕನೂ ಜಗತ್ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 
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ಕಂಸ್ಮರನ್ಮನಸಾ ಧರ್ಮಃ ಶಂಕರಂ ಧರ್ಮಪಾಲಕಂ | 
ತುಷ್ಟಾವ ವಿನಿಭೈರ್ನಾಕ್ಕೈರ್ದೀೀನೋ ಭೂತ್ಪ್ತಾಜಸಂಭನಃ 


| ಧರ್ಮ ಉನಾಚಿ ॥ 
ಸೇನದೇವ ಮಹಾದೇವ ಧರ್ಮಪಾಲ ನಮೋಸ್ತು ತೇ । 


ಕೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತಿನಿನಾಶಾನಾಂ ಕರ್ತಾ ಶಂಭೋ ತ್ರಮೇವ ಹಿ NH 4೨ 
p 


ಸ್ಥಿತೌ ನಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಳೆಯೇ ಸಟ 
ಎತೆ ನೋಫಿಶ್ಚ ತಿ ತ್ರಿಗುಹೈರಗುಣಃ ಸ ಸಮೋ ॥ ೩೩ ॥ 


bt 
(ಸ 


ಪ 


ನಿಸ್ರ್ರೈ ಗಣ್ಯ ಶಿವಸ್ಸಾ ಕ್ಲಾತ್ತುರ್ಯ 
ಭನ ಬೀ ತ್ತ್ವ ೦ ನಾನ: 


ಕ 


ಆತಿ ದ ಹ ನ? 
ವಪ (ಕ ಪರಃ | 
ಶೀಲುನಿತುರವಃ WAY ॥ 


ಫೆ 


೩೧. ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಧರ್ಮರಕ್ರ್ಷಕನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನ] ಸೆರಿ 


ಸುತ್ತಾ ದೀನನಾಗಿ ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಹೀಗೆ ಸ್ಮುತಿಸಿದನು. 


೩೨. ಔರ್ಮಪ್ರುರುಷನು ಹೇಳಿದೆನು :--ದೇವದೇವನೂ, ಧರ್ಮರಕ ಪಕನೂ 
ದಂತಹ ಓ ಮಹಾದೇವವೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, 
ಪ್ರಳಯಗಳಿಗೆ ನೀನೇ ಕರ್ತನು. 


ತಿ 


೩೩. ಹಿ ಪ್ರಭುನೇ! ನೀನು ಮಾಯಾಮಯವಾದ ರ ತ್ರ 
ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸು ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣು, ಮತ್ತು ರುದ್ಕ ಈ 


ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ನಾ ಶಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ, 


ಲಿರುವೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕನಾಗಿ ನೀನು ನಿರ್ಗುಣನ, ಯಾವ ಗುಣ 
ಗಳೂ ಇಲ್ಲದವನು. 


ತ 


Ut 2 


೩೪. ಹ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ನೀನು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ಸು 
ತಮಸ್ಸು ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದವನು, ಮಂಗಳರೂಸನು, ಜಡವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲದೆ ಜೇತನಸ್ತರೂನನು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವ 
ಗುಣಗಳೂ ಇಲ್ಲದವನು. ಜನ್ಮ. ಸ್ಥಿತಿ, ನಾಶ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುನಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದೇ 
ನಿತ್ಯನಾದವನು ಮತ್ತು ನೀನು ಮಾಯಾಮಯನಾದೆ ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವೆ. 
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ರಕ್ಷ ರಕ್ಷ ಮಹಾದೇವ ಪಾಪಾನ್ಮಾಂ ದುಸ್ತರಾದಿತಃ । 
ಮತ್ಸಿತಾಯಂ ತಥಾ ಜೇನೇ ಭ್ರಾತರಃ ಸಾಸಬುದ್ಧಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತೋ ಮಹೇಶಾನೋ ಧರ್ಮೆೇಣೈನ ಸರಃ ಪ್ರಭುಃ | 


ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಶೀಘ್ರಂ ವೈ ರಕ್ಷಿತುಂ ಧರ್ಮಮಾತ್ಮಭೂಃ UH ೩೬ ॥ 


ಜಾತೋ ನಿಯದ್ಗತಶೃಂಭುರ್ನಿಧಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಥಾನಿಧಂ । 


ಮಾಂ ದಕ್ಸುದ್ಯಾಂಶ್ಟೆ ಮನಸಾ ಜಹಾಸೋಸಜಹಾಸ ಚ ll ೩೭ ॥ 


ಸ ಸಾಧುವಾದಂ ತ್ತಾ ಸರ್ವಾನ್ಮಿಹಸ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಉನಾಚೇದಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಲಜ್ಜರ್ಯ ವೃಷಭೆಧ ಜಃ ॥ ೩೮ ॥ 


೩೫. ಹಿ ಮಹಾದೇವನೇ! ಕಾಪಾಡು, ಮಹತ್ತಾದ ಈ ಪಾಸವಿಂದ ಉದ್ದ 
ರಿಸು. ಈ ನನ್ನ ತಂದೆ (ಬ್ರಹ್ಮ) ಯೂ ಸಹೋದರರೂ ಸಹ (ಸಂಭ್ಯೆಯಲ್ಲಿ) ಪಾಪ 
ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು. 


ಖು 


ಲ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಧರ್ಮಪುರುಸನು ಸ್ಕುತಿಸ 
ರಕ್ಷಿಸಲು 


ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಸ್ವಯಂಭುವೂ ಆದಂತಹ ಮಹಾದೇವನು ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಾನಿದಲ್ಲಿಗೆ ಧಾನಿಸಿಬಂದನು. 


೩೭. ಆಮೇಲೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಂದು ದಕ್ಷಪ್ರಜಾನತಿಯೇ 
ಮೊದಲಾವ ಮಾನಸಪ್ರತ್ರರೂ ನಾನೂ ಸಹ ಆ ರೀತಿ ಮದನವಿಕಾರವುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ತುಂಬಾ ನಕ್ಕು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದನು. 


ನಿಲ್‌. ಈಶ್ವರನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವಿರಿ” ಎಂದು ಮತ್ತಸ್ಟು ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಹೇಳದನು:--- 
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॥ ಶಿನ ಉನಾಚೆ॥ 
ಅಹೋ ಬ್ರಹ್ಮ ತನ ಕಥಂ ಕಾಮಭಾವಸ್ಸಮುದ್ಧ ತಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ತನಯಾಂ ನೈವ ಯೋಗ್ಯಂ ನೇದಾನುಸಾರಿಣಾಂ ॥೩೯॥ 


ಯಥಾ ಮಾತಾ ಚ ಭೆಗಿನೀ ಭ್ರಾತೃಸತ್ತ್ರೀ ತಥಾ ಸುತಾ | 
ತಾಃ ಕುದೃಷ್ಟ್ವಾ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ನ ಕದಾಪಿ ನಿಸಶ್ಚಿತಾ i Vo 


ಏಷ ವೈ ನೇದಮಾರ್ಗಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಯೆಸ್ತನ್ನುಖೇ ಸ್ಥಿತಃ | 


ಕಥಂತು ಕಾನುಮಾತ್ರೇಣ ಸ ತೇ ನಿಸ್ಮಾರಿತೋ ನಿಜೇ Hh von 


ಧೈರ್ಯ ಜಾಗರಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮನಸ್ತೇ ಚತುರಾನನ । 
ಕಥಂ ಕ್ಲುದ್ರೇಣ ಕಾಮೇನ ರಂತು ನಿಘ4ಟಿತಂ ನಿಧೆ ! ೪೨ ॥ 


ಏಕಾಂತಯೋಗಿನಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನದಾ ದಿನ್ಯದರ್ಶಿನಃ | 
ಕಥಂ ದಶಕ್ಷಮರೀಚ್ಯಾದ್ಯಾ ಲೋಲುಪಾಃ ಸ್ತ್ರೀಸು ಮಾನಸಾಃ 1 ೪೩॥ 


ಕಾರಾ ರಾದಾ ಕಾಟ್‌ ಜಾ ದ 


೩೯. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಇದೇನಾರ್ಚರ್ಯವು ? ನಿನಗೂ ಈ ಮದನವಿಕಾರ 
ವುಂಟಾಯಿತೇ? ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ರೀತಿ ಭೋಗಾಭಿಲಾಸೆಯುಳ್ಳವ 
ರಾಗುವುದು ವೇದಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯವ ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವು- 


೪೦-೪೧. ತಾಯಿ, ತಂಗಿ, ಸಹೋದರಪತ್ನಿ, ಮಗಳು ಇವರನ್ನು ಕಾಮದ್ಭ ಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ತಿಳಿವಳಕಯಿದ್ದವನು ನೋಡಬಾರದ. ಈ ನೇದಮಾರ್ಗ ನರ್ಣಯವನು 
ನೀನೇ ಉಪದೇಶಿಸಿಯಿರುವಿಯಲ್ಲನೇ? ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಕಾಮವಶನಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಲಿಯೇ ಇರುವ ಆ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಹೇಗ ಮರೆತಿರುವೆ? 


೪೨. ಎಲ್ಫೆ ಚತುರ್ಮುಖನೇ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಾ ಧೈರ್ಯಯುತ 
ವಾದುದು. ಇಂತಹೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೀಚನಾದ ಕಾಮನು ಹೇಗೆ ಚಂಚಲಗೊಳಿ 
ಸಿದನು. 


೪೩-೪೪. ಆದುದೆರಿಂದಲೆ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಯುಳ್ಳ ಯೋಗಿಗಳು, ನಿರ್ಜನವಾದ 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. ದಕ್ಷ ಮರೀಚಿ ಮುಂತಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಸುತ್ರರೂ ಸಹ 
ಸ್ರ್ರೀಯನ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳಿ ವರಾದರು ? ಮೂಢನಾದ ಮನ್ಮಥನಾದರೂ ತಿಳಿ 
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ಕಥಂ ಕಾಮೋ€ಪಿ ಮಂದಾತ್ಮಾ ಸಪ್ರಾಬಲ್ಯಾಶ್ಸೋಂಧುಸೈವ ಹಿ। 
md pe = ವಿ ಲಿ 
ವಿಕೃರ್ತಾ ಬಾಣೈಃ ಕೃತನಾಸಕಾಲಜ್ದ್ನೋ ಲ್ಪ ಚೇತನಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಧಿಕ್ತಂ ಶ್ರುತಂ ತಸ್ಯ ಸದಾ ಕಾಂತಾ ಯಸ್ಯ ನುನೋ;ಹೆರತ್‌ । 
ಧೈರ್ಯಾ ದಾಕೃಷ , ಲೌಲ್ರ್ಯ (ಸು ಮುಜ್ಜ್ಚಯತ್ಯಸಿ ಮಾನಸಂ 1 ೪೫॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತೆಸ್ಕ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ತಾ ಲೋಕೇ ಸೋಹಂ ಶಿನಸ್ಕ ಚ । 
ಪ್ರೀಡೆಯಾ ದ್ವಿಗುಣೀಭೂತಸ್ಸ್ವೇದಾರ್ದ್ರಸ್ತ್ವಭವಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ "॥ ೪೬॥ 


ತತೋ ನಿಗ ಹ್ಯೈಂದಿ ಯೆಳೆಂ ನಿಕಾರಂ ಚಾತ್ಯಜಂ ಮುನೇ । 
ಬಿಫೈಸ್ತುರಹಿ ತದ್ಬೀತ್ಯಾ ತಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಕಾಮರೂಹಿಣೀಂ ॥ ೪೭ ॥ 


ವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ, ವೇಶಕಾಲಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಉದ್ದತತನವನ್ನಾ ಶ್ರ ಯಿಸಿ ಈಗಲೇ 
ನಿಮ್ಮೆ ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸರು ನಿಕಾರವುಳ್ಳ ವರನ್ನಾಗಿ ಏಕೆ ಮಾಡಿದನು? 
೪೫. ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ನಯಾಗಿದ್ದ ರೊ ಸಹೆ ಯಾವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಾಮಿನಿಯು 


ಆಪಹರಿಸಿ ಥ್ರೈರ್ಯವನ ನ್ನು ನಾ ಎಕಮಾಡಿ ಅಸ್ಥಿರವಾದ ನಿಷಯಕೂರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸು 
ವಳೋ ಅಂತಹ ಮನಸು ಳ್ಳವನ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನಕ್ಕ್‌ ಧಿಕ್ಟಾರನಿರಲಿ, ಅನನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ 
ವ್ಯರ್ಥವು. 


ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನಾನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾದ ಬೆವರುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆದೆನು. 
ತುಂಬಾ ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡೆನು. 


೪೭. ಬಳಿಕ ನಾನು ಕಾಮೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಸುಂದರಿಯಾದ ಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನು 
ಕ್ರೇಡೆಗಾಗಿ ಸಿ ಸೀಕರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಆ ಶಿನನ ಹೆದರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಸ ಸ್ಪನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಆ ' ಕಾನೆ:ಬಿಕಾರನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದೆನು. 
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ಮಚ್ಛರೀರಾತ್ತು ಘರ್ಮಾಂಭೋ ಯತ್ಪಪಾತ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಅಗ್ನಿಷ್ವಾತ್ತಾಃ ಪಿತೃಗಣಾ ಜಾತಾಃ ಪಿತೃಗಣಾಸ್ತತಃ 1 ೪೮॥ 


ಭಿನ್ನಾಂಜನನಿಭಾಸ್ಪರ್ವೇ ಫ್ರಲ್ಬರಾಜೀವಲೋಚನಾಃ | 
ನಿತಾಂತಯತಯಃ ಪುಣ್ಯಾಸ್ಪಂಸಾರನಿಮುಖಾಃ ಪರೇ ।೪೯॥ 


ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಚತುಷ್ಪಷ್ಟಿರಗ್ನಿ ಷ್ವಾತ್ರಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಷಡಶೀತಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಥಾ ಬರ್ಜಿಷದೋ ಮುನೇ ! ೫೦॥ 


ಘರ್ಮಾಂಭಃ ಪತಿತಂ ಭೂಮೌ ತದಾ ದಕ್ಷಶರೀರತಃ । 
ಸಮಸ್ತಗುಣಸಂಪನ್ನಾ ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾತಾ ವರಾಂಗನಾ I ೫೧॥ 


ತನ್ನಂಗೀ ಸಮಮಧ್ಯಾ ಚ ತನುರೋಮಾನಳೀ ಶ್ರುತಾ! 
ಮೃದ್ವಂಗೀ ಚಾರುದಶನಾ ನನಕಾಂಚನಸುಪ್ರಭಾ 1೫೨॥ 


pS ee 





೪೮. ಎಲ್ಫೈೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದ ನಾರದ! ಆಗ ನನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ 
(ಕಾಮತಾಸವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದುದರಿಂದ) ಬೆವರು ನೀರು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಅಗ್ನಿ ಸ್ಟಾತ್ತರೆಂಬ ಹಿತೃದೇವತೆಗಳೂ ಬರ್ಸಿಷದರೆ:ಬ ಸಿತೃಗಣಗಳೂ ಜನಿಸಿದುವು. 


೪೯, ಆ ಸಿತೃದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಅಂಜನಖಂಡದಂತೆ ಕಪ್ಪುವರ್ಣದವ 
ರಾಗಿಯೂ ಅರಳಿದ ಕಮಲದಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತರಾದ ಮಹಾಯೋಗಿಗಳೂ ಕೆಲವರು ಕರ್ಮಯೋಗಿ 
ಗಳೂ ಆಗಿದ್ದರು. 


೫೦. ಅವರಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತರು ಅರವತ್ತುನಾಯ್ದು ಸಾವಿರ ಜನಗಳು. ಬರ್ಹಿಷದ 


ಈ ವಂ 


ರೆಂಬ ನಿತೃದೇವತೆಗಳು ಎಂಭತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ಜನಗಳು. 


೫೧. ಆಗ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಸತಿಯ ಶರೀರದಿಂದಲೂ ಬೆವರುನೀರು ಬಿದ್ದಿತು. 
ಅದರಿಂದ ಸಕಲ ಗುಣಸರಿಪೂರ್ಣಳಾದ ಓರ್ವ ಉತ್ತಮಸ್ರ್ರೀಯು ಜನಿಸಿದಳು. 


೫೨-೫೩. ಅವಳು ಕೃಶವಾದ ತೆಳ್ಳನೆ ಬಳುಕುಕ್ಕಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳ 
ಸಣ್ಣದಾದ ನಡುವುಳ್ಳವಳೂ, ಸೂಕ್ತ್ಮವಾದರೋಮಸಂಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನೋಹರಳಾಗಿ 


32 


ಸತಕೀಖಂತಡ ಅಧ್ಯಾಯ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಾನಯರಮ್ಯಾ ಚ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಿಭಾನನಾ । 
ನಾಮ್ನಾ ರೆತಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತಾ ಮುನೀನಾಮಪಿ ಮೋಹಿನೀ H ೫೩ 


ಮರೀಚಿಸ್ರಮುಖಾಃ ಸಡ್ಡೈ ನಿಗೃಹೀತೇಂದ್ರಿಯಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಯುತೇ ಕ್ರತುಂ ವಸಿಸ್ಠಂ ಚೆ ಪುಲಸ್ತಾಾಂಗಿರಸೌ ತಥಾ ॥ ೫೪ ॥ 


ಕ್ರತ್ವಾದೀನಾಂ ಚ ಚೆತುಣಾಣಂ ಚೆ ಬೀಜಂ ಭೊಮ ಪಷಾತ ಹ। 
ತೇಭ್ಯಃ ಪಿಶ್ಚಗಣಾ ಜಾತಾ ಅಪರೇ ಮುನಿಸತ್ತನು | ೫೫ ॥ 


ಸ 
ನಿಷ್ಕಂತಸ್ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಕನ್ಯವಾಹಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಸೋಮಾ ಅಜ್ಕಪಾ ನಾಮ್ನಾ ತಥೈನಾನ್ಯೇ ಸುಕಾಲಿನಃ । 


ಕ್ರತೋಸ್ತು ಸೋಮಸಾಃ ಸ್ರುಃ ತ್ರಾ ವಸಿಷ್ಕಾತ್ಕಾಲಿನಸ್ತಥಾ। 
೦ಶೊ 


ಆಜ್ಯಸಾಖ್ಯಾಃ ಪುಲಸ್ತ್ಯಸ್ಯ ಹನಿಸ್ಮ ನಂಗಿರೆಸ ತಾಃ h ೫೭ ॥ 


ಒಪ್ಪ್ಪತ್ತಿರುವಳೂ, ಕೋಮಲವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳೂ, ಸುಂದರವಾದ ದಂತಸಂಕ್ಕೆ 


ಯುಳ್ಳವಳೂ, ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಕರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 

ಅವಲ ಹೆಸರು ರಶಿದೇನಿಯೆಂದು. ಅವಳು ವಏಿರಕ್ತರಾದ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಮೋಹ 
AS 

ಗೊಳಿಸುವಷ್ಟು ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 


1೪. ಕ್ರತುಮುನಿ, ವಸಿಷ್ಠ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಇವರನ್ನು ಹೊರತು 
ಮಿಕ್ಫ ಮರಿಚಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಆರು ಜನ ಮುನಿಗಳು, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ತಡೆದರು. 


೫೫-೫೬. ಮಿಕ್ಕ ಕ್ರ ಕೃತುಮುನಿ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು ಜನಗಳ ವೀರ್ಯವು 
ಆಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ನೀರ್ಯದಿಂದೆ ಸೋಮಹರು ಅ ಜ್ಯಸರು, ಸುಕಾಲಿ, 
ಹವಿಷ್ಮಂತ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವಿಧರಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲನು ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳೂ ಜನಿಸಿದರು, 
ad ಶ್ರಾದ್ದದಲ್ಲಿನ ಕ ವ್ಯ (ಹವಿಸ್ಸು) ವನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 


೫೭. ಕ್ರತುಮುಥಿಯಿಂದ ಆಗ ಸೋಮಶಪರೆಂಬ ಒತ್ಯೆ 
ಸುಕಾಲಿಪಿತೃಗಳು ವಸಿಷ್ಕನ ಪುಶ್ರರು ಆಜ್ಯಪರ್ಕು ಪುಲಸ್ತ್ಯ್ಯನ ಪುತ್ರರ 
ರೆಂಬ ಏತೃಗಳು ಅಂಗಿರಸ್ಸುಮುನಿಯ ಪುತ್ರರು. 


ಗಳು ಜನಿಸಿದರು. 
ಖು ಹನಿಸ್ಕಂತ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುಪ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಜಾತೇಷು ತೇಷು ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾದಿಕೇಸ್ವಥ । 
ಲೋಕಾನಾಂ ಪಿತೃವರ್ಗೇಷು ಕವ್ಯವಾಟ್ಟು ಸಮಂತತಃ 1೫೮ ॥ 


ಸಂಧ್ಯಾ ಪಿತೃಪ್ರಸೂರ್ಭೂತ್ತಾ ತದುದ್ದೇಶೆಯುತಾಭವತ್‌ । 
ನಿರ್ದೋಷಾ ಶಂಭುಸಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಧರ್ಮುಕರ್ಮಸರಾಯಣಾ 1೫೯॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಶಂಭುರನುಗೃಹ್ಯಾಖರ್ಲಾ ದ್ವಿರ್ಜಾ । 
ಧರ್ಮಂ ಸಂರಕ್ಷ್ಯ ನಿಧಿನದಂತರ್ಧಾನಂ ಗತೋ ಮ್ರತಂ | ೬೦॥ 


ಅಥ ಶಂಕರವಾಕ್ಕೇನ ಲಜ್ಜಿತೋ ಹಂ ಸಿತಾಮಹಃ । 
ಸಂದರ್ಪಾಯಾಕೋಪಿಸಡಂಹಿ ಭೃಕುಟೀಕುಟಿಲಾನನಃ | ೬೧ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವುಖಮಭಿಪ್ರಾಯಂ ವಿದಿತ್ವಾ ಸೋಸಿ ಮನ್ಮಥಃ । 
ಸ್ವಬಾರ್ಣಾ ಸಂಜಹಾರಾಶು ಭೀತಃ ಪಶುಸತೇರ್ಮುನೇ | ೬೨ ॥ 


೫೮-೫೯. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿ, ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತರೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 
ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಭುಜಿಸುವ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು ಜನಿಸಲು ಸಂಥ್ಯೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ಮಾತೃ 
ವಾದಳು. ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ? ಆ ಸಂಭ್ಯೆಯ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೇ ಮಾನಸನುತ್ರೆರಿಂದ 
ನಿತೃದೇವತೆಗಳು ಜನಿಸಿದುದರಿಂದ ಆ ಸಂಥ್ಯಯೇ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದಳು. 
ಮತ್ತು ಶಂಕರನಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಹ್ಟಿವಳಾಗಿ ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತಳೂ ಸರಿ 
ಶುದ್ಧಳೂ ಆದಳು. 


೬೦. ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ನಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ಆ ಕೂಡಲೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 


೬೧. ಆಮೇಲೆ ಜಗತ್ತಿ ತಾಮಹನಾದ ನಾನು (ಬ್ರಹ್ಮನು) ಹುಬ್ಬನ್ನು ಗಂಟಿಕ್ಸಿ 
ನಮ್ಮನ್ನು ನಿಕಾರಕ್ಟೊಳಗಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ ಮನ್ಮಥನ ಮೇಲೆ ಕೋಸಗೊಂಡೆನು. 


೬೨. ಆಗ ಮನ್ಮಥನು ನನ್ನ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿ 
ದವನಾಗಿ ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ನನಗೆ ಹೆದರಿ ಕೂಡಲೇ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಉಸಸಂಹರಿ 


ಸಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಪಿ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಕೋಪಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಪದ್ಮಯೋನಿರಹಂ ಮುನೇ 
ಅಜ್ವಲಂ ಚಾತಿಬಲರ್ವಾ ದಿಧಸ್ಸುರಿನ ಪಾವಕೆಃ | ೬೩ ॥ 


ಭವನೇತ್ರಾಗ್ಲಿನಿರ್ದಗ್ನಃ ಕಂದರ್ಪೋ ದರ್ಪನೋಹಿತಃ । 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾದೇವೇ ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮ ಸುದುಷ್ಕರಂ ॥ ೬೪॥ 
ಇತಿ ವೇಧಾಸ್ತೃಹಂ ಕಾಮಮಶಪಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 

ಸಮಕ್ಷಂ ಹಿತೃಸಂಘಸ್ಯ ಮುನೀನಾಂ ಚ ಯತಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೬೫ ॥ 
ಇತಿ ಭೀತೋ ರತಿಪತಿಸ್ತ ತ್ರ i Laden | 

ಹಾ ಷುರ್ಭಭೂನ ಪ ಪ್ರತ ಸಂ ಶಾಸೆಂ ಶು ಶ್ರಿತ್ವಾತಿದಾರುಣಂ ॥ ೬೬ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಮಾಮುನಾಚೇದಂ ಸದಕ್ಸಾದಿಸುತಂ ಮುನೇ । 
ಶೃಣ್ವತಾಂ ಸಿತೃಸಂಘಾನಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಶ್ಚೆ ನಿಗರ್ವಧೀಃ ॥ ೬೭ ॥ 


೬೩. ಎಲೈ ನಾರದ! ಆಮೇಲೆ ನಾನು ದಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ಟಿಯಂತೆ ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಾ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶಪಿಸಿಜೆನು. 


೬೪, ದರ್ನದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದೆ ಈ ಮನ್ಮಥನು ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಕೊಡಗಿ ಆ ದೇವನ ಮೂರನೆಯ ನೇತ್ರಾಗ್ನಿಯಿಂದ 
ಸುಟ್ಟುಹೋಗುವನು. 


೬೫. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ! ಹೀಗೆ ನಾನು ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ರಾದ ಮರೀಚಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಶಪಿಸಿದೆನು. 


೬೬. ಆಗ ಮನ್ಮಥನು ನನ್ನ ಶಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ ಭಯಗೊಂಡವ 
ನಾಗಿ ಆ ಕೂಡಲೇ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 


೬೭. ಆಮೇಲೆ ಆಮನ್ಮಥನು ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದವರೊಡನಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಸಂಧ್ಯಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ವಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಕಾಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಭನತಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಪ್ತೋತಹನಿತಿ ದಾರುಣಂ | 
ಅನಾಗಾಸ್ತವ ಲೋಕೇಶ ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಭಿಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ತ್ರಯಾ ಟೋಕ್ತಂತು ಮತ್ಸರ್ಮು ಯತ್ತದ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕೃತಂ ಮಯಾ | 


ತವ ಯೋಗ್ಯೋ ನ ಶಾಪೋ ಮೇ ಯತೋ ನಾನ್ಕತ್ಸೃತಂ ಮಯಾ ॥ 
ಅಹಂ ನಿಷ್ಣುಸ್ತಥಾ ಶಂಭುಃ ಸರ್ವೇ ತ್ವಚ್ಛರಗೋಚರಾಃ । 

ಇತಿ ಯದ್ಭವತಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತನ್ಮಯಾಸಿ ಪರೀಕ್ಲಿತಂ 1೭೦॥ 
ನಾಪರಾಧೋ ಮಮಾಪ್ಯತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮಯಿ ನಿರಾಗಸಿ | 

ದಾರುಣಃ ಸಮಯಶ್ಚೈಷ ಶಾಪೋ ದೇವ ಜಗತ್ಪತೇ 1೭೧॥ 


ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಹಂ ಜಗತಾಂ ಪತಿಃ | 
ಪ್ರತ್ಯವೋಚಂ ಯತಾತ್ಮಾನಂ ಮದನಂ ದಮಯನ್ಮುಹುಃ 1೭೨॥ 





೬೮. ಮನ್ಮಥನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ! ನೀನು ನ್ಯಾಯ 
ಮಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುವವನು. ಇಂತಹವನು ನಿರಸರಾಧಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ರೂರ 
ವಾಗಿ ಏಕ ಶಪಿಸಿಷೆ? 


೬೯. ನೀನು ನನಗೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿರುವೆಯೋ ಅದನ್ನೇ 
ನಾನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಇನ್ನಾವ ತಪ್ಪನ್ನೂ ನಾನು ಆಚರಿಸಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದು ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಶಹಿಸುವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. 


೭೦. ನಾನೂ (ಬ್ರಹ್ಮನೂ) ವಿಷ್ಣುವೂ, ರುದ್ರನೂ, ಥಿನ್ನ (ಮನ್ಮಥನ) ಬಾಣ 
ಗಳಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿರುವೆವೆಂದು ನೀನೆ ಈಗ ಹೇಳಿರುವೆಯಷ್ಟೆ. ಈ ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಕು 
ನಿಜವೋ ಅಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದೆನು. 


೭೧. ಆದುದರಿಂದ ಜಗಡೊಡೆಯನಾದ ಓ ವಿಧಿಯೆ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನರಾಧ 
ವಿಲ್ಲ. ನಿರಪರಾಧಿಯಾದೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕ್ರೂರವಾದ ಶಾಪವು ಯುಕ್ತವಾದುದಲ್ಲ. 


೭೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವ ಆ ಮನ್ಮಥನ ವಾಕ್ಫುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗದೊಡೆಯ 
ನಾದ ನಾನು ವಿರೀತನಾಗಿ ನಿಂತರುವ ಮನ್ಮಥನನ್ನುಕುರಿತು ಉಸದೇಶಿಸಲು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 
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ಬ್ರಹೊ ವಾಚ H 
ಆತ್ಮ ಜಾ ಮಮ ಸಂಧ್ಯ ಯೂ. ಒದೇತತ್ಸ ಕಾನಂತಃ । 


ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ತೋತಹಂ ಭವತಾ ತತಃ ಶಾಪೋ ಮಯಾ ಕೃತಃ ॥ ೭೩ ॥ 
ಅಧುನಾ ಶಾಂತರೋಹಷೋತಹೆಂ ತ್ವಾಂ ವದಾಮಿ ಮನೋಭವ | 
ಶೃಣುಷ್ಟ ಗತಸಂದೇಹಸ್ಸುಖೀ ಭನ ಭಯಂ ತ್ಯಜ Il ಎ೪ ॥ 


ತ್ರಂ ಭಸ್ಮ ಭೂತ್ವಾ ಮದನ ಭರ್ಗಲೋಚನನಸ್ಚಿನಾ । 
ತಥೈವಾಶು ಸಮಂ ಹಶ್ಚಾಚ್ಚರೀರಂ ಪ್ರಾಪಯಿಷ್ಯಸಿ 1೭೫॥ 


ಯದಾ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಹರೋಂಜಸಾ ದಾರಪರಿಗ್ರಹಂ 


ತವಾ ಸ ಏನ ಭವತಶೃರೀರಂ ಪ್ರಾಸಯಿಷ್ಯತಿ 1೭೬ ॥ 

ನಿವಮುಕ್ತ್ವಾಥ ಮದನಮಹಂ ಲೋಕಸಿತಾಮಹಃ । 

ಅಂತರ್ಗತೋ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಮಾನಸಾನಾಂ ಪ್ರಸಶ್ಯ ತಾಂ 1೭೭೩ 
ಬಕ್ರ ಎಲ್ಟೆ ಕಾಮನೇ ! ಈ ನ. ನನ್ನಪುತ್ರಿಯು ಇವಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ 


ಅನುರಾಗ ಬರುವೌತೆ ನೀನು ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವೆ? ಇದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಶನಿಸಿರುವೆನು. 


೭೪. ಈಗ ನಾನು ಕೋಪವಿಲ್ಲದೆ ಶಾಂತನಾಗಿರುವೆನು. ಈಗ ನಿನಗೆ ಹಿತ 
ವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಸಂದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರು. ಭಯ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. 

೭೫. ಎಲ್ಯ ಮನ ಗಥ | ಮುಂದೆ ನೀನು ಶಂಕರನ ತ್ರತೀಯ ನೇತ್ರಾಗ್ನಿ 
ಯಿಂದ ದಗ್ನೆನಾಗಿ ಸ್ವ ಲ ಲ್ಫೃ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪುನಃ. ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ | 


೭೬. ಶಂಕರನು ಯಾವಾಗ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನೋ 
ಆಗ ಆ ಶಂಕರನೇ ನಿನಗೆ ತಿರುಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವನು. 


ಶತ ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :ಹೀಗೆ ಮನ್ಮಸನಿಗೆ ಹೇಳಿ ರೋಕಕ್ಕೆ ತಾತೆ 
ನಾದ ನಾನು FEN ಮೊದಲಾದ ಮಾನಸಸುತ್ರರು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಆತ್ಕೇವಂ ಮೇ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮದನಸ್ತೇತಪಿ ಮಾನಸಾಃ । 
ಸಂಭಭೂವುಸ್ಸುತಾಸ್ಸರ್ನೇ ಸುಖನೋತರಂ ಕ್ಷಯಂ ಗತಾಃ ॥ ೭೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೇ ತೃತೀಯೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ. 


ಷಿ 


ಮಾ ಗಾ 


೭೮. ಈ ರೀತಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನ್ಮಥನೂ ಮಾನಸ 
ಪುತ್ರರೂ ಸಹ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಪ್ರೀತಿನನುಹಾಸುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಚತುರ್ಥೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಾರಡೆ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿಷ್ಣುಶಿಷ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನಿಧೇ ಲೋಕಕರ ಪ್ರಭೋ । 
ಅಮ್ಸೃುತೀಯೆಂ ಕಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಶಿನಲೀಲಾನೃು ತಾನ್ವಿತಾ 1೧॥ 


ರತಃ ಕಿಮಭವತ್ತಾತ ಚರಿತಂ ತದ್ದದಾಧುನಾ । 
ಅಹಂ ಶೈದ್ದಾನಿತಃ ಶೋತುಂ ಸಿದಃ ಶಂಭುಕಥಾಶೈಯಂ ।॥೨॥ 
ಸ್‌ ("ವ A ಹ್‌) 


uk bm ಮಾ ಜಮ ಮ ಹಿ ಹ. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದನು ಹೇಳಿದೆನು :-ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನೀನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಶಿನ್ಯನೂ, 
ತುಂಬಾ ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ, ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಶಿವನ ಲೀಲೆ 


ಯೆಂಬ ಅಮೃತಸಮಾನವಾದ ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ, 


೨. ಹಿ ತಂದೆಯೇ! ಮುಂದೆ ವಿನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಹೇಳು. ನಾನು 
ದ್ರೆಯಿಂದ ಶಿನಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವೆನು ಎನ್ನಲು 


ಹಹ 


ಈ 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೊ ೀನಾಚ ॥ 
ಶಂಭೌ ಗತೇ ನಿಜ ಸ್ಥಾ ನೇ ವೇಧಸ್ಕಂತರ್ಜಿತೇ ಮಯಿ । 


ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಾಹಾಥ ಕಂದರ್ಸಂ ಸಂಸ್ಮರ್ಶ ಮಮ ತದ್ವಚಃ ll 4M 
॥ ದಕ್ಷ ಉನಾಚ ॥ 

ಮದ್ದೇಹಜೇಯಂ ಕಂದರ್ಪ ಸದ್ರೂಹಗುಣಸಂಯುತಾ । 

ಏನಾಂ ಗೃಹೀಷ್ಟ ಭಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಭವತಸ್ಸದೃಶೀಂ ಗುಣ್ಣ್ಟೆಃ uN 


ಏಷಾ ತವ ಮಹಾತೇಜಾಸ್ಸರ್ವದಾ ಸಹಚಾರಿಣೀ । 


ಭನಿಷ್ಯತಿ ಯಥಾಕಾಮಂ ಧರ್ಮತೋ ವಶನವರ್ತಿನೀ !೫॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ il 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರದದೌ ತಸ್ಮೈ ದೇಹಸ್ವೇದಾಂಬುಸಂಭವಾಂ | 

ಚನಾ ಜಾ ತಃ ಈಡ ನಾಮ ಕೃತ್ವಾ ರತೀತಿ ತಾಂ 1೬॥ 


೩. ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಮುಂದೆ ಶಂಕರನು ಸ್ವಸ್ಥಾ 
ನಾನೂ ಸಹ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದ ಮೇಲೆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ ನು ಹಿಂನಿನ ನನ 
ಕೊಂಡು ಮನ ಸೈ ಥನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಛ, ದಕ್ಷಬ್ರ ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :—ಎಲ್ವೆ ಮನ್ಮಥನೆ! ಈ ನನ್ನ ಮುಂದಿ 
ರುವ ಸಕಲ ಗುಣಸೂರ್ಣಳಾದ ಸುಂದರಿಯು ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯ, ನಿನಗೆ ಅನುರೂಸ 
ಳಾದ ಇವಳನ್ನು ನೀನು ಸತಿಯಾಗಿ ಸ್ಥ ೀಕರಿಸು. 


೫. ತುಂಬಾ ಕಾಂತಿಮತಿಯಾದ ಇನಳು ಸದಾ ನಿನ್ನೊಡನೆಯೇ ಇದ್ದು ನಿನ್ನ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಅಧೀನಳಾಗಿರುವಳು ಎಂದನು. 


೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ದಕ್ಷನು ತನ್ನ ಶರೀರದ ಬೆವರಿ 
ನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಆ ಕನ್ಯೆಗೆ « ರತಿ” ಯೆಂದು ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ಮನ್ಸ ಥನಿಗೆ ಮದುನ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ನಿವಾಹ್ಯ ತಾಂ ಸ್ಮರಸ್ಸೋ£ಸಿ ಮುನೋದಾತೀವ ನಾರದ | 


ದಕ್ಷಜಾಂ ತನಯಾಂ ರನ್ಯ್ಯಾಂ ಮುನೀನಾನುಪಿ ಮೋಹಿನೀಂ ॥೭॥ 
ಅಥ ತಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮದನೋ ರತ್ಕಾಖ್ಯಾಂ ಸ್ವಸ್ತ್ರಿಯಂ ಶುಭಾಂ । 
ಆತ್ಮಬಾಣೇನ ನಿದ್ಧೋ$ಸ್‌ ಮುನೋಹ ರತಿರೆಂಜಿತಃ ಲ ॥ 


ಸ್ಷಣಪ್ರದಾsಭನತ್ವಾಂತಾ ಗೌರೀ ಮೃಗದೃಶೀ ಮುದಾ । 
ಲೋಲಾಪಾಂಗ್ಯಥ ತಸ್ಕೈವ ಭಾರ್ಯಾ ಚ ಸದೃಶೀ ರತ್‌ uF 


ತಸ್ಯಾ ಭ್ರೂಯುಗಲಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಸಂಶಯಂ ಮದನೋಂಸರೋತ್‌ । 
ಉನ್ಮಾದನಂ ಮತ್ತೋದಂಡಂ ನಿಧಾತ್ರಾಸ್ಕಾ ನಿನೇಶಿತಂ ! ೧೦ ॥ 


ಕಬಾಕ್ಟಾಣಾಮಾಶುಗತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಸ್ಯಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಆಶುಗತ್ವಂ ನಿಜಾಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಅ್ರದ್ಧಥೇ ನ ಚ ಚಾರುತಾಂ 1 ೧೧॥ 


ಈ; ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ! ಮನ್ಮಸನು, ಸುಂದರಿಯೂ ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆದಂತ ಆ ದಕ್ಷಸುತ್ರಿ ರತೀದೇವಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ 
ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡನು. 


ಕ 


೮. ಬಲಕ ಆ ತನ್ನ ಸತ್ತಿಯಾದ ರತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಕಾಮಬಾಣ 


ತ್ಮ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಹೊಡೆಯಳ್ಳು ಟ್ಟ ವನಾಗಿ ರತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಅನುರಾನದಿಂದೆ ಮೋಹ 
ಗೊಂಡರು. 


| 


ತಳ 


ಆ 


೯ ಆ ರತಿಯೊಸಹ ಸುಂದರಿಯೂ ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಚುಚಲವಾದ ನೋಟಗಳುಳ್ಳ 
ವಳಾಗಿಯೂ, ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು 
ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೧೦. ಆ ರತಿಯ ಸುಂದರವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳರಡನ್ನು ನೋಡಿ ಮನ್ಮೆಥನು 
“ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನ (ಮನ್ಮಥನ) ಉನ್ಮಾದನ (ಮದಗೊಳಸುವ) ವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸನ್ನೇ 
ನಾದರೂ ಈ ರತಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿರುವನೆ ? ಎಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕೂಳಗಾದನು. 

೧೧. ಮತ್ತು ಆ ರತೀದೇವಿಯ ಕಬಾಕ್ಷಗಳ ವೇಗವನ್ನೂ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಮದೆನನು ತೆನ್ನ ಬಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವೇಗವೂ ಸುಂದರಕಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿ ತ: 


ತಸ್ಕೂಃ ಸ್ಪಭಾವಸುರಭಿಧೀರಶ್ವಾಸಾನಿಲಂ ತಥಾ । 
ಆಘ್ರಾಯ ಮದನಃ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ತ್ಯಕ್ತರ್ವಾ ಮಲಯಾನಿಲೇ ॥ ೧೨ । 


ಪೂರ್ಣೇಂದುಸದೃಶೆಂ ವಕ್ಚಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲಸ್ಷ್ಮಸುಲಕ್ಷ್ಮಿತಂ । 
ನ ನಿಶ್ಚಿಕಾಯ ಮದನೋ ಭೇದಂ ತನ್ಮುಖಚಂದವ್ರಯೋಃ 1 ೧೩ | 


ಸುವರ್ಣಪದ್ಮಕಲಿಕಾತುಲ್ಕಂ ತಸ್ಯಾಃ. ಕುಚದ್ವಯಂ 
ರೇಜೇ ಚೂಚುಕಯುಗ್ಮೇನ ಭ್ರಮರೇಣೇನ ನೇಷ್ಟಿತಂ ॥ ೧೪ । 


ದೃಢಪಿನೋಸನ್ಸ ತಘ'ನಸ್ತನಮಧ್ಯಾದ್ವಿಲಂಬಿಸಿೀಂ । 
ಆನಾಭಿತೋ ರೋಮರಾಜಿಂ ತನ್ವೀಂ ಚಾರ್ನಾಯಶಾಂ ಶುಭಾಂ ॥ ೧೫ | 


ಜ್ಯಾಂ ಪುಷ್ಪಧನುಪಃ ಕಾಮಃ ಷೆಬ್ಬಿದಾನಳಿಸಂಯಂತಾಂ | 
ರ 


ತ 
ವಿ.್‌ 
ಇ ೧೯ ಆಟ್‌ ಡಾ ಇ ಐದೆ 
ವಿಸಸ್ಮಾ ಚ ಯಸ್ವಾತ್ತಾಂ ನಿಸೃಜ್ಯೈನಾಂ ನಿರೀಕ್ಷತೇ 1 ದಿ೬ । 





೧೨. ಆ ರತಿಯ ಮಂದವೂ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ದುದೂ ಆದ ನಿಶ್ರಾ? 
ವಾಯುವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ ಮನ್ಮಥನು ಮಲಯಪಸರ್ವತದ ಗಂಧದ ಗಾಳಿಯ. 
ಉಪಯೋ!ಗವಿಲ್ಲದುದೆಂದು ತಿಳಿದನು, 


೧೩. ಆ ರತಿಯೆ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯು ಚಂದಿರನಂತೆ ತುಂಬಿರುವ, ಕುಂಕುಮರ 
ಬೊಟ್ಟನಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮನು, ಅವಳಮುಖಕ್ಕೂ 
ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಭೇದವನ್ನೆಃ ತಿಳಿಯದವನಾದನು. 


೧೪. ನೀಲವಾದ ಅಗ್ರಭಾಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ರತಿಯ ಸ್ತನಗಳೆರಡ 
ದುಂಬಿಯೊಡರಿರುವ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಕಮಲದ ಮೊಗಿ ನಂತೆ ರಮಣೀಯವಾ! 
ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೫-೧೬ ಕೆಿಣವೂ, ಉಬ್ಬಿದುಂಡಾಗಿಯೂ ಆಗಿ ಒಂದಕ್ಟೊಂದು ಸೇ! 
ಕೊಂಡಿರುವ ಕುಚಗಳ ಮಧ್ಯಸ್ರ ದೇಶದಿಂದ ಹೊರಟು, ನಾಭಿಯವರೆಗೂ ಹೋಗಿ 
ಆಳವಾದ ಆ ನಾಭಿರಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ 
ಸುಂದರವೂ, ನೀಳವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ರೋಮಪಶಂಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋ 
ಮನ್ಮಥನು ದುಂಬಿಗಳಿಂದ ಮುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಕುಸುಮ ಧನುಸ್ಸಿನ ಮೌರ್ವಿಯೆಂದೆ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಗೆಂಭೀರನಾಭಿರಂಧ್ರಾಂತಶ್ಚತುಃಸಾರ್ಶ್ವತ್ವಗಾವೃತೆಂ | 
ಆನನಾಜ್ದೇಕ್ಷಣದ್ವಂದ್ಹವಖಾರಕ್ತಳಮುಲಂ ಧು 1 ೧೭ ॥ 


ಸ್ನೀಣಮುಥ್ಯೇನ ವಪುಷಾ ನಿಸರ್ಗಾಷ್ಟಾನದಸ್ರಭಾ | 
ರುಕ್ಮನೇದೀವ ದದೃಶೇ ಕಾನೇನ ರಮಣೀ ಹಿ ಸಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ರಂಭಾಸ್ತಂಭಾಯತಂ ಸ್ಲಿಗ್ರಂ ಯದೂರುಯುಗಲಂ ಮೃದು | 
ನಿಜಶಸ್ತಿಸಮಂ ಕಾಮೋ ನೀಕ್ಸಾಂಚಕ್ರೇ ಮನೋಹರಂ ॥೧೯॥ 


ಆರಕ್ರಪಾರ್ಸ್ಸಿಷಾದಾಗ್ರಪ್ರಾಂತಭಾಗಂ ಸದದ್ದಯಂ | 
ಅನುರಾಗನಿನಾಮೇನೇ ಮಿತ್ರಂ ತಸ್ಕಾ ಮುನೋಭವಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ತಸ್ಕಾಃ ಕರೆಯುಗಂ ರಕ್ತಂ ನಖರೈಃ ಕಿಂಶುಕೋಪಮೈಃ । 
ವೃತ್ತಾಭಿರಂಗುಳೀಭಿಶ್ಚ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಗ್ರಾಭಿರ್ಮನೋಹರಂ ॥ ೨೧॥ 


ಕಾ ಬ ಕಡಡ ಹಸತ ಹಾಪ್‌... 


ತಿಳಿದು ಅದನ್ನೇ ಎಡಬಿಡದೆ ನೋಡುತಿದ್ದನು. ಆ ರತಿಯ ಕಮಲದಂತಿರುವ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಕಣ್ಣು ಗಳು ರಕ್ತ ಕಮಲಗಳಿಂತೆ ನ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ ವು. 

೧೭. ಮೆತ್ತು ಅವಳ ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿನ ನಯನಗಳು ರಕ್ತಕಮಲದಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದು ವು. 

೧೮. ಚಿಕ್ಕದಾದ ನಡುವುಳ್ಳವಳೂ ಶರಭನ ಮೈಗದಂತಿರುವ ಶರೀರನುಳ್ಳವಳೂ 
ಆದ ಆ ರತೀಡೇವಿಯು ಸುವರ್ಣವೇದಿಕೆಯಂತೆ ಮನ್ಮಥ ಧನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದಳು. 

೧೯. ಆ ರತಿಯ ಬಾಳೆಯಮರದಂತೆ ನಯವೂ, ನೀಳವೂ, ವರ್ತುಲವೂ, 
ಮೃದುವೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುರೂಪವೂ ಆಗಿದ್ದು ಮನೋಹರವಾದಂತ ಹ 
ತೊಡೆಗಳೆರಡನ್ನು ಮನ್ಮಥನು ನೋಡಿದನು. 

೨೦. ತುಂಬಾ ಕೆಂಪಾದ ಹಿಮ್ಮಡಿ ಮತ್ತು ಮುಂಭಾಗಗಳುಳ್ಳೆಂ ೦ತೆಹ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅವಳ ಅನುರಾಗವು ಅಲ್ಲಿ (ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ) ಪ್ರಕಟವಾಗಿರು 
ವುಜಿ? ಎಂದು ಊಹಿಸಿದನು. 

೨೧. ಅವಳ ಕೈಗಳು ಸುರಸೊನ್ನೆಯ ಚಿಸುರಿನಂತೆ ನಸುಗೆ:ಪಾಡೆ ಉಗುರು 
ಗಳುಗಳಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು. ಬೆರಳುಗಳು ದುಂಡನೆಯವಾಗಿಯೂ ಚಿಕ್ಕದಾದ ಕೊನೆಯ 
ಭಾಗವುಳ್ಳ ವುಗಳಾಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದು ನು. 
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ತದ್ಬಾಹುಯುಗಲಂ ಕಾಂತಂ ಮೃಣಾಲಯುಗಲಾಯತಂ | 
ಹ o 0 ಹ ಖೆ ಇ ತೆ 
ಮೃದು ಸ್ಲಿಗ್ನೆಂ ಜಿರಂ ರಾಜತ್ಯಾಂತಿಕೋಯಪ್ರವಾಹವತ ll ೨೨ ॥ 


ನೀಲಖನೀರದೆಸಂತಾಶಃ ಕೇಶಸಾಕೋ ಮನೋಹರಃ । 
ಚಮರೀಜಾಲಭರವದ್ವಿಭಾತಿ ಸ್ಮ ಸ್ಮರಪ್ರಿಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಏತಾದೃಶೀಂ ರತಿಂ ನಾಮ್ನಾ ಪ್ರಾಲೇಯಾದ್ರಿಸಮು ದೃವಾಂ | 
ಗಂಗಾಮಿನ ಮಹಾದೇನೋ ಜಗ್ರಾಹೋರಲ್ಲಲೋಚೆನೆಃ | ೨೪ ॥ 


ವಕ್ಚ್ರಸದ್ಮಾಂ ಚಾರುಬಾಹುಮ ಣಾಲಶಕಲಾನ್ತಿತಾಂ | 
ಗ್ದ ಲ ಇ ಇತಿ ಇ 
ಭ್ರೂಯುಗ್ಮನಿಭ್ರಮವ್ರಾತತನೂರ್ಮಿಪರಿರಾಜಿತಾಂ WH ೨೫ ॥ 


ಕೆಬಾಕ್ಷಪಾತಭೃಂಗ” ಘಾಂ ನೇತ್ರನೀಲೋತ್ಪಲಾನ್ವಿತಾಂ। 
ತನುರೋಮಾಲಿಶೈವಾಲಾಂ ಮನೋದ್ರುಮವಿಲಾಸಿನೀಂ WH ೨೬ ॥ 


೨೨. ಆ ರತಿಯ ಬಾಹುಗಳು ತಾವತಿದಂಓನಂತೆ ಮೃದುವೂ, ನಯವೂ, 
ನೀಳನವೂ, ಸುಂದರವೂ, ಆಗಿದ್ದ ಸೌಂದರ್ಯಪ್ರವಾಹೆವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. 


೨೩. ಕಾಳಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ಅವಳ ಸುಂದರ 
ಕೇಶಪಾಶವು ಚಮರೀನ್ಸುಗದ ಚೌಂಗಳಂತೆ ಮುನೋಶಹರವಾಗಿಯೂ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಮನ್ಮಹಥನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 


೨೪. ಹೀಗೆ ತುಂಬಾ ಸುಂದರಿಯಾಗಿರುವ ರತಿಯನ್ನು, ಹಿಮಾಲಯದಿಂದ 
ಜನಿಸಿದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಮಹಾದೇವನು ಸ್ವೀಕೆರಿಸಿದೆಂತೆ, ಮನ್ಮಥನೂ ಸಹ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಸ್ತೀಕರಿಸಿದನು, 


೨೫-೨೬. ಮತ್ತು ಆ ಕಾಂತಿಜಲದಲ್ಲಿ ಇವಳ ಕುಡಿನೋಟಿಗಳೇ ದುಂಬಿಗಳಾ 
ಗಿಯೂ, ನೇತ್ರಗಳೇ ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳಾಗಿಯೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ರೋಮಪಂಕ್ತಿಯೇ 
ಪಾಚಿಯಾಗಿಯೂ, ಮನಸ್ಸೇ ದಡದಲ್ಲಿದ್ದು ನಾಶವಾಗುವ ವೃಕ್ಷಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವು. 
ಆಳವಾದ ಇವಳ ನಾಭಿಯೇ ಆ ಕಾಂತಿಜ ದಲ್ಲಿ ಮಡುವು. ದಕ್ಷಸ್ರಜಾಪತಿಯೇ 
ಹಿವವತೃರ್ವತವನು. ಈ ರೀತಿ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ 
ಆ ರತಿದೇನಿಯನ್ನು ಮದನನು ನೋಡಿ, ಈಶ್ವರನು ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ದಂತೆ ಆ ರತಿಯನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನಿಮ್ಮ ನಾಭಿಹ್ರದಾಂ ಕಾಮಾಂ ಸರ್ವಾಂಗರಮಣೀಯಿಕ೨0 | 


ಸರ್ವಲಾವಣ್ಯಸದನಾಂ ಶೋಭಮಾನಾಂ ರಮಾಮಿವ ' | ೨೭ ॥ 
ದ್ವಾದಶಾಭರಣೈರ್ಯುಕ್ತಾಂ ಶೃಂಗಾರೈಃ ಸೋಡಕೈರ್ಯುತಾಂ | 
ಮೋಹಿನೀಂ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಭಾಸಯಂತೀಂ ದಿಶೋ ದಶ ॥ ೨೮ ॥ 


ಇತಿ ತಾಂ ಮದನೋ ವೀಕ್ಷ್ಯ ರತಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಸೋತ್ಸುಈ । 
ರಾಗಾದುಪಸ್ಥಿತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಹೃಷೀಕೇಶ ಇಬೋತ್ತಮಾಂ i ೨೯॥ 


ನೋನಾಚ ಚ ತಡಾ ದೆಕ್ಸಂ ಸಮೋ ಮೋದಭವಾತ್ತತಃ। 
ನಿಸ್ಮೃತ್ಯ ದಾರುಣಂ ಶಾಪಂ ನಿಧಿದತ್ತಂ ನಿಮೋಹಿತಃ 1 ೩೦॥ 


ಕಾನೋಳ$ತೀವ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸರ್ವದುಃಖಕ್ಸಯಂ ಗತಃ । 


s 
ದಕ್ಷಜಾಪಿ ರತಿಃ ಕಾಮಂ ಪ್ರಾಹ್ಯ ಜಾಪಿ ಜಹರ್ಷ ಹ ॥ ೩೧% 


೨೭-೨೮. ಮತ್ತು ಆ ರತಿಯು ಸರ್ವಾಂಗಲಾನಣ್ಣವುಳ್ರವಳಾಗಿದ್ದು ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಹನ್ನೆರಡು ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಹೆದಿನಾರು ಶೃಂಗಾರ 
ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಸಕಲ ಜನಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯ 
ದಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವಂತಿದ್ದು ತನ್ನ ಶರೀರದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹತ್ತುದಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೂ 
ಬೆಳಗುತ್ತೆಲಿದ್ದ ಳು. 


೨೯. ಹೀಗೆ ಲಾವಣ್ಯವತಿಯಾದ ಆ ರತೀದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮನ್ಮಥನು, 
ಉತ್ತಮಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದಂತೆ ಅನುರಾಗದಿಂದೆ ಪರಿಗ್ರಹಿ 
ಸಿದನು. 

೩೦. ಆಗ ಮನ್ಮಥನು ರತಿಯನ್ನು ಸಡೆದು ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ದಕ್ಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೊಟ್ಟಿ ಕ್ರೂರ ಶಾಸನನ್ನೂ 
ಮರೆತು ಆ ರತಿಯಲ್ಲಿ ಮೋಹಗೊಂಡನು. 


೩೧. ಕಾಮನು ರತಿಯಿಂದ ತುಂಬಾ ಸುಖನನ್ನು ಸಡೆದನನಾಗಿ ದುಃಖ 
ವೇನೂ ಇಲ್ಲದವನಾದನು. ದಕ್ಷಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ರತಿಯೂ ಸಹ ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದು ತುಂಬಾ ಹರ್ಹಗೊಂಡಳು. 
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ತದಾ ಮಹೋತ್ಸನಸ್ತಾತ ಬಭೂವ ಸುಖವರ್ಧನಃ | 
ದಶ್ಸಃ ಪ್ರೀತತರಶ್ವಾಸೀನ್ಮುಮುದೇ ತನಯಾ ಮಮ | ೩೨ ॥ 


ರರಾಜ ಸ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಭಿನ್ನಶ್ಚಾರುನಚಃ ಸ್ಮರಃ । 
ಜೀಮೂತ ಇನ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಸೌಯಾನಿನ್ಯಾ ಮನೋಜ್ಞಯಾ ॥ ೩೩॥ 


ಇತಿ ರತಿಪತಿರುಚ್ಚೈರ್ಮೋದಯುಕ್ತೋ ರತಿಂ ತಾಂ 

ಹೃಡುಪರಿ ಜಗೃಹೇ ನೈ ಯೋಗದರ್ಶಿವ ನಿದ್ಕಾಂ । 

ರತಿರಪಿ ಪೆತಿಮಗ್ರ್ಯಂ ಸ್ರಾಸ್ಯ ಸಾ ಚಾಪಿ ರೇಜೇ 

ಹರಿಮಿನ ಕಮಲಾ ವೈ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರೋಪಮಾಸ್ಕಾ 1 ೩೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೂೋಧ್ಯಾಯಃ 


೩೨, ಎಲೈ ನಾರದ! ಆಗ ರತಿಮನ್ಮಥರಿಗೆನಿನಾಹಮುಸೋತ್ಸನನು ಅತ್ಯಂತ 
ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು. ದಕ್ಷನು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯು ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದಳೆಂದು 
ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. 


೩೩. ಆ ರತೀದೇನಿಯೊಡನೆ ಮದೆನನು ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ 
ಚ ನತ್ತಲಿದ್ದು ಸಂಜೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಘವು ಮನೋಹರವಾದ ಮಿಂಚಿನಿಂದ 
By ಆ ರತಿಯಿಂದ ಪ ಸ್ರ ಕಾಶಿಸಿದನು 


೪, ಹೀಗೆ ಮನ್ಮಥನು, ಯೋಗಿಯು iii dik ಹೃದೆಯದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸುವಂತೆ ರತೀದೇವಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನು. 
ಎಂದರೆ ಆ ರತಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ವನಾದನು. ರತೀದೇವಿಯೂ ಸಹ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಹತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದು, ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಪಡೆದ 
ಚಂದ್ರಮ ುಖಿಯಾ ಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ದೇವಿಯಂತೆ ಪ ಪ್ರಾಶಿಸಿದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


— ASL Qo 
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Hl ಶ್ರೀಃ |. 


ರ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ || 


ನ ಹ ಅಡಿ 
ಅಸ್ಯ ಶ್ರಿ ತಿವಮ ಹಾ ಪು ರಾನೀ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚೆಸ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 


ಸಮುದೋಮವಾಚ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಶಂಕರಂ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ HON 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ನಿಧೇ ನುಹಾಛಾಗ ವಿಷ್ಣುಶಿಸ್ಯ ಮಹಾಮತೇ | 
ಅದ್ಭುತಾ ಕಥಿತಾ ಲೀಲಾ ತ್ವಯಾ ಚ ಶಶಿಮೌಲಿನಃ 2H 











ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು. 

೧. ಸೂಶಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕಾದಿಮುನಿಗಳ ! ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ ರತಿಮನ್ಮಥರ ನಿವಾಹವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ನಾರದಮುಥಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪುನಃ 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


೨. ನಾರದಮುನಿಯು ಕೇಳಿದನು —ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಶಿಸ್ಯನೂ 
ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಆದ ಓ ನಿಧಿಯೇ, ನೀನು ಶಿವನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಲೀಲೆಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆಯಸ್ಟೆ? 


4] 
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ಗೃಹೀತದಾರೇ ಮದನೇ ಹೃಷ್ಟೇ ಹಿ ಸ್ವಗೃಹಂ ಗಶೇ । 
ದಸ್ತೇ ಚ ಸ್ವಗೃಹಂ ಯಾತೇ ತಥಾ ಹಿ ತ್ವಯಿ ಕರ್ತರಿ ೩ 


ಮಾನಸೇಷು ಚ ಪುತ್ರೇಷು ಗತೇಷು ಸ್ಪಸ್ತ್ವಧಾಮಸು । 
ಸಂಧ್ಯಾ ಕುತ್ರ ಗತಾ ಸಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರೀ ಪಿತೃ ಸ್ರಸೂಕ HY 


ಕ೦ ಚಕಾರ ಚ ಕೇನೈನ ಪುರುಷೇಣ ನಿವಾಹಿತಾ । 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಶ್ಚರಿಶಂ ವಡೆ !೫॥ 
॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಣ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಸ್ಯ ಧೀಮತಃ 

ಸಂಸ್ಕ್ಮೃತ್ಯ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರೋವಾಚ ತತ್ತ್ವವಿತ್‌ HEN 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಶೃಣು ತ್ವಂ ಚ ಮುನೇ ಸರ್ವಂ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಶ್ಚರಿತಂ ಶುಭಂ । 

ಯಚ್ಛು ತ್ವಾ ಸರ್ವಕಾಮಿನ್ಯಃ ಸಾಧ್ವ್ಯ್ಯಃ ಸ್ಕುಸ್ಫರ್ವದಾ ಮುನೇ ೭ 


೩-೫. ಮನ್ಮಥನು ರತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ 
ಬಳಿಕ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತವಾದ ನಾನೂ, ಮಾನಸಪುತ್ರರೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸಹ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಬ್ರಹ್ಮಸುತ್ರಿಯೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಮಾತೆಯೂ 
ಆದೆ ಸಂಧ್ಯಾದೇವಿಯು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು? ಮುಂದೇನು ಮಾಡಿದಳು? ಯಾವ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದಳು? ಓ ವಿಧಿಯೇ! ಈ ಸಂಧ್ಯೆಯ ಚರಿತವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಹೇಳು ಎಂದನು. 


೬. ಸೂತಮುನಿಯ ಹೇಳಿದನು :--ಕರೀತಿಯಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ 
ನಾರದಮುನಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತತ್ತನಿತ್ತಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿ! ಸಂಧ್ಯಾಡೇನಿಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಸದಾ ಪತಿವ್ರಕೆಯರಾಗುವರು. 
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೪ 


ತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫ ಶಿವಪುರಾ ಇಂ 


ಸಾ ಚ ಸಂಧ್ಯಾ ಸುತಾ ಮೇ ಹಿ ನುನೋಜಾತಾ ಪುರಾಭವತ್‌ । 
ತೆಖಸ್ತಪ್ಟ್ಯಾ ತನುಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸೈವ ಜಾತಾ ತ್ವರುಂಧತೀ ON 


ಮೇಧಾತಿಥೇಸ್ಸುತಾ ಭೂತಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ಯ ಧೀಮತೀ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶಾನವಚನಾಚ್ಚರಿತನ್ರತಾ Fn 


ಪತಿಂ ವವ್ರೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ವಸಿಷ್ಕಂ ಶಂಸಿತಪ್ರತಂ । 
ಪತಿವ್ರತಾ ಚ ಮುಖ್ಯಾಭೂತ್ಪೂಜ್ಯಾ ನಂದ್ಕಾ ತ್ವಭೀಷಣಾ u ೧೦॥ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಷಂ ತಯಾ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ಕುತ್ರ ಸಂಧ್ಯ ಯಾ । 
ಕಸಂ ಶರೀರಂಸಾತ್ಯಕ್ತಾ ೨ 5ಥವನ್ಮೇಧಾತಿಥೇಸ್ನು uf ! ೧೧॥ 


ಕಥಂ ಮಾ ನಿಹಿತಂ ದೇವೈಬ ರ್ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿನೈಃ ಪಶಿಂ। 
ವಸಿಷ್ಕಂ ತು ಮಹಾತಾ ನಂ ಸಂವವ್ರೇ ಶಂಸಿತವ್ರತಂ lH ೧೨ ॥ 


ಲಿ ಅಆ ಸಂಧ್ಯೆಯು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಪುತ್ರಿಯು. ಅವಳು ತಪಸ್ಪ 
id Kila ಬಿಟ್ಟ ಮುಂದೆ ಟಾ ಜನಿಸಿದಳು. 





een ಹತ್‌ 


ಪಜ ಗತ್‌ ಗ್‌ 


ಟಿ ಅವಳು ಕಳೆ “ಗ ಪೂಜಿ ಸಲು ಉಕ ಚರಕ 
ಯೋಗ್ಯಳೂ, ಶಾಂತಳೂ ಆದ ಮಹಾವತಿವ್ರ ತೆಯಾದಳು. 


೧೧. ನಾರದಮುನಿಯು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು :--ಆ ಸಂಧ್ಯಯು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಅಚರಿಸಿದಳು? ಎಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕಾಗಿ a ? ಅವಳು ಹೇಗೆ ಶರೀರವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಮೇಧಾತಿಧಿಮುನಿಯ ಸುತೆ ಅರುಂಧತಿಯಾಗಿ ಜಿನಿಸಿದಳು ? 


೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನಿನ್ಣುಮೆಹೇಶ್ವರರ ಮಾತಿನಂತೆ ತಪಸ್ವಿ 
ಆದ ವಸಿಷ್ಕಮುನಿಯನ್ನು ಸತಿಯನ್ನಾಗಿ ಹೇಗೆ ವರಿಸಿದಳು? 


ಜೂ ಹು ಹಾತ್ಮನೂ 
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ಏತನ್ಮೇ ಶ್ರೋಷ್ಯಮಾಣಾಯ ನಿಸ್ತರೇಣ ಪಿತಾಮಹ । 


ಕೌತೂಹಲಮರುಂಥತ್ಯಾಶ್ಚರಿತಂ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ತ್ವತಃ 1 ೧೩ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಅಹಂ ಸ್ವತೆನೆಯಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೂರ್ವಮಥಾತ್ಮನಃ । 

ಕಾಮಾಯಾಶು ಮನೋ$ಕಾರ್ಷಂ ತೈಕ್ತಾ ಶಿವಭಯಾಚ್ಛೆ ಸಾ ॥೧೪॥ 


ಸಂಧ್ಯಾಯಾಶ್ಚಲಿತಂ ಚಿತ್ತಂ ಕಾಮಜಾಣನಿಲೋಡಿತಂ । 
ಯೆಷೀಣಾಮಪಿ ಸಂರುದ್ಧಮಾನಸಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ I ೧೫ ॥ 


ಭರ್ಗಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೋಪಹಾಸಂ ಚ ಮಾಂ ಪ್ರತಿ | 
ಆತ್ಮನಶ್ಚಲಿತತ್ವಂ ವೈ ಹೃಮರ್ಯಾದಮೃರ್ಹೀ ಪ್ರತಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ಕಾಮಸ್ಕ ತಾದೃಶಂ ಭಾವಂ ಮುನಿನೋಹಕರಂ ಮುಹುಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾ ಸ್ವಯಂ ತತ್ರೋಸಂಯಮಾಯಾತಿದುಃಖಿತಾ ॥೧೭॥ 


Se  ಾ———— ಪಾರಿಸ ಹ ಪಂ ರ ಡಡ ಮಾ ಸೂ ವ 


೧೩. ಹಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ವಿತಾಮಹನೆನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಈ ಅರುಂಧತಿಯ ಚರಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ನನಗೆ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೧೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಹಿಂದೆ ನಾನು ನನ್ನ ಮಾನಸಸ್ರತ್ರಿಯಾದ 
ಸಂಧೈಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 
ಶಿವನ ಭಯದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿನು. 


೧೫. ಮತ್ತೂ ಆಗ ಮನ್ಮಥೆಬಾಣಗಳಿಂದ ಸಂಧ್ಯೆಯ ಮನಸ್ಸೂ ಚಂಚಲ 
ವಾಗಿ ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 


೧೬-೧೭. ಆಮೇಲೆ ಆ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಸ್ಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದುದನ್ನೂ, ತಾನೂ ಸಹ ಖುಷಿಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲಜೆ ಕಾಮ 
ವಿಕಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದುದನ್ನೂ, ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಮನ್ಮಥನ 
ಚೀಷ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಅಕಾರ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾ ತ್ತಾಸಸಟ್ಟು ತುಂಬಾ 
ದುಃಖಿಸಿದಳು. 


೨0 


ಕೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫ 1 ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಶಸ್ತೇ ಮದನೇ ಚ ಮಯಾ ಮುನೇ | 


'ತರ್ಭೂತೇ ಮಯಿ ಶಿನೇ ಗತೇ ಚಾಪಿ ನಿಜಾಸ್ಪದೇ ೧೮ ॥ 

'ಮರ್ಷವಶಮಾಪನ್ನಾ ಸಾ ಸಂಧ್ಯಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 

ಎಮ ಪುಶ್ರೀ ನಿಚಾರ್ಯೈೇವಂ ತದಾ ಧ್ಯಾನಸರಾಾಭವತ್‌ 1೧೯॥ 

ಸ್ಯಾಯಂತೀ ಕ್ಷಣಮೇವಾಶು ಪೂರ್ವಂ ವೃತ್ತಂ ಮನಸ್ವಿನೀ | 

[ದಂ ನಿಮಮೃಶೇ ಸಂಧ್ಯಾ ತರಿ ಕಾಲೇ ಯಥೋಚಿತಂ ' ॥೨೦॥ 
॥ ಸಂಧ್ಯೋವಾಚ ॥ 

ುತ್ಪನ್ನಮಾತ್ರಾಂ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯುವತೀಂ ಮದನೇರಿತಃ । 

'ಕಾರ್ಷೀತ್ಸಾನುರಾಗೋ೯ಯಮಭಿಲಾಷಂ ಪಿತಾ ಮನು ॥೨೧॥ 

'ಶೈತಾಂ ಮಾನಸಾನಾಂ ಚೆ ಮುನೀನಾಂ ಭಾನಿತಾತ್ಮೆನಾಂ | 

ಷ್ಟ್ವೈನ ಮಾಮುರ್ಯಾದಂ ಸಕಾಮಮಭವನ್ಮನಃ 1 ೨೨॥ 


೧೮-೧೯. ಎಲೈ ನಾರದ ! ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಶಪಿಸಿ ಶಾಪ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗಲು ಶಿವನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ುಖತಳಾದ ನನ್ನ ಪುಕ್ರಿ ಸಂಧ್ಯಯು ತುಂಬಾ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಧ್ಯಾನಸರವಶ 
ಇದಳು. 


೨೦. ಹೀಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಆ ಸಂಧ್ಯೆಯು ಹಿಂದೆ ನಡೆದು 
ನ್ನು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿಮರ್ಶಿಸಿದಳು. 


೨೧. ಸಂಧ್ಯಯು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದಳು : ಇನ್ನೂ ಆಗತಾನೇ ಜನಿಸಿದ 
ರುವತಿಯಾದೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಪೀಡಿತನಾಗಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗದಿಂದ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವನಾದನು. 


೨೨. ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ ಮರೀಚಿ ಮುಂತಾದ 
ಸಿಕೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಕಾಮನಿಕಾರವು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದೆ ಉಂಟಾ 
ಸಿತು. 


ಗ1 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮುಮಾಸಿ ಮಥಿತಂ ಚಿತ್ರಂ ಮದನೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ । 
ಯೇನ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುರ್ನೀ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚಲಿತಂ ಮನ್ಮನೋ ಭೃಶಂ 1 ೨೩॥ 


ಫಲಮೇತಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಮದನಃ ಸ್ವಯಮಾಪ್ತರ್ವಾ | 
'ಯೆಸ್ತಂ ಶಶಾಪ ಕುಪಿಃ ತಶಂಭೋರಗ್ರೇ ಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾಂ ಫಲಮೇತಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಸ್ಪಘಕಾರಿಣೇ । 
ತಚ್ಛೋಧನಫಲಮಹಮಾಕಶು ಚೇಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಧನಂ 1 ೨೫ ॥ 


ಯನ್ಮಾಂ ಪಿತಾ ಭ್ರಾತರಶ್ಚ ಸಕಾಮಾಮಪರೋಕ್ಷತಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಕ್ರುಃಸ್ಟೃಹಾಂ ತಸ್ಮಾನ್ಸ ಮತ್ತಃ ಪಾಪಕೃತ್ಸರಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಮಮಾಪಿ ಕಾನುಭಾವೋ€ಭೂದಮರ್ಯಾದಂ ಸನಾಸ್ಟ್ಯ ತರ್ತಾ 
ಪತ್ಯಾನಿನ ಸೃಕೇ ತಾತೇ ಸರ್ವೇಷು ಸಹಜೇಷ್ವಸಿ 1 ೨೭ ॥ 





೨೩. ದುರಾತ್ಮನಾದ ಮನ್ಮಥನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡಿದನು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮುನಿಗಳನ್ನು ದೋಡಿ ತುಂಬಾ ಕಾಮವಿಕಾರ 
ವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಚಂಚಲವಾಯಿ:ತು. 


೨೪. ಮನ್ಮಥನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಶಿವನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ಶವಿಸಿದನು. 


೨೫. ಅದರಂತೆ ನಾನೂ ಸಹ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಸಡೆಯಲೇಬೇಕು. ಆ ಪಾಪವನ್ನು ಶೋಧಿಸುವಂತಹ ಉಪಾಯವನ್ನು ಈಗ 
ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. ಅಂತಹ ಉಪಾಯವು ಯಾವದಿರುವುದು ? 


೨೬. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಸಹೋದರರೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ಕಾಮೇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ವರಾದರು. ಆದುದರಿಂದ ನನಗಿಂತಲೂ ಪಾಪಿಷ್ಕೆಯು ಇನ್ನಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. 


೨೭. ನನಗೂ ಸಹ ಸ್ರಿಯನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ನನ್ನ ತಂದೆ ಮತ್ತೊ 
ಸಹೋದರರಲ್ಲಿ ಸಹಜವಲ್ಲದ ಕಾಮವಿಕಾರವು ಉಂಟಾಯಿತು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪುಲಂಣಂ 


ಕರಿಸ್ಯಾಮ್ಯದ್ಯ ಸಾಪಸ್ಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಹಂ ಸ್ವಯಂ |. 
ಆತ್ಮಾನಮಗ್ಗೌ ಹೋಷ್ಯಾನಿ ನೇದಮಾರ್ಗಾನುಸಾರತಃ 1೨೮ ॥ 


ಕ೦ ಶ್ರೇಕಾಂ ಸ್ಥಾ ಸಯಿಸ್ಕಾನಿ ಮರ್ಯಾದಾಖಿಹ ಭೂತಲೇ । 
ಉತ್ಪನ್ನಮಾತ್ರಾ ನ ಯಥಾ ಸಕಾಮಾಸ್ಟ್ಯುಃ ಶರೀರಿಣಃ 1 ೨೯ ॥ 


ಏತದರ್ಥನುಹಂ ಕೃತ್ವಾ ತಪಃ ಪರಮದಾರುಣಂ | 
ಮರ್ಯಾದಾಂ ಸ್ಮಾಪಯಿಷ್ಯಾನಿ ಪೆಶಾತ್ಸ,ಕಾ, ಮಿ ಜೀವಿತಂ ॥೩೦(॥ 


೩ ಇಳಿಕೆ ಉಲಿ 


ಯಸರ್ಸ್ಮಿ ಶರೀರೇ ಪಿತ್ರಾ ಮೇ ಹೈಭಿಲಾಸಃ ಸ್ವಯಂ ಕೃತಃ 
ಭ್ರಾತೃಭಿಸ್ತೇನ ಕಾಯೇನ ಕಿಂಚಿನ್ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರಯೋಜನಂ ॥ ೩೧॥ 


ಮಯಾ ಯೇನ ಶರೀರೇಣ ತಾತೇಷು ಸಹಜೇಷು ಚ | 
ಉದ್ಭಾವಿತಃ ಕಾಮಭಾವೋ ನ ತತ್ಸುಕೃತಸಾಧನಂ 1 ೩೨॥ 


— 


೨೮. ಈ ನನ್ನ ಪಾಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ನಾನೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು. ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ವೇದೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ ಹೋಮ 


ಮಾಡುವೆನು. 


೨೯. ಅಲ್ಲದೆ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಕಾಮನಿಕಾರಕ್ಟೊಳಗಾಗಬಾರದೆಂಬ ಮರ್ಯಾದೆಯ (ನಿಯಮ) ನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸುವೆನು- 


ಪಿ; ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ, ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ಲಾಸನಿಸುವೆನು. ಅಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವೆನು. 

೩೧. ಯಾವ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆ (ಬ್ರಹ್ಮನಿ)ಗೂ ಸಹೋದರರಾದ 
ಮಾನಸಪುತ್ರರಿಗೂ ಸಹ ಕಾಮಾಭಿಲಾಷೆಯುಂಬಾಯಿತೋ ಇಂತಹ ಈ ಶರೀರದಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 


ಣಾ 


೩೨. ಯಾವ ಶರೀರದಿಂದ ನಾನು ತಂದೆ ಮತ್ತು ಸಹೋದರರಲ್ಲಿ ಕಾಮ 


ವಿಕಾರವುಳ್ಳವಳಾದೆನೋ ಆ ಶರೀರವು ದೂಸಿತವಾದುದು. ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾಧನವಾಗ 
ಇರದು. ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲಾರದು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಓತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ಸಂಧ್ಯಾ ಶೈಲವರಂ ತತಃ | 


ಜಗಾಮ ಚಂದ್ರಭಾಗಾಖ್ಯಂ ಚಂದ್ರಭಾಗಾಪೆಗಾ ಯತಃ 1 ೩೩ ॥ 
ಅಥ ತತ್ರ ಗತಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಗಿರಿವರಂ ಪ್ರತಿ 

ತಸಸೇ 'ಿಯತಾತ್ಮಾ ನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾನೋಚಮಹಂ ಬ | ೩೪ ॥ 
ವಸಿಷ್ಠಂ ಸಂಯತಾತ್ಮಾನಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಜ್ಞಾನಯೋಗಿನಂ । 

ಸಮಾಪೇ ಸ್ಟೇ ಸಮಾಸೀನಂ ವೇದನೇದಾಂಗಪಾರಗಂ 1 ೩೫ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ವಸಿಷ್ಠ ಪುತ್ರ ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಜಾತಾಂ ಮನಸ್ವಿನೀಂ । 
ತಪಸೇ ಧೃತಕಾಮಾಂ ಚ ದೀಕ್ಷಸ್ವೈನಾಂ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೩೬ ॥ 


ಮಂದಾಕ್ಷಮಭವತ್ತಸ್ಯಾಃ ಪುರಾ ದೃಷ್ಟ್ವೈವ ಕಾಮುರ್ಕಾ | 


ಯುಷ್ಮಾ ೯ ಮಾಂಜಿ ತ ನಂ ಸಕಾಮಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ ೩೭ 1 





೩೩. ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಆ ಸಂಧ್ಯೆಯು ಆಮೇಲೆ ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಯು 
ಹುಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಚಂದ್ರಭಾಗಪರ್ವಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 


೩೪-೩೫. ಸಂಭ್ಯೆ ಯು ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಚಂದ್ರಭಾಗಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದು ನಾನು (ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು) "ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ತಸಸ್ವಿ ಯೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ ವೇದ ಮತ್ತು ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ಬಿಲವನೂ ಆದಂತಹ ನನ್ನ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿರುವ ನನ್ನ ಪುತ್ರ ವಸಿಷ್ಕಮುಧಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದೆನು. 


೩೬, ಅಪ್ಪ ವಸಿಷ್ಠ! ಸಂಧೈಯು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಂದ್ರಭಾಗ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವಳು. ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವ ವಿಧಾನವು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. 


೩೭. ಹಿಂದೆ ನೀನೆಲ್ಲ ಮಾನಸಪುತ್ರರೂ ನಾನೂತಾನೂ (ಸಂಧ್ಯೆಯೂ) 
ಕಾಮುಕರಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂಧ್ಯೆಗೆ ತುಂಬಾ ಲಜ್ಜೆ ಯುಂಬಾಗಿಡಿ. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅನುಕ್ತಮೂರ್ತಂ ತತ್ಕರ್ಮ ಪೂರ್ವಮೃತ್ಯುಂ ವಿಮೃಶ್ಯ ಸಾ| 


ಯುಷ್ಮಾಕಮಾತ್ಮನಶ್ಚಾಪಿ ಪ್ರಾರ್ಣಾ ಸಂತ್ಯಕ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ ॥ ೩೮ ॥ 
ಅಮರ್ಯಾದೇಷು ಮರ್ಯಾದಾಂ ತಪಸಾ ಸ್ಥಾಸಯಿಷ್ಯತಿ | 
ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಗತಾ ಸಾಧ್ಹೀ ಚಂದ್ರಭಾಗಾಖ್ಯ ಭೂಧರೇ 1 ೩೯ ॥ 


ನ ಭಾವಂ ತಪಸಸ್ತಾತ ಸಾನುಜಾನಾತಿ ಕಂಚನ | 
ತಸಾದಹೋಪಸದೇಶಾತಾ ಹೆ ಸ 
ತಸ್ಮಾದ್ಯಥೋಸದೇಶಾತ್ಸಾ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತ್ರಿಷ್ಟಂ ತಥಾ ಕುರು ॥೪೦॥ಓ 


ಇದಂ ರೂಪಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ನಿಜಂ ರೂಸಾಂತೆರಂ ಮುನೇ | 
ಸರಿಗೃಹ್ಯಾಂತಿಕೇ ತಸ್ಯಾಸ್ತಸಶ್ಚರ್ಯಾಂ ನಿಡರ್ಶರ್ಯ 0 ೪೧॥ 


& 
ಇದಂ ಸ್ವರೂಪಂ ಭವತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೂರ್ವಂ ಯಥಾತ್ರ ನಾಂ । 
ನಾಪ್ತೆಯಾತ್ಸಾಥ ಕಿಂಚಿದ್ದೈ ತತೋ ರೂಪಾಂತರಂ ಕುರು 1 ೪೨ ॥ 





ಹ ಮವಲ ಸಾ. 


೩೮. ಮುಂದೆ ಆ ಸಂಧ್ಯೆಯು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಆ ಅಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ತಾನಾಚರಿಸಿದ ಪಾನದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕೆಂದಿರುವಳು. 

೩೯. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಸಂಧೈಯು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ, ಜನಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ದೊಡನೆಯೇ 
ಕಾಮೇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಾಗಬಾರದೆ:ಬ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವಳು. ಅದ 
ಕ್ರಾಗಿಯೇ ಆ ಸಾಧ್ವ್ರಿಯು ತಸಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಚಂದ್ರಭಾಗಾಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ 
ರುವಳು. 

೪೦. ಆದರೆ ಆ ಸಂಧ್ಯೆಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುವ ಯಾನ ಕ್ರಮವೂ ತಿಳಿಯದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ವಸಿಷ್ಠ ! ಆ ಸಂಧ್ಯೆಯು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿ ತನ್ನ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ ಉಸದೇಶಿಸು. 


೪೧. ನಿನ್ನ ಈ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ 
ಸಂಭ್ಯಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳಿಗೆ ತಸಸ್ಸಿನ ನಿಧಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸು. 


೪೨. ನಿನ್ನ ಈ ರೂಪವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ನೋಡಿ 
ರುವಳು. ಈ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ನೀನು ಹೋದರೆ ಆ ಸಂಧ್ಯೈಯು ಲಜ್ಜೆ 
ಗೊಂಡು ನಿನ್ನಬಳಿಗೇ ಬರಲಾರಳು. ಆದುದರಿಂದ ಬೇಕಿ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸು. 


ಣ್‌ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ | ರುದ್ಧಸಂಹಿತು 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ನಾರದೇತ್ವ ೦ ಸಮಾಜ್ಞಪ್ರೋ ವಸಿಷ್ಕೋ ನೇ ದಯಾವನತಾ | 
ತಥಾಸ್ತ್ವಿತಿ ಚ ಮಾಂ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಯಯೌ ಸಂಧ್ಯಾಂತಿಕಂ ಮುನಿಃ॥ ೪೩ ॥ 


ತತ್ರ ದೇವಸರಃ ಪೂರ್ಣಂ ಗುಣೈರ್ಮಾನಸಸನ್ಮಿತಂ | 
ದದರ್ಶಸ ನಸಿಷ್ಕೋ€ಥ ಸಂಧ್ಯಾಂ ತಶ್ತ್ರೀರಗಾಮಹಿ i ೪೪॥ 


ತೀರಸ್ಥಯಾ ತಯಾ ರೇಜೇ ತತ್ಸರಃ ಕನುಲೋಜ್ಜ್ಚ್ವಲಂ | 
ಉದ್ಯದಿಂದುಸನಕ್ಷತ್ರಂ ಪ್ರದೋಷೇ ಗಗನಂ ಯಥಾ | ೪೫ ॥ 


ಮುನಿರ್ದೃಷ್ಟಾತು ತಾಂ ತತ್ರ ಸುಸಂಭಾವಾಂ ತು ಕೌತುಕೀ | 
ನೀಕ್ಸಾಂ ಚಕ್ರೇ ಸಂಸ್ತೃತ್ರ ಬೃಹಲ್ಲೋಹಿತಸಂಜ್ಯಕಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ನದೀ ತಸ್ಮಾತ್ಸಾಅ್ರಕಾರಾದ್ದಸ್ಲಿಣಾಂಬುಧಿಂ । 
ಯಾಂತೀ ಸಾ ಚೈವ ದದೃಶೇ ತೇನ ಸಾನು ಗಿರೇರ್ನುಹತ್‌ WH ೪೭ ॥ 


ಕರಾಳ ಹೂರಣ ಸರೂ ದ ಕಾ ಸಂಯಮ ೊ ಸ ಒ್ಣ್ತೂ — ಪಾ ಪಾಡ ಹ - — ಗ ಕಾಲ್‌ ಹ ಸ ರಾ ಮಾ 


ಛಪ್ಲಿ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ! ಹೀಗೆ ನುನು ಸಂಧೈಯಲ್ಲಿನ 
ಅನುಗ್ರ ಹಬುದ್ದಿಯಿಂದ ವಸಿಷ್ಠ ಮುನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಲು ಅನನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗ 
ಲೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಂಧ್ಯಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 

ಲ್ಲ ಸಂಧ್ಯ ಯು ಇರುವ ಆ ಚಂದ್ರಭಾಗಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನಸಸರೋವರದಂತೆ 
ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಒಂದು ಸರೋವರವನ್ನು ವಸಿಷ್ಠನು ನೋಡಿದನು. 
ಮತ್ತು ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಯಿದ್ದಳು. 

೪೫. ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಸಂಧ್ಯೆಯಿಂದ ಆ ಬೃಹಲ್ಲೋಹಿತವೆಂಬ ಕಮಲ 
ಪರಿಪೊರ್ಣವಾದ ಸರಸ್ಸು, ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಯೋ 
ಸಕಾಲದ ಆಕಾಶದಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 

೪೬, ವಸಿಷ್ಕಮುನಿಯು ಸರೋವರತೀರ ದಲ್ಲಿ ಆ ಸಂ ಧ್ಯ ಯನ್ನೂ 
ಬೃಹಲ್ಲೋಹಿತವೆಂಬ ಆ ಸರಸ್ಪನ್ನೂ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡಿದನು. 

೪೭. ಆ ಸರಸ್ಸಿನಿಂದ ಚಂದ್ರಭಾಗವೆಂಬ ನದಿಯು ಹೊರೆಟು ಆ ಗಿರಿಯ 
ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪಲಿನ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರದೆಡೆಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ನಸಿಸ್ಮನು 
ಆ ನದಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮಂ ಸಾನುಂ ಚಂದ್ರಭಾಗಸ್ಯ ಸಾ ನದೀ । 
ಯಥಾ ಹಿಮುನತೋ ಗಂಗಾ ತಥಾ ಗಚ್ಛತಿ ಸಾಗರೆಂ  ೪೮॥ 


ತರ್ಮ್ಮಿ ಗಿರೌ ಚಂದ್ರಭಾಗೇ ಬ _ಹಲ್ಲೋಹಿತತೀರಗಾಂ । 
ಸಂಧ್ಯಾ ೦ ದೃಷ್ಟ್ವಾಭ ಜೆಸ್ರೆಜ್ಚ ವಸಿಷ್ಕಸ್ಸಾವರಂ ತದಾ ॥ ೪೯ ॥ 


ವಸಿಷ್ಠ ಉನಾಚ ॥ 
ಕಿಮರ್ಥಮಾಗತಾ ಭದ್ರೆ € ನಿರ್ಜನಂ ತ್ವಂ ಮಹೀಧರೆಂ | 


ಕಸ್ಕ ಮಾ ತನಯಾ ಎ. ವಾ ಭವತ್ಕಾ ಚ ಚಿಕೀರ್ಷಿತಂ ॥ ೫೦॥ 

ನಿತದಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ಶ್ರೋತುಂ ನದ ಗುಹ್ಯಂ ನ ಚೇದ್ಬವೇ3* । 

ವದನಂ ಪೂರ್ಜಚಂದ್ರಾ ಭಂ ನಿಶ್ಚೇಪ್ಟಂ ನಾ ಜಿಥುಂ ತನ ॥೫೧॥ 
|| ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ 

ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ವಸಿಷ್ಮಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ತೆಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಚೃಲಂತಮಿನ ಪಾವಕಂ ॥ ೫೨ ॥ 





೪೮. ಆ ಚಂದ್ರಭಾಗಾನನಿಯು ಚಂದ್ರಭಾಗಪರ್ವತದ ಸತ್ಕಿಮಶಿಖರವನ್ನು 
ಒಡೆದು ಗಂಗೆಯಂತೆ ಸಮುದ್ರಶದಿದೆಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. 

೪. ಆ ಚುದ್ರಭಾಗಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಸೆಲ್ಲೋಹಿತಸರಸ್ಸಿನ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಧ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ವಸಿಸ ಮುನಿಯು ೫ 00 ಹೀಗೆ ಪ ಪ್ರಶ್ಚಿ ೫0) 

೫೦-೫೧. ವಸಿಷ್ಟ ಮುನಿಯಿಂಕೆಂದನು :-__ ಎಲಿ ಮಂಗಳಸ್ತ ರೂಸಳೇ ! | ಜನ 
ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಈ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಹನಿ ? ನೀನಾರ 
ಮಗಳು? ಇಲ್ಲಿ ನೀನು 110೬1001 ? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ರಹಸ್ಯವಾದುದಲ್ಲವಾದರೆ ಹೇಳು. ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತಿ 
ರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಕಾಂತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬಾಡಿರುವುದೇಕೆ? 

೫೨-೫೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಮಹಾತೆ ನಾದ ವಸಿಷ ನ: ಈರೀತಿಯಾದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸಂಧೈಯು ಮಹಾತ್ಮನೂ, ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ 
ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಂತಿರುವವನೂ, ಜಟೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯೂ ಆದ ಆ ವಸಿಸ್ಠಮುನಿಯನ್ನ ಕೋಡಿ, ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶರೀರಧೃಗ್ಸ $ಹ್ಮಚರ್ಯೆಂ ನಿಲಂಸೆಂತಂ ಜಟಾಧರೆಂ | 


ಸಾದರಂ ಪ್ರಣಿನೆತ್ಯಾ$sಥ ಸಂಥ್ಯೋವಾಚ ತಪೋಧನಂ 1 ೫೩ ॥ 
॥ ಸಂಧ್ಯೋವಾಚೆ il 

ಯದರ್ಥಮಾಗತಾ ಶೈಲಂ ಸಿದ್ಧಂ ತನ್ಮೇ ನಿಜೋಧ ಮೇ 

ತನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಯನ್ಮೇ ಸೇತ್ಸೈತಿ ವಾತಿ ಭೋ 1 ೫೪ ॥ 

ತಪಶ್ಚರ್ತುಮಹಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿರ್ಜನಂ ಶೈಲಮಾಗತಾ | 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ$ಹಂ ಸುತಾ ಜಾತಾ ನಾಮ್ನಾ ಸಂದ್ಯೇತಿ ವಿಶ್ರುತಾ ॥ ೫೫॥ 

ಯದಿ ತೇ ಯುಜ್ಯತೇ ಸಹ್ಯಂ ಮಾಂ ತ್ವಂ ಸಮುಸದೇಶಯ | 

ವಿತಚ್ಚ ಕೀರ್ಷಿತೆಂ ಗುಹ್ಯಂ ನಾನ್ಯತ್ಸಿಂಚನ ವಿದ್ಯತೇ 1 ೫೬ ॥ 

ಅಜ್ಞ್ಞಾತ್ವಾ ತಪಸೋ ಭಾವಂ ತಪೋವನಮುಪಾಶ್ರಿತಾ | 

ಚಜಿಂತಯಾ ಪರಿಶುಷ್ಯೇಹಂ ವೇಪತೇಹಿ ಮನೋ ಮಮ 1 ೫೭ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಆಕರ್ಣ ತಸ್ಯಾ ವಚನಂ ವಸಿಷ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಮಃ । 

ಸ್ವಯಂ ಚ ಸರ್ವಕೃತ್ಯಜ್ನೋ ನಾನ್ಯಶ್ವಿಂಚನ ಸೃಷ್ಟರ್ವಾ ॥ ೫೮ ॥ 





೪-೫೭. ೬ ಬ್ರಾಸ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಈ ಸರ್ವತಕ್ಕೈ ಬಂದ ಕಾರ್ಯವು ನೆರವೇರಿದಂತಾಯಿತು. ತಸಸ್ಪನ್ಮು ಮಾಡ 
ಲೋಸುಗ ಜನಸಂಚಾರನಿಲ್ಲದ ಈ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜನಸಿದವಳು. ಸಂಧ್ಯೆಯೆಂದು ನನ್ನ ಹೆಸರು. ಓ ಮುನಿಕ್ರೀಷ್ಠನೇ! 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವ ಕ್ರಮವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ನಿನಗೆ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರಿದರೆ 
ಆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ ಉಸದೇಶಮಾಡು. ಇದೇ ನಾನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ರಹಸ್ಯಕಾರ್ಯವು, ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ತನಸ್ಪನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಕ್ರಮವನ್ನೂ ತಿಳಿಯದೆ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಬಂದಿರುವೆನು. ಅದೇ ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ಪರಿತಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

೫೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಸಂಭ್ಯೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿ 
ಯಾದ ವಸಿಷ್ಠನು ಮಿಕ್ಕ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಾನು ತಿಳಿದನನಾದೆುದೆರಿಎನ ಸಂಧ್ಯ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇನ್ನೇನನ್ನೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಅಥ ತಾಂ ನಿಯತಾತ್ಮಾನಂ ತಪಸೇತಿ ಧೃತೋದ್ಯಮಾಂ । 
ಪ್ರೋನಾಚ ಮನಸಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ 1 ೫೯॥ 


॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಪರಮಂ ಯೋ ಮಹತ್ತೇಜಃ ಸರಮಂ ಯೋ ಮಹತ್ತಪಃ । 


ಪರಮಃ ಪರಮಾರಾಧ್ಯಃ ಶಂಭುರ್ಮನಸಿ ಧಾರ್ಯತಾಂ | ೬೦ ॥ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮನೋಕ್ಲಾಣಾಂ ಯ ಏಿಕಸ್ತ್ಯಾದಿಕಾರಣಂ । 

ತೆಮೇಕಂ ಜಗತಾಮಾದ್ಯೆಂ ಭಜಸ್ವ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ೬೧ ॥ 
ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ದೇವೇಶಂ ಶಂಭುಂ ಭಜ ಶುಭಾನನೇ | 

ತೇನ ತೇ ಸಕಲಾವಾಪ್ತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೬೨ ॥ 
ಓಂ ನಮಶ್ಶಂಕರಾಯೇತಿ ಓಮಿತ್ಯಂತೇನ ಸಂತತಂ । 
ಮೌನತಪಸ್ಕಾಪ್ರಾರಂಭಂ ತನ್ಮೇ ನಿಗದತಃ ಶೃಣು ॥ ೬೩ ॥ 


೫೯. ಆ ಮೇಲಾ ಮುನಿಯು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಳಾಗಿದ್ದು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ಳಾಗಿರುವ ಆ ಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನು ಶುರಿತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು 


ಸ್ಮರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೬೦. ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೌ ಸಂಧ್ಯ! ಮಹತ್ತಾದ 
ತೇಜಸ್ವರೂಪನೂ, ಮಹಾತಪಸ್ತರೂಸನೂ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಪಡೆಯಲ್ಪಡತಕ್ಕ 
ವನೂ, ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯರಾದ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, ಸರಮಪೂಜ್ಯನೂ 
ಆದಂತಹ ಶಂಕರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡು. 

೬೧. ಆ ಶಿವನೇ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಆದಿಕಾರಣವು. 
ಅವನೋರ್ವನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆದಿಕಾರಣನು. ಇಂತಹ ಪುರುಸಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ಭಜಿಸು. 

೬.೨. ಎಲೌ ಮಂಗಳರೂಸಳೆ! “ಓಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ ಓಂ'' ಎಂಬ ಈ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಭಜನೆಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವೂ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೬೩. ಮೌನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹೇಳುವನು ಕೇಳು. ಸ್ನಾನವನ್ನ್ಯೂ `ಶಿವ 
ಪೂಜೆಯನ್ನೂ, ಮೌನವಾಗಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸ್ಲಾನಂ ಮೌನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮೌನೇನ ಹರಪೂಜನಂ । 
ದ್ವಯೋಃ ಪರ್ಣಜಲಾಹಾರಂ ಪ್ರಥಮಂ ಸಷ್ಮಕಾಲಯೋಃ | ೬೪ ॥ 


ತೃತೀಯೇ ಷಷ್ಠ ಕಾಲೇ ತು ಹ್ಯುಪವಾಸಪರಾ ಭವೇತ್‌ । 
ಏವಂ ತಪಸ್ಸಮಾಸ್ತ್‌ ತು ಷಸ್ಕೇ ಕಾಲೇ ಕ್ರಿಯಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 


ಏವಂ ಮೌನತಪಸ್ಯಾಖ್ಯಾ ಬ್ರಷ್ಮಚರ್ಯಫಲಪ್ರದಾ । 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದಾ ದೇನಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೬7೫ ॥ 


ಏವಂ ಚಿತ್ತೇ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಕಾಮಂ ಚೆಂತಯೆ ಶಂಕರಂ । 
ಸತೇ ಪ್ರಸನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಮಚಿರಾದೇನ ದಾಸ್ಯತಿ 1 ೬೭ ॥ 


ಮಾ EE ಮಯ ಪಾಡ ಹ ಮ ST ೨1 pe 7೨ 777೫೨೨7) 


೬೪-೬೫, ಒಂದು ದಿನವನ್ನು ಎಂದರೆ ಹಗಲಿನ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಆರುಭಾಗ 
ವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿದರೆ ಆಗುವ ಒಂದುಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಷ್ಕಕಾಲವೆಂದು ಹೆಸರು. ಮೊದಲಿನ 
ಎರಡು ಷಸ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ, ಜಲವನ್ನೂ ಆಹಾರವನ್ನಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಮೂರನೇ ಸಸ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಉಪ 
ವಾಸವನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಈರೀತಿ ದಿನವನ್ನು ತಸಸ್ಸಿನ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಕಳೆದು 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹಿರ್ವ್ಯ್ಯಾಪಾರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಬಹುದು. 


೬೬. ಎಲ್‌ ಸಂಧ್ಯಾದೇನಿ ! ಹೀಗೆ ಮೌನತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 


ಸಂಶಯವದಿಲ. 
೧7೧ 


೬೭, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಚಿಂತಿಸು. ಆ 
ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಜಾಗ್ರಕೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು ಎಂದು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಉಪನಿಶ್ಯ ನಸಿಸ್ಕೋ€ಥ ಸಂಧ್ಯಾಯೈ ತಪಸಃ ಕ್ರಿಯಾಂ | 
ತಾಮಾಭಾಷ್ಯ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ತತ್ರೈವಾಂತರ್ದಧೇ ಮುನಿಃ 1೬೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೇ ಸಂಚನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಯಯ 


i ಸಾ ಎ... NS) 





೬೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಅಮೇಲೆ ನಸಿಷ್ಕಮುನಿಯು ಸಂಧೈಗೆ 
ತೆಸಸ್ಪನ್ನಾಚರಿಸುವ ನಿಧಾನವನ್ನುಸದೇಶಿಸಿ ಅವಳಿಂದ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಬೀಳ್ತೂಂಡು 
ಅನಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 


[aa] 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದಲ್ಲಿನ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಐದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದದು. | 


Il ge I 


ಾಾಾನಾಾನಾಾವನವಾಲಿವನುದಿಯ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


pO NS 


I ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ 
ಸುತನರ್ಯ ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞ ಶೃಣು ಸಂಧ್ಯಾತಪೋ ಮಹತ್‌ । 
ಯಚ್ಛುತ್ವಾ ನಶ್ಯತೇ ಪಾಪಸಮುೂಹಸ್ಮತ ಣಾದ್ದು ನಂ Ion 


ಹ 


ಉಪನಿಷ್ಯ ತಪೋಭಾನಂ ವಸಿಷ್ಠೇ ಸ್ವಗೃಹಂ ಗತೇ । | 
ಸಂಧ್ಯಾಸಿ ತಪಸೋ ಭಾನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನೋದನುನಾಪ ಹ 1೨॥ 





ಅರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಗಿ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳಿದನು: ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಎಲೈ ನಾರದ 
ಮುನಿಯೇ! ಸಂಧೈೈಯು ತನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೆ ಆ ಕೂಡಲೇ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 


೨. ವಸಿಷ್ಕಮುನಿಯು ತಸಸ್ಪಿನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಲ್ಕು ಸಂಧ್ಯೈಯು ತಪಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪನನತ್ನ. ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಸಂಶೋಷ 
ಗೊಂಡಳು. 
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ತತಸ್ಸಾನಂದಮನಸಾ ನೇಷಂ ಕ್ರ್ಟ್ತ್ವ್ವಾ ತು ತಾದ್ದಶೆಂ | 
ತಪಶ್ಚರ್ತುಂ ಸಮಾರೇಜಭೇ ಬೃಹಲೆ ಲ್ಲೋಹಿತತೀರಗಾ !೩॥ 


ಯಥೋಕ್ತಂ ತು ವಸಿಷ್ಕೇನೆ ಮಂತ್ರಂ ತಪಸಿ ಸಾಧನಂ । 
ಮಂತ್ರೇಣ ತೇನ ಸದ್ಭಕ್ಟ್ಯಾಾ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ ॥೪॥ 


ಏಕಾಂತಮನಸಸ್ತ ಸ್ಯಾಃ ಕುರ್ವಂತ್ಕಾ ಸ್ಸು ಮಹತ್ತ ಪಃ । 
ಶಂಭೌ ವಿನ್ಮ ಸ್ತ ಚಿಕ್ಕಾ ಚ ಗತಮೇಜೆ ಚತುಯರ್ಬಗೆಂ ೫ ॥ 


ಪ್ರಸನ್ನೊ €ಭೂತ್ತದಾ ಶಂಭುಸ್ತಪಸಾ ತೇನ ತೋಷಿತೆಃ | 
ಅಂತರ್ಬಹಿಸ್ತ ಥಾ€ಕಾಶೇ ದರ್ಶಯಿತ್ವಾ ನಿಜಂ ವಪುಃ ।॥೬॥ 


ಯದ್ರೂಸಂ ಬೆಂತಯಂಂತೀ ಸಾ ತೇನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಂ ಗತಃ । 
ಅಥ ಸಾ ಪುರತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮನಸಾ ಚಿಂತಿತಂ ಪ್ರಭುಂ | ೭॥ 


ನಿ ಬಳಿಕಆ ಸಂಧ್ರೈಯು ಆನಂದದಿಂದ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಸಿ ಬೃಹಲ್ಲೋಹಿತ ಸರಸ್ಸಿನ ತೀರದಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


೪. ವಸಿಸ್ಠನು ಉಪದೇಶಿಸಿದಂತೆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಶಿವೆಸಂಚಾಕ್ರರೀ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿವಳು. 


೫. ಸಿ ರವಾದೆ ಮನಸ ಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಷ್ಟ ೇ ಬುದಿ ಯನ್ನ ರಿಸ್ಕಿ ಆ 
ಸಂಭ್ಯೆಯು ಮಹತ್ತಾ ದ ತಸವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ ಲಿರಲು ನಾಲ ಯುಗಗಳು ಕಳೆದೆವು. 


೬. ಆಗ ಶಂಕರನು ಆ ಸಂಧ್ಯಯ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಮೆ ಕ್ಸ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವಳು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುನಂತೆಹೆ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೇ ಆಕಾಶದ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿ 
ಅವಳೆದುರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 


೭. ಬಳಿಕ ಸಂಧೈಯು ತಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುವಂತಹ ಶಿವನೇ ಪ್ರಸನ್ನ 
ವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಶಾಂತೆನಾಗಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ 


ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡಳು. 
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ಪ್ರಸನ್ನವದನಂ ಶಾಂತಂ ಮುಮೋದಾತೀನ ಶಂಕರಂ | 
ಸಸಾಧ್ವಸಮಹಂ ವನೇ ಕಂ ಕೆಂ ಸ್ತೌನಿ ವಾ ಹರಂ ಲೆ 


ಇತಿ ಜಿಂತಾಪರಾ ಬೊತ್ಕಾ ನೃನಿನಾಲಯತ ಭಕ್ಷುಹೀ | 


ನಿಮಾಲಿತಾಕ್ಸಾಸ್ತ ಸ್ಯಾಸ್ತು ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಹೃಡಂಯಂ ಶಿವಃ HFN 

ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನೆಂ ದದೌ ತಸ್ಯೈ ವಾಚಂ ದಿನ್ಮೇ ಚ ಚಕ್ಷುಷೀ | 

ದಿವ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಂ ದಿವ್ಯಚಕ್ಷುರ್ದಿವ್ಯಾಂ ವಾಚನುನಾಪ್ಯ ಸಾ H ೧೦ ॥ 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ದುರ್ಗೇಶಂ ತುಷ್ಟಾವ ಜಗತಾಂ ಪೆತಿಂ । ! ೧೧॥ 
॥ ಸಂಧ್ಯೋಮಾಚೆ ॥ 


ನಿರಾಕಾರಂ ಚ್ಹ್ಞಾನಗಮ್ಯಂ ಪೆರಂ ಯೆ- 
ನ್ಸೈವ ಸ್ಕೂಲಂ ನಾಪಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ನ ಚೋಚ್ಚೆಂ 
ಅಂತಶ್ಚಿಂತ್ಯಂ ಯೋಗಿಭಿಸ್ತಸ್ಕ ರೂಪಂ 


ಆ 


ತಸ್ಮೈ ತುಭ್ಯಂ ಲೋಕಕರ್ತ್ರೇ ನಮೋಸ್ತು | ೧೨ ॥ 

ಆ. ಮೆತ್ತು ಅವಳು ಆಗ ತುಂಬಾ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ವಿನು ಹೇಳಲಿ? ಶಿವ 
ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲಿ? ಎಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಕಣ್ಣಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಳು. 


೯. ಹೀಗೆ ಸಂಭ್ರೈಯು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಲು ಶಿವನು 
ಅವಳ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವಸ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ದಿವೈವಾಕ್ಟನ್ನೂ, 
ದಿವ್ಯವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


೧೦-೧೧. ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ, ದಿವ್ಯದ್ಧಷ್ಟಿ, ದಿವ್ಯವಾಕ್ಟುಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸಂಧ್ಯೆಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದಂತಹ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಉಮಾಸತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವ 


ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ಮುತಿಸಿದಳು. 


೧೨, ಸಂಧ್ಯಯು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು:--ಆಕಾರನಿಲ್ಲದುದೂ, ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಪಡೆಯಲ್ಪಡುವುದೂ, ಉತ್ಕೃಸ್ಟವಾದುದೂ, ಸ್ಥೂಲತ್ವ, ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವ, ದೀರ್ಥತ್ವ 
ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದುದೂ ಯೋಗಿಗಳಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಡುತಕ್ಕು 
ದುದೂ ಆದ ಮಾವನ ಸರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂಪವುಂಟೋ ಅಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಶರ್ವಂ ಶಾಂತಂ ನಿರ್ಮಲಂ ನಿರ್ನಿಕಾರಂ 
ಚ್ಞ್ಞಾನಾಗಮ್ಯಂ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶೇ$ವಿತಾರಂ 
ಖಾಧ್ವಪ್ರ ಖ್ಯಂ ಧ್ವಾಂತಮಾರ್ಗಾತ್ಸರಸ್ತಾತ್‌ 


$ 
ರೂಪಂ ಯಸ್ಕ ತ್ವಾಂ ನಮಾಮಿ ಪ್ರಸನ್ನಂ i ದಿ೩॥ 


ಏಕಂ ಶುದ್ಧಂ ದೀಪ್ಯಮಾನೆಂ ನಿನಾಜಾಂ 

ಚಜಿದಾನಂದಂ ಸಾ ಚಾವಿಕಾರಿ । 

ನಿತ್ಯಾನೆಂದಂ ಸತ್ತೆ ಭೂತಿಪ್ರಸನ್ನಂ 

ಯಸ್ಯ ಶ್ರೀದಂ ರೂಪಮಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಲ 
ತ್ತಿ 
ಆ 


ಕಾರೋ ನ್ಫಾನನೀಯಂ ಪ್ರಭಿನ್ನಂ 
೦ದಂ ಧೈೇಯಮಾತ್ಮ: ಸ್ವರೂಪಂ | 


೧ 


ತ ದ) 


ಎಸೆ 
LL 





೧೩.  ಮಂಗಳಕೆರಸೂ, ಶಾಂತವೂ, ಧಿರ್ಮಲವೂ, ಉತ್ಸತ್ತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ನಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದುದೂ, ಲೌರಿಕಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ತಕಿಳಿಯಲಸಾಧೃವಾದುದೂ, ಪ್ರಕಾಶ 
ಸ್ವರೂಪವಾದುದೂ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯೇ ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುಪುದೂ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾ 
ಶಿನುಪುದೂ, ಆ ಜ್ಞಾ ನಸಂಬಂಘನಿಲ್ಲಮುವೂ ಆದ ಯಾವ ಪರಸ್ಪರೂಪವಿರುವುದೋ 


ಅಂತಪ ಸ್ವರೊಸ ನಾಗಿಯೂ, ಸ್‌ ನ್ನನಾ ಗಿಯೂ ನ್‌ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ 


೧೪. ತನಗೆ ಸದ್ಯ ಕವಾದ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅವ್ವಿತೀಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಎಂದರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತಾನೇತಾನಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಇರುವುದೂ, 
ಶುದ್ಧವೂ, ಸ್ರಕಾಶಸ್ವ ಜಾ ಆನಂದಸ್ಪರೂವವೂ, ಸತ್ಕಗುಣಪ್ರ ಧಾನವಾದುದೂ, 
ಸವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಟುದೂ, ಡಡ ಆನಂದಸ್ತ ರೂಸನೇ ಆಗಿರು 
ದೂ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೂ, ಉಪಾಸನೆ ಮಜ ತವರಿಗೆ ಮಂಗಳ 
ಮ್ತಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಯಾವ 


ಸ್ವರವು. 


ಜೃ 
7 


೭೬ 


ಇಳೆ 


ನಿನ್ನ ಬ್ರಿ ಸನ್ನರೊಸನುಂಬೋ ಅದಕ್ಕೆ 


ಗ್ನು 


QL ೭೬ 


ನ್ಡ 
ತಕ್ಟುದೂ, ಒಂದೇ ವಸ್ತುವಾದರೂ ಅನೇಕ ರೂಸಗಳಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿ ಇತ್ತ 


ಗುಣಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಧ್ಸಾನಿಸಲ )ಡತೆಕ್ಟುದೂ, ಪರಮಾತ್ಮೆಸ ಿರೊಪವೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ 


ನಿನ್ತರೂನನಾದುದರಿಿದ ಜ್ನಾನನಿಂದೆ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯೆಲ್ಬಡ 
ಎ.ಸಿ 
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ಸಾರಂ ಸಾರಂ ಪಾವನಾನಾಂ ಪನಿತ್ರಂ 
ತಸ್ಮೈ ರೂಪಂ ಯಸ್ಯ ಚೈವಂ ನಮಸ್ತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಯತ್ತ್ವ್ವಾಕಾರಂ ಶುದ್ಧರೂಪಂ ಮನೋಜ್ಞಂ 

ರತ್ನಾಕಲ್ಪಂ ಸ್ವಚ್ಛ ಕರ್ಪೂರ ಗೌರಂ। 

ಇಷ್ಟಾಭೀತೀ ಶೂಲಮುಂಡೆಂ ದಧಾನಂ 

ಹಸ್ತೈರನ್ನಮೋ ಯೋಗಯುಕ್ತಾಯೆ ತುಭ್ಯಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಗಗನಂ ಭೂರ್ದಿಶಶ್ಚೈವ ಸಲಿಲಂ ಜ್ಯೋತಿರೇನ ಚ । 
ಪುನಃ ಕಾಲಶ್ಚೆ ರೂಪಾಣಿ ಯಸ್ಕ ತುಭ್ಯಂ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 1 ೧೭ ॥ 


ಪ್ರಧಾನಪುರುಷೌ ಯಸ್ಯ ಕಾಯತ್ತೇನ ವಿನಿರ್ಗತೌ । 
ತಸ್ಮಾದವ್ಯಕ್ತರೂಪಾಯ ಶಂಕರಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕುರುತೇ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಯೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಕುರುತೇ ಸ್ಥಿತಿಂ 
ಸಂಹರಿಸ್ಕತಿ ಯೋ ರುದ್ರಶ್ರಸ್ಮೈ ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ ನಮಃ I ೧೯ ॥ 





ವಾದುದೂ, ಪವಿತ್ರವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದದೂ ಆದ ಯಾವ 
ನಿನ್ನ ರೂಸವುಂಟೋ ಅದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. 

೧೬. ಶುದ್ಧವೂ, ಸುಂದರವೂ, ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದುದೂ, ಶುಭ 
ವಾದ ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಬಿಳಿಯದಾದುದೂ, ಅಭಯಮುದ್ರೆ, ವರದಮುದ್ರೆ, ತ್ರಿಶೂಲ, 
ನರಶಿರಸ್ಸು ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಆದಂತಹ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಮಹಾಯೋಗಿ 
ಯಾದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೭. ಆಕಾಶ, ಭೂಮಿ, ದಿಕ್ಕುಗಳು, ಜಲ, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು, ಕಾಲ ಇನು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ರೂಪಗಳೇ! ಇಂತಹ ರೂಸಗಳುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೮. ನೀನು ಅವ್ಯಕ್ತ ಎಂದರೆ ಚರ್ಮಚಕ್ಷುಸ್ಸಿಗೆ ಅಗೋಚರನಾದರೂ ಸೃಸ್ಟಿ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷ ಎಂಬ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಿ ವ್ಯಕ್ತರೂಪ 
ನಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುವೆಯೋ ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೯. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ನೀನೆ, ಪಾಲಿಸುವ ವಿಷ್ಣುವು 
ನೀನೆ, ಸಂಹರಿಸುವ ರುದ್ರನೂ ನೀನೆ. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 
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ನನೋ ನಮಃ ಕಾರಣಕಾರಣಾಯ 
ಕಾ ಲಿ 

ದಿನ್ಯಾಮೃತಚ್ಞಾನನಿಭೂತಿದಾಯ I 

ಸಮಸ್ಮಲೋಕಾಂತರಭೊತಿದಾಯ 


ಪ್ರಕಾಶರೂಸಾಯ ಪರಾತ್ಸೆರಾಯ Hu ೨೦ 


ಯಸ್ಕಾಪರಂ ನೋ ಜಗದುಚ್ಯುತೇ ಪದಾತ್‌ 
ಸಿತಿರ್ದಿಶಃ ಸೂರ್ಯ ಇಂದುರ್ಮನೋಬಜಃ । 
ಬಹಿರ್ಮುಖಾ ನಾಭಿತಶ್ಹಾಂತರಿಕ್ಷಂ 


ತಸ್ಮೈ ತುಭ್ಯಂ ಶಂಭವೇ ನೇ ನಮೋಸ್ತು ॥1೨೧॥ 
ತ್ವಂ ಪರಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚ ತ್ವಂ ವಿದ್ಯಾ ನಿನಿಧಾ ಹರಃ | 
ಸದ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮ ಚ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಚಾರಣಪರಾಯಣಃ WH ೨೨ ॥ 





೨೦. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಕಾರಣನೂ (ಆದಿ 
ಲ ಪ್‌ ೪ ಇವೆ ಹಾ ಆ ೧೨% ಲ್ಲೆ ಹ 
ಕಾರಣನೂ), ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಮೃತ, ಜ್ಞಾನ, ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಪ್ರಕೂಶಸ್ತರೂಸನೂ, ಅತ್ಯಂತ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರನಿರಲಿ. 


೨೧. ಭೂಮಿ ದಿಕ್ಬುಗಳು, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಮನಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮ, 
(ಮನ್ಮಥ) ದೇವಶೆಗಳು ಮುಂತಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಯಾವ ಈಶ್ವರನಿಗಿಂತಲೂ ಜಿನ್ನ 
ವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು “ ಸರ್ವಂಖಲ್ಹಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ” ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಹೇಳುವನೋ 
ಯಾವನ ನಾಭಿಯಿಂದ ಆಕಾಶವೂ ಜನಿಸಿರುವುದೋ ಅಂತಹ ಶಂಕರನಿಗೆ ನನ್ನ 
ನಮಸ್ಫಾರವು. 


೨೨. ಓ ಹರನೇ! ನೀನೇ ಪರಮಾತ್ಮನು. ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ವಿದ್ಯೆಯೂ 
ಸೀಸೆ, ಶಬ್ದವೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದೆರೆ ನಾದಬ್ರಹ್ಮವನೇ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪವು. ಈ ನಿಚಾರವನ್ನು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ, ನಿಮರ್ಶೆಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯುವರು. 
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ಯಸ್ಕ ನಾದಿರ್ನ ಮಧ್ಯಂ ಚ ನಾಂತಮಸ್ತಿ ಜಗೆದ್ಯತಃ । 
ಕಥಂ ಸ್ತೋಷ್ಯಾಮಿ ತಂ ದೇವಂ ನಾಜ್ಮಿನೋಗೋಚರಂ ಹರಂ ॥ ೨೩॥ 


ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ಮುನಯಶ್ಚ ತಪೋಧನಾಃ | 
ನ ನಿಪ್ರಣ್ವಂತಿ ರೂಪಾಜಿ ವರ್ಣನೀಯಃ ಕಥಂ ಸಮೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಮಯಾ ತೇ ಕ೦ ಜ್ಞೇಯಾ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಮ ಗುಣಾಃ ಪ್ರಭೋ | 
ನೈವ ಜಾನಂತಿ ಯದ್ರೂಸಂ ಸೇಂದ್ರಾ ಆಪಿ ಸುರಾಸುರಾಃ ॥ ೨% ॥ 


ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಮಹೇಶಾನ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ತಪೋಮಯ | 
ಪ್ರಸೀದ ಶಂಭೋ ದೇವೇಶ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಆತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಣ ವಚಸ್ತಸ್ಕಾಸ್ಸಂಸ್ತುತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಸುಪ್ರಸನ್ನತರಶ್ಹಾಭೂಚ್ಛಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 1 ೨೭ ॥ 


೨೩. ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ನಿನಗೆ ಆದಿಯೂ, ಮಧ್ಯವೂ, ಕೊನೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ವಾಕ್ಯು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರನಾದ (ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯನಾದ) ಸ್ರಕಾತ 
ಸ್ವರೂಸನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸ್ಮತಿಸಲಿ? 

೨೪. ಯಾವನ ರೂಪವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊವಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹು 
ತಪಸ್ವಿಗಳಾದ ಬುಹಿಗಳೂ ಸಹ ವರ್ಣಿಸಲಾರಶೋ ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ 
ವರ್ಣಿಸಲಿ? 

೨೫. ನಿರ್ಗುಣನಾದ ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವದಾನವರೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಎಂದಮೇಲೆ ಸ್ತ್ರೀಮಾತ್ರಳಾದ 
ನಾನು ಹೇಗೆ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲೆನು? 


೨೬. ಹಿ ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಓ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೇ! ವಿನಗೆ 
ನಮಿಸುವೆನು. ದೇವದೇವನಾದ ಓ ಶಿವನೆ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಪುನಃಪುನಃ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು :ಸಂಭೈಯ ಪ್ರ ರೀತಿಯಾದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. 
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ಅಥ ತಸ್ಯಾಃ ಶರೀರಂ ತು ನಲ್ಯಲಾಜಿನಸಂಯುತಂ | 
ಸರಿಚ್ಛನ್ನಂ ಜಟಾವ್ರಾತೈಃ ಸನಿಶ್ರೇ ಮೂರ್ಥ್ಸ್ದಿ ರಾಜಿತ್ರೆಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಹಿಮಾನೀತರ್ಜಿತಾಂಭೋಜಸದೃಶಂ ವದನಂ ತದಾ 
ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಕೃಷಯಾನಿಷ್ಟೋ ಹರಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಾಮಿದಂ ॥೨೯॥ 


| ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಪ್ರೀತೋಸ್ಮಿ ತಪಸಾ ಭದ್ರೇ ಭನತ್ಕಾಃ ಸರಮೇಣ ನೈ । 


ಸ್ತಿನೇನ ಚ ಶುಭಪ್ರಾಜ್ಞೇ ವರಂ ವರಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥೩೦॥ 

ಯೇನ ತೇ ವಿದ್ಯತೇ ಕಾರ್ಯಂ ವರೀಣಾಸ್ಮ್ಮಿ ಮನೋಗತೆಂ । 

ತತ್ಕರಷ್ಕೇ ಚ ಭಪ್ರಂತೇ ಪ್ರಸನ್ನೋ €ಹಂ ತನ ಪ್ರತೈಃ i 40 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನಮನಸಸ್ತದಾ । 

ಸಂಧ್ಯೋವಾಚ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೩೨॥ 





೨೮-೨೯. ಬಳಿಕ ಶಿವನು ಸಂಭ್ಯಯು ಉಬ್ಬಿರುವ ನಾರು ಒಟ್ಟಿ, ಮತ್ತು 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಗಳನ್ನೂ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಜಟೆಗಳನ್ನು ಹಿಮದ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ 
ಮಲಿನವಾದ ಶರೀರವನ್ನೂ ಕಮಲದಂತಿರುವ ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡಿ ದಯೆಯು 
ಳೃವನಾಗಿ ಆ ಸಂಧ್ಯಯನ್ನು ಶುರಿಶು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೩೦: ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್‌ ಮಂಗಳರೂಪಿಯಾದ ಸಂಧ್ಯೆಯೇ! 
ನಿನ್ನ ಮಹತ್ತಾದ ತನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದಲೂ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು. ಎಲ್‌ 
ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿನಿಯೇ, ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೧. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವು ಆಗಬೇಕೆಂದಿರುನುದೋ 
ಅದನ್ನು ಹೇಳು ನಡೆಯಿಸಿ ಕೊಡುವೆನು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ! ನಿನ್ನ ವ್ರತ 
ಗಳಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು ಎಂದೆನು. 

೩೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-- ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಥ್ಯೆಯು ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಶಿನನನ್ನು ಪುನಃ 
ಪುನಃ ನಮಸ್ವೃರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
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॥ ಸಂಥ್ಯೋನವಾಚ ॥ 
ಯಡಿ ದೇಯೋ ಪರಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ವರಯೋಗ್ಯಾಸ್ಮಹಂ ಯದಿ । 
ಯದಿ ಶುದ್ಧಾಸ್ಮ್ಯಹಂ ಜಾತಾ ತಸ್ಮಾತ್ಪಾಪಾನ್ಮಹೇಶ್ವರ ॥ ೩೩ ॥ 


ಯದಿದೇವ ಪ್ರಸನ್ನೋsಸಿ ತಪಸಾ ಮಮ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ | 


ವೃತ್ತಸ್ತದಾಯಂ ಪ್ರಥಮಂ ನರೋ ಮನು ನಿಧೀಯತಾಂ | ೩೪ ॥ 
ಉತ್ಪನ್ನಮಾತ್ರಾ ದೇವೇಶ ಪ್ರಾಣಿನೋ5ಸ್ಮಿನ್ನಭಸ್ಮಲೇ | 
ನ ಭವಂತು ಸಮೇನೈನ ಸಕಾಮಾಸ್ಸಂಭವಂತು ವೈ ॥ ೩೫ ॥ 


ಯದಿ ವೃತ್ತಾಂ ಹಿ ಲೋಕೇಷು ಶ್ರಿಷ್ಟಪಿ ಪ್ರಥಿತಾ ಯಥಾ | 
ಭನಿಷ್ಯಾಮಿ ತಥಾ ನಾನ್ಕಾ ವರ ಏಕೋ ವೃತೋ ಮಯಾ | ೩೬ ॥ 


ಸಕಾಮಾ ಮಮ ದೃಷ್ಟಿಸ್ತು ಕುತ್ರಚಿನ್ನ ಸತಿಷ್ಯತಿ | 


ಯೋ ಮೇ ಪತಿರ್ಭವೇನ್ನಾಥ ಸೋಸಿ ಮೇತತಿಸುಪ್ಪಚ್ಚೆ ನೆ 


| ದಿ || 
ಬ ದೂ ಲು ೩೭ 





೩೩-೩೪. ಸಂಭ್ಯೆಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಓ ಶಂಕರನೆ! ರೇವದೀವನಾದ 
ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನಿಂದ ವರವನ್ನು ಸಡೆಯಲು ನಾನು 
ಯೋಗ್ಯಳಾಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತು ನಾನು ಪಾಪದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ಳಾಗಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ 
ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಮೊದಲು ಈ ವರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


೩೫. ಓ ದೇವ ದೇವ! ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಜನಿಸಿದೊಡನೆಯೇ 
ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಬಾರದು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


೩೬. ಮತ್ತು ನನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತೆವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ಅದರಿಂದ ನಾನೂ ಪ್ರಸಿದ್ದಳಾಗುವಂತೆ ಮತ್ತೊಂದು ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


೩೭. ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು ನನ್ನ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರತು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಮ 
ನಿಕಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಬಾರದು. ನನ್ನ ಪತಿಯಾಗುವವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರೇಮ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಬೇಕು. 
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ಯೋ ದ್ರಕ್ಷ್ಯತಿ ಸಕಾನೋ ಮಾಂ ಪುರುಷಸ್ತಸ್ಕ ಸೌರುಷಂ | 


ನಾಶಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ತದಾ ಸ ಚ ಕ್ಲೀಜೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । ೩೮ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಕಾಶೈಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ] 

ಉನಾಚ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ನಿಷ್ಟಾಪಾಯಾಸ್ತಯೇರಿತೇ 1 ೩೯॥ 


| ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ದೇನಿ ಚ ಸಂಧ್ಯೇ ತ್ವಂ ತತ್ಪಾಪಂ ಭಸ್ಮತಾಂ ಗತಂ । 
ತ್ವಯಿ ತೃಕ್ತೋ ಮಯಾ ಕ್ರೋಧಃ ಶುದ್ಧಾ ಜಾತಾ ತೆಪಃಕರಾತ್‌ ॥ 


ಯದ್ಯದ್ವೃತಂ ತ್ವಯಾ ಭದ್ರೇ ದತ್ತಂ ಕದಖಲಂ ಮಯಾ | 


ಸುಪ್ರಸನ್ನೇನ ತಪಸಾ ತವ ಸಂಧ್ಯೇ ವರೇಣ ಹಿ 1 ೪೧॥ 
ಪ್ರಥಮಂ ಶೈಶವೋ ಭಾವಃ ಕೌಮಾರಾಖ್ಕೋ ದ್ವಿತೀಯಕ ಃ । 
ತೃತೀಯೋ ಯೌವನೋ ಭಾವಶ್ಚತುರ್ಥೊೋ ನಾರ್ಧಕಸ್ತಥಾ 1೪೨ ॥ 


೩೮. ನನ್ನನ್ನು ಯಾವನಾದರೂ ಪುರುಷನು ಕಾಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ 
ದರೆ ಅವನ ಪೌರುಷವೂ ನಾಶವಾಗಿ ಅವನು ನಪುಂಸಕನಾಗಬೇಕು ಈರೀತಿ ವರವನ್ನು 
ಕೊಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 

೩೯, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸಂಧ್ಯೇಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನು ಮತ್ತೂ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾದ ಅವಳನ್ನು 

೪೦. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೌ ಸಂಧ್ಯಾದೇವಿ ಕೇಳು, ನಿನ್ನ 
ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ಭಸ್ಮವಾಯಿತು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿನ ನನ್ನ ಕೋಸನು ಶಾಂತವಾಯಿತು. 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀನು ಪರಿಶುದ್ಧ ಳಾಗಿರುವೆ. 

೪೧. ಎಲೌ ಮಂಗಳರೂಪಳೆ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ವರಗಳನ್ಸೆಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟರು 
ವೆನು. ನಿನ್ನ ಮಹತ್ತಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು. 

೪.೨, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯದು ಬಾಲ್ಯಾನಸ್ಥ ಯು, ಎರಡನೆಯದು 
ಕೌಮಾರಾವಸ್ಥೆಯ್ಯು, ಆಮೇಲೆ ಯೌವನಾವಸ್ಥೆಯು ಬರುವುದು. ವಾರ್ಧಕ್ಕಾವ 
ವ ತ ೪ ಎನಿ ಭಿ 
ಸ್ಫೆಯು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವಸ್ಥೆಯು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರ ಸಂಹಿ ತಾ 


ತೃತೀಯೇ ತ್ವಥ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ವಯೋಭಾಗೇ ಶರೀರಿಣಃ । 
ಸಕಾಮಾಃ ಸ್ಕುರ್ದ್ದಿತೀಯಾಂಶೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕಚಿತ್‌ ಕೈಚಿತ್‌ ೪೩॥ 


ತಪಸಾ ತನ ಮರ್ಯಾದಾ ಜಗತಿ ಸ್ಲಾಪಿತಾ ಮಯೂ । 
ಉತ್ಸೆನ್ನಮಾತ್ರಾ ನ ಯಥಾ ಸಕಾಮಾಃ ಸ್ಯುಃ ಶರೀರಿಣಃ 1 ೪೪॥ 


ತ್ವಂ ಚ ಲೋಕೇ ಸತೀಭಾನಂ ತಾದೃ ಶಂ hei ೫ | 
ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಾನ್ಯಸ್ಕಾ ಯಾದೃ ಶಂ ಸಂಭವಿಷ ॥ ೪೫ ॥ 


ಯಃ ಪಶ್ಯ ತಿ ಸಕಾಮಸ್ತಾ ೨೦ ಸಾಜಿಗ್ರಾಹ ಮ್ಫ ತೇ ತವ. 


ಸ ಸದ್ಯಃ 'ಕ್ಲೀಬಿತಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ದುರ್ಬಲತ್ತಂ ನಮಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೬॥ 
ಪತಿಸ್ತನ ಮಹಾಭಾಗಸ್ತಪೋರ ತ | 
ಸಸ್ತಕಲ್ಪಾಂತಜೀನೀ ಜೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸಹ ತ್ವಯಾ ॥ ೪೭ ॥ 


೪೩. ಮೂರೆನೆಯದಾದ ಯೌವನಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕಾಮೇ 
ಚ್ಛಯಳ್ಳವೆರಾಗುವರು. ಲವೆ ಕೌಮಾರಾವಸ್ಥೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಮ 
ನಿಕಾರವುಂಬಾಗುವುದು. 


೪೪. ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ನಾನು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಜನಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಕಾಮ 
ವಿಕಾರಕ್ಟೊಳಗಾಗಬಾರದೆಂಬ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಸಿಸಿರುವೆನು 
೪೫. ನೀನೂ ಸಹ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಪಶಿವ್ರತೆಯಾಗುವೆ. ನಿನ್ನಂತೆ 


© 


ಪತಿವ್ರತೆಯು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಯಾರೂ ಆಗಲಾರರು. 


೪೬. ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಹೊರತು ಮಿಕ್ಫ ಯಾವ ಪುರುಸನಾದರೂ ಸರಿಯೆ 
ಕಾಮದ ೈಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವನು ನಪುಂಸಕನಾಗಿ ಪೌರುಸನಿ ದವ 
ನಾಗುವನು. 


೪೭. ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಮಹಾಮಹಿಮನೂ, ತಸ 
ಏಳು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಜೀವಿಸಿರುವನು. 


ಕ ಹ! ೦ 
ಸ್ವಿಯೂ. ಸುಂದರನೂ ಅಗಿದ್ದು 
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ಸತೀಖಂ? ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಕೇ ಯೇ ನರಾ ಮತ್ತಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಾಸ್ಮೇ ಕೃತಾ ಮಯಾ | 


ಅನ್ಯಚ್ಚ ತೇ ನದಿಷ್ಯಾನಿ ಪೂರ್ನಜನ್ಮನಿ ಸಂಸ್ಥಿ ತೆಂ ॥ ೪ಲೆ॥ 


ಅಗ್ನೌ ಶರೀರತ್ಕಾಗಸ್ತೇ ಪೂರ್ನಮೇನ ಪ್ರತಿಶ್ರುಶಃ । 
ತದುಪಾಯಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ ತೆಶ್ಕುಲುಷ್ವ ನ 138 ( ಆಗ ॥ 


ಸಚ ಮೇಧಾತಿಫೇರ್ಯಣ್ಞ್‌ € ಮುನೇದ್ವಾ ೯ದಶವಾರ್ಸಿಶೇ । 


ಪೃತ್ಸಪ ಪ್ರಜ್ವ ಲಿತೇ ವಹಾ ಪಜಿಾಷ್ಟಿ ಯೆತಾಂ ತ್ವ ತಯಾ " ೫01 
ಏತಚ್ಛೆ ಲೋ ಸತ್ಯ ಕಾಯಾಂ ಚಂದೈಭಾಗಾನವೀತಹಖೇ 
ಮೇಧಾತಿಥಿರ್ನುಹಾಯಜ್ಞ ೦ ಶುರುಶೇ ಕಾಪಸಾ ಕಳ H ೫೦ ॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಛನ್ನಂ ಮುನಿಭಿರ್ನೋಪಲಕ್ಷಿತಾ । 


ಮತ್ಸ್ಪ್ರಸಾಡ ದ್ನ ಯಾತಾ ತಸ್ಕ ಪುತ್ರಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೨ ॥ 


೪೮. ಹೀಗೆ ನೀನು ಸ ೯ಸಿದ ವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲದೆ 


ದ್ರ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು. ತಿರು 


ರ್ಳ, ಹಿಂದೆ ನೀನು ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಶರೀರತ್ಯಾ ಗವಣಿಷುನನುದು ಸಂಕಲ್ಪಿ ಬರು 
ನ್ಟ. ಆ ದೇಹತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ 1ಡಿ ನ್ನು ಣಳುವೆತು. ಅದರಂತೆ ಸ 
ದೆ ನಡೆಸು 


ಚ ೮ 
ಇ 33 


೫೦. ಈಗ ಮೇಧಾತಿಥಿಯೆಂಬ ಮುನಿಯು ಹನ್ನೆರಡು ನರ್ನ ಪರ್ಯಂತ 
ನಡೆಯುವಂತಹ ಒಂದು ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುನನು. ೮ ಯಾಗದ ಉರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡು. 


೫೧. ಈ ಬೆಟ್ಟದ ಕೆಳತವ್ಪ ಲಲ್ಲಿಯೇ ಚಂದ್ರ ಭಾಗಾನದಿಯೆ ದಡದಲ್ಲಿರುವ 
ತಾಪಸಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ನು ಆ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವನು. 


೫5. ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಆ ಯಾಗಶಾಲೆಗೆ ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ಮುಂದೆ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿ ನೀನು ಮೇಧಾತಿಥಿಮುನಿಯ ಪುತ್ರಿಯಾಗುವೆ. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮುಹಾಪುರಾ ಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಜ್ಞ ಇಳೆ ಎಲಿ 


ಸಪನೆ ನೋಧ್ಯಾಯಃ 


PN ಇ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ವರಂ ದತ್ವಾ ಮುನೇ ತರ್ಸ್ಮಿ ಶಂಭಾನಂತರ್ಹಿತೇ ತದಾ | 
ಸಂಧ್ಯಾಸ ಗಚ್ಚತ್ತತ್ತೆನ ಯತ್ರ ಮೇಧಾತಿಥಿರ್ಮುನಿಃ Hon 


ತತ್ರ ಶಂಭೋ ಪ್ರಸಾದೇನ ನೆ ಕೇನಾಸ್ರ್ಯಪಲಕ್ಷ್ಮಿತಾ | 
ಸಸ್ಮಾರ ವರ್ಣಿನಂ ತೆಂ ವೈ ಸ್ಟೋಪದೇಶಕರಂ ತಪಃ 1೨॥ 





ನಿಳೆನೆಯ - ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಸಂಧೈಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶಂಕರನು 
ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗಲು, ಬಳಿಕ ಸಂಧ್ಯಾದೇನಿಯು ಮೇಡಾತಿಧಿಮುನಿಯ ಯಜ್ಞ, 
ಶಾಲೆಗೆ ಹೋದಳು. 


೨. ಆ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಆ 
ಸಂಥ್ಯೈಯು ಕಾಣಿಸ ಲ್ಲ. ಆಗ ಅವಳು, ತನಗೆ ತಪೋನಿಧಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿ ವಸಿಷ್ಮಮುನಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದಳು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ವಸಿಷ್ಮೇನ ಪುರಾ ಸಾ ತು ವರ್ಣೀರೂಸೇಣ ವೈ ಮುನೇ 
ಉಪದಿಷ್ಟಾ ತಪಶ್ಚರ್ತುಂ ವಚನಾತ್ಸರಮೇಷ್ಮಿನಃ 4h 


ತಮೇವ ಕೃತ್ವಾ ಮನಸಾ ತಪಶ್ಚರ್ಯೋಪದೇಶಕೆಂ8 
ಪತಿತ್ತೇನ ತದಾ ಸಂಧ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಂ I 


ಸಮಿದ್ಧೇ*ಗಳಗ್ನಾ ಮುಹಾಯೆಜ್ಞೇೇ ಮುನಿಭಿರ್ನೋಪಲಕ್ಷಿತಾ | 


ಹೃಷ್ಟಾ ಶಂಭುಪ್ರಸಾದೇನ ಸಾ ನಿನೇಶ ನಿಧೇಸ್ಸುತಾ ॥೫॥ 
ತಸ್ಯಾಃ ಪುರೋಡಾಶಮಯಂ ಶರೀರಂ ತೆತ್ಸಣಾತ್ತೆತ? । 
ದೆಗ್ನಂ ೦ ಪುರೋಡಾಶಗೆಂಧಂ ತಸ್ತಾರ ಯದಲಕ್ಷಿತಂ nH Nn 


ವಶ್ನಿಸ್ತಸ್ಯಾ8 ಶರೀರಂ ತು ದಗ್ಗ್ಯಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಮಂಡಲಂ ॥ 
ಶುದ್ಧಂ ಪ್ರವೇಶಯಾಮಸ ಕಂಭೋರೇವಾಜ್ಞಯಾ ಪುನಃ RT 


೩. ಹಿಂದಿ ಬ್ರ ಸ್ಮ್ರೈನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವಸಿಷ್ಠ ಮುನಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿರೂಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ಸಂಧ್ಯಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುವ ನಿಧಾನವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದ್ದ ನಷ್ಟ. 


ಸ ದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿರೂಸನಾದ ವಸಿಷ್ಠ ನ ಮುನಿಯೆಂಬ 
ಇ ಮುಂದೆ ಸ್ತ ಸತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಸ್ಮರಿಸಿ ಆ ಮಹಾ 
ಯಾಗದ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಕರನ ಅನುಗೃ ಹದಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸ 
ದಂತೆ ಹವಿಸ್ಸಿನ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. 


೬. ಪುರೋಡಾಶ (ಹವಿಸ ಪ್ಪ) ರೂಸವಾದ ಅವಳ ಶರೀರವು ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಆ ಪುರೋಡಾಶದ ಸುವಾಸನೆಯು ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿತು. 


೭. ಅಗ್ನಿಯು ಆ ಸಂಭ್ಯಯ ಶರೀರವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಮುಂಡೆ ಶಂಕರನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಅವಳ ದಿವ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿಸಿನನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಶಿನಪುಶಾಣಂ 


ಸೂರ್ಯೋ ದ್ವಿಧಾ ನಿಭಜ್ಯಾಥ ತಚ್ಛರೀರಂ ತಡಾ ರಥೇ | 
ಸ್ಪಕೇ ಸಂಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ನ್ರೀತಯೇ ನಿತೃದೇನಯೋಃ un! 


ತದೂರ್ಥ್ವಭಾಗಸ್ತಸ್ಯಾಸ್ತು ಶರೀರಸ್ಯ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಸ್ರಾತಸ್ಸಂಧ್ಯಾಭವತ್ಸಾ ತು ಅಹೋರಾತ್ರಾದಿಮಧ್ಯಗಾ (೯ ॥ 


ತಚ್ಚೇಷಭಾಗಸ್ತಸ್ಕಾಸ್ತು ಅಹೋರಾತ್ರಾಂತಮಧ್ಯಗಾ | 
ಸಾ ಸಾಯಮಭವನತ್ಪಂಧ್ಯಾ ಪಿತೃಪ್ರೀತಿಪ್ರದಾ ಸದಾ 1 ೧೦॥ 


ಸೂರ್ಯೋದಯಾತ್ತು ಪ್ರಥಮಂ ಯದಾ ಸ್ಕಾದರುಣೋದಯಃ । 
ಪ್ರಾತಸ್ಸಂಧ್ಯಾ ತದೋದೇತಿ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರೀತಿಕಾರಿಣೀ 1 ೧೦೧ 


ಅಸ್ತಂ ಗತೇ ತತಸ್ಸೂರ್ಯೇ ಶೋಣಪದ್ಮನಿಭೇ ತದಾ । 
ಉದೇತಿ ಸಾಯೆಂಸಂಧ್ಯಾಪಿ ಸಿತ್ಕಣಾಂ ನೋದಕಾರಿಣೇ 1 ೧೨॥ 


ಭಾರವ: ಮವ ಕಾರ SE eS ವೂ ಮಮನ ಎ ಹಚ ಲಂ ಪಾರಾ ಪಡ ಹಾ 


೮. ಆ ಶರೀರವನ್ನು ಸೂರ್ಯನು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ತನ್ನ ರಥ 
ದಲ್ಲಿ ಏತ್ಛ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 
೯, ಆ ಸಂಭ ಯ ಶರೀರದೆ ಮೇಲುಭಾಗವು ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತು ಹಗಲಿನ ಮಧ್ಯ 


ದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾತಸ್ಫಂಧ್ಯೆಯೆನಿಸಿತು. 


೧೦. ಆ ಶರೀರದ ಮಿಕ್ಕಭಾಗವು ಎಂದರೆ ಕೆಳಭಾಗವು ಹಗಳು ರಾತ್ರಿಗಳ 
ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಾಯಂಸಂಭೈಯಾಯಿತು. ಆ ಸಾಯಂಸಂಭ್ಯೆಯು ಪಿತೃ 
ಗಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯೆಯು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಜನನೀ 
ಎಂತಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಳು. 


ಗ: ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆಂತ ಮೊದಲು ಅರುಣನು ಉದಯಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾತಸ್ಪಂಥ್ಯಯು ಉದಯಿಸುವುದು. ಅದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. 


೧೨. ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯನು ರಕ್ತಕಮಲದಂಕೆ ಕೆಂಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅಸ್ತ 
ನಾಗುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಸಾಯಂಸಂಥ್ಯೆಯು ಉದಯಿಸುನುದು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸುಹಿತಾ 


ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಣಾಸ್ತು ಮನಸಾ ಶಂಭುನಾಥ ದಯಾಲುನಾ | 
ದಿನ್ಶೇನೆ ತು ಶರೀರೇಣ ಚಕ್ರಿರೇ ಹಿ ಶರೀರಿಣಃ 1 ೧೩ ॥ 


ಮುನೇರ್ಯಜ್ಞಾನಸಾನೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಮುನಿನಾ ತು ಸಾ। 
ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪುತ್ರೀ ವಹ್ನಿಮದ್ಯೇ ತಪ್ತಕಾಂಚನಸುಪ್ರಭಾ Hh ೧೪ ॥ 


ತಾಂ ಜಗ್ರಾಹ ತದಾ ಪುತ್ರೀಂ ಮುನಿರಾನೋದಸಂಯುತಃ । 
ಯಜ್ಞಾರ್ಥಂ ತಾಂತು ಸಂಸ್ಥಾಸ್ಯ ನಿಜಕ್ರೋಡೇ 'ದಧೌ ಮುನೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅರುಂಥತೀತಿ ತಸ್ಕಾಸ್ತು ನಾಮ ಚಕ್ರೇ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ಶಿಷ್ಕೈಃ ಪರಿವೃತಸ್ತತ್ರ ಮುಹಾನೋದಮವಾಪ ಹ ॥ ೧೬ ॥ 


ನ ರುಣದ್ಧಿ ಯಶೋದಧರ್ಮಂ ಸ ಕಸ್ಮಾದಹಿ ಕಾರಣಾತ್‌ । 
ಅತಸ್ತ್ರಿಲೋಕೇ ನಿದಿತಂ ನಾಮ ಸಂಪ್ರಾಸ ತತ್ಪ್ವಯಂ H ೧೭ ॥ 


೧೩. ಆ ಸಂಧ್ಧೆ ಯ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರವಪುಸ್ಫ ವುಗಳನ್ನಾಗಿಮಾಡಿದನು. 


ಎಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲ 
ಎಎ 


೧೪. ಅಕ್ಕಲಾಗಿ ಮೇಧಾಕಿಥಿಯ ಯಜ್ಞವು ಮುಗಿಯುತ್ತಲಿರಲು ಅಗಿ 
ಸ —» dA 
ಯಿಂದ ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತಿರುವ ರೆನ್ನೆಯೋರ್ವಳು ಎದ್ದು ಬಂದಳು. 


೧೫. ಎಲೈ ನಾರದಮುಸಿಯೆ.ೇ! ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಬಂದ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ಮೇಧಾತಿಥಿಮುನಿಯು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಅವಭೃಥಸ್ಟಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಎರಡು ಕ್ಸಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಎತ್ಮಿ ಕೊಂಡನು. 


೧೬. ಆ ಬಾಲಿಕೆಗೆ “ಅರುಂಧತೀ” ಎಂಬ ನೌಸರನ್ನು ಆ ಮುನಿಯು 
ಇಟ್ಟನು. ಅವಳು ಲಭಿಸಿದುದರಿಂದ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ತುಂಬಾ ಸಂಶೋಷಗೊಂಡನು. 


೧೭. ಆ ಅರುಂಭತಿಯು ಯಾನ ಕಾರಣನಿಂದಲಾದರೂ ಉಂಟಾಗುವ 
ಅಧರ್ಮವನ್ನು ತಡೆಯುವ ಸುಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವಳಾದುದರಿಂದ “ ಅರುಂಧತೀ” ಎಂದು 
ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಳು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯಜ್ಞಂ ಸಮಾಸ್ಯ ಸ ಮುನಿಃ ಕೃತಕ ತ್ಯಭಾನ 

ಮಾಸಾದ್ಯ ಸಂಪದಯುತಸ್ತನಯಾಪ್ರಲಂಭಾತ್‌ | 

ತಸ್ಮಿನ್ನಿ ಜಾಶ್ರಮಸದೇ ಸಹ ಶಿಷ್ಯವರ್ಗೈ- 

ಸ್ತಾಮೇನ ಸಂತತಮಸೌ ದಯತೇ ಸುರರ್ಷೇ । ೧೮ ॥ 


ಅಥ ಸಾ ವನೃಧೇ ದೇವೀ ತಸ್ಮಿನ್ಮುನಿವರಾ95ಶ್ರಮೇ । 
ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದೀತೀರೇ ತಾಪಸಾ$5ರಣ್ಯಸಂಜ್ಣಳೇ I ೧೯ i 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸಂಚಮೇ ವರ್ಷೇ ಚಂದ್ರಭಾಗಾಂ ತದಾ ಗುಣೈಃ । 


ತಾಸಸಾರಣ್ಯಮಸಿ ಸಾ ಪನಿತ್ರಮಕರೋತ್ಸ ತೀ Hon 


$ ಈ 


ವಿವಾಹಂ ಕಾರಯಾಮಾಸುಸ್ತಸ್ಕಾ ಬ್ರಹ್ಮಸುತೇನ ನೈ । 
ವಸಿಷ್ಠೇನ-ಹ್ಯರುಂಧತ್ಕಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ WH ೨೦ ॥ 


೧೮. ಎಲ್ಛೆ ನಾರದ! ಬಳಿಕ ಆ ಮೇಧಾತಿಥಿಯು ಯಾಗವನ್ನು ಮುಗಿ 
ಸಿ ಸೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಪ್ರತ್ರಿಯು ಲಭಿಸಿದುದರಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ತನ್ನ 
ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಆ ಅರುಂಥತಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದನು. 
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೧೯. ಆ ಮೇಲಾ ಅರುಂಧತಿಯು ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆ 
ಮೇಧಾತಿಥಿಯ ತಾಪಸಾರಣ್ಯವೆಂಬ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ದಿನದಿನವೂ ಬೆಳಯತೊಡಗಿದಳು. 


೨೦. ಐದನೆಯ ವರ್ಷವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಲು ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಆ ಅರುಂಧತಿಯು 
ತನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಯನ್ನೂ ಆ ತಾಪಸಾರಣ್ಯವನ್ನೂ ಪವಿತ್ರವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದಳು. 


೨೧. ಮುಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಮಹೇಶ್ವರರು ಆ ಅರುಂಗತಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪ್ರತ್ರನಾದ ವಸಿಷ್ಕಮುನಿಯೊಡಕೆ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. 


೩1 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತದ್ವಿನಾಹೇ ಮಹೋತ್ಸಾಹೋ ಬಭೂನ ಸುಖನರ್ಧನೆಃ । 
ಸರ್ವಾ ಸುರಾಶ್ಚ ಮುನಯಸ್ಸು ಖಮಾಪುಃ ಪರಂ ಮುನೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಸು ಮಹೇಶಾನಾಂ ಕರನಿಃ ಸೃತಲೋಯತಃ | 
ಸಪ್ತನದ್ಯಃ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಃ ಶಿಪ್ರಾದ್ಯಾಸ್ಸು ಸನಿತ್ರಕಾಃ 1 ೨೩ 1 


ಅರುಂಧತೀ ಮಹಾಸಾಧ್ವೀ ಸಾಧ್ವೀನಾಂ ಪ್ರವರೋತ್ತಮಾ | 


ವಸಿಷ್ಮಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಸಂರೇಜೇ ಮೇಧಾತಿಥಿಸುತಾ ಮುನೇ ॥ ೨೪॥ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಪುತ್ರಾಸ್ಪಮುತ್ತನ್ನಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಶ್ಯೃಕ್ತ್ಯಾದಯಃ ಶುಭಾಃ । 

ವಸಿಷ್ಠಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ತಂ ಕಾಂತಂ ಸಂರೇಜೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೨೫ ॥ 
ಏವಂ ಸಂಧ್ಯಾಚರಿತ್ರಂ ತೇ ಕಥಿತಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 

ಪನಿತ್ರಂ ಪಾನನಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೩. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರು ಅರುಂಧತೀ ವಸಿಷ್ಕರ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಜಲದಿಂದ 4 ಶೀಪ್ರಾನವೀ? ಮೊದೆಲಾದೆ ಏಳು ಸವಿತ್ರ 
ವಾದ ನದಿಗಳು ಜನಿಸಿದುವು. 


೨೪. ಮಹಾಸತಿಯೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆದ ಮೇಧಾತಿಥಿವುತ್ರಿ 
ಅರುಂಧತಿಯು ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಯನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದು ತುಂಬಾ ಸ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. 
ಅವಳಿಂದಲೇ ಮುಂದೆ ಶಕ್ತಿಮುನಿ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿದರು. ಆ 
ಅರುಂಧತಿಯು ಸುಂದರನಾದ ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಯನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದು ರಾರಾ 
ಜಿಸಿದಳು. 


೨೫. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುನಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸಂಧ್ಯಾದೇವಿಯ ಪವಿತ್ರವೂ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದೂ ಆದಂತಹ ದಿವೃಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೨೬. ಆ ಅರುಂಧತೀ ವಸಿಷ್ಕರ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದಪ್ರದವಾದೆ ಮಹೋತ್ಸ 
ವವು ಬಹು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಜರುಗಿತು. ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ 
ಸಹ ತುಂಬಾ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
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ಸತೀಖಂಡ. ಅಧ್ಯಾಯ ೭ ಶಿವಪೆರಾಣಂ 
ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾನ್ನಾರೀ ಪುರುಷೋ ವಾ ಶುಭವ್ರತಃ | 


ಸರ್ವಾ ಕಾಮಾನವನಾಸ್ನೋತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೇ ಸಪ್ರನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೨೭. ಈ ಕೆಥೆಯನ್ನು ಶ್ರಷ್ಟೆಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಲೀ, ಪುರುಷರಾಗಲೀ 
ಕೇಳಿದರೆ ಅವರು ಸಕಲ ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 
ಎಂದನು. | 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಅಷ್ಟಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ರಾರಾ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತ್ಕಾ ಣ್ಯ ೯ ವಚಸ್ತಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಹಿ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | 
ಪ್ರ ಸನ್ನ ಮಾನಸೋ.. ಭೂತ್ವಾ ತಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಸ ನಾರದಃ Or 


॥ ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ ೯ ನಿಧೇ ಮಹಾಭಾಗ ನಿಷ್ಣುಶಿಷ್ಯ ಮಹಾಮತೇ । 


ಧನ್ನಸ್ಥ್ವಂ ಶಿನಭಕ್ತೋ ಹಿ ಸರತತ ತ್ರ ಪ್ರದರ್ಶಕ: ॥೨॥ 


ar 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು. 


೧. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :-ಇಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಆರೀಕಿಯಾದ 
ಸಂಧೈಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ನಾರದಮುನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 





೨. ನಾರದಮುನಿಯು ಕೇಳಿದನು :--ಓ ಮಹಾಮಹಿಮನೇ |! ನೀನು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಿಳಿದವನು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಶಿನ್ಯನೂ ಶಿವಭಕ್ತನೂ ಅದ ನೀನೇ ಧನ್ಯನು. 
ನೀನು ಶ್ರೇಸ್ಕತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆ ಮತ್ತು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವೆ. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶಿವಸ್ರರಾಜಂ 


ಶ್ರಾನಿತಾ ಸುಕೆಥಾ ದಿವ್ಯಾ ಶಿವಭಕ್ತಿ ನಿವರ್ಧಿನೀ । 
ಅರುಂಧತ್ಕಾಸ್ತಥಾ ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ವರೊಸಾಯಾಃ ಪರೇ ಭವೇ 1 ೩॥ 


ಕ್ರಿ. 1 


ಇದಾನೀಂ ಬ್ರೂಹಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಪವಿತ್ರಂ ಚರಿತಂ ಪರಂ! 


ಶಿವಸ್ಯ ಪರಪಾಪಘ್ನುಂ ಮಂಗಲಪ್ರದಮುತ್ತನುಂ ॥೪॥ 

ಗೃಹೀತದಾರೇ ಕಾನೇ ಚೆ ದೃಷ್ಟೇ ತೇಷು ಗತೇಷು ಚ । 

ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ 10 ತಪಸ್ತಪ್ತುಂ ಗತಾಯಾಮಭವತ್ತ ತಃ 1೫॥ 
। ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೆಸ್ತಸ್ಕ ಯೆಷೇರ್ವೈ ಭಾನಿತಾತ್ಮನಃ । 

ಸುಪ್ರಸನ್ನತರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭೂತ್ವಾ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೬ ॥ 





————— ಮೂ ಡೆ ಜಾ ಇದಕ್‌ ವ, ವಾಷ್‌ ಪ ಗ ಜ್‌ RE —ಾಾಾಾ 


೩. ಇದುವರೆಗೆ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಂಧ್ಯೈಯ ಕಥೆ 
ಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವಳ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮವಾದ ಅರುಂಧತಿಯ ಕಥೆಯನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರುವೆ. | 


೪. ಈಗ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವಂತಹ ಮತ್ತು ತುಂಬಾ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಿವನ ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ಹೇಳು. 


೫. ಕಾಮನು ರತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಮಾನಸಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕೈ ತೆರಳಲ್ಕು ಸಂಧ್ಯೆಯೂ ಸಹ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಲು ಹೊರಟು 
ಹೋದಮೇಲೆ ಮುಂದೇನಾಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೬. ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದನು :--ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ನಾರದ 
ಮುನಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ನಾರದ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ತದೇವ ಚರಿತಂ ಶುಭಂ । 
ಶಿವಲೀಲಾಶ್ವಿತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಶಿವಸೇವಕಃ !1೭॥ 


ಅಹಂ ನಿಮೋಹಿತಸ್ತಾತ ಯದೈವಾಂತರ್ಶಿತಃ ಪುರಾ | 
ಅಚಿಂತೆಯೆಂ ತದಾಹಂ ತಚ್ಚಂಭುವಾಕ್ಕನಿಸಾರ್ದಿತಃ 1೮॥ 


ಚಿಂತಯಿತ್ವಾ ಚಿರಂ ಚಿತ್ತೆ ೀಶಿವಮಾಯಾವಿನೋಹಿತಃ । 
ಶಿವೇ ಚೇಷ್ಯಾ ೯ಮಕಾರ್ನಂ ಹಿ ತಚೆ ್ಸೈಣುಷ್ಟ ವದಾಮಿ ತೇ 1೯ ॥ 


ಅಥಾ€ಹಮಗಮಂ ತತ್ರ ಯತ್ರ ದಕ್ಸಾ ದಯಃ। ಸ್ಥಿ ತಾಃ | 
ಸರತಿಂ ಮೆದನಂ ದೃ ಷ್ಟ್ಟಾ ಸಮದೋಂಹಂಹಿ Ry Hou 


ಬಾವಾ ಇ ಅಂ ಇಬ ಅ ಅಂಜ ಾ್ರಾ್‌* FB NS ಜಾಮ್‌ ದ ವೆದಿ ವಿಮಾ ಮಾ ಮ ದ ಎಡ - ಎ ತಾ - ದಾ 


೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದ ಎಲ್ಪೆ ನಾರದ! 
ಶಿವನ ಲೀಲಾಮಯವಾದ ಶುಭಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದುದರಿಂದ ಧನ್ಯನು. 


೮. ಹಿಂದೆ ಸಂಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಹಗೊಂಡ ನಾನು ಯಾವಾಗ ಅಂತರ್ಥಾನ 
ನಾದೆನೋ ಆ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸದಾ ಶಂಕರನು ಆಡಿದ ಹಾಸ್ಯವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದೆನು. 


೯- ಹಾಗೆ ಬಹಳಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಶಿವನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹ 
ಗೊಂಡು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆಯುಳ್ಳವನಾದೆನು. ಅದರಿಂದ ಮುಂದೆ ನಾನೇನು 
ಮಾಡಿದೆನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೧೦. ಬಳಿಕ ನಾನು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದವರು ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆನು. 
ಅಲ್ಲಿ ರತಿಯೊಡನಿರುವ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಇವನಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಗರ್ವವುಳ್ಳವನಾದೆನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದಕ್ಷಮಾಭಾಷ್ಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪರಾ ಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ನಾರದ । 


ಅನೋಚಂ ವಚನಂ ಸೋಹಂ ಶಿನಮಾಯಾನಿನೋಹಿತೆಃ I ೧೧ ॥ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಬಿ 

ಹೇ ದಕ್ಷ ಹೇ ಮರೀಚ್ಛಾದ್ಯಾಸ್ಸುತಾಃ ಶೃಣುತೆ ಮದ್ವಚೆಃ । 

ಶ್ರುತೆವ್ಹೀಷಾಯಂ ನಿಧೇಯಂ ಹಿ ಮಮ ಕಷ್ಟಾಪನುತ್ತಯೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಕಾಂತಾಭಿಲಾಷಮಾತ್ರಂ ಮೇ ದೃ ಸ್ಟ್ರಾ ಶಂಭುರಗರ್ಹಯೆತ್‌ । 
ಮಾಂ ಚ ಯುರ್ಸ್ಮ ಹಹನ ಧಿಕ್ಕಾರಂ ಕೃತರ್ವಾ ಬಹು ॥ ೧೩ ॥ 


ತೇನ ದುಃಖಾಭಿತಸ್ರೋ5ಹಂ ಲಭೇ€ಹಂ ಶರ್ಮ ನ ಕಚಿತ್‌ | 


ಯಥಾ ಗೃಹ್ನಾತು ಕಾಂತಾಂ ಸಸ ಯತ್ನಃ ಕಾರ್ಯ ಏನ ಹಿ 1 ೧೪ | 


ಗನಿ ಎಲೆ ನಾರದ ! ಶಿವಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾದ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ 
ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾನಸಪುಕ ತ್ರರನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ಷೇಮಸ ಮಾಚಾರವನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ವಿಜಾರಿಸಿ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಡಕು. 


೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈೈ ದಕ್ಷ ಮತ್ತು ಮರೀಚಿಯೇ ಮೊದ, 
ಲಾದ ಪುತ್ರರೇ ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ನನ್ನ ಕಷ್ಟವು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಏನಾದರೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳಿ. 


೧೩. ಹಿಂದೆ ಶಂಕರನು ನಮಗೆ ಕೇವಲ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕಾಮೇಚ್ಛೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನನ್ನೂ ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ಸಹ ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಅವನು ತುಂಬಾ 
ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದನಷ್ಟೆ. 


೧೪. ಆ ಶಂಕರನ ಧಿಕ್ಕಾರದಿಂದ ತುಂಬಾ ದುಃಖಗೊಂಡು ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಮನಶ್ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಗಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶಿವನೂ 
ಸಹ ಕಾಮಾಭಿಲಾಸೆಯಿಂದ ತಾನೇ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸುವಂತೆ ನಾವುಗಳು 
ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯಥಾ ಗೃಹ್ಲಾತು ಕಾಂತಾಂ ಸ ಸುಖೀ ಸ್ಯಾಂ ದುಃಖನರ್ಜಿತಃ । 


ದುರ್ಲಭಸ್ಸ ತು ಕಾಮೋ ಮೇ ಪರಂ ಮನ್ಯೇ ನಿಚಾರತಃ ! ೧೫ ॥ 


ಕಾಂತಾಭಿಲಾಸಮಾತ್ರಂ ಮೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಂಭುರಗರ್ಹ ಯತ್‌ । 


ಮುನೀನಾಂ ಪುರತಃ ಕಸ್ಮಾತ್ಸೆ ಕಾಂತಾಂ ಸಂಗ್ರಹೀಷ್ಯತಿ 1 ೧೬ ॥ 


ಕಾವಾ ನಾರೀ ಶ್ರಿಲೋಕೇರ್ಸ್ಮಿ ಯಾ ಭವೇತ್ತನ್ಮನಃಸ್ಥಿತಾ । 
ಯೋಗಮಾರ್ಗಮವನಜ್ಞಾಸ್ಯೆ ತಸ್ಯ ಮೋಹಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | ೧೭ ॥ 


ಮನ್ಮಥೋತಸಪಿ ಸಮುಥಧೋ ನೋ ಭನಿಷ್ಯತ್ಯಸ್ಯ ಮೋಹನೇ । 
೪ತಾಂತಯೋಗೀ ರಾಮಾಣಾಂ ನಾಮಾಪಿ ಸಹತೇ ನ ಸಃ ! ೧೮ ॥ 


ಅಗೃಹೀತೇಷು ದಾರೇಮ ಹರೇಣ ಕಥಮಾದಿಮಾ | 
ಮಧ್ಯಮಾ ಚ ಭವೇತ್ಸೃಷ್ಟಿಸ್ತದ್ದಥೋ ನಾನ್ಯಕಾರಿತಾ i ೧೯ 


೧೫. ಆ ಶಿವನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದರೆ ನಾನು ದುಃಖನಿಲ್ಲದೇ ಸುಖಿ 
ಯಾಗುವೆನು. ಆದರೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ಮಾಯಾಯೋಗಿಯಾದ ಆ ಶಿವನು 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೇ ತೋರುವುದು. 


೧೬. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕೇವಲ ಕಾಮನಿಕಾರನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುನಿಗಳ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ನಿಂಎಸಿರುವನು. ಎಂದಮೇಲೆ ತಾನೇ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಪರಿಗೃ ಹಿಸಿಯಾನು ? 


೧೭. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯು ತಾನೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸ 
ನ್ಹಪಹರಿಸಿ ಅವನ ಯೋಗಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಯಾಳು 9) 


೧೮. ಆ ಶಿವನನ್ನು ಮನ್ನಥನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸಲಾರನು. ಮಹಾವಿರಕ್ತ 
ಯೋಗಿಯಾದ ಅವನು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹೆಸರನ್ನೂ ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೯. ಹರನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸದಿದ್ದೆಲ್ಲಿ ಅವನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮೊದ 
ಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಲನೆಯೂ ಬೆಳೆಯಲಾರದು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯವೂ 
ಆಗಲಾರದು. ಆದರೆ ಪ್ರಳಯವನ್ನು ಆ ಶಿವನೇ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾಯ ಲ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಭುವಿ ಕೇಚಿದೃವಿಷ್ಯಂತಿ ಮಯಾ ವಧ್ಯಾ ಮಹಾಸುರಾಃ | 
ವಧ್ಯಾಃ ಕೇಚಿದ್ದರೇರ್ನೂನಂ ಕೇಚಿಚ್ಛಂಭೋರುಪಾಯತಃ i ೨೦॥ 


ಸಂಸಾರವಿನುಖೇ ಶಂಭೌ ತಥೈಕಾಂತನಿರಾಗಿಣಿ 
ಅಸ್ಮಾದೃತೇ ನ ಕರ್ಮಾನ್ಯತ್ವರಿಷ್ಟತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ೨೧ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೆನಯಾಂಶ್ಚಾಹಂ ದಕ್ಲಾರ್ದೀ ಸುನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಚ । 
ಸರತಿಂ ಮದನಂ ತತ್ರ ಸಾನಂದಮಗದಂ ತತಃ | ೨೨ ॥ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ T 
ಮತ್ತುತ್ರ ವರ ಕಾಮ ತ್ವಂ ಸರ್ವಥಾ ಸುಖದಾಯಶಃ | 
4 ದ್‌ 
ಮದ್ಯಚಃ ಶೃ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ವಪತ್ತ್ಯಾ ಹಿತೈವತ್ಸಲ | ೨೩ ॥ 


ನಾ ಜಾರ್‌ 


೨೦. ಮುಂದೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ರಾಕ್ಷಸರು ಜನಿಸುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರನ್ನು ನಾನೂ, ಕೆಲವರನ್ನು ಹರಿಯೂ, ಕೆಲವರನ್ನು ಶಂಕರನೂ ಸಂಹರಿಸ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. 


೨೧. ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು ಸಂಸಾ ದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ 
ಯೋಗಮಾರ್ಗನಿರತನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನು ಅದನ್ನು ಹೊರತು ಇನ್ನಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 
ಮಾಡಲಾರನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೨೨. ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನೇ ಮೂದಲಾದ ಮಾನಸಪುತ್ರರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ ನಾನು 
ರತಿಯೊಡನಿರುವ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದೆನು. 


೨೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ಮನ್ಮಥನೇ ! ನೀನು ನನ್ನ ಪುತ್ರನು. 
ತಂದೆಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಭಕ್ತೆಯಿಪೆ. ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖನನ್ನುಂಟುಮಾ 
ಡುವವನು. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಾನೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ನಿನ್ನ ಸತ್ತಿ 
ಯೊಡನೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಿಂ [ ರುದ ಸಂಹಿತಾ 
wd 


ಅನೆಯಾ ಸಹಚಾರಿಣ್ಯಾ ರಾಜಸೇ ತ್ವಂ ಮನೋಜಭನ । 
ಏಸಾ ಚ ಭವತಾ ಪತ್ಕಾ ಯುಕ್ತಾ ಸಂಶೋಭತೇ ಭೃಶಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಯಥಾ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ಹರಿಣಾ ಸಾಯಥಾ ರಮಾ । 
ಸ್ಹಣದಾ ನಿಧುನಾ ಯುಕ್ತಾ ತಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಯಥಾ ನಿಧುಃ ॥ ೨೫॥ 


ತಥೈವ ಯುವಯೋಶ್ಕೋಭಾ ದಾಂಪತ್ಕಂ ಚೆ ಪುರಸ್ಕೃತಂ | 
ಅತಸ್ತ್ಯಂ ಜಗತಃ ಕೇತುರ್ನಿಶ್ವಕೇತುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೬ ॥ 


ಜಗದ್ಧಿ ತಾಯ ವತ್ಸ ತ್ವಂ ಮನೋಹಯಸ್ತ ಹಿನಾಕನಂ । 
ಯೆಥಾssಶು ಸುಮನಶೃಂಭುಃ ಕುರ್ಯಾದ್ದಾರಪರಿಗ್ರದಂ lH ೨೭ ॥ 


ನಿಜನೇ ಸ್ಟಿಗ್ಗದೇಶೇ ತು ಪರ್ವತೇಯಿ ಸರಸ್ಸು ಚೆ । 
ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಪ್ರಯಾ *ೀಶಸ್ತ್ರತ್ರ ತತ್ರಾನಯಾ ನಿಹ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪. ನಿನ್ನ ಕಾಂತೆಯಾದ ಈ ರತಿಯಿಂದ ನೀನು ತುಂಬಾ ಶೋಜಿಶುತ್ತ 
ಲಿರುವೆ. ಈ ರತಿಯೂ ಸಹ ನಿನ್ನಂತಹ ಪುರುಷನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದು ತುಂಬಾ 
ರಾಜಿಸುತ್ತಲಿರುವಳು. 


೨೫-೨೬. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಹರಿಯೂ ಹರಿಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸಹ ಹೇಗೆ 
ಶೋಭಿಸುವರೋ, ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಯಿಂದ ಚಂದ್ರನೂ ಚಂದ್ರನಿಂದ ರಾತ್ರಿಯೂ 
ಹೇಗೆ ಶೋಭಿಸುವದೋ ಅದರಂತೆ ನಿನಿಸ್ಕಾರ್ನರ ಸತಿಸತ್ಲೀಭಾವನು ಉತ್ತಮ 
ವಾಗಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗೇ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವೆ. ಮುಂದೂ 
ಆಗುವೆ. 


೨೭ ಎಲ್ಬೆ ವತ್ಸ ! ಮನ್ಮಥ | ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 
ಜಗತ್ತಿನ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಹಗೊಳಿಸು. ಅನನು ಜಾಗೃಶೇ ಸಂಸಾರ 
ಸುಖದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಸತಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವಂತಿ ಮಾಡು. 


೨೮. ನಿರ್ಜನವಾದ ಪ್ರದೇಶ ಸುಂದರವಾದ ಪ್ರದೇಶ, ಪರ್ವತ, ಮತ್ತು 
ರಮಣೀಯವಾದ ಸರೆಸ್ಸಿನ ತೀರ ಮೊದೆಲಾದ ಯಾವಯಾವ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಶಿವನು 
ಹೋಗುವನೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅವನನ್ನು ನೀನು ಈ ರತಿಯೊಡನೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸು. 
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ಮೋಹಾಯೆ ತ್ತೆಂ ಯತಾತ್ಮಾನಂ ವನಿತಾವಿನು:ುಖಂ ಹರಂ 


ತ್ವದೃತೇ ನಿದ್ಯಶೇ ನಾನ್ಯಃ ಕಶ್ಲಿದಸ್ಕ ನಿನೋಹಕಃ "೨೯ 
ಭೊತೇ ಹರೇ ಸಾನುರಾಗೇ ಭನತೋಪಿ ಮನೋಭನ | 
ಶಾಸೋಪಶಾಂತಿರ್ಭವಿತಾ ತಸ್ಮಾದಾತ್ಮಹಿತಂ ಕುರು Hao 
ಸಾನುರಾಗೋ ವರಾರೋಹಾಂ ಯದೀಚ್ಛತಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ತದಾ ತವೋಪಭೋಗಾಯ ಸ ತ್ವಾಂ ಸಂಭಾವಯಿಪ್ಯತಿ I ೩೧॥ 
ತಸ್ಮಾಜ್ಜ್ಞಾಯಾದ್ವಿತೀಯಸ್ತ್ವಂ ಯತಸ್ವ ಹರನೋಹನೇ । 

ನಿಶ್ವಸ್ಯ ಭವ ಕೇತುಸ್ತ್ವಂ ಮೋಹಯಿತ್ತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೩೨॥ 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೋ ಮೇ ಹಿ ಜನಕಸ್ಯ ಜಗತ್ಪ್ಸ್ರಭೋಃ। 
ಉನಾಚ ಮನ್ಮಥಸ್ತಥ್ಯಂ ತದಾ ಮಾಂ ಜಗಶಾಂ ಪತಿಂ ॥ ೭೩ ॥ 


೨೯. ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆದಂತಹ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸು. ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಅವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವರು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 

೩೦. ಎಲ್ಫೆ ಮನ್ಮಥ ! ಈಶ್ವರನು ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದರೆ ಐನಗೆ ಶಾಸ 
ನಿವೃತ್ತಿಯೂ ಆಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದೆ ನಿನಗೂ ಹಿತವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡು. 

ಹರಾ ಆ ಶಿವನು ಅನುರಾಗವು ಸೈವನಾಗಿ ತನಗನುರೂಪಳಾದ ಸುಂದರಿ 
ಯನ್ನು ವರಿಸಲು ಯಾವಾಗ ಅಪೇಕ್ರಿಸುವನೋ ಆಗ ನಿನಗೆ ಶಾಪನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾತೋಷಗೊಳಿಸುವರು. 

೩೨. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಮನ್ಮಥ, ನಿನ್ನ ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಶಿವನನ್ನುಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸು. ಹಾಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ ಜಗತ್ತಿಗೇ ಅಲಂಕಾರ 
ಪ್ರಾಯನಾಗು ಎಂದನು. 

೩೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತಂದೆಯೂ, ಜಗನೊಡೆ 
ಯನೂ ಆದ ನನ್ನ (ಬ್ರಹ್ಮನ) ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಥಾರ್ಥಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲು, 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


1 ಮನ್ಮ ಥ ಉನಾಚ ॥ 
ಕರಿಷ್ಯೆ ೀ€ಹಂ ತನ ನಿಭೋ ವಚನಾಚ ಕಂಭುಮೋಹನಂ | 


A ಯೋಸಷಿನ್ಮಹಾಸ್ತ್ರಂ ಮೇ ತತ್ಯಾಂತಾಂ ಭಗರ್ವ ಸೃಜ ॥ ೩೪ ॥ 


ಮಯಾ ಸಮ್ಮೋಹಿತೇ ಶಂಭೌ ತಯಾ ತಸ್ಕಾನುನೋಹನಂ । 
ಕರ್ತವ್ಯಮಧುನಾ ಧಾತಸ್ತತ್ರೋಷಾಯಂ ತಥಾ ಕುರು 1 ೩೫ ॥ 


Re 
i ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಚ ॥ 


ಏವಂ ವಾದಿನಿ ಕಂದರ್ಸೇ ಧಾತಾಹಂ ಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಕೆಯಾ ಸನ್ಮೋಹನೀಯೋಸಾವಿತಿ ಚಿಂತಾಂ ಜಗಾಮ ಹ | ೩೬ ॥ 


ಚಿಂತಾವಿಪೆ ಸ್ಯ ಮೇ ತಸ್ಯ ನಿಃಶ್ವಾ ಸೋ ಯೊ ನಿನಿಃಸೃತಃ । 
ತಸ್ಮ್ಯಾದ್ವ ಸಂತೆಸ್ಸಂಜಾತಕ ಪ ಪುಷ್ಪವ್ರಾತವಿಭೂಹಿತಃ 1 ೩೭॥ 


೩೪. ಮನ ಥನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ಸಾ ಿಮಿಯೆ, ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ 
ಶಂಭುವನ್ನು ಸಮ ಗು ತ6॥ ಆದರೆ ನನಗೆ ೩ ಸ್ತ್ರೀಯೇ ದೊಡ್ಡ ಆಯುಧವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನು ಅನುರಾಗಗೊಳ್ಳುವಂತಹ ಸ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೀನು 
ಸ್ಪಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕು. 


೩೫. ನಾನು ಕಂಭುವನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿರಲು ಆ ಸುಂದರಿಯೂ ಸಹ 
ಶಿವನು ಮತ್ತಷ ಷ್ಟು ಮೋಹಗೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಹ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉಡುವ ಜ್‌ ಸು ಎನ್ನಲು, 


೩೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಮನ್ಮಥನು ಹೇಳಲು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೊ 
ಡೆಯೆನಾದ ನಾನು (ಬ್ರಹ್ಮನು) ಯಾವ ಸುಂದರಿಯು ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು 
ಶಕ್ತಳು ಎಂದು ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದೆನು. 


೩೭. ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ನನ್ನ್ನ ಮುಖನಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸಿರೊಂದು ಹೊರ 
ಟಿತು. ಅದರಿಂದ ವಸಂತನು (ನಠೆಂತಖುತವು) ಪುಸ್ಪಗಳಿಂದೆ. ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿದನು. 


೦೨ 


ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶೋಣರಾಜೀನಸಂಕಾಶಃ ಪುಲ್ಲತಾಮರಸೇಸ್ನಣಃ । 
ಸಿಂಧ್ಯೋದಿತಾಖಂಡಶಶಿಪ್ರತಿಮಾಸ್ಕ್ಯಸ್ಸುನಾಸಿಕೆಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಶಂಖವಚ್ಛ್ರವಣಾವರ್ತಃ ಶ್ಯಾಮಕುಂಚಿತಮೂರ್ಧಜಃ 
ಸಂಧ್ಯಾಂಶುಮಾಲಿಸದೃಶಕುಂಡಲದ್ವಯಸುಂಡಿತಃ ಬಜ. 


ವ್ರಮತ್ತೇಭಗತಿಃ ಪೀನಾಯತಡೋರುನ್ನ ತಾಂಸಕೆ | 
ಕಂಬುಗ್ರೀವಸ್ಸುನಿಸ್ತೀರ್ಣಹೃದಯಃ ಪೀನಸನ್ಮುಖಃ Vo 


ಷ್‌ 


ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಃ ಶ್ಯಾಮಸ್ಸಂಸಪೂರ್ಣ8 ಸರ್ವಲಕ್ಷಣೈಃ | 
ದರ್ಶನೀಯತಮಸ್ಸರ್ವಮೋಹನಃ ಕಾಮುವರ್ಧನಃ iH YON 


ಏತಾದೃಶೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನೇ ವಸಂತೇ ಶುಸುಮಾಕರೇ | 
ವವೌ ವಾಯುಸ್ಸುಸುರಭಿಃ ಪಾಡಪಾ ಅಪಿ ಪುಷ್ಟಿತಾಃ 1 ೪೨ ॥ 


ಮ ರದ 


೩೮.೪೧. ಅವನು ರಕ್ತಕವ.ಲದಂತೆ ನಸುಗೆಂಪಾದ ಕಾಂತಿ, ಅರಳಿದೆ ಕಮಲ 
ದಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿರುವ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ 
ಮುಖ, ಸುಂದರವಾದ ನಾಸಿಕೆ, ಶಂಖದಂತಿರುವ ಕಿವಿ, ಕಪ್ಪಾದ.ಮತ್ತು ವಕ್ರವಾದತಲೆ 
ಕೂದಲು ಇವುಗಳಿಂದ ಬಹುಸೆಂದರನಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದನು. ಸಂಜೆಯೆ ಸೂರ್ಯನಂ 
ತಿರುವ ಎರಡು ಕೆಡಕುಗಳನ್ನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದನು ಅನನ ಗಮನವು ಕೊಬ್ಬಿದ 
ಸಲಗದಂತಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ದೃಢವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಎದೆಯೂ, ಉನ್ನತ (ದಪ್ಪ) 
ವಾದ ಭುಜತಿರಸ್ಸುಗಳೂ ಇದ್ದವು. ಅವನ ಕತ್ತು ಶಂಖದಂತಿದ್ದಿತು. ಮುಖವು 
ಸುಂದರವೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವುದೂ ವರ್ತುಲವೂ ಆಗಿನ್ದಿತು. ಮತ್ತು ಅನನು 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಂದರನಾಗಿದ್ದನು. ಸಕಲ ಪ್ರರುಷಲಕಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ದ್ಲನು ನೋಡಲು ತುಂಬಾ ಸುಂದರನಾಗಿದ್ದನು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 


ಳಿ೨. ಪುಪ್ಪಮಯನಾದಂತಹ ಇಂತಹ ವಸಂತನು ಜನಿಸಲು ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾದ ಗಾಳಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೀಸಕೊಡೆಗಿತು. ಎಲ್ಲಾ ಮರನಗಳನ್ಲಿಯೂ ಹೂವುಗಳು 
ಅರಳಿದುವು. 
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ಹಿಕಾ ನಿನೇದುಶ್ಶತಶಃ ಸಂಚಮಂ ಮಧುರಸ್ವನಾಃ । 


ಪ್ರಸುಲ್ಲನದ್ಮಾ ಅಭರ್ವ ಸರಸ್ಯಃ ಸ್ವಚ್ಛ ಪುಸ್ಕರಾಃ ॥ ೪೩॥ 

ತಮುತ್ಸನ್ನಮಹಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ತಥಾ ತಾದೃಶಮುತ್ತಮಂ । 

ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೋ ಮದನಮಗದಂ ಮಧುರಂ ವಚಃ ul ೪೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಏಷ ಮನ್ಮಥ ತೇ ಮಿತ್ರಂ ಸದಾ ಸಹಚರೋತಭವತ್‌ | 

ಆನುಕೂಲ್ಯಂ ತವ ಕೃತೌ ಸರ್ವದೈವ ಕರಿಷ್ಯತಿ 1 ೪೫ ॥ 


ಯಥಾಗ್ಲೇಃ ಪನನೋ ಮಿತ್ರಂ ಸರ್ವತ್ರೋಪಕರಿಷ್ಯತಿ । 
ತಥಾಯಂ ಭವತೋ ಮಿತ್ರಂ ಸದಾ ತ್ವಾಮುನುಯಾಸ್ಕ ತಿ I ೪೬ ॥ 


ನಸತೇರಂತಹೇತುತ್ವಾ ದ್ವ ಸಂತಾಖ್ಕೊ e ಭವತ್ವ ಯಂ |! 
ತವಾನುಗಮನಂ ಹ ತಥಾ Se 1 ೪೭ ॥ 


ee 


೪೩. ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಸಂಚಮಸ್ವರವನ್ನು ಹಾಡಿದುವು. ಸರೋ 
ವರಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಕಮಲಗಳೂ ಕನ್ಸೆ ದಿಲೆಗಳೂ ಅರಳಿದುವು. 


ಅಳ. ಹೀಗೆ ಜನಿಸಿದ ಅ ಸುಂದರನಾದ ವಸಂತನನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನಾದ 
ನಾನು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಧುರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 


೪೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;-ಎಲ್ಫೆ ಮನ್ಮಥ, ಈ ವಸಂತನು ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರ 
ನಾಗಿ ಸದಾ ನಿನ್ನೊಡನಾಡಿಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 


೪೬. ಅಗ್ನಿಗೆ ಮಿತ್ರನಾದ ವಾಯುವು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡುವನೋ ಡಂ ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರ ವಾದ ಈ ವಸಂತನೂ ಸಹ ನಿನ್ನೊ 
ಡನೆಯೇ ಇದ್ದು ನಿನಗೆ ನರಿಹಸವಡನ 


೪೭. ಇವನು ಕಾಮಿಗಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡುವವನಲ್ಲವಾದು 
ದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ವಸಂತನೆಂದು ಹೆಸರು. ಇವನು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಜನಗಳಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವನು. 


೦4 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶಿವಪ್ರಂಾಣಂ 


ಅಸೌ ವಸಂತಃ ಶೃಂಗಾರೋ ವಸಂತೋ ಮಂಲಯಾನಿಲಃ।। 


ಭನೇತ್ತು ಸುಹೃದೋ ಭಾದಸ್ಸದಾ ತ್ರದ್ವಶವರ್ತಿನಃ 1 ೪೮ ॥ 
ವಿಜ್ಗೊ ಪ್ರೀಕಾವ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಹಾನಾಶ್ಚತುಸ್ಸಸ್ಟಿಕಲಾಸ್ತಥಾ । 
ಕುರ್ನಂತು ರತ್ಯಾಃ ಸೌಹ ದ್ಯ ೦ "ಸುಹ ನ ದಸ್ತೆ € ಯಥಾ ತವ (೪7॥ 
ಏಭಿಸ್ಸಹಚರೈಃ ಕಾಮ ನಸಂತಪ್ರಮುಖ್ಯೆ ರ್ಭರ್ವಾ। 
ಮೋಹಯೆಸ್ವ ಮಹಾದೇವಂ ರತ್ಯಾ ಸಹ ಮಹೋದ್ಯಮಃ HU ೫೦॥ 
ಅಹಂ ತಾಂ ಕಾನಿನೀೀಂ ತಾತ ಭಾನಯಿಸಷ್ಕೂನಿ ಯತ್ನತಃ । 
ಮನಸಾ ಸುನಿಚಾರ್ಯೆನ ಯಾ ಹರಂ ನೋಹಯಿಷ್ಯತಿ h ೫೧ ॥ 
ಅದಿ ತೆ 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏನನುಕ್ತೋ ಮಯಾ ಕಾಮಃ ಸುರಜ್ಜೇಷ್ಲೇನ ಹರ್ಷಿತಃ । 
ನನಾನು ಚರಣೌ ಮೇಂಪಿ ಸ ಪೆತ್ಲೀಸಹಿತೆಸ್ತದಾ ।೫೨॥ 


೨. — ಸ ಮೆ ee 


ಅಲ, ಈ ವಸಂತನೂ, ಶ್ಲೇಗ ?ರರಸವೂ, ಮಲಯಸರ್ವತದ ಗಂಧದ 
ಗಾಳಿಯೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಯೌವನದಲ್ಲಿನ ಜೇಸ್ಟೆಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾಗಿ 
ರುವುನು. 
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ಸ್ಟ 


೪೯. ಬಿಬ್ಬೋಕ (ಗರ್ವದಿಂದ ಅಥನಾ ಅಭಿಮಾನದಿಂದೆ ಇಸ್ಟವಾದುದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅನಾದರಣೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಶ್ಚಇಗಾರಜೇಷ್ಟೆ) ಮೊದಲಾದ ಕಾಮ 
ವಿಕಾರವನ್ನುಂಚುಮಾಡುವ ಭಾವಗಳೂ ಅರವತ್ತುನಾಲ್ಕು ಶೃಂಗಾರಕಲೆಗಳೂ ಸಹ 
ನಿನ್ನ ಕಾಂತೆಯಾದ ರತೀದೇವಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವುವು. 


೫೦. ಎಲ್ಪೆಮನ್ಮಥ, ವಸಂತನೇ ಮೊದಲಾದ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸರಿವಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ರತಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಮೋಹ 
ಗೆೊಳಿಸು. 


೫೧. ನಾನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವಂತ ಹ 
ಸುಂದರಿಯು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಯತ್ನದಿಂದ ಆಲೋಟಚಿಸುನೆನು. 


೫೨-೫೩ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ನಾನು 
ಹೇಳಲು ಮನ್ಮಥನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಆಗ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ರತಿಯೊಡನೆ ನನ್ನ 
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ದಕ್ಷಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ರ್ತಾ ಸರ್ವಾನ್ಮಾನಸಾನಭಿವಾದ್ಯ ಚ | 
ಯತ್ರಾತ್ಮಾ ಗತರ್ವಾ ಶಂಭುಸ್ತತ್ಸ್ನಾನಂ ಮನ್ಮಥೋ ಯಯೌ ॥೫೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಅಷ್ಟನೋತಧ್ಯಾಯಃ. 


a 


ಪಾದೆಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಿಕ್ಕ ಮಾನಸಪುತ್ರೆರಾದ ಮುನಿಗಳ ಪಾದಗಳಿಗೂ 


ನಮಸ್ವುರಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಂಕರನು ಇರುವಂತಹ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕೂಡಲೇ 
ತೆರಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


96 


i] ಶ್ರೀ (| 
1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 
ಸ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ನನಮೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತರ್ಸಿ ಗತೇ ಸಾನುಚರೇ ಶಿನಸ್ಮಾನಂ ಚ ಮನ್ಮಥೇ । 
ಚೆರಿತ್ರಮಭವಚ್ಛಿತ್ರಂ ತಚ್ಛೃಣುಷ್ಟ ಮುನೀಶ್ವರ ॥೧॥ 


ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಮಹಾವೀರೋ ಮನ್ಮಥೋ ಮೋಹಕಾರಕೆಃ | 
ಸ್ಪಪ್ರಭಾವಂ ತೆತಾನಾಾ$ಶು ಮೋಹಯಾಮಾಸ ಪ್ರಾಣಿನಃ 1೨॥ 


ಸದ ವ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್ಪೆ ನಾರದಮುನಿ ! ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮನ್ಮಥನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಶಿವನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ದಂತಹ ಒಂದು ಸಮಾಚಾರವು ನಡೆಯಿತು. ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 


೨... ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮಹಾವೀರನಾದ ಮನ್ಮಥನು ಆ ಶಿವ 
ನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಾಮನಿಕಾರಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮೋಹಗೊಳಿಸಿದರು. 
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ವಸಂಶೋ್ಥಧಿ ಪ್ರಭಾವಂ ಸ್ವಂ ಚಕಾರ ಹರಮೋಹನಂ । 
ಸರ್ವೇ ವೃಕ್ಸಾ ನಿಕದ್ಯವ ಪ್ರಫುಲ್ಲಾ ಅಭವನ್ಮುನೇ Ht 
ವಿನಿರ್ಧಾ ಕೃತರ್ನಾ ಯರ್ಕ್ಸ್ಸಾ ರತ್ಕ್ಯಾ ಸಹ ಮನೋಭವಃ । 
ಜೀವಾಸ್ಸರ್ವೇ ವಶಂ ಯಾತಾಸ್ಸಗಣೇಶಶ್ಶಿವೋನಹಿ 1೪॥ 
ಸಮಧೋರ್ಮದನಸ್ಕಾರ್ಸ ಪ್ರಯಾಸಾ ನಿಷ್ಟಲಾ ಮುನೇ । 
ಜಗಾಮ ಚ ನಿಜಸ್ಥಾನಂ ನಿವೃತ್ಯ ನಿಮದಸ್ತದಾ .೫॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಣಾಮಂ ನಿಧಯೇ ಮಹ್ಯಂ ಗದ್ದದಯಾ ಗಿರಾ | 
ಉವಾಚ ಮದನೋ ಮಾಂ ಚೋದಾಸೀನೋ ವಿಮದೋ ಮುನೇ ॥ ೬ 


॥ ಕಾಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಶಂಭುರ್ನೋಹನೀಯೋನ ವೈ ಯೋಗಪರಾಯಣಃ । 
ನ ಶಕ್ತಿರ್ಮಮ ನಾನ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಕೆ ಶಂಭೋರ್ಕಿ ಮೋಸಹನೇ ೭ N 


೩. ವಸಂತನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು. ಆಗ ಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಸಂತನ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ಚೆಗುರಿ ಹೂವರಳಿದುವು. 


ಛ. ಮನ್ಮಥನು ರತೀದೇನಿಯೊಡನೆ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಅನೇಕ 
ಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಿಕೃಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲವೂ ಅವನ ಅಧೀನವಾಗಿ 
ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು : ಹೊಂದಿದುವು. ಆದರೆ ಪ್ರಮಥಾಧಿಪತಿಯಾದ ಅ ಶಂಕರನು 
ಮಾತ್ರ ಮೋಹಗೊಳ್ಳಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೫-೬, ಎಲ್ಛೆ ನಾರದ ! ಹೀಗೆ ಮನ್ಮಥ ಮತ್ತು ವಸಂತರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥವಾದುವು. ಆಗ ಮನ್ಮಥನು ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದ 
ಲಾದವರಿರುವಂತಹ ಸಂಕೇತಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದೆ, ನನಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ನುಡಿಯು ತೊದಲುತ್ತಿರಲು, ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೭. ಮನ್ಮಥನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಯೋಗನಿರತ 
ನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನನಗಾಗಲೀ, ಇನ್ನಾ ರಿಗಾಗಲೀ 
ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 


೨8 


ಸತೀಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಸಮಿಶ್ರೇಣ ಮಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನು ಸಾಯಾ ವಿನಿಧಾಃ ಕೃತಾಃ | 
ರತ್ಯಾ ಸಹಾಖಿಲಾಸ್ಕೇ ಚ ನಿಪ್ಪಲಾ ಆಭವಂಛಿನೇ ಲಗ 


ಶೃಣು ಬ್ರಹ್ಮ ಯಥಾಸ್ಮಾಭಿಃ ಕೃತಾ ಹಿ ಹರನೋಹನೇ | 


ಪ್ರೆಯಾರ್ಸಾ ವಿನಿಧಾಂಸ್ತೂತ ಗದಡತಸ್ತಾನ್ಮುನೇ ಮಮ Fn 


ಯದಾ ಸಮಾಧಿಮಾಶ್ರಿಶ್ಯ ಸ್ಕಿತಶ್ಶಂಭುರ್ನಿಯಂತ್ರಿತಃ | 
ತದಾ ಸುಗಂಧಿವಾಶೇನ ಶೀತಲೇನಾಕಿನೇಗಿನಾ Hl ೧೦॥ 


ಉದ್ವೀಜಯಾಮಿ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಮ ರುದ್ರಂ ಮೋಹನಕಾರಿಣಾ | 
ಪ್ರಯತ್ತ್ನೋ ಮಹಾದೇವಂ ಸಮಾಧಿಸ್ಸಂ ತ್ರಿರೋಚನಂ 1 ೧೧॥ 


ಸ್ವಸಾಯಕಾಂಸ್ಕಥಾ ಸೆಂಚ ಸಮಾದಾಯ ಶರಾ$5ಸನಂ | 
ತಸ್ಕ್ಯಾಭಿತೋ ಭ್ರಮಂತಸ್ತು ಮೋಹಯಂಸ್ತದ್ಧಣಾನಹಂ ॥ ೧೨ ॥ 
೧ 


೮. ವಸಂತನೊಡನೆಯೂ ರತಿಯೊಡನೆಯೂ ಸಹ ನಾನು ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹ 
ಮಾಡಿ ನೋಡಿದೆನು. ಆದರೆ ಅವೆಲ್ಲನೂ 


೯. ಹಿ ಬ್ರಕ್ಕನೆ! ನಾವು ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಎಂತೆಂತಹ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಡೆನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೧೦-೧೧. ಶಿವನು ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಬಂಧಿಸಿ 
ಯಾವಾಗ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆಗ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು, ಸುವಾ 
ಸನೆಯುಳ್ಳದುದೂ ಶೀತಲವಾದುದೂ ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದೂ ಅದಂತೆ 
ಗಾಳಿಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೀಸಿಸಿ ಉದ್ವೇಗಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. 


೧೨. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಐದು ಸುಪ್ಪಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಆ ಶಿವನ 


ದ 


ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿಸುವ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿದೆನು. 


೦೦ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮಮ ಪ್ರವೇಶಮಾತ್ರೇಣ ಸುವಶ್ಯಾಸ್ಪರ್ವಜಂತವಃ | 
ಅಭವದ್ವಿಕೃತೋ ನೈವ ಶಂಕರಸ್ಪಗಣಃ ಪ್ರಭುಃ | ೧೩ ॥ 


ಯದಾ ಹಿಮವತಃ ಪ್ರಸ್ಮಂ ಸ ಗತಃ ಪ್ರಮಥಾಧಿಸಃ । 
ತತ್ರಾ55ಗತಸ್ಸದೈವಾಹಂ ಸರತಿಸ್ಸಮಧುರ್ನಿಭೇ 1 ೧೪ 


ಯದಾ ಮೇರುಂ ಗತೋ ರುದ್ರೋ ಯವಾವಾ ನಾಟಿಕೇಶ್ವರೆಂ! 
ಕೈಲಾಸಂ ವಾ ಯದಾ ಯಾತಸ್ತತ್ರಾಹಂ ಗತರ್ವಾ ತದಾ 1 ೧೫ ॥ 


ಯದಾ ತ್ಯಕ್ತಸಮಾಧಿಸ್ತು ಹರಸ್ಮಸ್ಟೌ ಕದಾಚನ । 
ತದಾ ತಸ್ಯ 'ಪುರಶ ತ್ರ ಯುಗಂ ರಚಿತವಾಹನಂ ।॥ ೧೬ ॥ 


ತಚ್ಚಕ್ರಯ ಯುಗಳಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹಾನಭಾವಯುತಂ ಬಹು । 
ನಾನಾಭಾವಾನಕಾರ್ಷೀಚ್ಚ ದಾಂಪತ್ಯಕ್ರಮಮುತ್ತನುಂ | ೧೭ ॥ 


೧೩. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ನ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡನೆಯೆ € ಮಿಕ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳೂ ನನ್ನ 
ಅಧೀನರಾಗಿ ಕಾಮನಿಕಾರವನ್ನು ಹೂಂದಿದುವು. ಚರಕ. ಶಂಕ ಗಂ ಅವನ ಗಣ 
ಗಳೂ ಮಾತ್ರ ಕಾಮನಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೧೪. ಅಲ್ಲದೇ ಆ ಶಿವನು ಯಾವಾಗ ಹಿಮಾಲಯದ ತನ್ಫೈಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ವನೋ ಆಗಲೆಲ್ಲಾ ನಾನೂ ಸಹ ರತಿ ಮತ್ತು ವಸಂತರೊಡನಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತ 
ಲಿದ್ದೆನು. 


೧೫. ಅಥವಾ ಮೇರುಪರ್ವತ.। ನಾಟಕೇಶ್ವರ, ಕೈಲಾಸಸರ್ನಕ ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಶಿವನು ಹೋದರೂ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೂ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿ ತ್ರಿದ್ದೆನು. 


೧೬. ಶಿವನು ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಅವನೆದು 
ರಿಗೆ ಚಕ್ರವಾಕ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಆಟವಾಡುವಂಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿಡ್ಲೆನು. 


೧೭. ಆ ಚಕ್ರವಾಕಗಳ ಜೋಡಿಯು ಶಿವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ಶೃಂಗಾರ ಚೇಸ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಉತ್ತಮವಾದ ನತಿಸತ್ತೀಭಾವನನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ವು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನೀಲಳ್‌ಂಶೆಂ ಮಹಾದೇವಂ ಸಗಣಂ ತತ್ಪುರಸ್ತಥಾ। 
ಅಕಾರ್ಷುರ್ಮೊೋಹಿತಂ ಭಾವಂ ಮೃಗಾಶ್ಚ ಪಕ್ಷಿಣಸ್ತಥಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ಮಯೂರಮಿಥುನಂ ತತ್ರಾಕಾರೀದ್ಬಾವಂ ರಸೋತ್ಸುಕಂ | 


೪ ೧ 

ನಿವಿಧಾಂ ಗತಿಮಾತ್ರಿತ್ಯ ಪಾಕ್ತೆ ೯೯ ತಸ್ಯ ಪುರಸ್ತಿಥಾ ॥೧೯॥ 
ನಲಭದ್ವಿವರಂ ತಸ್ಯ ಕದಾಚಿದಹಿ ನುಚ್ಛರಃ । 

ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವೀಮಿ ಲೋಕೇಶ ಮಮ ಕ್ತಿ ರ್ನ ಮೋಹನೇ ॥ ೨೦॥ 


ಮಧುರಪ್ಯಕರೋತೈವ ರ್ಮ ಯುಕ್ತಂ ಯತ್ತಸ್ಥ ಮೋಹನೇ | 


ತಚ್ಛೃಣುಷ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವಡಾಮ್ಭ ಹಂ ೨೧ ॥ 
ಚಂಪರ್ಕಾ ಕೇಸರಾನಾಮ್ರಾನ್‌ ಕಾರರ್ಣಾ ಸಾಟಿಲಾಂಸ್ತಥಾ | 
ನಾಗಕೇಸರಪುಣ್ನಾರ್ಗಾ ಕಂಶುರಾ ಶೇತಕಾಂಸ್ತಥಾ | ೨೨ ॥ 

೧೮. ಮತ್ತು ಮಯೂರವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಮೃಗಗಳೂ ಸಹ ಆ 
ಶಿವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಮಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 


೧೯. ಮಯೂರ ದಂಸತಿಗಳು ಅ 6 ಅನೇಕ ಚೇಷೆಗಳನ್ನು 


€L 
J 
61 
ಓ 
ಛೇ 
Le 
eu 
ಆ 
31 
೧) 
CAL 
2 
[ಈ 
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34 
35 
G 
Pi 
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‘a 
(2 
pd 
(2೬ 
ಕ 
ತೆ 
ಲೂ 
Lo 
೦೪. 
ಆ. 


೨೦. ಇಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ನನ್ನ ಶರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿಗಲಿಲ. ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನಿಜವಾದುದನ್ನು ಜೇಳುವನು ಶಿವ 


೨೧. ಇನ್ನು ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ವಸೆಂತನು ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ನಾನು ನಡೆದುದನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು. 
ಓ ಮಹಾಮೆಹಿಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಕೇಳು 


೨೨-೨೩. ಸಂವಗೈ ಕೇಸರ, ಮಾವು, ಸುರಗ್ಗಿ ವಸಲೆ, ಹಸುರುಪಾದರಿ, 
ನಾಗಸಂಪಿಗೆ, ಪುನ್ನಾಗ, ಮುತ್ತಗೃ ಕೇದಗೆ, (ತಾಕಿ) ಕಗ್ಗಲೀ (ಕಾಡು ಇರುವೆಂತಿಗೆ) 
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ಶಿನಪ್ರುರಾಣಂ [| ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮಾಧನೀಮಲ್ಲಿಕಾಪರ್ಣಭಾರ್ರಾ ಕುರವಕಾಂಸ್ಕಥಾ । 


ಉತ್ಸುಲ್ಲಯತಿ ತತ್ರ ಸ್ಮ ಯತ್ರ ತಿಜ್ಕತಿ ವೈ ಹರೆಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಸರಾಂಸ್ಕ್ರುತ್ಸುಲ್ಲಪದ್ಮಾನಿ ನೀಜರ್ಯ ಮಲಯಾನಿಲೈಃ | 
ಯತ್ನಾತ್ಸುಗಂಧೀನ್ಯಕರೋದತೀವ ಗಿರಿಶಾಶ್ರಮೇ h ೨೪ ॥ 


¢ 


ವೃರ್ಕ್ಸಾ ರುಚಿರಭಾವೇನ ವೇಷ್ಟಯಂತಿ ಸ್ಮ ಶತ್ರ ಚ ॥ ೨೫ ॥ 


ಲತಾಸ್ಸರ್ವಾಸ್ಸುಮನಸೋ ಪುಲ್ಲಸಲ್ಪವಸಂಚರ್ಯಾ | 
€ಗಿ ಗಿ 


ರ್ತಾ ವೃಕ್ಸಾಂಶ್ಚ ಸುಪುಸ್ಪೌಘಾಂಸೈಸ್ಸುಗಂಧಿಸಮಾರಣೈಃ | 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಮವಶಂ ಯಾತಾ ಮುನಯೋಜಪಿ ಪರೇ *ಮು ॥ ೨೬ ॥ 


ಏವಂ ಸತ್ಯಪಿ ಶಂಭೋರ್ನ ದೃಷ್ಟಂ ಮೋಹಸ್ಯ ಕಾರಣಂ । 
ಭಾನಮಾತ್ರಮಕಾರ್ಷೀನ್ನೋ ಹೋಸಂ ಮಯ್ಯಿ ಶಂಕರಃ 1 ೨೩ ॥ 


ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಕಗ್ಲೋಲೆ, ಕೆಂಪುಗೋರಂಟಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಶಿವನಿರುವಲ್ಲಿ 
ವಸಂತನು ಅರಳಿಸುವನು. 


೨೪. ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸಿದನು, ಮಲಯಪರ್ವತದ 
ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸಿಸಿ ಶಿವನ ಆಶ್ರಮವನ್ನಿಲ್ಲು ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ 
ದುದನ್ನುಗಿಮಾಡಿದನು. 


೨೫. ಸುಂದರವಾದ ಮಾಧವೀಯೇ ಮೊದಲಾದ ಲತೆಗಳು, ಅರಳಿದ ಚಿಗುರು 
ಗಳುಳ್ಳಂತಹ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಂತ3 ವೆಸೆಂತನು 
ರಚಿಸಿದನು. 


೨೬. ಸುಂದರವಾಗಿ ಅರಳಿದ ಹೂವುಗಳುಳ್ಳ ಲತೆ ಮತ್ತು ವೈಕಗಳನೂ 

3, ಎ ಛ್ರಿಂಪಾ ಥೆ 
ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಗಾಳಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ಕಾನುನಿಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. 


೨೭. ಇನ್ಟಿಲ್ಲಾ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಶಂಕರನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಮೋಹವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೋನವನ್ನೂ ಸಹ ಆ ಶಿವನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿನಪುಲಣಂ 


ಇತಿ ಸರ್ವಮಹಂ ದೃಷ್ಟಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಚ ಭಾವನಂ । 
ನಿಮುಖೋ$ಹಂ ಶಂಭುಮೋಹಾಸನ್ನಿಯತಂ ಶೇ ವನಾಮ್ಮಹಂ ೨೮ 


ತೆಸ್ಕ ತ್ಯಕ್ತಸಮಾಧೇಸ್ತು ಕ್ಷಣಂ ನೋ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರೇ । 


ಶಕ್ಕುಯಾಮೋ ನಯಂ ಸ್ಥಾತು ತಂ ರುದ್ರಂ ಕೋ ನಿನೋಹಯೇತ್‌ ॥ 


ಜ್ವಲದಗ್ಗಿ ಪ್ರಕಾಶಾಕ್ಷಂ ಯೋಜಟ್ಟಾರಾಶಿಕರಾಲಿನಂ 


ಶೃಂಗಿಣಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಕಃ ಸ್ಥಾತುಂ ಬ್ರರ್ಶ್ಮ ಶಕ್ಕೋತಿ ತತ್ಪುರಃ h a0 1 
1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಮನೋಭವನಚತಶ್ಚೇತೃಂ ಶ್ರುತ್ವಾಹಂ ಚತುರಾ59ನನಃ। 

ವಿವಸ್ಷುರಪಿ ನಾವೋಚಂ ಚಿಂತಾನಿಸೆಣ್ಣೀsಭವಂ ತದಾ 1 ೩೧॥ 


ಮೋಶನೇತsಹಂ ಸಮರ್ಥೊೋ ನ ಹರಸ್ಯೇತಿ ಮನೋಜಭವಃ | 
ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮ ಹಾಡದುಃಖಾಸ್ಸಿರಶ್ವಸನಮುಹಂ ಮುನೇ | 29 4 


ಬ ಮಜ ವ ಲ 


೨೨. ಹೀಗೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಶಂಕರನ ಸ್ಲಿರವಾದ ನಿರಕ್ತಭಾವನೆ 
ಯನ್ನೂ ತಿಳಿದು ನಾನು ಅವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ವಿಫಲನಾಗಿ 
ಹಿಂತಿರುಗಿರುತ್ತೀನೆ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಮಾತು. 

೨೯. ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಹಿರ್ಮುಖನಾಗಿರುವಾಗ ಆ ಶಿವನ ಎದುರಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲೂ ನಾವು ಸಮರ್ಥರಾಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಅವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುನುದು 

p 


೩೦. ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ನೋಡಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹ ಶೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆದಂತಹ ಆ ಶಿವನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ತಾನೇ ನಿಲ್ಲಲು ಸಮರ್ಥನು? 


೩೧-೩೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮನ್ಮಥನು ಹೇಳಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿಂತಾ 
ವಿಸ್ಟನಾಗಿ ಏನನ್ನು ಹೇಳಲೂ ನನಗೆ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಛೆ ನಾರದ! ಆಮೇಲೆ ನಾನು 
“ ಶಿವನನ್ನು ನಾನು ಮೋಪಶಗೊಳಿಸಲಾರೆನು '' ಎಂದು ಮನ್ಮಥನು ಹೇಳದುದನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸಿ ತುಂಬಾ ದುಃಖಗೊಂಡು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿಃಶ್ವಾ ಸಮರುತಾ ಮೇ ಹಿ ನಾನಾರೂಸಾ ಮಹಾಬಲಾಃ । 
ಜಾತಾ ಗತಾ ಲೋಲಜಿಹ್ವಾ ಲೋಲಾಶ್ಚಾತಿಭಯಂಕರಾಃ 1 ೩೩ 


ಅನಾದಯಂತ ತೇ ಸರ್ವೇ ನಾನಾವಾದ್ಯಾನಸಂಖ್ಯರ್ಕಾ | 
ಪಟಹಾದಿಗಣಾಂಸ್ತಾಂಸ್ತಾನ್ಹಿಕರಾರ್ಲಾ ವಮುಹಾರರ್ವಾ | ೩೪ ॥ 


ಅಥ ತೇ ಮಮ ನಿಃಶ್ವಾಸಸಂಭವಾಶ್ಚ ಮುಹಾಗಣಾಃ | 
ಮಾರಯ ಛೇದಯೇತ್ಕೂಚುರ್ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮೇ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಾಃ 1 ೩೫॥ 


ತೇಷಾಂ ತು ವದತಾಂ ತತ್ರ ಮಾರಯ ಛಭೇದಯೇತಿ ಮಾಂ | 
ವಚಃ ಶ್ರು ತ್ವಾ ನಿಧಿಂ 3. ಬ. ಪ ಸ್ರವತ್ತು ಮೊುಪ ಚಕ್ರ ಮೋ ॥ ೩೬ ॥ 


ಮುನೇ€ಥ ಸಮಾಂ ಸಮಾಭಾಷ್ಯ ರ್ಶಾ ದೈಷ್ಟ್ವಾ ಮದನೋ ಗರ್ಣಾ | 
ಉವಾಚ ನಾರರ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಗಣಾನಾಮನ್ರತಃ ಸ ಸ್ಮರಃ ॥ ೩೭ ॥ 


೩೩. ಆ ನನ್ನ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಿಂದ ಅನೇಕ ರೂಪವುಳ್ಳವರೂ, ತುಂಬಾ ಬಲತಾಲಿ 
ಗಳೂ, ಚಂಚಲವಾದ ನಾಲಿಗೆಯುಳ್ಳವರ್ಕೂ ತುಂಬಾ ಭಯೆಂಕರರೂ ಆದಂತಹಅನೇಕ 
ಗಣಗಳು ಜನಿಸಿದರು. 


೩೪. ಆ ಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪಟಹ ವೆ೧ಡಯಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಾ ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ಬಾರಿಸಿದರು. 


೩೫. ಬಳಿಕ ಆ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಮಹಾಗಣಗಳು, ನನ್ನ ಎದುರಿಗೆ 
ನಿಂತು ಮಾರೆಯ ಎಂದರೆ ಕೊಲ್ಲು ಛೇಡಯ ಎಂದರೆ ಕತ್ತರಿಸು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಆರ್ಭಟಸಿದರು. 


೩೬. ಹೀಗೆ ಆ ಗಣಗಳು ಮಾರಯ ಮತ್ತು ಛೇದಯ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ಲಿರಲು ಮನ್ಮಥನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 


೭. ಎಲ್ಛೆ ನಾರದ! ಅ ಮೇಲೆ ಮನ್ಮಥನು ಮಾರೆಯೆ ಛೇದಯ ಎಂದು 
ಗಲಭೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಆ ಗಣಗಳನ್ನು ತಡೆದು ನನ್ನ ಕುರಿತು, 
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ಸತೀಖಂಡಿ ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


॥| ಕಾಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೇ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಹೇ ಪ್ರೆಜಾನಾಥ ಸರ್ವಸೃಷ್ಠಿ ಪ್ರವರ್ತಕ | 
ಉತ್ಪನ್ನಾಃ 1 ಈ ಇನೇ ನೀರಾ ತ ತ್‌್‌ 1 ೩೮ ॥ 


ಕಿಂ ಕಮೈ ೯ತೇಸರಿಸ ಸೈಂತಿ ಕುತ್ರ ಸ್ಥಾಸ ಂತಿ ವಾ 
ಕನ್ನಾ ಸ ಕೇ ತಡ್ಡದೆ ತತ್ರ ಚಟ iF 


ನಿಯೋಜ್ಯ ರ್ಶಾ ನಿಹೇ ತೆ ತ್ಕ € ಸ್ನಾನಂ ದತ್ತಾ ಚೆ ನಾಮ ಚೆ | 


ಈ 
ಮಮಾಂಇಜ್ನ್ಮಾ ಸಯ ದೇಡೇಶ ಹಾಂ ಕ್ರಶ್ರಾ ಯೆಘೋಚಿತಾಂ ॥ ೪೦ ॥ 


ು 
ಲ 
i ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 

ಇತಿ ತದ್ವಾಕ್ಯಮಾಕರ್ಣ್ಣ ಮುನೇಳಣಹಂ ಲೋಕಕಾರಕಃ। 


ತನುನೋಚಂ ಹ ಮದನಂ ಶೇಷಂ ಕರ್ಮಾದಿಕಂ ದಿರ್ಶ 1 ೪೧॥ 


1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏತ ಉತ್ಪನ್ನಮಾತ್ರಾ ಹಿ ಮಾರೆಯೇತ್ಯಪರ್ವ ವಚಃ । 
ಮುಹುರ್ಮಾಹುರಶತೋಂಮಿೂಾಸ-ಂ ನಾಮ ಮಾರೇತಿ ಜಾಯತಾಂ ॥ ೪೨ ॥ 


೩೮-೩೯. ಮನ್ಮಧನು ಸಖೇಳಿದನು: ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮನೆ ! ನೀನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯನು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನು, ಈಗ ಜನಿಸಿರುವ ಈ ವೀರರೂ 
ಕ್ರೂರರೂ ಭಯಂಕರರೂ ಆದ ಗಣಗಳು ಯಾರು? ಇನರ ಕೆಲಸವೇನು? ಇವರು 
ಜಿ ಸ್ಟಾ ನದಲ್ಲಿರಬೇಕಾದುದು? ಇನರ ಹೆಸರುಗಳೇನು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ 
ಹೇಳು. 

೪೦. ಓ ದೇವನೇ! ಈ ಗಣಗಳನ್ನು ಅನಂಗೆ ಯೋ (ಗೃವಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಯಮಿಸಿ, ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ, ಹೆಸರನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು, ಬಳಿಕ ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯ ವಾದುದನ್ನು 
ದಯವಿಟ್ಟು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡು ಎಂದನು. 


೪೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಸೆ ನಾರದ! ಹೀಗೆ ಮನ್ಮಥನು ಹೇಳಿದೆ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಆ ಗಣಗಳಗೆ ಸ್ಥಾನ, ಹೆಸರು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು 
ಳಿಸಲೋಸುಗ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕುರಿತು 
೪೨, ಎಲ್ಲೆ ಶಿ ಮನ್ಮಥ! ಈ ಗಣಗಳು ಜನಿಸಿದೊಡನೆಯೇ “ ಮಾರೆಖಯೆ'' 
ಎಂದು ಪುನಃ ಪುನಃ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಮಾರೆಗಣಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ಧಸಂಹಿತಾ 
ಬ 


ಸದೈವ ನಿಘ್ನಂ ಜಂತೂನಾಂ ಕರಿಸ್ಕಂತಿ ಗಣಾ ಇಮೇ | 
ವಿನಾ ಶಿನಾರ್ಜನೆಂ ಕಾಮ ನಾನಾಕಾಮರತಾತ್ಮನಾಂ ERT 


ತೆನಾನುಗಮುನಂ ಕರ್ಮ ಮುಖ್ಯಮೇಷಾಂ ಮನೋಜಭನವ । 


ಸಹಾಯಿನೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸದಾ ತನ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೪೪ ॥ 

ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಭವಾನ್ಯಾತಾ ಸ್ವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಯಖಾ ಯದಾ । 

ಗಂತಾರಸ್ತತ್ರ ತಶ್ರೈತೇ ಸಹಾಯಾರ್ಥಂ ತದಾ ತದಾ ! ೪೫ ॥ 

ಚಿತ್ತಭ್ರಾಂತಿಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ತ್ವದಸ್ತ್ರವಶವರ್ಕಿನಾಂ | 

ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗಂ ಚ ವಿಘ್ನುಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸರ್ವಥಾ | ೪೬ ॥ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ 7 

ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚೋ ಮೇ ಹಿ ಸರತಿಸ್ಸ ಸಹಾನುಗಃ | 

ಕಿಂಚಿತ್ಸೆ )ಸನ್ನನದನೋ ಬಭೂವ ಮುನಿಸತ್ತಮ 1 ೪೭॥ 


೪೩, ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಕೇನಲ ಕಾಮಸುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ 


ರಾಗಿರುವಂತಹ ಜನಗಳಿಗೆ ಈ ಗಣಗಳು ಸದಾ ನಿಫ್ಲೆವನ್ನು ಮಾಡುವುವು. 


ಲಭ, ಎಲ್ಫೆ ಮದನ! ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ಗಣಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸು 
ವುದೇ ಕರ್ತವ್ಯವು, ಇನರು ಸದಾ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೪೫. ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೂ 
ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬಂದು ಈ ಗಣಗಳು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವರು. 


೪೬. ಈ ಗಣಗಳು ಕಾಮಬಾಣಪೀಡಿತರಾದವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವರು. ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡು 
ವರು ಎಂದು ಮನ್ಮಹಥನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೪೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾರದನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಛೆ ನಾರದಮುನಿ, ಹೀಗೆ 
ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರತಿಯೊಡನೆಯೂ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೂ ಇರುವ 
ಮನ್ಮಥನು ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾದನು. 


106 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿವಪುರಾಣ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇ€ಿ ಗಣಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ಮದನಂಮಾಂ ಚೆ ಸರ್ವತಃ । 
ಪರಿವಾರ್ಯ ಯಥಾಕಾನುಂ ತೆಸ್ಸುಸ್ವತ್ರ ನಿಜಾಕೃತಿಂ ! ೪೮ ॥ 


ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಮರಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾಗದಂ ಮೇ ಕುರು ಶಾಸನಂ | 
ಏಭಿಸ್ಸಹೈವ ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಪುನಶ್ಚ ಹರನೋಹನೇ HOT 


ಮನ ಆಧಾಯ ಯತ್ನಾನಿ ಕುರು ಮಾರಗಣೈಸ್ಸಹ | 
ಮೋಹೋ ಭನೇದ್ಯಥಾ ಶರಂಭೋರ್ದಾರಗ್ರಹಣಹೇತನೇ 1೫೦॥ 


ಆತ್ಯಾಕರ್ಣೃ ವಚಃ ಕಾನುಃ ಪ್ರೋವಾಚ ವಚನಂ ಪುನಃ । 
ದೇವರ್ಷೇ ಗೌರನಂ ಮತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸೇನ ಮಾಂ WH ೫೦ 


| ಕಾಮ ಉನಾಚ ॥ 
ಮಯಾ ಸಮ್ಮಕ್ಕೃತೆಂ ಕರ್ಮ ನೋಹನ ತಸ್ಯ ಯತ್ನತಃ 
ತನ್ಮೋಹೋ ನಾಭವತ್ತಾತ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚಾಧುನಾ 1 ೫೨॥ 








ಛ೮. ಆ ಗಣಗಳೂ ಸಹ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ನನ್ನನ್ನೂ ಮನ್ಮಥನನ್ನೂ ಸುತ್ತವರಿದು ತಮ್ಮಿಷ್ಟದಂತೆ ಕುಳಿತರು. 


೪೯. ಬಳಿಕ ನಾನು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ದೆರು. ಎಲ್ಸೈ ಮದನ, ಈ ಗಣಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸಲು ಹೊರಡು. 


೫೦. ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಈ ಮಾರಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಯತ್ನ ಮಾಡು, ಶಂಕರನು 


ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸುವಂತೆ ಮೋಹಗೊಳಿಸು ಎನ್ನಲು, 


ಜಣ. ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಮನು ವಿನಯದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ಬಗ್ಗಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಿರುಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೫೨. ತಂದೆಯಾದ ಓ ವಿಧಿ! ನಾನು ಈವರೆಗೆ ಶಿವನನ್ನು ನೋಹಗೊಳಿ 
ಸಲು ಬಹಳ ಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಅನನು ಇದುವರಿಗೂ ಮೊಹ 
ಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ಅವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದಸಾಧ್ಯವು. 
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ತವ ವಾಗ್ಗೌರವಂ ಮತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮೊರಗಣಾನನಿ | 


ಗನಿಸ್ಕಾನಿ ಸುನಸ್ತತ್ರ ಸಮಾರೋಹಂ ತ್ವವದಾಣ್ಞ್ಣಯಾ | ೫೩ ಗ 
ಮನೋ ನಿಶ್ಚಿತಮೇತದ್ಳಿ ತನ್ನ್ಮೋಹೋನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಭಸ್ಮ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ಮೇ ದೇಹಮಿತಿ ಶಂಕಾಸ್ತಿ ಮೇ ನಿದೇ 1 ಬಳ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ವ್ವಾ ಸಮಧುಃ ಕಾಮಸ್ಸರತಿಸ್ಪಭಯಸ್ತದಾ । 
ಯಯಾ ಮಾರಗಣೈಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಶಿವಸ್ಥಾನಂ ಮುನೀಶ್ವರ 1 ೫೫ ॥ 


ಪೂರ್ವವತ್ಸ ಒಪ್ರಭಾನಂ ಚ ಚಳ್ರೇ ಮನಸಿಜಸ್ತದಾ 
ಬಹೂಷಾಯಂ ಸಹಿ SE Mi ॥ ೫೬ ॥ 


ಉಸಾಯಂ ಸ ಚಕಾರಣತಿ ತತ್ರ ವ ಸ3ಾರಗಣೋಂಫಿ ಚೆ । 
ನೋಹೋ ಭವನ್ನವೈ ಶಂಭೋ ರಹಿ ಕಠ್ಚಿಕ್ರರಾತ್ಮನಃ | ೫೭ ॥ 


೫೩. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ವ 
ನೋಡಿ ತಿರುಗಿ ಆ ಶಿ:ನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋ 


೫೪. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಮಾತು. ಶಿವನ ಭನ ುವುದ ಸಾಧ್ಯವು. 
ಆದರೆ ಆ ಶಿವನು ಕೋಪದಿಂದ ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಭ ಸ್ಮಮಾಡುನನ ನೋ? ಎಂಡು 
ಹೆದರಿಕೆಯಿರುವುದು ಎಂದನು 


೫೫-೫೬. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮನ್ಮಥನು ರತಿ ಮತ್ತು ವಸಂತ 
ರೊಡನೆಯೂ ಮಾರಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಸಹ ಹೆದರಿಕೊಂಡೇ ಶಿವನಿರುವಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊನಿಸಲು ಅನೇಕ ಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ವಸಂತೆನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ಮುಸಯೋಗಿಸಿ ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 


೫೭. ಮಾರಗಣಗಳೂ ಸಹ -ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಅನೇಕ 


ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವು. ಆದರೂ ಸರಮಾಕ್ಮನಾದ ಶಿವನು ಸ್ವಲ್ಪನೂ 
ಮೋಹಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 
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ನಿವೃತ್ಯ ಪ್ರುನರಾಯಾಶೋ ಮನು ಸ್ಥಾನಂ ಸ್ಮರಸ್ತದಾ । 
ಆಸೀನ್ಮಾರಗಣೇ€ಗೆನೊನಂಸ ರ್ಕೊ ಮಪಿ ಸ್ರತಸ್ಸಿ ತಃ ॥ ಜಿಲ ॥ 


ಕಾಮಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಮಾಂ ತಾತ ಪ ರೈಣಮ್ಯ ಚ ನಿರುತ್ಸನಃ । 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮಮ ಪುರೋಳ$ಗರ್ವೊೋ ವಾಕೈಕ್ಸ ಘಾ ತೆದಾ ಟ್‌? 


ಕರ್ಮ ಪೂರ್ನಾದಧಿಕತಃ ಕೃತಂ ತನೊ ಷು ನಿಧೇ । 


ನಾಭವತ್ತ ಸ್ಯ ಹೋಹ ಕ್ಸಿ ದಾಸ ರತಾತ್ಮನೆಃ |! ೬೧ ॥ 


ನ ದಗ್ಗಾ ವೇ ತನುಶ್ಚೈನ ತತ್ರ ತೇನ ದೆಯಾಲುನಾ | 


ಷಬ 


ಕಾರಣಂ ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯಂ ಚ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಸವೈ ಪ್ರಭುಃ 1೬೧॥ 


ಚೇದ್ವರಸ್ತೇ ಹರೊಃ ಭಾರ್ಯಂ ಗೃಹ್ಟೀಯಾದಿತಿ ಪದ್ಮಜ | 
ಸರೋಹಪಸಾಯಂ ಕುರು ತದಾ ವಿಗರ್ನ ಇತಿ ಮೇ ಮತಿಃ lH ೬೨ ॥ 


೫೮. ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮನ್ಮ ಥನು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 
ನನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಬಂದ ಮಾರಗಣಗಳ ನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೂ ದುಃಖವಾಯಿತು. ನನ್ನ 
ಗರ್ವನೂ ನಾಶವಾಯಿತು. 


೫೯-೬೦. ಗರ್ವವಿಲ್ಲದೇ ದೂಖಿಕನಾದ ಮನ್ನ ಫೆನು ಮಾರಗಣಗಳಗೊಂದಿಗೂ 


ಸ್‌ ೨) 
ವಸಂತಛೊಂದಿಗೂ * ನನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ತುರಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹ ಗೊಳಿಸಲು 
ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಇ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು. ಆದರೆ ಧ್ಯಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುತಾ, ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಾಮವಿಕಾರ 


ವುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೬೧. ಕರುಣಾಮೂರ್ಶಿಯಾದ ಅವನು ನನ್ನ AN ದಹಿಸಲೂ 
ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯವೇ ಕಾರಣನು, ಅಲ್ಲನಸೆ ಅ ಸ್ರ 
ಕೋಸ ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನು, 


ಲ 
ಭ್ರ 
«J 

ತ್ತೆ 
ಮ 
೭ 
WL 
4 


೬.೨. ಎಸ್ಟೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಶಿವನು ಪ 
ಈ ನಮ್ಮ ಗರ್ವವನ್ನೂ ಹಠವನ್ನೂೂ ಬಿಟ್ಟು ಬೇನೆ ಉಪಾಯವನನರ 
ಉತ್ತಮನು ಎಂದನು: 
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| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ I 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಸರೀನಾರೋ ಯಯೌ ಕಾಮಃ ಸ್ವಮಾಶ್ರಮಂ । 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಾಂ ಸ್ಮರ್ರ ಶಂಭುಂ ಗರ್ವಹಂ ದೀನವತ್ಸಲಂ | ಓ೬೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂದೇ ನವಮೋತಧ್ಯಾಯಂಃ. 


Ke a ೧೨) ೨. 


೬೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮನ್ಮಥನು ಫನಗ ನಮಸ್ಪರಿ 
ಗರ್ವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, ದೀನವತ್ಸಲನೂ ಆದಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿ 


ಸುತ್ತಾ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಶಿರಳಿದನು* 


ಸಿ, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತನೆಯ 


ತ್‌ 
೧೧ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಎರಾ ರೂ ನ ಸ ವಾನ ಎಲು, 
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| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಜು 


ಅಥಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಸುರಾಣೆ 


ರುದ್ರಸ ಯಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವಿಧೇ ಮಹಾಭಾಗ ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಶಿವಸಕ್ತಧೀಃ । 
ಕಥಿತಂ ಸುಚರಿತ್ರಂ ಮೇ ಶಂಕೆರಸ್ಯ ಪರಾತ್ಮನಃ Hon 


ನಿಜಾಶ್ರಮೇ ಗತೇ ಕಾಮೇ ಸಗಣೇ ಸರತೌ ತತಃ । 
ಕಿಮಾಸೀತ್ಶಿಮಕಾರ್ಹೀಸ್ತ್ವಂ ತಚ್ಚೆರಿತ್ರೆಂ ವದಾಧುನಾ ॥೨॥ 





ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ನುಹಾಮಹಿಮನಾದ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, 
ಶಿವಭಕ್ಕನಾದ ನೀನು ಧನ್ಯನು. ಇಂತಹ ನೀನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಂಕರನ ಉತ್ತಮ 
ನಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ. 


೨. ಮನ್ಮಥನು ರತಿಯೊಡನೆಯೂ ಸರಿವಾರದೊಡನೆಯೂ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಲು ಬಳಿಕ ಏನಾಯಿತು? ನೀನೇನು ಮಾಡಿದೆ? ಆ ಮುಂದಿನ ಚರಿತ್ರಿಯನ್ನು 
ಈಗ ಹೇಳು ಎಂದು ನೇಳಲ್ಬು, | 
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1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ i 
ಶೃಣು ನಾರದ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚರಿತಂ ಶಶಿಮ್‌ಲಿನಃ । 
ಯಸ್ಕ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ನಿರ್ನಿಕಾರೋ ಭವೇನ್ನರಃ 1 ೩॥ಓ 


ನಿಜಾಶ್ರಮಂ ಗತೇ ಕಾಮೇ ಪರಿವಾರಸಮನ್ಹಿತೇ । 
ಯದ್ಬಭೂವ ತದಾ ಜಾತಂ ತಚ್ಚರಿತ್ರಂ ನಿಬೋಧ ಮೇ ॥1೪॥ 


ನಷ್ಟೋ೯€ಭೂನ್ನಾರದ ಮದೋ ವಿಸ್ಮಯೋಇಭೂಚ್ಚ ಮೇ ಹೃದಿ | 
ನಿರಾನಂದಸ್ಯ ಚ ಮುನೇ€ಪೂರ್ಣೇ ನಿಜನುನೋರಥೇ 1೫॥ 
ಅಶೋಚಂ ಬಹುಧಾ ಚಿತ್ತೇ ಗೃಜ್ಞೀಯಾ ಶೃ ಕಥಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ । 
ನಿರ್ವಿಕಾರೋ ಜಿತಾತ್ಮಾಸ ಶಂಕರೋ ಯೋಗತತ್ಪರಃ !೬॥ 
ಇತ್ಮಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಬಹುಧಾ ತದಾಹಂ ದನಿನುದೋ ಮುನೇ । 

ಹರಿಂತೆಂ ಸೋತಸ್ಮರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿನಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ಪದೇಹದೆಂ !೭॥ 


ಶ್ರ. ಬ್ರಹ್ಮನ: ಹೇಳಿದನು :—ಎಬ್ಬೈ ನಾರದ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನರನು 
ಕಾಮವಿಕಾರವಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. 


೪ ಮನ್ಮಥನು ತನ್ನ ಸರಿವಾರದೊಡನೆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದವೇಲೆ ಏನಾಯಿ 
ಕೆಂಬ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೫. ಹೀಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ನನ್ನ ಮನೋರಥವು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗದಿರಲು, ತುಂಬಾ ದುಃಖವಾಗಿ ಗರ್ವವೆಲ್ಲಾ ಇಳಿದುಹೋಯಿತು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಆಯಿತು. 


೬. ಆಗ ಮವಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದೆನು. ಶಿವನು ಸ್ತ್ರೀಸುನ್ಮು 
ಹೇಗೆ ಪರಿಗಹಿಸಿಯಾನು? ಆ ಶಿವನು ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದವನು. ಜಿಶೇಂ 
ದ್ರಿಯನು. ಜ್ಞಾನಯೋಗದಲ್ಲಿರುವವನು. 


೭. ಸೀಗೆ ತುಂಬಾ ಆಲೋಚಿಸಿ ಆಗ ನಾನು ನನಗೆ ಶರೀರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ವನೂ ವಸ್ತರೂಪಿಯೂ ಆದಂತಹ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿದೆನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅನ್ಯಾಯ ೧೦ ] ರಿವಸ್ಸರೆೊಣಂ 


ಇ ನ 1 ನು ಜಿ ಧ್‌ ಕಾ ತಗ 
ಅಸ್ತವಂ ಚೆ ಶುಭಸ್ತೋಶ್ರೈರ್ದೀನವಾಕ್ಯಸಮನ್ವಿರೈಃ | 


ತಚ್ಛತ್ವಾ ಭಗವಾನಾ5€ಶು ಬಭೂವಾನಿರ್ಹಿ ಮೇ ಪುರಃ "ಲಗ 
ಚೆತುರ್ಭಜೋತರನಿಂದಾಕ್ತಃ ಶಾರ್ಜಧಾರೀ ಗದಾಧರಃ । 
ಲಸಶ್ಸೀತಸಟಿಃ ಶ್ಯಾಮತನುರ್ಭಕ್ತಪ್ರಿಯೋ ಹರಿಃ 1೯॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾದೃಶಮಹಂ ಸುಶರಣ್ಯಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಅಸ್ತವಂ ಚ ಪುನಃ ಪ್ರೇಮ್ದಾ ಬಾಷ್ಟಗದ್ದದಯಾ ಗಿರಾ 1೧೦ ॥ 

ಎ ಣು a 

ತ್ರ ಹಸನ 2 
ಹರಿರಾಕರ್ಣ್ಣ ತತ್ಕೊ ್ರೀತ್ರಂ ಸುಪ್ರಸನ್ನ ಉವಾಚ ಮಾಂ | 
ದುಃಖಹಾ ನಿಜಭಕ್ತಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಗೆತೆಂ | ೧೧ ॥ 
Nk 
 ಹರಿರುವಾಚ ॥ 

2 ಲ ಸಾ w) ೧ ಗ 
ನಿಧೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಥಧನ್ಯಸ್ತೃಂ ಲೋಕಕಾರಕಃ । 
ಕಿಮರ್ಭಂ ಸ್ಮರಣಂ ಮೇದ ಕ್ಲತಂ ಚೆ ಕ್ರಿಯತೇ ನುತಿಃ 1 ೧೨ ॥ 


pO 





೮. ದೀನವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಶುಭನ್ತ್ನೋತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಡಿ ಕೇಳಿ ಭಗವಂತನಾದ ಕರಿಯು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 


ಹರಿಯು ನಾಲ್ಕು ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದನು 
ವು. ಶಾರ್ಬ್ಸ ಧನುಸ್ಸು ಮತ್ತು ಗದೆಗಳನ್ನು 
ಕಾಶಿಸುವ ಖೀ ಇಂಬರವನ್ನು ಟ್ಟಿದ್ದನು. ನೀಲವಾದ ಶರೀರದಿಂದ 


೧೦. ಹೀಗಿರುವ ರತ್ತಕಸಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಸೋಡಿ ನಾನು ಭಕ್ತಿಸೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಆನಂದಬಾಸ್ತೃದಿಂದ ನುಡಿಯ ತೊದಲುಕ್ತಿರಲು ಪುನಃಪುನಃ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೧. ಭಕ್ತರ ದುಃಖವನ್ನು ನೀಗುವ ಹರಿಯು ನನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಶರಣಾಗತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

( ನಾದೆ ಎಲ್ಛೆ ನಿಧಿಯೇ, 
ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ನೀನು ಧನ್ಯನು. ಆದರೆ ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದುಡೇಕೆ? ಏತಕ್ತಾಗಿ 
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ಶಿನಪುಶಾಣಿಂ [ ರುದ್ರಸಂಯಿ ತಾ 


ಕಿಂಜಾತಂತೇ ಮುಹದ್ದುಃಖಂ ಮದಗ್ರೇ ತದ್ವದಾಧುನಾ । 
ಶಮಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ !(೧೩॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 
ಇತಿ ನಿಷ್ಣೋರ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಿಂಚಿದುಚ್ಚ್ಚಸಿತಾನನಃ | 
ಅವೋಚಂ ವಚನಂ ನಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರಣವ ಸುಕೈತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೧೪ ॥ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 7 
ದೇನದೇನ ರಮಾನಾಥ ಮದ್ವಾರ್ತಾಂ ಶೃಣು ಮಾನದ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ಕರುಣಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಹರ ದುಃಖಂ ಕಮಾನ 1 ೧೫ ॥ 


ರುದ್ರಸಮ್ಮೋಹನಾರ್ಥಂ ಹಿ ಕಾಮಂ ಪ್ರೇಷಿತವಾನಹಂ | 
ಪರಿವಾರಯುತಂ ನಿಷ್ಣೋ ಸಮಾರಮಧುಜಾಂಧವಂ ॥ ೧೬॥ 


ಚಕ್ರುಸ್ತೇ ನಿನಿಧೋಷಾರ್ಯಾ ನಿಷ್ಟಲಾ ಅಭನಂಕ್ಕ ತೇ । 
ನಾಭವತ್ತಸ್ಯ ಸಮ್ಮೋಹೋ ಯೋಗಿನಸ್ಸಮದರ್ಶಿನಃ ॥ ೧೭ ॥ 


A ಜ್‌ Fol pe ಸ್‌ 


೧೩. ಈಗ ನಿನಗೆ ಯಾನ ಮಹಾನಿಸತ್ತೆ ಬಂದಿರುವುದು? ನನ್ನೆದುರಿಗೆ 
ಹೇಳು. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಾಶಗೊಳಿಸುವೆನು. 


೧೪. ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾ 


ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸ್ಕಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 
೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೂ ನಮ್ಮ ಮಾನವನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವವನೂ ಅದ ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ನನ್ನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳು. ಬಳಿಕ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯನಿಟ್ಟು ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. 
೧೬. ರುದ್ರನನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಲು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಮಾರೆಗಳೊಡನೆಯೂ 
ರತಿ ಮತ್ತು ವಸಂತರೊಡನೆಯೂ ನಾನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೧೭. ಆವರೆಲ್ಲರೂ ರುದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆನೇಕ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಏಕರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ತಲಿರುನ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸನಾದ ಆ ಜ್ಞಾನಯೋಗಿ ಶಿವನಿಗೆ ಮೋಹನೇ ಉಂಟಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಆತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚೋ ಮೇ ಹಿ ಹರಿರ್ಮಾಂ ಪ್ರಾಹ ನಿಸ್ಮಿತಃ | 
ವಿಜ್ಞಾತಾಖಿಲದಜ್ಞಾನಿೀ ಶಿನತತ್ತ್ವನಿಶಾರದಃ ॥ ೧೮ ॥ 


॥ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ಕಸ್ಮಾದ್ಧೇತೋರಿತಿ ಮತಿಸ್ತವ ಜಾತಾ ಪಿತಾಮಹ । 
ಸರ್ವಂ ನಿಚಾರ್ಯ ಸುಧಿಯಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಸತ್ಯಂ ಹಿ ತದ್ವದ 1೧೯ ॥ 


l ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶೃಣಂ ತಾತೆ ಚರಿತ್ರಂ ತತ್ತೈವ ಮಾಯಾ ನಿನೋಹಿನೀ । 
ತಡಧೀನಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಸುಖದುಃಖಾದಿತತ್ಸರಂ ॥೨೦॥ 


ಯಯೈವ ಪ್ರೇಷಿತಶ್ವಾಹಂ ಹಾಪಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ 
ಆಸಂ ತಚ್ಛೃಣು ದೇವೇಶ ವಡಾಮಿ ತನ ಶಾಸನಾತ್‌ WH ೨೧ ॥ 


೧೮. ಹೀಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು 
ಶಿವರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಿಳಿದವನಣ ಸರ್ವಜ ನೂ ಆದ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೧೯. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಛೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಐನಗೆ ಏಕೆ ಇಂತಹ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಉಂಟಾಯಿತು? ಚಿನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ನಿಜವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು 
ಎನ್ನ್ನಲ್ಕು 


೨೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ಹರಿಯೇ, ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯು ಜಗತ್ತಿಗೇ ಮೋಹವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದು. 
ಆ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಗಧೀನವಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತಡೆ. 


೨೧. ಆ ವಿಸ್ನುಮಾಯೆಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ಎಂದರೆ ಆ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಸುವಂತಹ ಪಾಸಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದೆನು. ನಿನ್ನ್ನ 
ಅನುಜ್ಞೆ ಯಾದರೆ ಅದರ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 


115 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿರ 


ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರಾರಂಭಸಮಯೇ ಡಕೆಪುತ್ರಾ ಹಿ ಜಚ್ಚಿರೇ | 


ಡೆಕ್ಲಾದ್ಯಾಸ್ತನಯಾ ಚೈಕಾ ವಾಗ್ಸನಾಸ್ಯತಿಸುಂದರೀ ॥ ೨೨ ॥ 
ಧರ್ಮೋ ವಸ್ಥಃಸ್ಥಲಾತ್ವಾಮೋ ಮನಸೋತನ್ಯ್ಕೋತ$ಸಿ ದೇಹತೆಃ । 
ಜಾತಾಸ್ತತ್ರ ಸುತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುನು ಮೋಹೋಂಭವದ್ಧರೇ ॥೨೩॥ 


ಕುದ್ಧಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ಸಮದ್ರಾಕ್ಷಂ ತವ:ಮಾಯಾನಿನೋಹಿತತಃ | 
ತತಶ್ಚ ಣಾದ್ದರ ಆಗತ್ಯ ಮಾಮನಿಂದತ್ಸುತಾನಪಿ Wl ೨೪ ॥ 


ಧಿಕ್ಳಾರಂ ಕೃತರ್ವಾ ಸರ್ನಾ೯ ನಿಜಂ ಮತ್ತಾ ಪರಂ ಸ್ರಭುಂ | 
ಜ್ಞಾನಿನಂ ಯೋಗಿಸಂ ನಾಥ ಭೋಗಿನಂ ನಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆಂ । ೨೫ ॥ 


ಪುತ್ರೋ ಭೂತ್ವಾ ಮಮ ಹರೇ$ನಿಂದಂ ಮಾಂ ಚ ಸಮಕ್ಷತಃ। 
ಇತಿ ದುಃಖಂ ಮಹನ್ಮೇ ಹಿ ತಮಕ್ತ್‌ಂ ತವ ಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೨. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲಿ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಹತ್ತುಜನ ಸುತ್ರರೂ, 


ಓರ್ವ ಸುಂದರಿಯಾದ ಪ್ರತ್ರಿಯೂ ನನ್ನಿಂದ ಜನಿಸಿದರು. 


೨೩. ಧರ್ಮನುರುಸನು ನನ್ನ ಡೈದಯದಿಂದ ಜನಿಸಿದನು. ಮನ್ಮಥನು 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದನು. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ನನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಜಥಿಸಿದರು. ಆಗ 
ಅತಿ ಸುಂದರಿಯಾದ ನನ್ನ ಸುತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೇ ಮೋಹವುಂಬಾಯಿತು. 


೨೪. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೊಳಗಾಗಿ ಕಾಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆ ನನ್ನ ಸುತೆಯೆನ್ನು 
ನೋಡಿದೆನು. ಆ ಕೂಡಲೇ ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ 
ನಿಂದಿಸಿದರು. 

೨೫. ಆ ಶಿವನು ತಾನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದೂ ಜ್ಞಾನಿಯೆಂದೂ ಯೋಗಿ 
ಯೆಂದೂ ವಿರಕ್ತನೆಂದೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೆಂದೂ ಹೆಮ್ಮೆ ಸಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಐಂದಿಸಿದನು. 

೨೬, ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ಆರೀತಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂದಿಸಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ದುಃಖವಾಗಿರುವುದು. 
ಇದನ್ನು ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅರುಹಿರುವೆನು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಶಿವಪುತಾಇಂ 


ಗೃಹ್ಲಿ €ಯಾದ್ಯ ದಿ ಪತ್ನಿ €೦ಸ ಸ್ಯಾಂ ಸುಖೀ ನಹ ದುಃ ಖಧೀಃ | 
ತದರ್ಥಂ ಸಮಾಯಾತಕ್ಕ ಕ ತನ ಕೇಶವ” ॥ ೨೭ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ನಚೋ ಮೇ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಧುಸೂದನಃ । 
ನಿಹಸ್ಮ ಪ ದ್ರುತಂ ಪ್ರಾಹ pT ಭನಕಾರಕೆಂ ॥ ೨೮ / 


। ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ನಿಧೇ ಶೃಣು ಹಿ ಮದ್ವಾಕ್ಕಂ ಸರ್ವಂ ಭ್ರಮನಿವಾರಣಂ । 
ಸರ್ನವೇದಾಗಮಾದೀನಾಂ ಸಮ್ಮತಂ ಪರಮಾರ್ಥ ತಃ ॥ OTEK 


ಮಹೂಮೂಢನುತಿಶ್ತಾವ್ಯ ಸುಜಾತೋsಸಿ ಳಥೆಂ ನಿಧೇ 
ನೇದವಕ್ತಾಪಿ ನಿಖಲಲೋಕಕರ್ತಾ ಹಿ ದುರ್ಮತಿಃ | ೩೦ ॥ 


ಜಡತಾಂ ತ್ಯಜ ಮಂದಾರ್ತ್ಮ ಕುರು ತ್ವಂ ನೇದೃಶೀಂ ಮತಿಂ | 
ಗ, " 
೨೦ ಬ್ರುವಂತ್ಯಖಿಲುಃ ವೇದಾಃ ಸ್ತುತ್ಯಾ ತತ್ಸ್ಮರ ತದ್ದಿಯಾ !೩೧॥ 


೨೭. ಆ ಶಿವನು ಪತಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ನಾನು ದುಃಖನಿಲ್ಲದೆ ಸುಖಿ 
ಯಾಗುವನು. ಎಲ್ಛೆ ಈತ! ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು. ಶರಣುಹೊಂದಿರುವೆನು 
ಎಂದಿನು. 

೨೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು :--ಗೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧು 
ಸೂದನನು ನಕ್ಕು ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೨೯. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು ಎಸ್ಟೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ಕೇಳು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಭ್ರಾಂತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಕೊಲಗುವುದು. ನಾನು ಹೇಳುವ 
ವಿಷಯವು ವೇದ ಮತ್ತು ಆಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಸರಮಾರ್ಥವೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 

೩೦. ಎಲ್ಫೆ ನಿಧಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೇ ಹೋಯಿತೇ? 
ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಮತ್ತು ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ಇಂತಹ ಕೆಟ್ಟಿಬುದ್ಧಿಯು ಏಕೆ ಉಂಟಾಯಿತು? 

ಬ್ರ ಎಲ್ಫೆ ಮೂಡನೇ, ಈ ಅವಿವೇಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ಇಂತಹ ದುರ್ಬು 
ದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳೂ ಯಾವ ಪರವಸ್ತುವೆನ್ನು ಥಿರೂಪಿಸು 
ವೈಪೋ ಆ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಅದನ್ನು ಸ್ತುತಿಸು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ರುದ್ರಂ ಜಾನಾಸಿ ದುರ್ಬುದ್ಧೇ ಸ್ವಸುತಂ ಸರಮೇಶ್ವರಂ । 
ನೇದವಕ್ಕಾಪಿ ವಿಜ್ಞಾನಂ ನಿಸ್ಮೃತಂ ತೇsಖಲಂ ವಿಧೇ 1೩೨॥ 


ಶಂಕರಂ ಸುರಸಾಮಾನ್ಯಂ ಮತ್ತಾ ದ್ರೋಹಂ ಕರೋಷಿ ಹಿ । 
ಸುಬುದ್ಧಿರ್ವಿಗತಾ ತೇಂಡ್ಯಾನಿರ್ಭೂತಾ ಕುಮುಶಿಸ್ಸ್ವಿಹ | ೩೩ ॥ 


ತತ್ತ್ವಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಖ್ಯಾತಂ ಶೃಣು ಸದ್ಭುದ್ಧಿಮಾವಪ । 
ಯಥಾರ್ಥಂ ನಿಗಮಾಖ್ಯಾತಂ ನಿರ್ಣೀಯ ಭವಕಾರಕೆಂ । ೩೪ ॥ 


ಶಿವಃ ಸರ್ವಸ್ಪಕರ್ತಾ ಹಿ ಭರ್ತಾ ಹರ್ತಾ ಪರಾತ್ಬರಃ । 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರೇಶಶ್ಚ ನಿರ್ಗುಣೋ ನಿತ್ಯ ಏನ ಚ 1 ೩೫ ॥ 


ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯೋ ನಿರ್ನೀಕಾರಃ ಸರಮಾತ್ಮಾಂದ್ವ್ಯಯೋಂಚ್ಯುತಃ | 
ಅನಂತೋಳಂತಳರಃ ಸ್ವಾನಿಾ ವ್ಯಾಪಕಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೨. ಎಲೈ ಕೆಟ್ಟಬುದ್ಧಿಯವನೇ, ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ರುದ್ರನನ್ನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರ 
ನೆಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆಯಲ್ಲಾ. ಅವನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲವೇ? ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾದರೂ ಆ ಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲವನ್ನು ಮರೆಕಿಯಾ ? 


೩೩. ಶಂಕರನು ಸಾಮಾನ್ಯದೇವನೆಂದು ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ದ್ರೋಹವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಯು ನಷ್ಟವಾಗಿ ದು ರ್ಬುದ್ಧಿಯು 
ಉಂಟಾಗಿದೆ. 

೩೪. ಸಕಲ ದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕರ್ತೃನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೋ. 

೩೫-೩೭. ಆ ಶಿವನೇ ಎಲ್ಲವೆನ್ನೂ ಸ್ಫಸ್ಟಿಸುವನು , ರಸ್ತಿಸುವನು ಮತ್ತು 
ಸಂಹೆರಿಸುವನು, ಸರ್ವೋತ್ಸೃಷ್ಟ್ಯನು, ಸರಬ್ರಹ್ಮನು, ಸರಮೇಶ್ವರನು, ಯಾವ ಗುಣ 
ಗಳೂ ಇಲ್ಲದ ಶುದ್ಧ ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವ್ರರೂಸನು, ನಿತ್ಯನು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ತಿಳಯಲಶಕ್ಕನು ೫ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನು, ಪರಮಾತ್ಮನು, ಭೇದನಿಲ್ಲದನನು, 
(ಜೀವಾಭಿನ್ನಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂಪನು) ನಾಶನಿಲ್ಲದವನು, ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದವನು, ಜಗತ್ತಿ 
ಗೊಡೆಯನು, ಜಗತ್ತನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನು, ಮಾಯೆಯ ಸತ್ವರಜಸ್ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ 
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ಸತೀಖಂಸ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿನಿನಾಶಾನಾಂ ಳರ್ತಾ ಶ್ರಿಗುಣಭಾಗ್ವಿಭುಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಸುಮುಹೇಶಾಖ್ಯೋ ರಜಸ್ಸತ್ತ್ವತಮಃ ಪರಃ 1 ೩೭ ॥ 
ನಾಯಾಭಿನ್ನೋ ನಿರೀಹಶ್ಚಮಾಯೋ$ಮಾಯಿ ವಿಶಾರದ । 
ಸಗುಣೋಸಿ ಸ್ವತಂತ್ರಶ್ಶೆ ನಿಜಾನಂದೋ5ನಿಕಲ್ಪಳಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಆತ್ಮಾರಾಮೋ ನಿರ್ದ್ವಂದುಬ್ವಾ ಭಕ್ತಾಧೀನಸ್ಸುನಿಗ್ರೆಹಃ | 

ಯೋಗೀ ಯೋಗರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಯೋಗಮಾರ್ಗಪ್ರದರ್ಶನಃ ॥ರ್ಷ೯॥ 
ಗರ್ವಾಸಹಾರೀ ಲೋಕೇಶಸ್ಸರ್ವದಾ ದೀನವತ್ಸಲಃ । 

ಬಿತಾದೃಶೋ ಯಃ ಸ್ವಾಮಾ ಸ್ವಪುತ್ರಂ ಮನ್ಯಸೇ ಹಿ ತಂ ॥ ೪೦॥ 
ಈದೈಶಂ ತ್ಯಜ ಕುಜ್ಞಾನಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ ತಸ್ಕವೈ | 

ಭಜ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಶಂಭುಃ ಸಂತುಷ್ವಶ್ಕಂ ನಿಧಾಸ್ಯತಿ 1 ೪೧ 


ಗುಣಗಳ ನವಿ ತ್ರನಾಗಿ ಬ್ರಸ್ಮೆನಿತ್ತುರುವೆ ಎಂಬ ಈ ಮೂರು ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 


"೭: 


ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಪಿತಿ ಮತ್ತು ನಾಶಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಆದರೆ ವಸ್ತುತಃ ಆ 
ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲದವನೂ, ಆ ಗುಣಗಳ ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಾದ 


ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಬದವನೂ ಆಗಿರುವನು. 

೩೮-೪೦.  ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಪರಮಾರ್ಥ 
ವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು, ನಿಸ್ಸೃಹನು (ನಿತೃತೃಸ್ತನು) ಮಾಯೆಯ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ 
ದವನಾದರೂ ಮೂಯಾಮಯವಾದ ಅನೇಕ ಅದ್ದುತ ಫಹಓರನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸು 
ವನು, ಅನಂತಗುಣಗಳುಳ್ಳವನಂಕೆ ತೋರುವನು, ಸ್ವತಂತ್ರನು, ಆನಂದಸ್ತರೂಪನು, 
ಅಸತ್ಯವಾದ ಸ್ವರೂಸವಿಲ್ಲದವನು, ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಹರಿಸುವನ್ನು ಸುಖ 
ಔಟು ತಿತೋಷ್ಣ ಮುಂತಾದ ದ್ವಂದ್ರೆಗಳಿಲ್ಲದವನು, ಸದಾ ಸುಖಸ್ತರೂಪನು, ಭಕ್ತಾ 
ಧೀನನು, ಸುಂದರವಾದ ವಿಗ್ರಹವುಳ್ಳ ವನು, ಯೋಗಿಯಾಗಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು, ಗರ್ವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನು, ಜಗದೊಡೆಯನು, ದುಃಖಿತರಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ಕರುಣೆಯುಳ್ಳವನು, ಇಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪುತ್ರ ನೆಂಡು 
ತಿಳಿದಿರುವೆಯಲ್ಲಾ. 


ಆ 


೪೧. ಈ ಕಟ್ಟಿ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ಆ ಶಿವನನ್ನು ಶನಣುಹೊಂದು. 
ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನು ಭಜಿಸು ಅವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸುಖವನ್ನ 
ನುಗ್ರಹಿಸುವನು. 
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ಶಿನಸ್ರರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಗೃ ಹ್ಹಿ €ಯಾಚ್ಛ ೦ಕರಃ ಪತ್ಸಿ €೦ ನಿಚಾರೋ ಹ ಹೃದಿ ಚೇತ್ತ 


ಶಿನಾನುದ್ದಿಕು ಸುತಪಃ ಕಿರು ಬ್ರ ಈ Na ಜ್‌ ಸ್ಮರ ಬರ್ಥ , NT 
ಕುರು ಧ್ಯಾನಂ ಶಿನಾಯಾಸ್ತ್ರಂ ಕಾಮಮುದ್ದಿಶ್ಶ ತಂ ಹೃದಿ | 

ಸಾ ಚೇತ್ಸ್ರಸನ್ನಾ ದೇವೇಶೀ ಸರ್ವಂ ರ ಕರಿಸ್ಯೃತಿ ॥ ೪೧ ॥ 
ಕ್ರ ತ್ವಾ ನತಾರಂ ಸಗುಣಾ ಯದಿ ಸ್ಕಾ ನತಿ ಒನುಷಿೀ ಶಿವಾ । 

ಕಸ್ಯ ಚಿತ್ರ ನಯಾ ಲೋಕೇ ಸಾ ತತ ತ್ರ್ಪೀ ಭವೇಷದು ನೆಂ i ಛಳಿ || 
ದಕ್ಷಮಾಜ್ಞಾ ಸಯ ಬ ಬ್ರಿಹ್ಮಂಸ್ತಪಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ರಯತ್ನತಃ। 
ತಾಮುತ್ತಾಯಿತುಂ ಪ ಶ್ಲಿೀಂಶಿಮಾರ್ಥಂ ಭಕ್ತಿತಃ ಸ್ವತಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಭಕ್ತಾಧೀನೌ ಚ ತೌ ತಾತ ಸುವಿಜ್ಞೆ ಯೌ ರಿನಾಶಿನ್‌ | 
ಸ್ವ ಚ್ಛೆ ಯಾ ಸಗುಣೌ ಜಾತ್‌ ಸರಬ ಹ್ಮಸ [ರೂಪಿಣೌ 1 ೪೬॥ 


೪೨, ಶಂಕರನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲೇಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ ಯು ನಿನ 
ಗಿದ್ದರೆ ಶಿವಾ ಎಂದರೆ ಶಕ್ತಿದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ತನಸ್ಪನ್ನು 


ಮಾಡು. 

೪೩. ನಿನ್ನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಡ್ಲೇಶಿಸಿ ಆ ಶಿನಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ವವನಾಗು. ದೇವತೆಗಳಿಗೊಡೆಯಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನ್ನಳಾದರೆ ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುವಳು. 

೪೪. ಆ ದೇವಿಯು ಸಗುಣವಾದ ರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನ 
ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದರೆ ಅವಳು ಶಿವನ ಸತ್ಲಿಯಾಗಬಪುದು ? ಅದನ್ನು 
ಯೋಚಿಸು. 

೪೫. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರ ಹ್ಮನೆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅಪ್ಪು ಣೆಮಾಡು. ಅವನು ದೇವಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಅವಳು ಶಿವನ ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಲಿ. 


೪೬, ಪರೆಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಹಪಿಗಳಾದ ಆ ಶಿವ ಮತ್ತು ದೇವಿಯರು ಭಕ್ತಸಂರಾ 
ಧೀನರು. ತವು  ಇಜ್ಛಿಯಿಂದರೇ ಭಕ್ತರ ಇಸ್ಟ ಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಸಗುಣವಾದ ರೂಸ 
ವನ್ನು ಡರಿಸುತರ. ಎಂದು ನನಗೆ ಹಿತೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ನೆತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


| ಬ್ರಹ ವಾಟ il 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ಪೃಣಂ ಮೇಶಃ ಶಿವಂ ಸೆಸ್ಮಾರ ಸ ಪ್ರಭುಂ। 

ಕ್ರಸಯಾ ತಸ್ಕ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಜ್ಞಾ ನ ನಮೂಚೇ ಚೆಮಾಂತತಃ | ೪೭ ॥ 
| ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 

ನಿಭೇ ಸ್ಮರ ಪುರೋಕ್ತಂ ಯದ್ದಚನಂ ಶಂಕರೇಣ ಹಿ | 

ಪ್ರಾರ್ಥಿಫೇನ ಯದಾವಾಭ್ಯಾ ಮುತ್ಬನ್ನಾ ಭ್ಯಾಂ ತೆದಿಚ್ಛಯಾ ॥ ೪೮॥ 


ತೆಂ ತವ ತತ್ಪ ರ್ವಂ ಧನ್ಯಾ ಯಾ ಶಾಂಭನೀ ಹರಾ । 


೫. ಸನ್ಮೋಹಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸುರ್ನಿಟ್ಲೀಯಾ ಶಿನಂ ವಿನಾ | ೪೯ ॥ 
ಯೆದಾ ಹಿ ಸಗುಣೋ ಜಾತಃ ಚ್ಛಯ ಯಾ ನಿರ್ಗುಣ ಶಿವಃ । 

ದೆ ಸ್‌ ಸ 6 
ಮಾಮುತ್ಪಾದ್ಯ ತತಸ್ತ್ವಾಂ ಚ ಸ್ವರ ತ್ತಾ aii 1 ೫೦॥ 


ಉಸಾದಿದೇಶ ತ್ಕಾಂ ಶಂಬುಃ ಸೆ ಸ್ಟಿಕಾರ್ಯಂ ತೆನಾಪ ಪ್ರಭುಃ | 


ತತ್ಪಾಲನಂ ಚ ಮಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೋಮಸ್ಸೂ ತಿಕರೋ$ವ್ಯ ಯಃ ೫೫೧॥ 
೪೭. ಸೀಗೆ ಹೇಳಿ ನಿಸ್ಸುವು ತ್ಸ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿನನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಆ ಶಿನನ ಅನುಗ್ರನಿಂದ ಉತ್ತಮಜ್ಜ್ಡಾ ನವನ್ನು ಸಡೆಮು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು. 


ಅಲ ನಿಷ್ಣುವು ಸೇಳಿದನು :--ನಿಲೌ ವಿಧಿಯೇ! ಹಿಂದೆ ನಾವೀರ್ವರೂ ಆ 
ಶಿವನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿ ಅವನನ್ನು ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಯಾನ ಮಾತನ್ನು 
ನಮಗೆ ಹೇಳಿರುವನೋ ಅದನ್ನು ಈಗ ಸ್ಮರಿಸು. 


೪೯. ಆದರೆ ನೀನು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಶಿವಶಕ್ತಿಯ ವಿಮೆಯಿಂದ ಮರೆತು 
ಬಿಟ್ಟಿರುನೆ. ಆ ದೇವಿಯ ಸರ್ನೊ ತೃಷ್ಟ ಳು, ಅವಳಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತಿಲ್ಲವೂ 
ಮೋಸಗೊಳಿಸಬ್ಬಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಶಿನನು ಹೊರತು ೫ ದೈವಿಯನ್ನು ಇನ್ನುರೂ 
ತಿಳಿಯಲಾರರು. 

೫೦-೫೧. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾವಾಗ ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಶಿವನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ಸೆಸುಣನೆ ರೊನಿ (ತತ್ವ ರರೂನ) ನೆನ್ನು ಧರಿಸಿನನೊೋ ಅಗ ಆ ಈಶ್ವರನು 


& 
ನನ್ನನ್ನೂ ನಿನ್ನನ್ನೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಸಿದನು. ಬಳಿಕ ನಿನಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮ 


121 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತೌ 


ತದಾ ವಾಂ ವೇಶ » ಸಂಪ್ರಾಸ್ತ್‌ ಸಾಂಜಲೀ ನತಮಸ್ತಕೌ 
ಭವ ತ್ವಮಪಿ 3 Se ಗುಣರೂಪಧೃಕ್‌ 1೫೨ ' 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಾಹ ಸ ಸ್ವಾಮಿ ವಿಹಸ್ಯ ಕರುಣಾನ್ವಿ ತಃ । 
ದಿವಮುದ್ವೀಕ್ಷ, ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರದಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ಮದ್ರೂಸಂ ಪರನುಂ ನಿಷ್ಣೊ ಕೆ ಈದೃ ಶಂಹ ಬ೦ಗತೋ ನಿದೇಃ । 
ಪ್ರಕಟೀಭನಿತಾ ಲೋಕೇ ನಾಮ್ನಾ 'ಬದ್ರಃ ಪ್ರತೀರ್ತಿತಃ 1೫೪॥ 


ಪೂರ್ಣರೂಪಃ ಸ ಮೇ ಪೂಜ್ಯಸ್ಸದಾ ನಾಂ ಸರ್ವಕಾಮಕೃತ್‌ । 
ಲಯಕರ್ತಾ ಗುಣಾಧ್ಯಶ್ಕೋ ನಿರ್ನಿಕೇಷಃ ಸುಯೋಗಳತ್‌ | ೫೫ ॥ 


ವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದನು. ನನಗೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪಾಲಿಶುವಿಕೆಯನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದನು' ಹೀಗೆ 
ಆ ಶಿವನೇ ಜಗತ್ಯರ್ತ್ಯವು. 


೫೨. ಅವಾಗ ನಾವು ಆ ಸತಮೇಶ್ವತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ) ತಶೆ ಸನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತು “ ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, ನೀನೂ ಸಹ ಗುಣರೂನಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶೋಕೋದ್ದಾರಮಾಡು ಎಂದು ಪ್ರುರ್ಥಿಸಿದೆನ್ರು. 


೫೩. ಹೀಗೆ ನಾವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯೂ ಅನೇಕ ಮಾಯಾ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬ್ಬ್ಬೂವನೂ ಆದಂತಹ ವರಮೇಶ್ವರನು ಮೇಶರೆನೋಡಿ ನಕ್ಕು ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

೫೪. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಸ್ಸೆ ವಿಷ್ಣು, ಈ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಶರೀೀರನಿಂದ 1 ಅವತಂಸುತುದು ಕೆ ರೂನಸ್ಸ ರುದ್ರನೆಂದು 

ಹೆಸರು. 


೫೫. ನನ್ನ ಪೊರ್ಣರೂಪತಾದ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು ಸದಾ ನೀವು ಪೂಜಿಳಬೇಕು. 
ಅವನು ಸಕಲ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಪಾಡುವನು. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವನು, ಗುಣ 
ಗಳಿಗೊಡೆಯೆನು, ಅವ್ಯಕ್ತಬ್ರ ಸ್ಮಸ್ತರೂಸನು. ಒಳ್ಳೆಯ ಘಟನೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾಯ ೧೦] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿದೇನಾ ಅಪಿ ಮೇ ರೂಸಂ ಹರಃ ಪೂರ್ಣೋ ವಿಶೇಷತಃ । 


ಉಮಾಯಾ ಅಸಿ ರೂಪಾಣಿ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತ್ರಿಧಾ ಸುತೌ ॥೫೬॥ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಾಮ ಹರೇಃ ಪತ್ತಿ € ಬ್ರಹ್ಮಪತ್ನಿ e ಸರಸ್ವತೀ | 

ಪೂರ್ಣರೂಷಾ ಸತೀ Ki ರುಡ್ರಸತ್ನಿ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೭ ॥ 
| ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ b 

ಇತ್ಯುತ್ತಾ ಎಂತರ್ಹ್ಜಿತೋ ಜಾತಃ ಕೃಪಾಂ ಟೆ ತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ | 

೫೬. ಸುಖಿನಾನಾವಾಂ ಸ ಸ ಸ್ಪಕಾರ್ಯಸರಾಯೆಣೌ ! ೫೮ ॥ 


ಸಮಯಂ ಪಾ ಪ್ರಾ ಪ ಸಸ್ಟ್ರಿ ೀಕಾನಾವಾಂ ಬ ಪ್ರಿಹ್ಮನ್ಸ ಶಂಕರಃ 
ಅನತೀರ್ಣಃ॥। ಸ್ವಯಂ ಕಾಮು ಕೈ ಲಾಸಸಂಶ್ರಂಯಃ I ೫೯ 


೫೬. ತ್ರಿ ಮೂರ್ತಿ ಗಳೂ ನನ್ನ ಸ್ಪರೂಸರು. ಆದರೂ ರುದ್ರನು ನನ್ನ 
ನೂರ್ಣವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನು. ತಟ (ಶಿವಶಕ್ತಿ) ಯಿಂದಲೂ ಮೂರು 
ಸಗುಣರೂಪಗಳು ಆಗುವುವು. 


೫೭. ಮೊದಲನೆಯ ರೂಪವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹರಿಯ ಪತ್ನಿಯು. ಎರಡನೆ 
ುದಾದ ಸರಸ್ತ್ಪತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ನಿಯು. ಮೂರನೆಯ ರೂಸವಾದೆ ಸತೀದೇನಿಯು 
ದ್ರಪತ್ತಿಯು,. ಈ ಮೂರು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಸತೀದೇವಿಯೇ ದೇನಿಯ ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವಳು. 


AQ 


೫೮. ನಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು: ಸೀಗೆ ಸರನೇತ್ವರನು ನೆನುಗೆ ಹೇಳಿ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ಬಳಿಕ ನಾನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ನಮ್ಮ 
ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದೆನ್ರ. 


೫೯. ಬಳಿಕ ಕೆಲವು ಕಾಲದನಂತರ -ನಾವು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಶಿಸಿದೆವು. 
ಆದರೆ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಸೂರ್ಣುವತಾರಿಯೂ, ಕೈಲಾಸನಾಸಿಯೂ ಆದ ರುದ್ರನು 


ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅನತೀರ್ಣಾ ಶಿವಾಭೂತ್ಸಾ ಸತೀ ನಾಮ ಪ್ರಜೇಶ್ವರ । 
ತದುತ್ಬಾದನಹೇತೋರ್ಹಿ ಕಾರ್ಯೋ ಯತ್ನೋ$ತ ಏವ ಹಿ ॥೬೦॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ರ್ವಾಂತರ್ದಧೇ ವಿಷ್ಣುಃ ಕೃತ್ವಾ ಸ ಕರುಣಾಂ ಹೆರಾಂ | 


ಪ್ರಾಸ್ಲುನಂ ಪ್ರಮುದಂ ಚಾಥ ಹ್ಯಧಿಕಂ ಗತಮತ್ಸರಃ !೬೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವನುಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ದಶಮೋತಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ಜಾಯ ಜೂ 





೬೦-೬೧. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಶಿವಶಕ್ತಿಯು ಸತೀದೇನಿಯ ರೂಪನಿಂದ ಅವ 
ತೆರಿಸುವಳು. ಅವಳ ಅನತಾರಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಯತ್ನವನ್ನು ಮೂಡು ಎಂದು ವಿಷ್ಣುವು 
ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ಆಗ ನಾನು ಮಃಖನಿಲ್ಲದವ 
ನಾಗಿ ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಸುರ್ಯ 
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ಹಮ 
(> 

4೯ 
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1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಹೊಟ್ಟು 


॥ ನಾರದ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತಾತ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ವದ ನೋ ವದತಾಂ ವರ । 
ಗತೇ ನಿಷ್‌ ಕಿಮಭವನದಕಾರ್ಷೀತ್ವಿಂ ನಿಧೇ ಭರ್ವಾ I 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ವಿಪ್ರನಂದಸವರ್ಯ ತ್ರಂ ಸಾವಧಾನತಯಾ ಶೃಣು | 
ನಿಷ್ಠಾ ಗತೇ ಭಗನತಿ ಯದಕಾರ್ಷಮಹಂ ಖಲು ॥೨॥ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು. 


೧. ನಾರದಮುನಿಯು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು ;--ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞನೂ, ನನ್ನತೆಂದೆಯೂ 
ಆದೆ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಿಷ್ಣುವು ಅಂತರ್ಧಾನನಾದ ಮೇಶೆ ಮುಂದೇ 
ನಾಯಿತು? ನೀನು ಏನು ಮಾಗಿದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, 

೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತನುನಾದ ಎಲ್ಸೆ ನಾರದ! 
ಸಾನಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. ನಿಸ್ಸುವು ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗಲು ಮುಂಡೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ` 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ವಿದ್ಯಾನಿದ್ಯಾತ್ಮಿಕಾಂ ಶುಧ್ಧಾಂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣೇಂ । 
ಸ್ಮೌನಿ ses ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀಂ ದುರ್ಗಾಂ ಶಂಭುಪ್ರಿಯಾಂ ಸದಾ 1೩॥8 


ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿನೀಂ ದೇನೀಂ ನಿರಾಲಂಬಾಂ ನಿರಾ$ಕುಲಾಂ । 
ತ್ರಿದೇವಜನನೀಂ ವಂದೇ ಸ್ಥೂಲಾಸ್ಟೂ ಲಾಮುರೂಸಿಣೀಂ 1೪॥ 


ತ್ವಂ ಚಿತಿಃ ಪರಮಾನಂದಾ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ತರೂಪಿಣೀ 


ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭನ ದೇವೇಶಿ ಮತ್ಕಾರ್ಯಂ ಕುರು ತೇ ನಮಃ HH 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನವಾಚೆ ॥ 

ಏವಂ ಸಂಸ್ತೂಯಮಾನಾ ಸಾ ಯೋಗನಿದ್ರಾ ಮಯಾ ಮುನೇ | 

ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ದೇನರ್ಷೇ ಚಂಡಿಕಾ ಮನು | ೬॥ 


೩. ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಅಜ್ಜಾ ನ ನಸ್ವ ರೂಪಳೂ, ಶುದ್ಧ ಳ್ಕೂ 
ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಸಳೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳೂ, ಭಕ್ತರ ನ್ನ ವನ್ನು ನೀಗಿಸುವವದಳೂ, 
ಶಂಕರನ ಪ್ರಿಯೆಯೂ ಆದಂತಹ ದೇವಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿ 
ಸ್ತುತಿಸಿದೆನು. 


೪. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವಳೂ, ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪಳೂ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಆಧಾರಳೂ, ದುಃ 'ಖಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ ಲ್ಲದವಳೂ, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮಾತೆಯೂ, ಸ್ಥೂಲ 
ಸೂಕ ಕ್ಷ್ಮ್ಹಸ್ತರೂಪಳೂ ಆದಂತಹ "ದೇವಿಯನ್ನು ನಮಸ್ವೃರಿಸುವೆನು. 


೫. ಓ ದೇವಿಯೆ! ನೀನು ಜ್ಞಾನಸ್ವರೊಸಳು, ಆನಂದಸ್ವರೂಷಳು, 
ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಳು. ಇಂತಹ ನೀನು ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಗುವಂತೆ ಅನು 


ಗ್ರಹಸು. ನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು : :- ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ! ಹೀಗೆ ನಾನು ಸ್ತುತಿಸಲು 
ಯೋಗನಿದ್ರಾರೂಷಳಾದ ಚಂಡಿಕಾದೇನಿಯು ನನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಆನಿರ್ಭವಿ 
ಸಿದಳು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶಿನಸುರಾಣಂ 


ಪ್ಲಿಗ್ನಾಂಜನೆದ್ಯು ತಿಶ್ಹಾ ರುರೊಹಾ ದಿವ್ಯಚೆ ರ್ಜುಜಾ! 
ನಿಂ ಹಸ್ಸಾ ವರಹಸ್ತಾ ಚ ಮುಕಾ ಸಗರದ (೩೭ 


ಶರದಿಂದ್ವಾಇ5ನನಾ ಶುಭ ನೈಚಂದ್ರಭಾಲಾ ತ್ರಿ ತಿಲೋಚನಾ । 
ಸರ್ನಾನಯವರಮ್ಮಾ ಚ ಕಮಲಾಂಫಿ ಭ್ರನಖದು ತಿ$ !೮॥ 


ಸಮಕ್ಷಂ ತಾಮುಮಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮುನೇ ಶಕ್ತಿಂ ಶಿವಸ್ಕ ಹಿ । 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿನತಮಂಗಾಂಶಃ ಸ್ರಾ ಸನಂ ಸುಪ್ರ ಣನ್ಯು ಸ TT 


॥ ಬ್ರ ಹೊ ನಾಚಿ | 
ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಜಿ ಪ್ರವ, ತ್ಕ 
ನಿವೃತ್ತಿ ಶ್ರಿರೂಪೇ ಸಿ ಸ 
eS “ಭನತೀ ನ. 
ಸನಾತನೀ ಸರ್ವವಿಮೋಶಕನೀ ಚ 1೧೦॥ 


ತಿ ಪರಾ, ಜ್‌ “ಜ್ಯ ಸಾರಕ ತ 


೭-೮. ಆ ದೇವಿಯು ದಟ್ಟವಾದ ಅಂಜನದಂತೆ ನೀಲವಾದ ಶರೀರಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ನಾಲ್ಕು ಸುಂದರಬಾಹುಗಳಿಂದಲೂ -ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಸಿಂಹವನ್ನ್ನೇರಿ, ಕ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ಭರಡನಸದ ದ್ರಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಮುತ್ತು 
ಗಳಿಂದೆ ಕೇಶಪಾಶವನ್ನಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಶರತ್ವಾಲದ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಅವಳ ಮುಖವನು ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಲೆಯು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ 
ಲಿತ್ತು. ಅವಳಗೆ ಮೂರು ನಯನಗಳಿದ್ದುವು. ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು' 
ಕೈಕಾಲುಗಳ ಉಗುರುಗಳು ಕಮಲದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದುವು. 


೯. ಇಂತಹ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿ ನಾನು ಶರೀರವನ್ನು 
ಬಗ್ಗಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮ »ಸ್ಪರಿಸಿ ಆ ಶಿವಶಕ್ತಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದೆನು. 

೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ದೇವಿಯೇ! ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರವೈತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಗಳು ನಿನ್ಲಿಂದಲೇ ಆಗುವುವು. ಪಾಲನ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಗಳ ಸ್ಪರೂವಗಳು ನೀನೇ 
ಆಗಿರುವೆ ಜಗತ್ತಿನ ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿನ ಕುಮುಬರುವ ಕಾರ್ಯಶಕ್ತಿಯೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಆದಿಯಿಲ್ಲನು. ನೀನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೋಹ ಗೊಳಿಸುವೆ. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [| ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯಾಃ ಶ್ರೀ ಸದಾ ಕೇಶವಮೂರ್ತ್ಶಿಮಾಯಾ 

ವಿಶ್ವಂಭರಾ ಯಾ ಚ ಬಿಜೆರ್ಕಿ। 

ಯಾತ ೦ ಪುರಾ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರೀ ಮಹೇಶೀ 

ಹರ್ತ್ರೀ ಈ. A ಮ ಗುಣೇಭ್ಛಃ ೧೧॥ 


ಯಾ ಯೋಗಿನಾಂ ನೈ ಮಹಿತಾ ಮನೋಜ್ಞ 

ಸಾತ್ತಂ ನಮಸ್ತೇ ಹರಮಾಣುಸಾರೇ । 

ಯೆಮಾದಿಖೂತೇ ಹೃದಿ ಯೋಗಿನಾಂ ಯಾ 

ಯಾ ಯೋಗಿನಾಂ ಧ್ಯಾನ ನಪಥೀ ಪೃತೀತಾ 1 ೧೨॥ 


ಪ್ರಕ ಕಾಶ ಶಶುದ್ಧಾ ೂದಿಯಖತಾ ವನಿರಾಗಾ 

ಸಾ ತ್ವಂ ಹಿ ನಿಜ್ಕಾ ನವಿನಿಧಾವಲಂಜಾ । 

ಕೊಟಿಸ್ಸಮವ್ಯ cE RL 

ಫ್ರಂ ಬಿಚ್ರತಿೀ ಕ ಇಉುಮುಯಾ ಜಗೆಂನಿ 1 ೧೩ ॥ 


೧೧ ಹಿ ದೇವಿ! ನೀನು ಲ 
ಸುವೆ. ಮತ್ತು ಭೂದೇವಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಜಗಕ್ತೆಸ್ಸಿನನ್ನೂ ಧರಿಸುವೆ. ನೀನೇ 
ಜಗದಾದಿಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವೆ, ನೀನೇ ರತ್ತಿ: ಸ 
ನೀನು ಸತ್ತ 'ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ ಪರ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೨. ಓ ದೇವಿಯೇ! ನೀನು ಮಹಾಮಹಿಮಳು, ಸುಂದರಿಯು. ಚರ್ಮ 
ಚನ್ಸುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯ ಲಶಕ್ಯಳು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯ 
ದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. 


೧೩. ಓ ದೇವಿ! ನೀನು ಜ್ರಾ ನಿ ನಜ್ಯೋತಿಪ್ರ ಕಾಶಸ್ವರೂಪಳು, ಪರಿಶುದ್ಧಳ್ಳು 
ಧವಿಲ್ಲದವಳು. ಇಂತಹ ನೀನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾದ ವಿದ್ಯಾ 
ಮ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವೆ ಮತ್ತು ನೀನು ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದನನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ 
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ಅಗೋಚರನೂ, ನಾಶನಿಲ್ಲದವನೂ, ಆದಂತಹ ಸರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಸಳು ಮತ್ತು 
ನೀನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಿಕಾರಬೀಜಂ ಪ್ರಕರೋಷಿ ನಿತ್ಯಂ 

ಗುಣಾನ್ಹಿತಾ ಸರ್ವಜನೇಷು ನೂನಂ । 

ತ್ತಂ ವೈ ಗುಣಾನಾಂ ಚ ಶಿನೇ ತ್ರಯಾಣಾಂ 

ನಿದಾನಭೊತಾ ಚ ತತಃ ಪೆರಾಸಸಿ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸತ್ತ್ವಂ ರೆಜಸ್ತಾಮಸ ಇತ್ಯಮಿಾಷಾಂ 

ನಿಕಾರಹೀನಾ ಸಮವಸ್ಥಿ ತಿರ್ಯಾ | 

ಸಾ ತ್ವಂ ಗುಣಾನಾಂ ಜಗದೇಕಹೇತುಃ 


ಬಾಹ್ಯಾಂತರಾರಂಭಸಿ ಪಾಸಿ ಚಾತ್ಸಿ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅಶೇಷಜಗತಾಂ ಬೀಜೇ ಜ್ಞೇಯಜ್ಹಾನಸ್ವರೂಪಿಣಿ | 
ಜಗಬ್ಬತಾಯ ಸತತಂ ಶಿನಪತ್ಲಿ ನಮೋಸ್ತು ತೇ i ೧೬ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೊ ೀನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಂ5ಗರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ಸಾ ಮೇ ಕಾಲೀ ಲೋಕವಿಭಾವಿನೀ | 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಾಂ ಜಾ ಜೂ ಸ್ರಷ್ಟಾ ರಂ ಘನಶಬ್ದ ವತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ಧನ ಶಾ ಬತಾ — ಹ ವ ಜಾಗ್‌ 


೧೪. ಹಿಶಿನೆ! ನೀನು ಸಗುಣರೂನಳಾಗಿದ್ದು ನಿತ್ಯವೂ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಜಾ ನ್ಹಿನವನ್ನು ಹರಡುವೆ, ವಿಕಾರವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವೆ. ಸತ್ತ್ವರಜ 
ಸ್ಪಮೋಗುಣಗಳು ನಿನ್ಸ್ಟಿ ಡಕ ಜನಿಸುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಆ ಗುಣಗಳಿ 
ಗಿಂತ ೭ ನಿನ್ನ ಛಾಗಿರುವೆ. 


೧. ಓ ದೇವಿ! ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತಮಸ್ಸೆಂಬ ಗುಣ 


ಗಳು ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ಆ ಗುಣಗಳ ಬಾಮ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯ ಸ್ವರೂಪವೇ 
ನಾಗಿರುವೆ ವೆ, ಇಂತಹ ನೀನು ಮುಂದೆ ಆ ಗುಣಗಳ ಮೂಲಕ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸಿಸುವೆ, ರಕ್ತಿಸುನೆ ಕೊನೆಗೆ ಸಂಹರಿಸುನೆ. 
೧೬. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಕಾರಣಳಾದ ಓ ಡೇವಿ! ನಿನಗೆ ನಮ 
ಸ್ಪಾರವು, ನೀನು ಜ್ಞಾನಸ್ವ್ರರೊಸಳು, ಮತ್ತು ವಿಷಯಸ್ವರೂಸಳು. ಓ ಶಿವಶಕ್ಕಿಯೇ, 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಲ ಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡುವ ನಿನಗೆ ಸದಾ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
೧೭. ಬ್ರಹ್ಮನ: ಹೇಳಿದನು: -ಈ ರೀತಿಯಾದ ನನ್ನ ಸ್ತು ತಿಯನ್ನು 
ಜಗತ್ಪಾರಣಳಾದ ಕಾಳೀದೇನಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಮೇಘಧ್ವನಿಯಂತೆ ಹಳ ಟ್ರ 
ಧ್ವಹಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 


ಎಸ ೫ 
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॥ ದೇವ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಕಿಮರ್ಥಂ ಭವತಾ ಸ್ತುತ್ತಾಹಮವಧಾರಯ । 
ಉಚ್ಕತಾಂ ಯದಿ ಧೃಷ್ಕೋತಸಿ ತಟ್ಟೀಫ್ರುಂ ಪುರತೋ ಮಮ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸೃತ್ಯ ಕ್ಷಮಹಿ ಜಾತಾಯಾಂ ಸಿದ್ಧಿಃ ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಾ । 

ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ವಾಛಿತಂ ಬ್ರೂಹಿ ಯಾ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಭಾನಿತಾ 1೧೯॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಶೃಣು ದೇನಿ ಮಹೇಶಾನಿ ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಮೋಪರಿ । 

ಮನೋರಥಂ ತಂ ಸರ್ವಜ್ಜೇ ಪ್ರವದಾಮಿ ತ್ವದಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೨೦ ॥ 


ಯಃ ಪತಿಸ್ತವ ದೇವೇಶಿ ಲಲಾಟಾನ್ಮೇತsಭವನತ್ಪುರಾ 
ಶಿವೋ ರುದ್ರಾಖ್ಯಯಾ ಯೋಗೀ ಸವೈ ಕೈಲಾಸಮಾಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಹಾ ಗಾನಾ ನಾಾ ನನವ ಸಂ ವಂ ಸಂಭ ಷಂ ಸಭ ್ಲಡ್ಷಛ|ಿ್ಲಷ್ಗ ಹಾಗಾದಾಗ ದು ವವ ವ್ಯವ ಡವಡವ ತ ತ — ಭೂ ನಿನ 


೧೮. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಏತಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಅಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹ ಅದಾವ ಕಾರ್ಯವು ಬಂದೊದ 
ಗಿರುವುದು? ಈ ಕೂಡಲೇ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೧೯. ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಸಿದ್ದಿಸು 
ವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ನಿನ್ನ್ನ ಇಷ್ಟಕಾರ್ಯವಾವುದು? ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದಳು. 


೨೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ದೇವಿ, ಪರಮೇಶ್ವರಿ! ನನ್ನಲ್ಲನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನಿರಿಸಿ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಕೇಳು. ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ 
ಸರ್ವಜ್ಞಳು. ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


೨೧. ಹಿ ದೇವಿ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ಶಿವನು ನನ್ನ ಲಲಾಟದಿಂದ ರುದ್ರರೂಪ 
ನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವನು. ಆ ರುದ್ರನು ಮಹಾಯೋಗಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೈಲಾಸಸರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿರುವನು. 
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ತಪಶ್ಚರತಿ ಭೂತೇಶ ಏಕ ಏವಾನಿಕಲ್ಪಕಃ । 


ಅಪತ್ಲೀೀಕೋ ನಿರ್ವಿಕಾರೋ ನ ದ್ವಿತೀಯಾಂ ಸಮಾಹತೇ ॥ ೨೨ 
ತಂ ಮೋಹಯ ಯಥಾ ಚಾನ್ಯಾಂ ದ್ವಿತೀಯಾಂ ಸತಿ ವೀಕ್ಷತಿ । 

ತ್ವದೃತೇ ತಸ್ಯ ನೋ ಕಾಚಿದ್ಭೃನಿಸ್ಯತಿ ಮನೋಹರಾ WH ೨೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ನ ಮೇವ ರೂಪೇಣ ಭವಸ್ವ ಹರಮೋಹಿನೀ । 


೬ಶೊವ 
ಸುತಾ ಭೂತ್ವಾ ಚ ದಕ್ಷಸ್ಕ ರುದ್ರ ಪತ್ಲೀ ಶಿನೇ ಭವ ॥ ೨೪ ॥ 


ಯಥಾ ಧೃತೆಶರೀರಾ ತ್ವಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀರೂಹೇಣ ಕೇಶವಂ । 
ಆನಮೋದಯಸಿ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಹಿತಾಯೈನಂ ತಥಾ ಕುರು 1 ೨೫ ॥ 


ಕಾಂತಾಭಿಲಾಷಮಾತ್ರಂ ಮೇ ದೃಷ್ಟಾ *ನಿಂದದ್ವ ಎಸರ್ವ ಜಃ । 
ಸಕಥಂ ವನಿತಾಂ SE ಸ ಚ್ಛ ಜಾ ಸೆಂಗೆ ಗ್ರಹೀಸ್ಯತಿ | ೨೬ ॥ 


೨.೨. ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸದೇ ಆ ರುದ್ರ ನು ಸಂಸಾರವಿಮುಖನಾಗಿ 
ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಓರ್ವನೇ ತಪಸ್ಯನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿಲಿರುವನು. ಅವನು ಪತ್ನಿ 


ಈ 
ಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ರಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೧೧ 


೨೪. ಆ ರುದ್ರನು ಪತ್ತಿಯನ್ನು MSR ನೀನು ಅವನನ್ನು 
ಮೋಹಗೊಳಿಸಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಆ ಶಿವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇನ್ನಾವ ಸ್ತ್ರೀಯೂ 


೨೪. ಆದುದರಿಂದ ಓ ದೇವಿಯೇ, ನೀನೇ ಅವತರಿಸಿ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು 
ಮೋಡಹಗೊಳಿನು. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಸುತೆಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ರುದ್ರನನ್ನುಸತಿಯಾಗಿ ವರಿಸು. 


೨೫. ನೀನು ಲಕ್ಷ್ಮೀರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಹರಿಯನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿರು 
ವಂತೆ ರುದ್ರನನ್ನೂ ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಮೋಹಗೊಳಿಸು 


೨೬. ನಾನು ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಸೆಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ರುದ್ರನು 
ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರುವನು. ಇಂತಹವನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಕಾಮಿನಿ 
ಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವನು? 
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ಹರೇತಗೃಹೀತಕಾಂತೇ ತು ಕಥಂ ಸೃಷ್ಟಿ ಶ್ಶುಭಾವಹಾ । 
ಆದ್ಯಂತಮಧಥ್ಯೇ ಚೈತಸ್ಯ ಹೇತೌ ತರಿ ವಿರಾಗಿಣಿ । ೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಚಿಂತಾಪರೋ ನಾಹಂ ತ್ವದನ್ಯಂ ಶರಣಂ ಹಿತಂ । 
ಲಬ್ಧನಾಂಸ್ತೇನ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಹಿತಾಯೈತತ್ಕುರುಷ್ಟ ಮೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ನ ನಿಷ್ಣುಸ್ತಸ್ಯ ಮೋಹಾಯ ನ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನ ಮನೋಭವಃ | 
ನ ಚಾಸ್ಕಹಂ ಜಗನ್ಮಾತರ್ನಾನ್ಯಸ್ತ್ವಾಂ ಕೋಸಿ ವೈ ನಿನಾ ॥ ೨೯॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ದಕ್ಷಜಾ ಭೂತ್ವಾ ದಿವೃರೂಪಾ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 
ತೆತ್ಸೆತ್ಲೀ ಭನ ಮದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೋಗಿನಂ ಮೋಹಯೇಶ್ವರಂ 1 ೩೦ ॥ 


ದಶ್ಷಸ್ತಸತಿ ದೇವೇಶಿ ಕ್ಲ್ಷೀಕೋದೋತ್ತರೆತೀರಗಃ । 
ತ್ವಾಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಮಾಧಾಯ ಮನಸ್ತ್ಸಯಿ ದೃಢನ್ರತಃ H ೩೧ ॥ 





ಲ ಆ ರುದ್ರನು ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸದಿದ್ದರೆ ಪ್ರ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಸುಖ 
ವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಸಾಗುವುದು? ಆ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಆ 
ರುದ್ರನು ವಿರಕ್ತನಾದರೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? 


೨೮. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಗಿ ನಾನು ಇನ್ನಾವ ಗತಿಯನ್ನೂ 
ಕಾಣದೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಶರಣು ಹೊಂದಿರುವೆನು. ಆದಕಾರಣ ಓ ದೇವಿ ಲೋಕಕ್ಷೇಮ 
ಕ್ಳಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. 


೨೯. ವಿಸ್ಣುವೂ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲಾರನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಲಿ, 
ಮನ್ಮಥನಾಗಲಿ, ನಾನಾ (ಬ್ರಹ್ಮನಾ) ಗಲಿ ಮೋಹಗೊಳಿಸಲಾರೆವು. ನಿನ್ನ ಹೊರತು 
ಯಾರೂ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲಾರರು. 


೩೦. ಆದುದರಿಂದ ಓ ದೇವಿ, ನೀನು ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ದಕ್ಷನ 
ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಆ ರುದ್ರನ ಪತ್ನಿಯಾಗು. ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಅವನನ್ನು 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ನನಗಾಗಿ ಮೋಹಗೊಳಿಸು. 


೩೧. ಹಿ ಪರಮೇಶ್ವರಿ, ದಕ್ಷನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಪಿರೀಕರಿಸಿ ಜಿತೆಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಬಹುವಾದ ನಿಯಮದಿಂದ ಶ್ಲೀರಸಾಗರದೆ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವನು ಎಂದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾ ಕಣ್ಯ ೯ ವಚಸ್ಸಾ ಮೇ ೫೬. ಶಿವಾ ತದಾ 
ಉನಾಜಚ ತ ಮನಸಿ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಜಗದಂಬಿಕಾ 1 2೩೨1 
॥ ದೇನ್ರ್ಯನಾಚ ॥ 
ಅಹೋ ಸುಮಹದಾಶ್ಹ್ಚರ್ಯಂ ವೇದವಕ್ತಾಫಿ ನಿಶ್ವಕೃತ್‌ | 
ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಸರೋ ಭೂ ತ್ವಾ ವಿಧಾತಾ ಕಿಂ ನದತ್ಮ ಮಃ ll 44 


ನಿಧೇಶ್ಚೇತಸಿ ಸಂಜಾಶೋ ಮಹಾನೋಹೋಂಸುಖಾನಹಃ | 
ಯದ್ವರಂ ನಿರ್ವಿಕಾರಂ ತಂ ಸನ್ಮೋಹೆಯಿತುನಿಚ್ಛತಿ I ೩೪ ॥ 


ಹರಮೋಹನವರಂ ಮತ್ತಃ ಸಮಿಚ್ಛ ತಿ ನಿಧಿಸ್ತ ಒಯೆಂ | 
ಭೋ ಲಾಭೋಸ್ಯಾತ್ರೆ ತ್ರೆ ಸಜ ಚರ ಜ| ನಿರ್ನಿಕಲ್ಪ ಜಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಹಾ ROSES 





೩೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯು ನಾನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡಳು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿ, 


೭೩. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :---ಓಹೋ ! ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವು. ಪ್ರ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ವೇದನಕ್ಸೃವೂ, ಮೆಹಾಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ಇದೇನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ 
ಲಿರುವನು ? 


೩೪. ಈಬ್ರ ಹ ಹನು ಯಾವ ವಿಕಾರಗಳೂ ಇಲ್ಲದವನೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೂ 
ಆದ ರುದ್ರನನ್ನು  ಪೋಪೆಗೊಳಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಸಿಷ್ಟಕರವಾದ ಮಹಾಮೋಹನು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗಿರುವುದು. 


೩೫. ನಾನು (ದೇವಿಯು) ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಈ ವಿಧಿಯು 
ವರವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲಿರುವನು. ಇದರಿಂದ ಇವರಿಗಾಗುವ ಲಾಭವೇನು? ಜ 
ದೊಡೆಯನಾದ ಆ ರುದ್ರನಾದರೋ ಮಹಾಯೋಗಿಯೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೂ ನೋಹ 
ವಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸರಬ್ರಹ್ಮಾಖ್ಯೋ ಯಶ್ಯಂಭುರ್ನಿರ್ಗುಣೋ ನಿರ್ನಿಕಾರರ್ವಾ । 
ತಸ್ಕಾಹಂ ಸರ್ವದಾ ದಾಸೀ ತದಾಜ್ಞಾನಶಗಾ ಸದಾ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸ ಏನ ಪೂರ್ವರೂಪೇಣ ರುದ್ರನಾಮಾಭವಚ್ಛಿವಃ | 
ಭಕ್ತೋದ್ಧ್ಭಾರಣಹೇತೋರ್ಶಿ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | ೩೭ ॥ 


ಹರೇರ್ನಿಥೇಶ್ವ ಸ ಸ್ವಾನಿಸಾ ಶಿವಾನ್ನ್ಯೂನೋ ನ ಕರ್ಯಿಬಿತ। 
ಯೋಗಾಧಾರೋ ಹ್ಯಮಾಯಸ್ಸೋ ಮಾಯೇಶಃ ಪರತಃ ಪರಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಮತ್ವಾ ತಮಾತ್ಮಜಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಾಮಾನ್ಯಸುರಸನ್ನಿಭಂ 
ಇಚ್ಛತ್ಯಯಂ ಮೋಹಯಿತುಮತೋಇಜ್ಜಾಾನನಿಮೋಹಿತಃ 1೩೯ I 


ನ ದದ್ಯಾಚ್ಛ್ಚೇದ್ವರಂ ವೇದನೀತಿರ್ಭ್ರಷ್ಟಾ ಭವೇದಿತಿ | 
*ಂ ಕುರ್ಯಾಂ ಯೇನ ನ ವಿಭುಃ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಸ್ಕಾನ್ಮೇ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೪೦॥ 





೩೬. ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಪ್ರಕೃತಿಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವ 
ಗುಣಗಳೂ ಇಲ್ಲದ ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸನು ಮತ್ತು ಯಾವ ವಿಕಾರಗಳೂ ಇಲ್ಲದವನು. 
ಆ ಶಂಕನಿಗೆ ನಾನು ಸರಿಚಾರಕಳು. ಅನನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸದಾ ನಡೆಯತಕ್ಕವಳು. 

೩೭. ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಆ ಸರಮೇತ್ವರನೇ ಭಕ್ತರನ್ನುದ್ಧರಿಸಲೋಸುಗ ರುದ್ರ 
ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವನು. 

೩೮. ಆ ಶಿವನು ಹರಿಗೂ ವಿಧಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ನಾದವನು ಇನ್ನಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಯೋಗದಿಂದ ಪಡೆಯತಕೃವನು. ಅವರಿಗೆ 
ಮಾಯಾಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆ ಮಾಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೂಂಡಿರು 
ವನು. ಮಾಯೆಗಿಂತಲೂ ಅವನು ಹೆಚ್ಚಿನವನು. 

೩೯. ಇಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಸುತೆ ನೆಂದೂ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ದೇವನೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 

೪೦. ನಾನು ವರವನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಬೇಕಾದು 
ದನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು ಎಂಬ ವೇದನೀತಿಯು ಸುಳ್ಳಾಗುವುದು. ವರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರೆ ನನ್ನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಆ ಶಿನನು ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವನೋ ನಿನೋ? ಆದ 
ಕಾರಣ ನಾನು ಈಗೇನು ಮಾಡಲಿ? 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


T ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ನಿಚಾರ್ಯೆೇತ್ಕ ೦ ಮಹೇಶಂತಂ ಸಸ್ಮಾ ರ ಮನಸಾಶಿನಾ। 


ಪ್ರಾಪಾನುಜ್ಞಾಂ ಶಿನಸ್ಕಾಥೋವಾಚ ದುರ್ಗಾ ಚ ಮಾಂತೆದಾ ॥೪೧॥ 


॥ ದುರ್ಗೋವಾಚ ॥ 
ಯದುಕ್ತಂ ಭವತಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮಸ್ತಂ ಸತ್ಯಮೇವ ತತ್‌ । 
ಮದ್ಭತೇ ಮೋಹಯಿತ್ರೀಹ ಶಂಕರಸ್ಯ ನ ವಿದ್ಯತೇ 1೪೨ I 


ಹರೇತಗ್ಯೃ ಹೀತದಾರೇ ತುಸ ಸ್ಟಿನೈ ೯ಷಾ ಸನಾತನೀ | 
ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ ತತ್ಪತ್ಯಂ Mid ೪೫ ॥ ೪೩॥ 


ಮಮಾಪಿ ಮೋಹನೇ ಯತ್ಕೋ ನಿದ್ಯ ತೇ$ಸ್ಯ ಮಹಾಸ ಸ್ರಯೋಕ | 
ತ್ವದ್ವಾಕ್ಯಾದ್ದ್ವ್ವಿಗುಣೋ ಜಾ ತುಟ್ಟ ($ಭೂತ್ಸ ನಿರ್ಭರಃ ॥ ೪೪ ॥ 





೪೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ದೇನಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಅವನ ಅನುಣ್ಣೆಯನ್ನು ಸಡೆದು ಬಳಿಕ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. 


೪೨. ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದು 
ದೆಲ್ಲವೂ ರಿಜವಾದುದು. ನನ್ನ ಹೊರತು ಇನ್ನಾರೂ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಹಗೊಳಿಸ 
ಲಾರರು. 


೪೩. ಹರನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸದಿದ್ದರೆ ಅನಾದಿಯಾದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯ: 
ನಡೆಯಲಾರದೆಂಬುದೂ ನಿಜವಾದ ಮಾತು. 


ಅಳ. ನಾನೂ ಸಹ ಮಹಾಸ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಜೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದೆ ನು. ಈಗ ಇನ್ನ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಆ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯು ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರೆಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ಅಹಂ ತಥಾ ಯತಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಥಾ ದಾರಸರಿಗ್ರಹಂ | 
ಹರಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ನಿಧೇ ಸ್ವಯಮೇವ ನಿಮೋಹಿತಃ I ೪೫ ॥ 


ಸತೀಮೂರ್ತಿನಮಹಂ ಧ್ರತ್ವಾ ತಸ್ಕೈವ ವಶವರ್ತಿನೀ । 
ಭನಿಷ್ಯಾನಿ ಮಹಾಭಾಗಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಿಷ್ನೋರ್ಯಥಾ ಪ್ರಿಯಾ ॥೪೬॥ 


ಯಥಾ ಸೋಪಿ ಮಯೈನೇಹ ನಶವರ್ತೀ ಸದಾ ಭವೇತ್‌ | 
ತಥಾ ಯತ್ನಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತಸ್ಕೈವ ಕೃಪಯಾ ವಿಧೇ . ೪೭॥ 


ಉತ್ಪನ್ನಾ ದಕ್ಷಣಾಯಾಯಾಂ ಸತೀರೂಪೇಣ ಶಂಕರಂ । 
ಅಹಂ ಸಭಾಜಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಲೀಲಯಾ ತಂ ಪಿತಾಮಹ i ೪೮ ॥ 


ಯಥಾನ್ಯಜಂತುರವನೌ ನರ್ತತೇ ವನಿತಾವಶೇ । 
ಮದ್ಭಶ್ತ್ಯಾ ಸಹರೋ ವಾಮಾನಶನರ್ಶಿಃ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೪೯ ॥ 





೪೫. ಎಲ್‌ ವಿಧಿ ಆ ಹರನು ಮೋಹಗೊಂಡು ತಾನಾಗಿಯೇ ಪತ್ನಿಯನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. 


೪೬, ನಾನು ಸತೀದೇವಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಆ ಹರನನ್ನು ಮಡುವೆ 
ಯಾಗಿ ಅವನ ಅಧೀನಳಾಗಿದ್ದು, ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಅವನಿಗೆ 
ಫ್ರಿಯಳಾಗಿರುವೆನು. 


೪೭. ಆ ಶಿವನೂ ಸಹ ಸದಾ ನನ್ನ ಅಧೀನವಾಗಿರುವಂಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ್ಪವನ 
ಅವನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ಮಾಡುವೆನು. 


೩ 


೪೮. ಎಲ್‌ ವಿಧಿಯೆ, ದಕ್ಷನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಸತೀದೇವಿಯ ರೂಪದಿಂದ 
ಜನಿಸಿ ಉಚಿತವಾದ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವೆನು. ಅವ 
ನನ್ನೇ ಪತಿಯಾಗಿ ವರಿಸುವೆನು. 


೪೯. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯಪ್ರಾಣಿಯು ಸ್ತ್ರೀಯ ವಶದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಆ ಶಿವ 
ನನ್ನೂ ಸಹ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವೆನು ಎಂದಳು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಮಹ್ಮಮಿಕ್ಕಂ ಸಮಾಭಾಷ್ಯ ಶಿನಾ ಸಾ ಜಗದಂಬಿಕಾ । 
ನೀಕ್ಷಮಾಣಾ ಮಯಾ ತಾತ ತಶ್ರೈವಾಂತೆರ್ಥಧೇ ತೆತಃ i" ೫೦॥ 


ತಸ್ಕಾಮಂತರ್ಹಿತಾಯಾಂ ತು ಸೋ€ಹಂ ಲೋಕಸಿತಾನುಹಃ | 
ಅಗಮಂ ಯತ್ರ ಸೃಸುತಾಸ್ತೇಭ್ಯಸ್ಸರ್ವಮುವರ್ಣಯಂ ॥೫೧॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಏಕಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ, 


ಳೆ ಸೆ ವ್ಯ 
ಲ ತ್ಸ ps Bs) 23 


A ಅಹಾ 


೫೦. ಬ ಹ್ಮನ ನು ಹೇಳಿದನು :--ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯು ನನಗೆ ಹೀಗೆ 
ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಿ ನಾ ು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನಳಾದಳು. 


೫೧. ದೇವಿಯು ಅಂತರ್ಧಾನಳಾಗಲು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಾತನೆನಿಸಿದ ನಾನು 
ನನ್ನ ಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಕೆರಳಿದೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


wD OR 


|| ಶ್ರೀ | 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುವ್ರಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ದ್ವಾದಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


ಹ ವಾ ಸಜಾ ವಾ ವಾ 


॥ ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ . 
ಬ್ರಹ್ಮ ಶಂಭುನರ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಸಮ್ಯಗುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾನಘ | 
ಶಿವಾಶಿವಚರಿತ್ರಂ ಚೆ ಸಾವಿತೆಂ ಜನ್ಮ ನೇ ಹಿತೆಂ NeW 


ಇದಾನೀಂ ವದ ದಕ್ಷಸ್ತು ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ದೃಢವ್ರತಃ | 
ಕ೦ ವರಂ ಪ್ರಾಪ ದೇವ್ಯಾಸ್ತು ಕಥಂ ಸಾ ದಕ್ಷಜಾಭವನತ್‌ ॥೨॥ 


pee SS ಸ ಅ ಅ ೂೌ ೌ "ಆಎ"ುಅಂ.್ಪ"ಅ]ಅ್ಛಈ ಈ ಅ5ದುಾನ್ಟುರದರುರಖೂುುು್ಟುುು i 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು. 


ಮ 


೧.  ನಾರದೆಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :—ಮೆಹಾಸ್ರಾಜ್ಞನೂ ತಿವಭಕ್ಕನೂ 
ಆದ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಪುಣ್ಯವಂತನಾದ ನೀನು ಶಿವೆ ಮತ್ತು ಚಂಡಿಕೆಯರ ಚರಿತ್ರ 
ಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆ. ಇದರಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಜನ್ಮವು ಪವಿತ್ರವಾಯಿತು. 


೨. ದಕ್ಷನು ದೃಢವಾದ ನಿಯಮದಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿಶು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿ ಯಾವ ವರವನ್ನು ಪಡೆದನು? ಆ ದೇವಿಯು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಪುಕ್ರಿಯಾಗಿ 
ಹೇಗೆ ಜನಿಸಿದಳು? ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನೀನು ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
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ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ನಾರದ ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಮುನಿಭಿರ್ಭಕ್ತಿತೋಖಲೈಃ। 
ಯಥಾ ತೇಸೇ ತಪೋ ದಶ್ಷೋ ನರಂ ಪ್ರಾಪ ಚ ಸುವ್ರತಃ | ೩ 


ಮದಾರ೯ಂರ೯ಜ ಸ್ಲಪ್ತ್ರಸ ಸ್ಪುಧೀರ್ದಕ್ಷನ್ಸ ಮಾಧಾಯ ಮಹಾಧಿಪಃ । 
ಅಗಾದ್ಯಷ್ಟುಂ ೦ ಚ ತಾಂದೇವೀಂ ತತ್ವಾಮೋ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ 1೪ 


ಕ್ಷೇರೋದೋತ್ತ ರತೀರಸ್ಸ ಸ್ತಾಂ ಫ್‌ ಹೆ ಡಯಸ್ಸಿತಾಂ | 
ಫೆ 


ತಾ 
ಚ 6 
ತಪಸ್ತಪ್ತುಂ ಸಮಾರೇಜೇ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತೋಇಂಬಿಕಾಂ | ೫ 


ದಿವ್ಯವರ್ಷೇಣ ದಕ್ಷಸ್ತು ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ತ್ರಯಂ ಸಮಾಃ | 


ತಹಶ್ಚಚಾರ ನಿಯತಸ್ಸೆಂಯತಾ55ತ್ಕಾ ದೃಢವ್ರತಃ | ೬ | 


ಮಾರುತಾಶೀ ನಿರಾಹಾರೋ ಜಲಹಾರೀ ಚೆ ಸರ್ಣಭುಕ್‌ । 
ಏವಂ ನಿನಾಯ ತಂ ಕಾಲಂ ಚಿಂತಯಂಸ್ತಾಂ ಜಗನ್ಮಯಿೂಂ 1೭ 


ಭಿ 
ನೀನು ಧನ್ಯನು ; ದಕ್ಷನು ತನಸ್ಸುಮಾಡಿದುದನ್ನೂ, ವರವನ್ನು ನಡೆದುದನ್ನೂ ನಿನ' 
ಈಗ ಹೇಳುವೆನು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳು. 

ಬ. ಆ ಬಳಿಕ ಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮ ನುನ ನನ್ನ ಅಲ್ಪ ಹೆಯಂತೆ ದೇವಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮಃ 
ಳಾಗಿ ಸಡೆಯುವ ಜೂ. ಆ ನೇವಿಯನ್ನು ತ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ 
ಲ 3 “ಲ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


4 

॥ 

(° ೪ 
ty 


ರಸಮುದ್ರದ ದಡವಲ್ಲ ಕುಳಿತು ದೇನಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾಃ 
ಸುತ್ತಾ ಅವಳನ್ನು ಸ್ರತ್ಯಕ್ರವಾಗಿ ದರ್ಶನಮಾಡಲಪೇಕ್ಷೆಯಿ?ಂದ (ರಾರಾ, 
ಮೂರುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆನೆ, ದ್ಲೆಢವಾದ ನಿಯಮದಿಂದಿದ್ದು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾ! 


ಕ 
4 


೭. ಕೆಲವು ಕಾಲ ಗಾಳಿಯನ್ನೇ ಆಹಾರವಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಲೂ, ಕೆಲವು ಕಾ 
ಯಾವ ಆಹಾರವೂ ಇಲ್ಲ್ಬಜೆಯೂ, ಕೆಲವು ಕಾಲ ಜಲವನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಎ 
ಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ಜಗದ್ರೂಪಳಾದ ಚಂಡಿಕೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕರೆದನು. 
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ದುರ್ಗಾಧ್ಯಾನಸಮಾಸಕ್ತಶ್ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ತಪೋರತಃ । 


ನಿಯಮೈರ್ಬಹುಭಿರ್ದೇನೀಮಾರಾಧಯತಿ ಸುವ್ರತಃ SRT 
ತರೋ ಯಮಾದಿಯುಕ್ತಸ್ಯ ದಕ್ಷಸ್ಕ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ 
ಜಗದಂಬಾಂ ಪೂಜಯತಃ ಪ್ರ ತೃಸ್ಸಮುಭವಚ್ಛಿವಾ Fn 


ತತಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತೋ ದೃ ಸ್ಟಾ ಜಗದಂಬಾಂ ಜಗನ್ಮಯಿಾಂ । 
ಕೃತಕ್ಕತ್ಯನುಥಾ9ಂತ್ಮಾನೇ” ಮೇನೇ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥1೧೦॥ 


ಸಿಹ್ಮಸ್ಥಾಂ ಕಾಲಿಕಾಂ ಕೃಷ್ಣಾಂ ಚಾರುವಕ್ತ್ರಾಂ ಚತುರ್ಭುಜಾಂ 
ವರವಾಭಯನೀಲಾಬ್ಜಖಡ್ಲಹಸ್ತಾಂ ಮನೋಹರಾಂ Hh ೧೧ ॥ 


ಆರಕ್ರನಯನಾಂ ಚಾರುಮುಕ್ತಕೇರಿಂಂ ಜಗತ್ತೆ ಬಸ | 
ತುಷ್ಟಾ 3 ವಾಗ್ಭಿಶ್ಚಿತ್ರಾ ತ್ಯಾಭಿಃ ಸುಪ್ರ ಜನ್ಯಾ: 7 ಸುಪ್ರಭಾಂ ।೧೨॥ 


ಆ. ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಬಹುಕಾಲ ತಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ಗಿ ಅನೇಕ ನಿಯಮಗಳಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದನು. 


೯. ಹೀಗೆ ಜಿಶೇಂದ್ರಿ ಯನಾಗಿ ಬಹು ನಿಯಮಗಳಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ದಕ್ಷನು 
ಗಂ ಜ್‌ ಬಿಟಿ ಇಳೆ ತ್‌ ಇ ಹಲಿ 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತಲಿರಲು, ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಸ್ರತ್ಯಕಳಾದಳು. 


೧೦. ಜಗದ್ರೂಸಳೂ, ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ ಆದ ದೇವಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ರಳಾಮುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ತು ಕೃ ತಾರ್ಥನ ನಾದೆನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 


೧೧-೧೨. ದೇವಿಯು ಸಿಹ್ಮ ವನ್ನ (ರಿದ್ದ ಳು. ನೀಲವರ್ಣದ ಶರೀರಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಟಾ ಅವಳ ಮುಖವು ಪ್ರ ಸುಂದರವಾಗಿಸಿತು. ನಾಲು ಬಾಹು 
ಗಳೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವರದಮುದ್ರೆ ಅಭಯಮುಶ್ರೆ ಕನ್ನೆ ಿದಿಲೆ ಖಡ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಸುಂದರಿಯೂ ನಸುಗೆಂಪಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣು ಳ್ಳ ವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ 
ಕೇಶಪಾಶವು ಬಿಚ್ಚಿ ಕೆದರಿಹೋಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣಿ€ ಅಸಪೂರ್ವಕಾಂತಿಯನ್ನುು 
ಬೀರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗಿರುವಂತಹ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ದಪ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅನೇಕ ವಾಕ್ಫುಗಳಿಂದ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


ತ 
ಹ -) 
ದೇ 
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॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ಜಗದಂಬ ಮಹಾಮಾಯೇ ಜಗದೀಶೇ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 
ಕ್ರಸಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನಮಸ್ತೇ$ಸ್ತು ದರ್ಶಿತಂ ತೇ ವಪುರ್ಮಮ 1 ೧೩ ॥ 


ಪ್ರಸೀಡ ಭಗವತ್ಯಂಬ ಪ್ರಸೀದ ಶಿನರೂಪಿಣಿ । 
ಪ್ರಸೀದ ಭಕ್ತವರದೇ ಜಗನ್ಮಾಯೇ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೧೪॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಸತ್ತಿ ತ, ಮಹೇಶಾನೀ ದಶ್ತೇಣ ಭ್ರಯತಾತ್ಮನಾ | 


ಉವಾಚ ದಕ್ಷಂ ಜ್ಹಾತ್ವಾಪಿ ಸ ಸ್ಹಯಂ ತಸ್ಯೇಸ್ಸಿತಂ ಮುನೇ ul ೧೫ ॥ 
1 ದೇನ್ರ್ಯ ವಾಚ ॥ 

ತುಷ್ಟಾ ಹಂ ದಕ್ಷ ಭವತಸ್ಸದ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಕ್‌ ಕ್ಶ್‌ ಜತ ಭ್ಸ ಶಂ। 

ವರಂ ವೃ ಕೇಪು ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟ್ರಂ ನಾದೇಯೆಂ ನಿಷ ತೇತೆನ ॥ ೧೬ ॥ 


ಕನು ಹೇಳಿದನು :---ಓ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ! ಆನಿಮಾಯೆಯೆನಿಸಿದ 
ನೀನು ಸಯಳು. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರಿ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಫಾರವು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನು 
ಗ್ರಹವನ್ನಿಟ್ಟು ಈ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತೋರಿಸಿರುವೆ. 


೧೪.  ಮೆಹಾಮಯಿಮಳಾದ ಓ ಮಾತೆ, ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು, ಶಂಕರಸ್ವರೂಪಳೂ, 
ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟುರ್ಥವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವವಳೂ ಆದ ಓ ಇ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು- ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಆದಿಮಾಯೆಯಾದ ನಿನಗೆ ಜಃ 


೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು -ಇಎಲ್ಛೆ ನಾರದ! ಹೀಗೆ ವಿನೀತನಾಗಿ 
ದಕ್ಷನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು ದಕ್ಷನ ಇಸ್ಟವನ್ನು ತಿಳಿದೆವಳಾದರೂ ತಿಳಿಯ 
ದವಳಂಕೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


೧೬. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಎಲ್ಟೈ ದಕ್ಷನೇ! ನಿನ್ನ ಈ ಸದ್ಭಕ್ಕೆ 
ಯಿಂದ ನಾನು ತುಂಬಾ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿರುವೆನು. ಜೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು. 
ನಿನಗೆ ಕೊಡದಿರುವಂತಹ ವರವಾವುದೂ ಇಬ್ಬ. ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಕೊಡು 
ವೆನು ಎಂದಳು. 
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T ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ಜಗದಂಬಾನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತೋ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಸುಪ್ರಹೃಷ್ಟತರಃ ಪ್ರಾಹ ನಾಮಂ ನಾಮಂ ಚೆ ತಾಂ ಶಿವಾಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ll ದಕ್ಷ ಉನಾಚ ॥ 
ಜಗದಂಬ ಮಹಾಮಾಯೇ ಯದಿ ತ್ತಂ ವರದಾ ಮಮ । 


ಮದ್ವಚಃ ಶೃಣು ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಮ ಕಾಮಂ ಪ್ರಪೂರಯ 1 ೧೮ ॥ 


ಮಮ ಸ್ವಾಮಾ ಶಿನೋ ಯೋ ಹಿ ಸ ಜಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಃ | 
ರುದ್ರನಾಮಾ ಪೂರ್ಣರೂಪಾವತಾರಃ ಪರಮಾತ್ಮನಃ 1 ೧೯ i 


ಶರವಾವತಾರೋ ನೋ ಜಾತಃ ಕಾ ತತ್ಪತ್ತೀ ಭನೇದತಃ | 
ಶಂ ಮೋಹಯ ಮಹೇಶಾನಮವನತೀರ್ಯ ಕ್ಷಿತೌ ಶಿವೇ Hu ೨೦ ॥ 
ತ್ವದ್ಧನೇ ತಸ್ಕ ಮೋಹಾಯ ನ ಶಕ್ತಾನ್ಕಾ ಕದಾಚನ । 


ತಸ್ಮಾನ್ಮನು ಸುತಾ ಭೂತ್ವಾ ಹರಜಾಯಾ ಭನಾಧುನಣಾ । ೨೧ ॥ 





ET ಂಂಂಂಯಒದ್ಗ ಂಂಂಒೃಂಯಒ ಸ್ಲಂ ಂಟ್ಪೃ ಷಂ ್ಪಂಯ್ಲ್ಪಇಸಸಒ್ದ ಂಯ್ಪಇಂಒ್ಲ್ಲ್ಪಂಇಡ್ಪಸಲಂಂಸಡಯಇೃಂಂಂಂಇಇಲೃ್ಲೃಸ್ರಇೃ್ಪಲಂಇಲೃಂಡ೦್ಲಂಂಂಛಉಯಉಗಇಇಇಯಒೀಲ ಥಘಲಡ — i 


ಬಿಪಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೆ ನಾರದ, ಜಗನ್ಮಾತೆ ಯಾದ ದೇವಿಯ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ತರಿಸುತ್ತಾ, 

೧೮. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು :---ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ ಆದಿಮಾಯೆಯೂ ಆದ ಓ 
ದೇವಿ! ಸಂತುಸ್ವಳಾಗಿ ನೀನು ವರವನ್ನು ಕೂಡುವೆಯಾದರೆ ನಾನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳು. ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರಯಿಸು. 

೧೯. ಜಗತ್ತೆ ಭುವಾದ ಶಂಕರನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ರುದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಜನಿಸಿರುವತು. ಅನನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ಅವತಾರನು. 

೨೦. ಆದರೆ ಇದುವರಿಗೂ ನಿನ್ನ ಅವತಾರವೇ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು 
ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಆ ರುದ್ರನ ಪತ್ನಿಯು ಯಾವಳು ಆಗುವಳು? ಆದುದರಿಂದ ನೀನು 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
೨೧. ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಇನ್ನಾವಳೂ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲಾರಳು. 
ಆದಕಾರಣ ಓ ದೇವಿ! ನೀನು ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಹರನ ಸತ್ತ್ಮಿಯಾಗು. 
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ಇತ್ನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುಲೀಲಾಂ ಚೆ ಭವ ತ್ವಂ ಹರಮೋಹಿನೀ | 


ಮಮೈವನೈಷ ವರೋ ದೇವಿ ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ತೆವಾಗ್ರತಃ 1 ೨೨॥ 


ಕೇವಲಂ ಸ್ವಾರ್ಥಮಿತಿ ನೋ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜಗತಾಮಫಿ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿನಾನಾಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೇರಿತೋತಸ್ಮ್ಯಹಂ ॥ ೨೩ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ T 
ಇತ್ಯಾ55ಕರ್ಣ್ಯ ಪ್ರಜೇಶಸ್ಕ ವಚನಂ ಜಗದಂಬಿಕಾ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ನಿಹಸ್ಯೇತಿ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತಂ ಮನಸಾಶಿವಂ ॥ ೨೪ ॥ 


॥ ದೇವ್ರ್ಯುವಾಚ ॥ 
ತಾತ ಪ್ರಜಾಪತೇ ದಕ್ಷ ಶೃಣು ನೇ ಪರಮಂ ನಚ | 
ಸತ್ಯಂ ಬ್ರನೀಮಿ ತ್ವದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾಖಿಲಪ್ರದಾ । ೨೫ ॥ 


ಅಹಂ ತವ ಸುತಾ ಭೂತ್ವಾ ತ್ವಜ್ಜಾಯಾಯಾಂ ಮಹೇಶ್ವರೀ | 
ಭನಿಷ್ಕಾಮಿ ನ ಸಂದೇಹಸ್ಥ ದ. ತ.ವಶವರ್ತಿನೀ 1 ೨೬ ॥ 


ದಿ ತ ಬಂ 


೨೨. ಶೀಗೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸು. ಓ ದೇವಿ! ಇದೇ ನನಗೆ ನೀನು ಕೊಡಬೇಕಾದ ನರವು, ನಿಜವಾದುದನ್ನು 
ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೨೩. ಓ ದೇವಿ! ಈ ವರವು ಕೇವಲ ನನಗೆ ಅಲ್ಲ. ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಹಿತಕರವಾದುದು. ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಶಿವ ಇವರಿಗೂ ಇಷ್ಟವಾದುದು. ಆದ 
ಕುರಣವೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿರುವನು ಎಂದನು. 

೨೪, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :- ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ 
ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ “ನಕ್ಕು, ಬಳಿಕ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿ, 
ನೇ, ಹಿತವಾದ ನನ್ಯ 


೨೫. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಎಲೈ ದಕ್ತಬ 
ಸ ನಿನಗೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 


ಕ್ರಬ್ರಹ್ಮ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು, ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ 
ವನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೨೬. ಸರಮೇಶ್ವರಿಯಾದ ನಾನು ಸಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯ್ಯ 
ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ ನಿನ್ನ ಅಧೀನಳಾಗಿರುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರ 9) 


ತಥಾ ಯತ್ನಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುದುಸ್ಸಹಂ | 
ಹರಜಾಯಾ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ತದ್ವರಂ ಪ್ರಾನ್ಯ ಚಾನಘ i ೨೭ ॥ 


ನಾನ್ಯಥಾ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿರ್ಹಿ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಸ ಚ ಪ್ರಭುಃ । 
ನಿಧೇರ್ನಿಷ್ಲೋಶ್ತ ಸಂಸೇವ್ಯಃ ಪೂರ್ಣ ಏವ ಸದಾಶಿವಃ H ೨೪ ॥ 


ಅಹಂ ತಸ್ಯ ಸದಾ ದಾಸೀ ಪ್ರಿಯಾ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ । 
ಮನು ಸ್ವಾಮಾ ಸವೈ ಶಂಭುರ್ನಾನಾರೂಪಧರೋಕಂಪಿ ಹ h 2೯ 


ವರಪ್ರಭಾವಾದ್ಭ್ರ್ರುಕುಟೋರವತೀರ್ಣೋ ನಿಧೇಸ್ಫ ಚ । 
ಅಹಂ ತದ್ವರಕೋತಪೀಹಾವತರಿಷ್ಯೆೇ ತದಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೩೦॥ 


ಗಚ್ಛಸ್ವ ಭನನಂ ತಾತ ಮಯಾ ಜ್ಞಾತಾತು ದೂತಿಕಾ। 
ಹರಜಾಯಾ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಭೂತಾ ತೇ ತನಯಾಚಿರಾತ್‌ 1೩೧॥ಟ 


೨೭, ಮತ್ತು ಆಗ ಅಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹ ಶಸಸ್ಸನ್ಮು ಮಾಡಿ ಶಿವನನ್ನು 


ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಆ ಶಿವನ ಪತ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಯತ್ತಿಸುತ್ತೀನೆ. 


೨೮. ಇದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯು ಆಗಲಾರದು. ಆ 
ಪರಮೇಶ್ವನು ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದವನು. ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಸ್ಲುಗಳೂ ಅವನನ್ನು 


ಸೇವಿಸುವರು. ಅವನು ಪೂರ್ಣನರಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂನನು. ಸದಾ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಸನನು. 


೨೯. ನಾನು ಆ ಶಿವನ ದಾಸಿಯು. ಪ್ರತಿ ಅವತಾರದಲ್ಲೂ ನಾನೇ ಅವನ 
ಯೆಯು. ಅನೇಕ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರೂ ಆ ಶಿವನೇ -ನನ್ನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು, 
ತಿಯು. 


2ೌ 


೫ 


೩೦. ಆ ಶಿವನು ತಾನು ವಿಧಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ವರವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ 
ವಿಧಿಯ ಲಲಾಟದಿಂದ ಜನಿಸಿ ರುದ್ರನಾಗಿರುವನು. ಆ ವರದಂತೆ ಶಿವನ ಆಸ್ಲೆ 
ಯಿಂದ ನಾನೂ ಸಹ ಈಗ ಅವತಾರಮಾಡುವೆನು. 


೩೧. ಆದೆ ಕಾರಣ ಎಲ್ಲೆ ಶನೇ, ಈಗ ನೀನು ಮನೆಗೆ ತೆರಳು, ಮುಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವದೂತಿಯಾದ ನಾನ. ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿ ಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಆ ಶಿವನ 
ಪತ್ನಿ ಯಾಗುವೆನು. 
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ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸದ್ವಚೋ ದಕ್ಷಂ ಶಿವಾಜ್ಞಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜೇತಸಿ। 


ಪುನಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಸಾ ದೇವೀ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವಪದಾಂಬುಜಂ 1 ೩೨ ॥ 

ಪರಂತು ಪಣ ಆಧೇಯೋ ಮನಸಾ ತೇ ಪ್ರಜಾಪತೇ। 

ಶ್ರಾನಯಿಷ್ಯಾನಿ ತೇ ತಂವೈ ಸತ್ಯಂ ಜಾನೀಹಿ ನೋ ಮೃಷಾ ॥೩೩॥ 

ಯದಾ ಭವಾನ್ಮಯಿ ಪುನರ್ಭವೇನ್ಮಂದಾದರಸ್ತದಾ । 

ದೇಹಂ ತೈಸ್ಸೇನಿಜಂ ಸತ್ಯಂ ಸ್ವಾತ್ಮನ್ಯಸ್ಥ್ಯಥ ವೇತರಾಂ | ೩೪ ॥ 

ಏಷ ದತ್ತಸ್ತವ ವರಃ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಂ ಪ್ರಜಾಪತೇ। 

ಅಹಂ ತವ ಸುತಾ ಭೂತ್ವಾ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಹರಪ್ರಿಯಾ 1 ೩೫॥ 
। ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಏವಮುಕ್ತಾ ಮದೇಶಾನೀ ದಕ್ಷಂ ಮುಖ್ಯಪ್ರಜಾಪತಿಂ । 

ಅಂತರ್ದಧೇ ದ್ರುತಂ ತತ್ರ ಸದ್ಯುಗ್ಗಕ್ಷಸ್ಯ ಪಶ್ಯತಃ WH ೩೬ ॥ 


ಭು ವ್ಯ ಮ ಕ ಭಂ ಭಂ ಭಜ ಯ್ಯ 


೩೨. ಹೀಗೆ ದೇವಿಯು ದಕ್ಷನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿನನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಅವನ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಿರುಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


ಸ ಎಲ್ಛೆ ದಕ್ಷನೇ, ಆದರೆ, ನನ್ನ ಒಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ಸ 
ಅದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾಸಕವಾಗಿಟ್ಟರಬೇಕು. ಇದು ನಿಜವಾದುದು, ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 


೩೪. ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ತಿರಸ್ಟಾರ 
ಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ ಆ ಕೂಡಲೇ ಆ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡುವೆನು, ಇದು ನಿಜ 
ವಾದುದು. 


೫. ಎಲ್ಛೆ ದಕ್ರಸ್ರಜಾಸತಿ, ಸ್ರತಿ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೊ ನಡೆಯುವಂತೆ ಈ ವರೆ 
ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ 
ವರಿಸುವೆನು ಎಂದಳು. 


೩೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು 
ಅವನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನಳಾದಳು, 
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ಅಂತರ್ಹಿತಾಯಾಂ ದುರ್ಗಾಯಾಂ ಸ ದಶ್ಷೋಂಸಿ ನಿಜಾ55ಶ್ರಮಂ | 
ಜಗಾಮ ಚ ಮುದಂ ಲೇಭೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುತೇತಿ ಸಾ | ೩೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಿಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ದ್ವಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


CA Y [oy (6 YM ~ 


೩೭. ದೇವಿಯು ಅಂತರ್ಧಾನಳಾಗಲು ದಕ್ಷನು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರತ್ರಿಯಾಗುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಹರ್ಷ 
ಗೊಂಡನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ದಿ 


ಅಥ ಶ್ರೀಕಿನಮುಹಾಪುರಾ ಣೇ 


ರುದ್ರಸ ಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ನಿಧೇ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನದ ನೋ ವದತಾಂ ವರೆ । 
ದಸ್ಷೇ ಗೃಹಂ ಗಶೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕಿಮಭೂತ್ತದನಂತರಂ I ೧॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ದನ್ಸಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗತ್ವಾ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಹೃಸ್ಟಮಾನಸಃ | 
ಸರ್ಗಂ ಚಕಾರ ಬಹುಧಾ ಮಾನಸಂ ಮನು ಚಾಜ್ಜಯಾ 1೨॥ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದಮುನಿಯು ಕೇಳಿದನು:--ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೂ, ಉತ್ತಮವಕ್ತೃವೂ 
ಆದಂತಹ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ದಕ್ಷನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ಮುಂದೇ 
ನಾಯಿತೆಂಬುನನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು ಎನ್ನಲು, 
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ಆಸಪ್ರಕಾಣಕಿ | ದುದ್ರಸಂಹಿತ- 


ತಮಬೃಂಹಿತಮಾಲೋಕ್ಕ ಪ್ರಜಾಸರ್ಗಂ ಪ್ರಜಾಸತಿಃ | 
ಕ್ಷೋ ನಿನೇವಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪರಮೇಸ್ಟಿನೇ HN 
| ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತಾತ ಪ್ರಜಾನಾಥ ವರ್ಧಂತೇ ನ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಭೋ । 


ಮೆಯಾ ನಿಚಾರಿತಾಸ್ಸ ರ್ವಾಸ್ತಾ ವತ್ಕೊ ಹಿಸಿ ತಾ॥ ಖಲು 1೪ ॥ 


ಕಂ ಕರೋಮಿ ಪ್ರಜಾನಾಥ ವರ್ಧೇಯುಃ ಕಥಮಾತ್ಮನಾ | 





ತೆದುಸಾಯೆಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ ತ ಪ್ರಜಾಃ ಕುರ್ಯಾಂನ ಕಸ !೫॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ I 
ದಕ್ಷ ಪ್ರಜಾಪತೇ ತಾತ ಶೃಣು ಮೇ ಪರಮಂ ವಚ | 
ತತ್ಯುರುಷ್ಟ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಶಿವಸ್ತೇ ಶಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | ೬ ॥ 
೩, ಆದರೆ ಸ ಸ್ರ ಸಿದ ಪ್ರ ಜೆಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಇದ. ಜ್‌ ಸಂಗತಿ ಸಿಂ 


ಬೆಳೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಎಷ್ಟು ಜನಗಳನ್ನ, ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದ ನೋ ಅಷ್ಟೇ ಜನಗಳಿದ್ದರು 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ ನು ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನಾದ ನನ್ನ ಬಗೆ ಬಂದು ಸೀಗೆ 


ವಿಜ್ಞಾ ಬಸಿಕೊಂಡನು. 


ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿ ಇ ಅಸ್ಟೇ poser ತ no 


೫. ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯುವುವು? ಹೆಚ್ಚಾಗುವುವು ? ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳು. ಅದ 
ರಂತೆ ನಾನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು ಎನ್ನಲು. 


೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ್‌ಎಲ್ಛೆ ದಕ್ಷಪ್ರ ಜಾಪತಿಯೇ, ನಾನು ಹೇಳುವ 
ಹಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಅದರಂತೆ ಮಾಡು, ಶಿನನು ನಿನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. 


148 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯಾಚ ಪಂಚೆಜನಸ್ಕಾಂಗಸುತಾ ರಮ್ಯಾ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | 


ಅಸಿಕ್ಷೀ ನಾಮ ಪತ್ಚೀತ್ತ್ರೇ ಪ್ರಜೇಶ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ ॥೭॥ 
ವಾಮವ್ಯವಾಯಧರ್ಮಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಜಾಸರ್ಗಮಿಮಂ ಪುನಃ । 
ತದ್ವಿಧಾಯಾಂ ಚ ಕಾನಿನ್ಯಾಂ ಭೂರಿಶೋ ಥಾವಯಿಷ್ಯಸಿ HH 
। ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ತತಸ್ಸಮುತ್ಬಾದಯಿತುಂ ಪ್ರಜಾ ನ್ಫುಥುನಧರ್ಮತಃ | 

ಉಪಯೇಮೇ ನೀರಣಸ್ಕ ನಿದೇಶಾನ್ಮೇ ಸುತಾಂ ತತಃ HF 
ಅಥ ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ವಸೆತ್ಸಾಾಂ ಚೆ ನೀರಿಣ್ಕಾಂಸ ಪ್ರ ಜಾಪತಿಃ । 
ಹರ್ಯಶ್ವಸಂಜ್ಣಾ ಸಯುತಂ ದಕ್ಷಃ ಸ್ಟ ಡತ್ರಾನಕೇಜನತ್‌ ॥೧೦॥ 


11113131 ಸರ್ವ ಆರ್ಸ ಸುತಾಮುನೇ!। 


ನಿಶ್ಚಛ ಹ್ರಿರತಾ ನಿತ್ಯ ೦ ನೇಡಮಾರ್ಗಪರಾಯಣಾಃ WH ೧೧ 


ಸಚ ಡನ ಹಾಗೆ ಅತನ ನಜಣನಸಳಿಗೆ ಅಸಿಕ್ಕಿಯೆಂಬ 
ಸಿರು ಎಸ್ಟೆ ದಕ್ಷನೇ, ಆ ಅಸಿಕ್ಕಿ ಯನ್ನು ನೀನು ಪತ್ನಿ 


ಸುಂದನಿಯಾ OX ಕ್ಕ 
ಯಾಗಿ ಸುರಿಗ್ರ ಹನು. 


ಆ. ಬಳಿಕ ನೀನು ಆ ನಿನ್ನ ಶತ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಮೈಥುನಧರ್ಮದಿಂದ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡು ಇವನೇ ಕ್ರಮದಿಂದ ಸಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಯು ಬೆಕೆಯುವುದು ಎಂದನು. 


೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿ ುದನು.-:---ಎಲ್ಟೆ ನಾರದ, ಆಮೇಲೆ ದಕ್ಷನು ಮೈಥುನ 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲುಮ್ಯುಕ್ತನಾದನು, ನನ್ನಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ನೀರಣ 
ಮುನಿಯ ಸುಶೆಯಾದ ಆಸಿಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಡುವೆಯಾದನು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ವೀರಣಿಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನು ಹೆರ್ಯಶ್ವರೆಂದು 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಜನ ಪುತ್ರರನ್ನು ಉತ್ಪಾದನೆಮಾಡಿದನು. 


೧೧. ಆ ದ್ವಕ್ಷಣ್ಯಕ್ರತೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ವಿಧನಾದ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಶೀಲವುಳ್ಳ ವ 
ರಾಗಿಯೂ ತಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಸದಾ ನೇಜೋಕ್ತಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ (ತಾವಿಸಾ ಮ್‌ 


ಪಿತೃಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಪ್ರಜಾಸರ್ಗಕರಣಾರ್ಥಂ ಯಯುರ್ದಿಶಂ | 
ಪ್ರತೀಜೀಂ ತಪಸೇ ತಾತ ಸರ್ವೇ ದಾಕ್ಸಾಯಣಾಸ್ಸುತಾಃ lH ೧೨ ॥ 


ತತ್ರ ನಾರಾಯಣಸರಸ್ವೀರ್ಥಂ ಸರಮಹಪಾನನಂ । 
ಸಂಗನೋ ಯತ್ರ ಸಂಜಾತೋ ದಿವ್ಯಸಿಂಧುಸಮುದ್ರಯೋಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ತದುಪಸ್ಪರ್ಶನಾದೇವ ಪ್ರೋತ್ಸನ್ನಮುತಯೋತಭರ್ವ । 
ಧರ್ಮೆೇ ಷಾರಮಹಂಸ್ಕೇ ಚ ವಿನಿರ್ಧೂತಮಲಾಶೆಯಾಃ I ೧೪ ॥ 


ಪ್ರಜಾನಿವೃದ್ಧಯೇ ತೇ ನೈ ತೇಸಿರೆ ತತ್ರ ಸತ್ತಮಾಃ। 
ದಾಕ್ಸಾಯಣಾ ದೃಢಾತ್ಮಾನಃ ಪಿತ್ರಾದೇಶಸುಸಂಯತಾಃ । ೧೫ ॥ 


ತ್ವಂ ಚೆ ರ್ತಾ ನಾರದ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಪತಸ್ಸೃಷ್ಟಿಹೇತನೇ । 
ಅಗಮಸ್ತತ್ರ ಭೂರೀಣಿ ಹಾರ್ದಮಾಜ್ಞಾಯ ಮಾಸತೇಃ | O೬ Il 


೧೨. ದಕ್ಷನು ಆ ಪುತ್ರರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಸಿ ಮಾಡಿ ಎ೭ದು 

ಇ ಣ್‌ ಕ್‌ ಇ್‌ಂ 6 ಹ ಇಳ ಕ 
ಆಜ್ಞಾ, ನಿಸಲು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ತಸಪ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕೃನ್ನು ಹುರಿತು 
ತೆರಳಿದರು. 


೧೩. ಆ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೈನಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಶರನ್ಸಿಂಬ ತುಂಬಾ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇವಗಂಗೆ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರಗಳ ಸಂಗವು 
ವಾಗಿರುವುದು. 


ಇಹ 


ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವಾದ ಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವರಾ ದರು. 


೧೪. ಆ ತೀರ್ಥದ ಜಲವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದೊಡನಿಯೇ ಆ ದಕ್ಷಸುತ್ರರು 


೧೫. ಅಲ್ಲಿ ಆ ದಕ್ಷಸುತರು ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಪ್ರಜಾಸ್ಫಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೆಳೆ 
ಸಲು ದೃಢವಾದ ನಿಯಮಗಳಿಂದ ತೆಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರು. 


೧೬. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ! ದೆಕ್ಷಸುತರು ಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ತಪಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀನು ಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದೆಯಷ್ಟೆ? 
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ನತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಆದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಭುವಸ್ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕಥಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಾಃ | 
ಹರ್ಯಶ್ವಾ ದಕ್ಷತನಯಾ ಇತ್ಯವೋಚಸ್ತಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಂ ನಿಶಮ್ಯಾಥ ಹರ್ಯಶ್ವಾಸ್ತೇ ತ್ವದುಕ್ತಮತಂದ್ರಿತಾಃ । 
ಔತ್ಪತ್ತಿಕಧಿಯಸ್ಸ್ಪರ್ಮೇೇ ಸ್ವಯಂ ವಿಮಮೃಶುರ್ಭ್ಯಶಂ H ೧೮ 1 


ಸುಶಾಸ್ತ್ರಜನಕಾದೇಶಂ ಯೋನ ವೇದ ನಿವರ್ತಕಂ। 
ಸ ಕಥಂ ಗುಣವಿಶ್ರಂಭೀ ಕರ್ತುಂ ಸರ್ಗಮುಪಕ್ರಮೇತ್‌ ॥೧೯॥ 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತೇ ಪುತ್ರಾಸ್ಸುಧಿಯಶ್ಚೈಕಚಜೇತಸಃ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ಪರಿಕ್ರಮ್ಮಾಯುರ್ಮಾರ್ಗಮನಿವರ್ತಕಂ 1 ೨೦॥ 


ನಾರದ ತ್ವಂ ಮನಶೃಂಭೋರ್ಲೋಕಾನನ್ಯಚರೋ ಮುನೇ । 
ನಿರ್ನಿಕಾರೋ ಮಹೇಶಾನಮನೋವೃತ್ತಿಕರಸ್ತದಾ ॥ ೨೧ ॥ 


೧೭. ಆಗ ಆ ದಕ್ಷಸುತರನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು--ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷಪುತ್ರರಾದ ಹರ್ಯಕಶ್ವರೇ, 
ಭೂಮಿಯಲಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ ನೋಡದೆ ನೀವು ಆ ಸೃಸ್ಟಿಗಾಗಿ ತಪಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ 
ಲಿರುವಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳಲು, 

೧೮. ಆಗ ಆ ಹೆರ್ಯಶ್ವರು ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ 
ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಕ್‌ 

ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಯದಿದ್ದವನು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳಿಂದಾಗುವ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡುವನು? ಮಾಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ ದಕ್ಷಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ 
ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ನಾರದನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮ 


ರಹಿತವಾದ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುಕ್ತರಾದರು. 


೧೯-೨೦. ಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳ ಉಪದೇಶ ಇವುಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯ 


೨೧- ಎಲ್ಛೆ ನಾರದ, ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಂಕರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸು 
ವನು. ಶಂಕರನನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವನು. ಹೊರಗಿನ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದವನು. 
ಇಂತಹ ನೀನು ಸಾ ರಾನ್ಯ ಜನಗಳಿಗೆ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚುವೆ. ಅದರಂತೆ ಆ ದಕ್ಷಸುತರನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಮುಕೇ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವೆ. 


151 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಾಲೇ ಗತೇ ಬಹುತರೇ ಮನು ಪುತ್ರಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ನಾಶಂ ನಿಶಮ್ಯ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ನಾರದಾದನ್ವತಪ್ಯತ ॥ ೨೨ ॥ 


ಮುಹುರ್ಮುಹುರುವಾಚೇದಂ ಸುಪ್ರಜತ್ತಂ ಶುಚಾಂ ಪದಂ । 
ಶುಶೋಚ ಬಹುಶೋ ದಕ್ಷಶ್ಶಿವಮಾಯಾವಿನೋಹಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಅಹಮಾಗತ್ಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾಸಾಂತ್ಸಯಂ'ದಕ್ಷಮಾತ್ಮಜಂ | 
ಶಾಂತಿಭಾವಂ ಪ್ರರ್ಶೈವ ದೈವಂ ಪ್ರಬಲಮಿತ್ಕುತ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಥ ದಕ್ಷಃ ಸಂಚಜನ್ಯಾಂ ಮಯಾ ಸ ಪರಿಸಾಂತ್ರಿತಃ । 
ಸಬಲಾಶ್ವಾಭಿರ್ಧಾ ಪುತ್ರಾಣ ಸಹಸ್ರಂ ಚಾಪ್ಕಜೀಜನತ್‌ । ೨೫ ॥ 


ತೇsಪಿ ಜಗ್ಮುಸ್ತೃತ್ರ ಸುತಾಃ ಪಿತ್ರಾದಿಸ್ಟಾಃ ದೃಢವ್ರತಾಃ | 
ಪ್ರಜಾಸರ್ಗೇ ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸ್ವಪೂರ್ವಭ್ರಾತರೋ ಯಯುಃ ॥ ೨೬॥ 


ನಾ ತ ಲಂ ತಡ ೦ ಡಂ. ಇ|ಂ.ಇ್ರ್ಷಷಡಂಇಂಾ77 ಇಇ... 2೨ 772723 


\ = ಎಣ ಇ “ಲ್‌ ಜ್‌ 
೨೨. ಕೆಲನುಕಾಲ ಕಳೆದಮೇಲೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪ್ರ 
ಜೆ 


ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ ದುಃಖಸಟ್ಟನು. 


೨೩. ಆ ದಕ್ಷನು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವುದು ಕೊನೆಗೆ ಮಃಖಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಎಂದು ಪುನಃ ಪುನಃ ಹೇಳಿದನು. ಶಿವಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ತುಂಬಾ 
ಶೋಕಗೊಂಡನು. 


೨೪. ಆಗ ನಾನು ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅದೃಷ್ಟನು 
ಬಲವಾದುದೆಂದೂ ಶಾಂತಿಯಿಂದಿರಬೇಕೆಂದೂ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿದೆನು. 


೨೫. ಬಳಿಕ ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡು ದಕ್ಷನು ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಸತ್ತಿಯಾದ ಅಸಿಕ್ಕಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಸಬಲಾಶ್ವರೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಸಾವಿರ ಪುತ್ರರನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡಿದೆನು. 


೨೬. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಆ ಸಬಲಾಶ್ಚರೆಂಬ ದಕ್ಷಪುತ್ರರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ 
ತಂದೆಯಿಂದ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು, ತಮ್ಮ ಸಹೋದರ 
ರಾದ ಹರ್ಯಶ್ವರು ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ನಾರಾಯಣಸರಸ್ಸಿನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದರು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯಿ ೧೩] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತದುಪಸ್ಪರ್ಶನಾದೇನ ನಸ್ಪಾಘಾ ನಿಮಲಾಳಂ೯ಇಶೆಯಾಃ । 
ತೇಪುರ್ಮಹತ್ತಪಸ್ತತ್ರ ಜಸಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಸುವ್ರತಾಃ 1 ೨೭ ॥ 


ಪ್ರಜಾಸರ್ಗೊೋದ್ಯತಾಂರ್ಸ್ವಾ ವೈ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಗತ್ತೇತಿ ನಾರದ | 
ಪೂರ್ವನಚ್ಚಾಗದೋ ವಾಕ್ಯಂ ಸಂಸ್ಕರನ್ನೈಶ್ವರೀಂ ಗತಿಂ ॥ ೨೮ | 


ಭ್ರಾತೃಪಂಥಾನಮಾದಿಶ್ಶ ತ್ವಂ ಮುನೇsನೋಘದರ್ಶನಃ | 
ಅಯಾಶ್ಟೋರ್ದ್ವಗತಿಂ ಶೇಪಿ ಬ್ರಾತೃಮಾರ್ಗಂ ಯಯುಸ್ಸ್ಫುತಾಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಉತ್ಪಾರ್ಕಾ ಬಹುಶೋಪಪಶ್ಯತ್ತದ್ಧೆವ ಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ನಿಸ್ಮಿಶೋಳಭೂತ್ಸ ಮೇ ಪುತ್ರೋ ದನ್ಲೋ ಮನಸಿ ದುಃಖಿತಃ | ೩೦ | 


ಆ 


ಪೂರ್ವನತ್ತ್ವತ್ಛೃತಂ ದಕ್ಷಃ ಶುಶ್ರಾವ ಚಕಿಶತೋ ಭೈಶಂ । 


ಅಧಿ 


ಪುತ್ರನಾಶಂ ಶುಶೋಚಾತಿ ಪುಶ್ರಶೋಕವಿಮೂರ್ಛಿತಃ I ೩೧॥ 


೨೭. ಅಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥಜಲವನ್ನು ಸ್ಪಶ-ಮಾಡಿದೊಡನೆಯೇ ಪಾಸವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿರುದ್ಧರಾಗಿ ಸರಬ್ರತ್ಮವನ್ಮುವನ್ನು ಜಹಿಸುತ್ತಾ ಮಹತ್ತಾದ 
ನಿಯಮಗಳಿಂದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚೆರಿಸಿದರು 

ಬಣ ಎನ್‌ ೫ 0 ಷ್‌ pb q ಇ ಇದ ಇ 

೨೮. ಎಲ್ಸೈ ನಾರದ್ಕ ಆಗ ನೀನು ಪ್ರಜಾ ಸಬ್ರಗಾಗಿ ದಕ್ಷಪುತ್ರರು ತಪಸ್ಸು 

ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿದು ಈಶ್ವರಗತಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 


ಶ್ರ 
ದ 
ಹಂದೆ ಹರ್ಯಕಶ್ವರಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಅವರಿಗೂ ಹೇಳಿದೆ. 

೨೯. ಎಲ್ಛೆ ನಾರದ, ಆ ಸಬಲಾಶ್ವರಿಗೂ ಅವರಣ್ಣಂದಿರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದೆ. ಆಗ ಅವರೂ ಸಸ ತಮ್ಮ ಅಣ್ಣಂದಿರು ಹಿಡಿದ 
ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಹಿಡಿದೆರು. 

೩೦. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷಬ್ರ ಹ್ಮನು ಅನೇಕ ಅನಿಷ್ಟ 
ವಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಆಗ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ 
ದುಃಖವೂ ಉಂಟಾಯಿತು. 

೩೧. ಹಿಂದಿನಂತೆ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಸ್ರತ್ರರು ನಾಶವಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ದಕ್ಷನು ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ಪುತ್ರನಾಶದಿಂದುಂಟಾದ ಶೋಕದಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡು 
ತುಂಬ ದುಃಖಸಟ್ಟಿನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಚುಕ್ರೋಧ ತುಭ್ಯಂ ದಶ್ಷೋ$ಸೌ ಮಸಷ್ಟೋತಯನಿತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ । 


ಅಗತಸ್ತತ್ರ ದೈವಾತ್ತ್ಯಮನುಗ್ರಹಕೆರಸ್ತದಾ ॥ ೩೨ ॥ 

ಶೋಕಾ$9ವಿಷ್ಟಸ್ಸದಶ್ಷೋ ಹಿ ರೋಹಿನಿಸ್ಫುರಿತಾಧರಃ । 

ಉಪಲಭ್ಯ ತಮಾಹತ್ಯ ಧಿಗ್ಧಿಕ್ಟೋಚ್ಛ ವೃಗರ್ಹಯತ್‌ | ೩೩ ॥ 
॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಿಂ ಕೃತಂ ತೇ$sಧಮಶ್ರೇಸ್ತ ಸಾಧೂನಾಂ ಸಾಧುಲಿಂಗತಃ । 
ಭಿಸ್ಫೋರ್ಮಾರ್ಗೊೋರ್ಭಕಾನಾಂ ವೈ ದರ್ಶಿತಸ್ಸಾಧುಕಾರಿ ನೋ॥ ೩೪॥ 
ಯಣೈ ಸ್ರಿಭಿರಮುಕ್ತಾನಾಂ ಲೋಕಯೋರುಭಯೋಃ ಫೈತಃ | 


ನಿಘಾತಃಕ್ರೇಯಸೋನಮಾಸಾಂ ನಿರ್ವಯೇನ ಶಕೇನ ಶೇ 1 ೩೫ ॥ 

ಯಣಾನಿ ಶ್ರೀಣ್ಯಪಾಕೃತ್ಯ ಯೋ ಗೈಹಾತ್ಸ್ರನ್ರಜೇತ್ಪುರ್ಮಾ | 

ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ತ್ರಕ್ತ್ಯಾಾ ಮೋಕ್ಷಮಿರ್ಜ್ಛ ನ್ರಜತ್ಯಧಃ | ೩೬ ॥ 
೩೨. ಆಗ ದಕ್ಷನ: ನಿನ್ನನ್ನು ದುಷ್ಟನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಕೋಸ 

ಗೊಂದನು. ಆಗ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸ್ಪಭಾವವನನಾದ ನೀನೂ ಸಹ ಅಿಕೆಸ್ಮಾತ್ಮಾಗಿ 


೩೩. ಆಗ ಶೋಕಿಶುತ್ತಿರುವ ಆ ದಸನು ಥಿನ್ನನ್ನು ನೋ ಕೋಪದಿಂದ 
ತುಟಿಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿರಲು--ಛೀ ಮೂಢ, ನಿನಗೆ ನಾಚಿಗೆ ಇಲ್ಲವೇ? ಈ ರೀತಿ 
ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೇ ಎಂದು ಹೇಳಿ ತುಂಬಾ ನಿಂದಿಸಿದನು. 

೩೪. ದಕ್ಷನು ನಾರದನಿಗೆ ಮತ್ತೂ ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಟೈ ಮೂರ್ಯಶಿರೋ 
ಮಣಿ, ಸಾಧುಗಳಾದ ನನ್ನ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಸಾಧುವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಏನನ್ನು ಉಪದೇಶಿ 
ಸಿರುವೆ? ಆ ನನ್ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇಕೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ? ಇದು ನ್ಯಾಯವಾದುದಲ್ಲ. 

೩೫. ದೇವಖೆಣ, ಓತೃಯಣ, ಯಸಿಯಣ ಇರುಗಳನ್ನು ತೀರಿಸದವರಿಗೆ 
ಇಹಸರಗಳಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು. ಕಾಸೆಯಾ? ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಆ ಯಣಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗದಿರುವ ಆ ನನ್ನ ಸುತ್ರರು ಹಾಳಾಗುವಂಕೆ ನಿರ್ದಯನೂ ಮುರ್ಬನೂ ಆದ 
ನೀನು ಅವರಿಗೆ ಈಗಲೇ ಜ್ಞಾ.ನಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉನದೇಶಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಕೆಡಿಸ 
ಬಹುದೇ? 


೩೬. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮೂರು ಖುಣಗಳನ್ನು ತೀರಿಸದೇ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ದಯಸ್ತ್ವಂ ಸುನಿರ್ಲಜ್ಜಶ್ಶಿ ಶುಧೀಭಿದ್ಯಶೋ$ಸೆಹಾ 


ಹರೇಃ ಸಾರ್ಷದಮಧ್ಯೇ ಹಿ ವೃಥಾ ಚರಸಿ ಮೂಢಧೀಃ ll ೩೭ ॥ 
ಮುಹುರ್ಮುಹುರಭದ್ರಂ ತ್ವನುಚರೋ ಮೇ €ಧಮಾಧಮ | 
ವಿಭವೇದ್ಭ್ಛ್ರಮತಸ್ತೇಇತಃ ಪದಂ ಲೋಕೇಷು ನ ಸ್ಥಿರಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಶಶಾಪೇತಿ ಶುಚಾ ದಕ್ಷಸ್ತ್ವಾಂ ತದಾ ಸಾಧುಸಮ್ಮತಂ । 

ಬುಭೋದಧ ನೇಶ್ವರೇಚ್ಛಾಂ ಸಶಿನಮಾಯಾನಿನೋಹಿತಃ HAF 
ಶಾಪಂ ಪ್ರತ್ಯಗ್ರಹೀಚ್ಚ ತ್ರಂ ಸ ಮುನೇ ನಿರ್ನಿಕಾರತಃ। 

ಏಷ ಏನ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಧುಸ್ಸಹತೇ ಸೋಸಿ ಚ ಸ್ವಯಂ 1 ೪೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೇ ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ. 


ಬಿಟ್ಟು ಯಾವನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಇಚ್ಛಿಯಿಂದ ಸನ್ಮಾಸಿಯಾಗುವನೋ 
ಅವನು ಅಥೋಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩೭- ಆದರೆ ನೀನು ದಯೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಲಜ್ಜೆಯಿಲ್ಲಪವನೂ ಆಗಿರುವೆ. 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಆ ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ ನಿನ್ನ ಯಶಸ್ಸನ್ನೇ 
ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ಅಪಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನೀನು ವಿಷ್ಣುವಿನ 


ಪಾರ್ಷದಗಣಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರಲು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. 


೩೮-೩೯. ಎಲೈ ಮೂರ್ಬ! ಸುನಃ ಪುನಃ ನನಗೆ ಕೆಡುಕನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಆದ 
ಕಾರಣ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲೇ ಇರು. 
ಒಂದುಕ್ಷಣವೂ ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗಳು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಇರನಿರಲಿ ಎಂದು ಕೋಪಸ 
ಗೊಂಡ ದಕ್ಷನು ಆಗ ಸಾಧುಕ್ರೀಸ್ಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಶಸಿಸಿದನು. ನಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಮೋಹಿತನಾದ ಅವನು ಈಶ್ವರೇಚ್ಛಯೇ ಹಾಗಿರುವುದೆಂದು ಆಗ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

೪೦. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ! ಆಗ ನೀನು ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಶಾಂತಿಯಿಂದ 
ದಕ್ಷನ ಶಾಪವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸದೆ. ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠನಾದ ಸಾಧುವಿನ ಲಕ್ಷಣವೇ ಇದು. ಆ 
ಸಾಧುವೂ ಸಹ ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ ಸಹನೆಯಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅನು 
ಭವಿಸುವನು ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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!ಶ್ರೀ॥ 


ಹ ವಾವ ನಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯ:ಃ 


POSS 


1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಮುನೇ ಲೋಕಪಿತಾನುಹ। । 
ತತ್ರಾಗಮಮಹಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತೆಚ್ಚೆರಿತೆಂ ದ್ರುತೆಂ HO 


ಅಸಾಂತಯಮಹಂ ದಕ್ಷಂ ಪೂರ್ವವತ್ಸುನಿಚಕ್ಷಣಃ । 

ಅಕಾರ್ಷಂ ತೇನ ಸುಸ್ನೇಹಂ ತನ ಸುಪ್ರೀತಿಮಾವರ್ಹ ।೨॥ 
ಸ್ವಾತ್ಮಜಂ ಮುನಿವರ್ಯಂ ತ್ವಾಂ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ದೇನನಲ್ಲಭಂ । 

ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಸಮಾದಾಯ ಪ್ರತ್ಯಪದ್ಯಂ ಸ್ವಧಾಮ ಹ ET 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲ್ಫೈೆ ನಾರದ, ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು ಲೋಕಸಿತಾಮಹನೆನಿಸಿದ ನಾನು ಆ ಕೂಡಲೇ ನೀವೀ 
ರ್ವರೂ ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ದಕ್ಷನನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಪ್ರೀತಿವಚನಗಳಿಂದ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದೆನು. ಮತ್ತು ನೀನು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು ವಂತೆ ನಿನಗೂ ಆ 
ದಕ್ಷನಿಗೂ ಪರಸ್ಪರಸ್ನೇಹನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆನು. 


೩. ಅಮೇಲೆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದವನೂ ಆದಂಶಹ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ | ವಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ದನ್ಲೋತನುನೀತೋ ಮೇ ನಿಜಸ್ತ್ರಿಯಾಂ | 
ಜನಯಾಮಾಸ ದುಹಿತ್ಯಃ ಸುಭಗಾಃ ಷಸ್ಟಿಸಂಮಿತಾಃ NNT 


ತಾಸಾಂ ವಿವಾಹಂ ಕ್ಸತರ್ನಾ ಧರ್ಮಾದಿಭಿರತಂದ್ರಿತಃ । 
ತದೇವ ಶೃಣು ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಪ್ರವದಾಮಿ ಮುನೀಶ್ವರ 1 ೫॥ 


ದದೌ ದಶ ಸುತಾ ದಶ್ಷೋ ಧರ್ಮಾಯ ನಿಧಿನನ್ಮುನೇ । 
ತ್ರಯೋದಶ ಕಶ್ಯಸಾಯ ಮುನಯೇ ತ್ರಿನನೇಂದನೇ 1 ೬॥ 


ಭೂತಾಂಗಿರಃ ಕೈ ಶಾಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದ್ವೇ ದ್ವೇ ಪುತ್ರೀ ಪ್ರದತ್ತರ್ವಾ। 
ತಾರ್ಕ್ಸ್ಟ್ಸಾೂಯ ಚಾಪೆರಾಃ ಕನ್ಯಾಃ ಪ್ರಸೂತಿಪ್ರಸವೈರ್ಯತಃ !೭॥ 


ತ್ರಿಲೋಕಾಃ ಪೂರಿತಾಸ್ತನ್ನೋ ನರ್ಣ್ಯತೇ ವ್ಯಾಸತೋ ಭಯಾತ್‌ ॥೮॥ 


೪... ಬಳಿಕ ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡು ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಸತಿಯು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗಿ ಸುಂದರಿಯರಾದ ಅರವತ್ತು ಜನ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೫. ಆ ಕನ್ಫೈಯರನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಧರ್ಮ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಮದುನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, ಆದರನಿಂದ ಕೇಳು. 


೬. ಅವರಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಜನ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ದ್ಹುನು ಧರ್ಮನಿಗೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಹವಿಮೂರುಜನ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಕಶ್ಯಸಬ್ರ ಹ್ಮನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಇನ್ಫತ್ತೇಳುಜನ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು. 


೭-೮.  ಭೂತಮುನಿ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ಕೃಶಾಶ್ವ ಇವರಿಗೆ ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು 6ನ್ಯೇಯ 
ರನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಶಾರ್ಕ್ಸ್ಸ (ಗರುಡ) ನಿಗೆ ಮಿಕ್ಕ ಕನ್ಯೆಯರೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕನ್ಯೈಯೆರಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಮೊರು 
ಲೋಕನೂ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಆ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿವಿರವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕೇಚೆದ್ವದಂತಿ ತಾಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾಂ ಮಧ್ಯಮಾಂ ಚಾಪರೇ ಶಿವಾಂ | 
ಸರ್ವಾನಂತರಜಾಂ ಕೇಚಿತ್ಯಲ್ಪಭೇದಾತ್ರ್ರಯಂ ಚ ಸತ್‌ nen 


ಅನಂತರಂ ಸುತೋತ್ಸತ್ತೇಃ ಸಪತ್ಲೀಕಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ದಸ್ಷೋ ದಧ್‌ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ತಾಂ ಮನಸಾ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ ॥೧೦॥ 


ಅತಃ ಪ್ರೇಮ್ಣಾ ಇ ತುಷ್ಟಾವ ಗಿರಾ ಗದ್ದದಯಾ ಜಸಃ। 
ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಸಾಂಜಲಿರ್ನಿನಯಾನ್ವಿತಃ H ೧೦ ॥ 


ಸಂತುಷ್ಟಾ ಸಾ ತದಾ ದೇವೀ ವಿಚಾರಂ ಮನಸೀತಿ ಚ । 
ಚಕ್ರೇ€ವತಾರಂ ನೀರಿಣ್ಕಾಂ ಕುರ್ಯಾಂ ಪಣವಿಪೂರ್ತಯೇ i ೧೨ ॥ 


ಅಥ ಸೋನಾಚ ಮನಸಿ ದಕ್ಷಸ್ಕ್ಯ ಜಗದಂಬಿಕಾ । 
ನಿಲಲಾಸ ತೆದಾತೀನ ಸ ದಶ್ರೋ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೧೩ ॥ 


೯. ದೇವಿಯ ಅವತಾರಿಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಕೆಲವರು ದಕ್ಷನ ಹಿರಿಯ 
ಮಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಕೆಲವರು ಮಧ್ಯದವಳೆನ್ನುವರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 
ಕೊನೆಯವಳೆನ್ನುವರು. ಆಯಾಯ ಕಲ್ಪಭೇದ೦ಎಂದ ಈ ಮೂರು ಪಕ್ಷವೂ 
ಸರಿಯಾದುದು. 


೧೦. ಬಳಿಕ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ತಿರುಗಿ ತನಗೆ ಪ್ರತ್ರಿಯು ಜನಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪತ್ನಿ 


ಯೊಡನೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. 


೧೧. ಮತ್ತೂ ಜೀವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪುನಃಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಂಜಲಿ 
ಬದ್ಧನಾಗಿ ನಿನಯದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ಗದ ದಸ್ವರದಿಂದ ಪುನಃಪುನಃ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೧ 


೧೨. ದಕ್ಷನ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಸಂತುಸ್ಟಳಾಗಿ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪೂರ್ವಪ್ರತಿಚ್ಞೆ 
ಯಂತೆ ದಕ್ಷಸತ್ಲಿಯಾದ ವೀರಣಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡುನೆನೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿ 
ಸಿದಳು. 


ಧಮ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿ ! ಬಳಿಕ ಆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದಳು. ಆಗ ದಕ್ಷನು ತುಂಬಾ ತೇಜೋನಂತನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಮುಹೂರ್ತೆೇನ ದಕ್ರೋತಪಿ ಸ್ವಪ 
ದಕ್ಸಪತಾ 


ತ್ಹ್ಯಾಂ ನಿದಥೇ ಮುದಾ । 
ಸ್ತದಾ ಚಿತ್ರೇ ಶಿವೋವಾಸ ದಯಾಸ್ತ್ವಿತಾ 


ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಚಿಹ್ನಾನಿ ದೋಹಡಸ್ಕಾಖಲಾನಿ ವೈ 
ನಿರೇಜೇ ವೀರಿಣೀ ತಂತ ಹ ಪೃಷ್ಠ ಚಿತ್ತಾಧಿಕಂ ತಥಾ 


ಶಿವಾನಾಸಪ್ರಭಾವಾತ್ತು ಮಹಾಮಂಗಲರೂಪಿಣೇ । 
ಕುಲಸ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯೈಶ್ಚ ಶ್ರುತೇಶ್ವಿತ್ತಸಮುನ್ನ ಶೇಃ 


ವ್ಯಧತ್ತ ಸುಕ್ರಿಯಾ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಪುಂಸವನಾದಿಕಾಃ | 
ಉತ್ಸನೋ5ತೀವ ಸಂಜಾತಸ್ತದಾ ತೇಷು ಚ ಕರ್ಮನು 


ವಿತ್ತಂ ದದೌ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಕೂೋ ಯಥಾಕಾಮಂ ಪ್ರಜಾಸತಿಃ | 
ಅಥ ತೆಸ್ಮಿನ್ನವಸರೇ ಸರ್ವೇ ಹರ್ಯಾದಯಃ ಸುರಾಃ 


೧೪. ಆಮೇಲೆ ದಕ್ಷನು ಶುಭಮುಹೂರ್ತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದಳು. 


ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ 


ಗಬಾ 


ಆಗ ದಯಾಮಯಿಯಾದ ದೇವಿಯೂ ದಕ್ಷನ ತ್ನ 


1 ೪ ॥ 


1 ೧೫ ! 


|| ೧೬ ॥ 


೧೭ ॥ 


೧೮ ॥ 


೧೫. ಮುಂದಿ ಕೆಖವುದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವೀರಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಚಿಹ್ನೆ ಸ 


ಪ್ರಕಟವಾದುವು. ದೇವಿಯು ಅವಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದುದರಿಂದ ಆ ವೀರಿಣಿಯು ಮಹಾ 
ಮಂಗಳರೂಪಳಾಗಿಯೂ ಸದಾ ಸಂತುಷ್ಟ ಳಾಗಿಯೂ ೬. 

೧೬, ಆಗ ದಕ್ಷಸ್ರಜಾನತಿಯು ಕುಲಾಭಿವೃ ದ್ರಿ ಗಾಗಿಯೂ, ಐರ ರ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿಯೂ, ವಿದಾ ಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೂ, ಮನಸ್ಸು "ಪರಿಪಾಕ ೂೊಂದುವುದ 


ವನ 
ಕ್ಠಾಗಿಯೂ ಪ್ರಂಸವನವೇ ಮೊದಲಾದ ಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕ ಯುಂದ ಆಚರಿ 


ಸಿದನು. 


೧೭, ಆ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಉತ್ಸವನೇ 
ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನು. 


೧೮. ಅಗ ಇಂದ್ರ ನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ನೀರಿಣಿಯ 
ದೇವಿಯು ಬೆಳೆಯುತಿ ತರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಸಗೊಂಡರು. 


159 


ಆಯಿತು. 


ದಕ್ಷನು 


ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 


ಶಿವಪುರಾಣ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಗರ್ಭಗತಾಂ ದೇವೀಂ ನೀರಿಣ್ಯಾಂ ತೇ ಮುದೆಂ ಯಯುಃ । 
ತತ್ರಾ55ಗತ್ಯ ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ತುಷ್ಪುನ್ರರ್ಜಗದೆಂಬಿಕಾಂ ೧೯॥ 


ಲೋಕೋಪಕಾರಕರಿಣೇಂ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಕೃತ್ವಾ ತತಸ್ತೇ ಪ್ರಶಂಸಾಂ ಬಹುಧಾ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ ॥ ೨೦॥ 


ದಕ್ಷಪ್ರ ಜಾಪತೇಶ್ವೈವ ನೀರಿಣ್ಯಾಃ ಸ್ವಗೃಹಂ ಯಯುಃ । 


ಗತೇಷು ನವಮಾಸೇಷು ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಚ ಲೌಕಿಕೀಂ ।1೨೧॥ 


ಗತಿಂಶಿನಾ ಚ ಪೂರ್ಣೇ ಸಾ ದಶಮೇ ಮಾಸಿ ನಾರದ । 
ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಪುರತೋ ಮಾತುಸ್ಸದ್ಯಸ್ತದಾ ಮುನೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಮುಹೂರ್ಶೆೇ ಸುಖದ ಚಂದ್ರಗ್ರಹತಾರಾನುಕೂಲಕೇ 
ತಸ್ಮಾತ್ತು ಜಾತಮಾತ್ರಾಯಾಂ ಸುಸ್ರೀತೋ$ಸೌ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ ೨೩॥ 


೧೯. ಮುಂದೆ ಆ ದೇವತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ದನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಲೋಕೋಸ 


ಕಾರಕ್ಳಾಗಿ ಅವತರನಿಪುವಂತೆಹೆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೨೦. ದಕ್ತಸ್ರಜಾಸತಿಯನ್ನೂ ಅವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ನೀರಿಣಿಯನ್ನೂ ತುಂಬಾ 
ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಆ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾಗಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


೨೧-೨೨. ಹೀಗೆ ವೀರಿಣಿಗೆ ಒಂಭತ್ತುತಿಂಗಳುಗಳು ತುಂಬಲು, ಲೌಕಿಕ 
ವಾದ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲಾ ಯಥೋಕ್ತವಾಗಿ ನೆರವೇರಿದವು. ಹತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಾ 
ನುಕೂಲ ಮತ್ತು ತಾರಾನುಕೂಲವಿರುವಂತಹ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನು ಪೂರ್ಣನಾಗಿರು 
ವಂತಹೆ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಾದ ವೀರಿಣಿಯ ಎದುರಿಗೆ ದೇವಿಯು 
ಆನಿರ್ಭನಿಸಿದಳು. 


೨೩. ಆ ಕುಮಾರಿಯು ಜನಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ದಕ್ಷಬ್ರಸ್ಮನು ತುಂಬಾ ಹರ್ಷ 
ಗೊಂಡು ಮಹಾತೇಜ್ಞಸ್ತಿಯಾದ ಆ ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇವಳು ದೇನಿಯ 
ಅವತಾರವೆಂದು ತಿಳಿದನು. 
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ಶೈವದೇನೀತಿ ತಾಂ ಮೇನೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ತೇಜಸೋಲ್ಬಣಾಂ | 


ತದಾಭೂತ್ಬುಷ್ಪಸದ್ವೃಷ್ಟಿರ್ಮೇಘಾಶ್ಚ ವವೃಷುರ್ಜಲಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ದಿಶಶ್ಕಾಂತಾ ದ್ರುತಂ ತಸ್ಯಾಂ ಜಾತಾಯಾಂ ಚ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಅವಾದಯಂತ್ರಿದಶಾಶ್ಕುಭವಾದ್ಯಾನಿ ಖೇ ಗತಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಜಜ್ವಲುಶ್ಹಾಗ್ಸಯಃ ಶಾಂಶಾಸ್ಸರ್ವಮಾಸೀತ್ಸುಮಂಗಲಂ _ 
ನೀರಿಚೀಸಂಭನಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದಕ್ಷಸ್ತಾಂ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಕರೌ ಬಧ್ವಾ ಬಹು ತುಷ್ಟಾವ ಭಕ್ತಿತಃ । 

॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಹೇಶಾನಿ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಜಗದಂಬೇ ಸನಾತನಿ ॥ ೨೭ ॥ 


ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಮಹಾದೇವಿ ಸತ್ಯೇ ಸತ್ಯಸ್ತರೂಸಿಣಿ | 
ಶಿವಾ ಶಾಂತಾ ಮಹಾನಮೂಯೋಾ ಯೋಗನಿವ್ರಾ ಜಗನ್ಮಯಿ WH ೨೮ ॥ 


ಎ ಟಾ ಮಾ 


೨೪-೨೫. ಆ ಕುಮಾರಿಯು ಜನಿಸಿದಕೂಡಲೇ ಆಕಾಶದಿಂದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಯಿತು. ಮೇಘಗಳು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದುವು. ದಿಕ್ಕುಗಳು ಮಲಿನವಾ 
ಗಿರದೇ ಸ್ರಸನ್ನವಾದುವು. ದೇವತೆಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ದೇವದುಂದುಭಿ 
ಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. ಅಗ್ನಿಗಳು ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸಿದುವು. 
ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಶುಭಚಿಹ್ನೆ ಯಾಯಿತು. 

೨೬. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯು ವೀರಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತುಂಬಾ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದನು. 


೨೭. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು:--ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ ಅದಿಯಿಲ್ಲದವಳೂ ಆದಂತಹ 
ಓ ಪರಮೇಶ್ವರಿ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪಳಾದ ಓ ಮಹಾದೇವಿಯೇ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡು. 


೨೮. ನಿನ್ನನ್ನು ವೇದವಿತ್ತುಗಳು ಶಿವಾ ಶಾಂತಾ ಮಹಾಮಾಯೆ ಜಗ 
ದ್ರೊಸಳು ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಅನೇಕನಿಧವಾಗಿ ಹೇಳುವರು. ಇಂತಹ ಮತ್ತು, 


ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕ್ಷೇಮಮಾಡುವಂತಹ ಓ ಜೀನಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 
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he 


ಯಾ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಮವೇದನಿದ್ದಿನ್ನಮಾನಿ ತ್ವಾಂ ಹಿತಾವಹಾಂ | 
ಯಯಾ ಧಾತಾ ನಿಯುಕ್ತೋ5ಸೌ ಜತ್ಸೃಸ್ಟಿಂ ಪುರಾಃಕರೋಶ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


ತಾಂ ತ್ವಾಂ ನಮಾಮಿ ಪರಮಾಂ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀಂ ಮಹೇಶ್ವರೀಂ | 
ಯಯಾ ವಿಷ್ಣುರ್ಜಗಕ್ಸ್ಠಿತ್ಯೈ ನಿಯುಕ್ತಸ್ತಾಂ ಸದಾಕರೋತಿಕ್‌ ।೩೦॥ 


ಯಯಾ ರುದ್ರೋ ಜಗನ್ನಾಶೇ ನಿಯುಕ್ತಸ್ತಂ ಪುರಾಕರೋತ್‌ । 
ತಾಂ ತ್ವಾಂ ನಮಾಮಿ ಸರಮಾಂ ಜಗದ್ದಾತ್ರೀಂ ಮಹೇಶ್ವರೀಂ 1 ೩೧॥ 


ರಜಸ್ಸತ್ತ್ವತನೋರೂಪಾಂ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಕರೀಂ ಸದಾ । 


ತ್ರಿದೇವಜನನೀಂ ದೇವೀ ತ್ವಾಂ ನಮಾಮಿ ಚ ತಾಂಶಿವಾಂ 1೩೨॥ 


ಯಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ವಿಚಿಂತಯೇದ್ದೇವಿ ನಿವ್ಯಾಇನಿದ್ಯಾತ್ಮಿಕಾಂ ಪರಾಂ | 
ತಸ್ಯ ಭುಕ್ತಿಶ್ಚ ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ಸದಾ ಕರತಲೇ ಸ್ಥಿತಾ 1 ೩೩॥ 


ನಾನಾನಾ ಾರಾಕಾಪಾರಾಸಳ ಜಾ ಅ ಅ ಜಲಾ ಖಾಣಾ ಣ್ಣ: ಲ ೫% ಎ ETE EE ಜಿ ಹ ಬ ಇಷ ತ: PR ನೊ ನತ 





೨೯-೩೦. ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿಯೇ ನಿಧಿಯು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು 
ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೂಲಕ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃನ್ಟ್ರಿಮುವವಳೂ ಸರಮಾತ್ಮ ರೊನಳೂ 


ಸ 
ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೂ ಅದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ನಮಿಸುವೆನು. ಓ ದೇವಿ, ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ಆಜ್ಞಾ ಓಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಹೆರಿಯ. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸದಾ ಪಾಲಿಸತ್ತಲಿರುವನು ಹೀಗೆ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೂಲಕ ಜಗತ್ತನ್ನ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಟಾರವು. 


ಲ 


೩೧. ಯಾವ ದೇವಿಯಿಂದ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟನನಾಗಿ ರುದ್ರನು ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸುವನೋ ಅಂತಹ ಜಗತ್ತನ್ನು ಭರಿಸುವವನೂ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪಳೂ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೨. ರಜೋಗುಣ ಸತ್ವಗುಣ ಮತ್ತು ತಮೋಗುಣ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೊಸ 


ಳಾಗಿದ್ದು ಆ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಕಾರೈಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ವಹಿಸುವವಳೂ ತ್ರಿ ಮೂರ್ತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಜನನಿಯೂ ಆದಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೩೩. ವಿದ್ಯಾಸ್ವರೂಸಳೂ, ಅವಿದ್ಯಾ ಎಂದರೆ ಅಜ್ಞಾಾನಸ್ವರೂಸಳೂ ಆದಂತಕ್‌ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವನು ಢ್ಯಾನಿಸುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಭೋಗವೂ ಮುಕ್ತಿಯೂ ಅವಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುವು, 


162 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಸ್ವಾಂ ಪ್ರತ್ಕಕ್ಷತೋಂ ದೇನಿ ಶಿವಾಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸಾವನೀಂ । 


ತಸ್ಯಾವಶೃಂ ಭನೇಸ್ಮುಕ್ತಿರ್ನಿದ್ಯಾಇವಿದ್ಯಾಪ್ರಕಾಶಿಕಾ ( ೩೪ ॥ 


ಯೇ ಸ್ತುವಂತಿ ಜಗನ್ಮಾತರ್ಭವಾನೀಮಂಬಿಕೇತಿ ಚ । 
ಜಗನ್ಮಾಯೇತಿ ದುರ್ಗೇತಿ ಸರ್ವಂ ತೇಷಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೫॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತಾ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಶಿವಾ ದಕ್ಷೇಣ ಧೀಮತಾ । 


ತಥೋವಾಚ ತದಾ ದಕ್ಷಂ ಯಥಾ ಮಾತಾ ಶೃಣೋತಿ ನ ॥ ೩೬ ॥ 

ಸರ್ವಂ ಸನ್ಮೋಹ್ಯ ತತ್ರಸ್ಥಂ ಯಥಾ ದಕ್ಷಃ ಶೃಣೋತಿ ತತ್‌ । 

ನಾನ್ಯಸ್ತಥಾ ಶಿನಾ ಪ್ರಾಹ ವಾಕ್ಯಂ ಚ ಪರಮೇಶ್ವರೀ 1 ೩೭ ॥ 
|| ದೇವ್ಯುವಾಚ ಗ 

ಆಹಮಾರಾಧಿತಾ ಪೂರ್ವಂ ಸುತಾರ್ಥಂ ತೇ ಪ್ರಜಾಪತೇ । 

ಈಪ್ಪಿತಂ ತವ ಸಿದ್ಧಂ ತು ತನೋ ಧಾರಯ ಸಂಪ್ರತಿ ॥ ೩೮ ॥ 


೩೪. ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೂ ಸರಿಶುದ್ಧಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ನೋಡುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಚಿಜ್ಞಾನವಾನುದು, ಜ್ಞಾನವಾವುದು ಎಂಬ ಅತ್ಕಾ 
ನಾತ್ಮನಿವೇಕಜ್ಞಾನವು೨ಬಾಗಿ ಕೂಡಳೇ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 


೩೫. ಓ ದೇವಿ, ಪರಮೇಶ್ವರಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಂಬಿಕೆಯೆಂದೂ ಜಗನ್ಮಾ 
ಯೆಯೆಂದೊ ದುರ್ಗೇ ಎಂನೂ ಯಾವನು ಪೂಜಿಸುನನೋ ಅವನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೆಲ್ಲವೂ 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು- 


೩೬-೩೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ದಕ್ಷನು ಸ್ತುತಿ 
ಸಲ್ಮು ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ತಾಯಿ ವೀರಿಣಿಯೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಿಕ್ಕ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಾರೂ ಕೇಳವಿರುಮತೆ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೋಹಗೊಳಿಸ್ಕಿ ದಕ್ಷನೋರ್ವನು 
ಮಾತ್ರ ಕೇಳುವಂತೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


೩೮. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷನೇ, ನೀನು ಹಿಂದೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಪಡೆನಿರುವೆಯಷ್ಟೆ? 
ಈಗ ನಿನ್ನ ಆ ವರವು ಸಿದ್ಧಿಸಿತೆಂದು ತಿಳಿ ಎಂದಳು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ತದಾ ದೇವೀ ದಕ್ಷಂ ಚ ನಿಜಮಾಯಯಾ । 
ಆಸ್ಥಾಯ ಶೈಶವಂ ಭಾವಂ ಜನನ್ಯಂತೇ ರುರೋದ ಸಾ AF 


ಅಥ ತದ್ರೋದನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ತ್ರೀಯೋ ವಾಕ್ಕಂ ಸಸಂಭ್ರಮಾಃ । 
ಆಗತಾಸ್ತತ್ರ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ದಾಸ್ಕೋತಪಿ ಚ ಸಸಂಭ್ರಮಾಃ Yon 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾಸಿಕ್ಸೀ ಸುತಾರೂಪಂ ನನಂದುಃ ಸರ್ವಯೋಷಿತೆಃ । | 
ಸರ್ವೇ ಸೌರಜನಾಶ್ಚಾಪಿ ಚಕ್ರುರ್ಜಯರವಂ ತದಾ !೪೧॥ 


ಉತ್ಸವಶ್ನ ಮಹಾನಾಸೀದ್ಲಾನವಾದ್ಯಪುರಸ್ಸರಂ | 
ದಕ್ರೋಪಸಿಕ್ಸೀ ಮುದಂ ಲೇಭೇsಭೀಮಂ ದೃಷ್ಟಾ ತ ಸುತಾ$ನನಂ ॥ 


ದಕ್ಷಃ ಶ್ರುತಿಕುಲಾಚಾರಂ ಚಕ್ರೇ ಚ ವಿಧಿನತ್ತದಾ । 
ದಾನಂ ದದೌ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯೋ5ನ್ಯೇಭ್ಯಶ್ಚ ದ್ರವಿಣಂ ತಥಾ 1 ೪೩ ॥ 





ರ೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು :--ಹೀಗೆ ದಸ್ಜನಿಗೆ ಹೇಳಿ ದೇವಿಯು ತನ್ನ 
ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿಶುವಿನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿ ತುಂಬಾ ರೋದಿಸಿದಳು. 

೪೦. ಆಗ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ಅಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿಶುವು ಜನಿಸಿತೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರೂ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೪೧. ಅಸಿಕ್ತಿಯು ಹಡೆದ ಆ ಬಾಲಿಕಿಯ ರೂಸವನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. ಪಟ್ಟಣದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಜಯ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 

೪೨, ಆಗ ಗಾನ ವಾದ್ಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಸವವಾಯಿತು. 
ದಕ್ಷನೂ ಅಸಿಕ್ತಿಯೂ ಸಹ ಶಾಂತವೂ ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಆದೆ ಮಗಳ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡರು. 


೪೩. ಆಗ ದಕ್ಷನು ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತವಾದ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಕುಖದ 
ಆಚಾರವನ್ನೂ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು, 
ದರಿದ್ರರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛೈಯಾಗಿ ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಬಭೂವ ಸರ್ವತೋ ಗಾನಂ ನರ್ತನಂ ಚ ಯಥೋಚಿತಂ | 
ನೇದುರ್ವಾದ್ಯಾನಿ ಬಹುಶಸ್ಸುಮಂಗಲಪುರಸ್ಸರಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಅಥ ಹರ್ಯಾದಯೋ ದೇವಾಸ್ಪರ್ಮೇ ಸಾನುಚರಾಸ್ತಥಾ । 
ಮುನಿರ್ವ್ಯಂದೈಸ್ಸಮಾಗತ್ಕೋತ್ಸವಂ ಚಕ್ರುರ್ಯಥಾನಿಧಿ 1 ೪೫ | 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದಕ್ಷಸುತಾಮಂಜಬಾಂ ಜಗತಃ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ 


ನೇಮುಸ್ಸರ್ನೆೇ ಸನಿನಯಾಃ ತುಪ್ಪುವುಶ್ಚ ಶುಭೈಃಸ್ತವೈಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಊಚುಸ್ಪರ್ವೇ ಪ್ರಮುದಿತಾ ಗಿರಂ ಜಯಜಯಾತ್ಮಿಕಾಂ | 
ಪ್ರಶಶಂಸುರ್ಮುದಾ ದಕ್ಷಂ ವೀರೀಣೀಂ ಚ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ತದೋಮೇತಿ ನಾಮ ಚಕ್ರೆ € ತಸ್ಯಾ ದಕ್ಷಸ್ತ ದಾಜ್ಞ ಯಾ । 
ಪ್ರಶಸ್ತಾ ಯಾಸ ರ್ವಗುಣಸತ್ತಾ ದರಿ ಮುದಾನ್ವಿ ತಃ | ೪೮ ॥ 


ಭಟ, ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಕುಮಾರಿಯು ಜನಿಸಿದ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲೆ ಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಗಾನನರ್ತನ ದ್ಯುತ್ಬೆ ವಗಳು ನಡೆದುವು. ಅಸೇಕನಿಧವಾದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. 


೪೫. ಆಗ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮುನಿಗಳೂ ಪರಿವಾರ 
ಸಮೇತರಾಗಿ ದಕ್ಷನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಕನ್ಯಾಜನನದ ಉತ್ಸವವನ್ನು 
ಬೆಳೆಯಿಸಿದರು. 

೪೬, ದಕ್ಷನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರಿ 

ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಫರಿಸಿ ಮಂಗಳಸ್ತೋತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


೪೭. ಮತ್ತು ಆ ದೇವಕೆಗಳು ಓ ದೇವಿ, ಜಯ ಜಯ (ಸರ್ನೋತ್ಸೈಪ್ಪ 
ಳಗಿರು) ಎಂದು ಜಯಶಬ್ದವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ದಕ್ಷನನ್ನೂವೀರಿಣಿಯನ್ನೂ ಸಂಶೋ 
ಸದಿಂದ ತುಂಬಾ ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದರು. 


೪೮. ಆಗ ದಕ್ಷನು ಸಕಲ ಗುಣಸರಿಪೂರ್ಣಳೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ ಆ ಶಿಶು 
ವಿಗೆ ದೇವಕೆಗಳ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ " ಉಮಾ” ಎಂದು ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟನು. 
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ನಾಮಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ತಸ್ಕಾಸ್ತು ಸಶ್ವಾಜ್ಜಾತಾನಿ ಲೋಕತಃ । 


ಮಹಾಮಂಗಲದಾನ್ಯೇವ ದುಃಖಸ್ಥಾನಿ ವಿಶೇಷತಃ !೪೯॥ 
ದಕ್ಷಸ್ತದಾ ಹರಿಂ ನತ್ವಾ ಮಾಂ ಸರ್ವಾನಮರಾನಹಿ । 

ಮುನೀನಪಿ ಕರೌ ಬಧ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚಾನರ್ಚ ಭಕ್ತಿತಃ ॥೫೦॥ 
ಅಥ ನಿಷ್ಸ್ವಾದಯಸ್ಸರ್ವೆೇ ಸುಪ್ರಶಸ್ಕಾಜನಂದನಂ । 

ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯಯುಃ ಸ್ವಧಾಮಾನಿ ಸಂಸ್ಮರನ್‌ ಸಶಿನಂ ಶಿವಂ 1 ೫೧॥ 
ತತಸ್ತಾಂ ಚ ಸುತಾಂ ಮಾತಾ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಯಥೋಚಿತಂ । 
ಶಿಶುಸಾನೇನ ನಿಧಿನಾ ತಸ್ಯೈ ಸ್ತನ್ಮಾದಿಕೆಂ ದದೌ 18೨ ॥ 
ಪಾಲಿತಾ ಸಾ ಚ ವೀರಿಣ್ಯಾ ದಕ್ಷೇಣ ಸುಮಹಾತ್ಮನಾ | 

ವವೃಧೇ ಶುಕ್ಷೆಪಕ್ಷಸ್ಥ ಯಥಾ ಶಶಿಕಲಾನ್ವಹಂ ೫೩ ॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ತು ಸದ್ಗುಣಾಸ್ಸರ್ನೆೇ ವಿನಿಶುರ್ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 

ಶೈಶವೇ€ಪಿ ಯಥಾ ಚಂದ್ರೇ ಕಲಾಸ್ಸರ್ವಾ ಮನೋಹರಾಃ 1 ೫೪ ॥ 


EE ೊ್ಳಂಟ್ಟ ರಂ ಂ ಇಂ. ಬುಜ ಷಡ ಎಎ ಹ 





೪೯, ಅಮೇಲೆ ಆ ದೇವಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಂಗಳಕರಗಳೂ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುವೂ ಆದಂತಹ ಅನೇಕ ಹೆಸರುಗಳು ಬಂದವು. 


೫೦. ಆಗ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನೂ ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕೈಮುಗಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಸ್ತುತಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದನು 

೫೧. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದಕ್ರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಆದರ 
ದಿಂದ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಅವನಿಂದ ಬೀಳ್ಳೊಂಡು, ಸರಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


೫೨. ಮುಂದೆ ತಾಯಿಯಾದ ವೀರಿಣಿಯು ಆ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಲಾಲನೆ ಸಾಲನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ತನ್ಯ ಪಾನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 

೫೩. ಹೀಗೆ ಆ ಉಮಾಕುಮಾರಿಯು ವೀರಣಿಯಿಂದಲೂ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಸಲಹಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರಕಲೆಯಂತೆ ದಿನದಿನವೂ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಬಂದಳು. 

೫೪. ಎಲೈ ನಾರದ, ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಉಮೆಯಲ್ಲಿ ಸದ್ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕಲೆಗಳು ಸೇರುವಂತೆ ಸೇರಿದುವು. 
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ಆಚರನ್ನಿ ಜಭಾವೇನ ಸಖೀಮಧ್ಯಗತಾ ಯದಾ । 
ತೆಬಾ ಲಿಲೇಖ ಭರ್ಗಸ್ಯ ಪ್ರತಿಮಾಮನ್ವಹಂ ಮುಹುಃ 1 ೫೫ ॥ 


ಯದಾ ಜಗೌ ಸುಗೀತಾನಿ ಶಿನಾ ಬಾಲ್ಯೋಚಿತಾನಿ ಸಾ। 
ತಡಾ ಸ್ಥಾಣುಂ ಹೆರೆಂ ರುದ್ರಂ ಸ್ಸಾರಿ ಸ್ಮರಶಾಸನಂ K ೫೬ ॥ 


ವವೈ ದಧೇತತೀವ ದೆಂಪತ್ಕೊ ಆ ಪ ಪ್ರತ್ಯಹೆ ಹಂ ಕೆರುಣಾತುಲಾ । 
ತಸ್ಯಾ ಬಾಚ್ಯೇತಪಿ ಭಕ್ತಾ ಯಾನ ಸ್ವಯೋರ್ನಿತ್ಯಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ 


ಸರ್ವಬಾಲಗುಣಾಕ್ರಾಂತಾ ಸವಾ ಸ್ವಾಲಯಕಾರಿಣೇ | 
ನೋಸಯ ನಾಸ ಪಿತರೌ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಮುಹರ್ಮುಹುಃ 1 ೫೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಚತುರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


1... ಆ *ಉಮೆಯು ಗೆಳತಿಯರೊಡನೆ ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ದಿನವೂ 
ಸರಮೇಶೃರ ನ ಚಿತ್ರ ವನ್ನು ಬರೆದು ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದೆ ಳು. 


1೬.  ಹುಡುಗತನದಿಂದ ಹಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಆ ಊಮೆಯು ಸ್ಥಾಣು, ಕ್‌ರೆ, 
ರ.ದ್ರ, ಸ್ಮರಶಾಸನ ಮುಂತಾದ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನೇ ಸೇರಿಸಿ ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತ 
ಲಿ 


ಈ 


೫೭. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಉಮಾದೇವಿಯು ತಂದೆತಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ 
ಬಲಯ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದು ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ ಳಾಗಿ ದಿನದಿನವೂ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದಳು. 

೫೮. ಮನೋಹರವಾದ ಬಾಲ್ಯತನದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ಉಮೆಯು 
ಆಟಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನದೆಂದು ಒಂದು ಕೃತಕಮನೆಯನ್ನು ಕಟು ವುದು ಮುಂತಾದ ಆಟ 
ಗಳಿಂದ ತನ್ನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು "ಎತ ವೂ ಮಕ್ಕಿ ಮತ್ತ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


eT 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಪಂಚಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


682 23ಪಿಪಾಣಾ ಬು ಬಾನಯುಖುಸಾಚವಾಚವಿಯಹಾಸಬಬಎಬಾಪಾಟೂವ್ರ 


1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಅಥೈಕದಾ ಪಿತುಃ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ತಿಷ್ಕಂತೀಂ ತಾಂ ಸತೀಮಹಂ | 
ತ್ವಯಾ ಸಹ ಮುನೇತದ್ರಾಕ್ಷಂ ಸಾರಭೂತಾಂ ತ್ರಿಲೋಕಕೇ Hon 


ಪಿತ್ರಾ ನಮಸ್ಕೃತಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸತ್ತೃತಂ ತ್ವಾಂ ಚ ಮಾಂ ಸತೀ । 
ಪ್ರಣನಾಮ ಮುದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲೋಕಲೀಲಾನುಸಾರಿಣೀ ॥ ೨॥ 


ಪ್ರಣಾಮಾಂತೇ ಸತೀಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ದಕ್ಷದತ್ತಶುಭಾಸನೇ 
ಸ್ಥಿತೋತಹಂ ನಾರದ ತ್ವಂ ಚ ನಿನಾತಾನುಹಮಾಗದಂ 1೩ ॥ 





ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
£4; ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೆ ನಾರದ, ಅನಂತರ ಒಂದು ದಿನ ನಾನೂ 
ನೀನೂ ಆ ದಕ್ಷನಮನೆಗೆ ಹೋದೆವು. ಆಗ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ನವಾದ 
ಆ ಉಮಾದೇವಿಯು ತಂಡೆಯಾದ ದಕ್ಷನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. 
೨. ಆಗ ದಕ್ಷನು ನಮ್ಮಾರ್ವರನ್ನೂ ಸತೃರಿಸಿ ನಮಸ್ಕಂಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ಸತೀದೇವಿಯೂ ಸಹ ಲೋಕಾಚಾರದಂತೆ ನಮ್ಮಾರ್ವರನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. 
೩. ನಮಸ್ಕಾರವಾದ ಮೇಲೆ ನಾನೂ ನೀನೂ ದಕ್ಷನು ಕೊಟ್ಟ ಆಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತೆವು. ಮತ್ತು ನಾನು ವಿನಯದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಸಕೀದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 
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ಸತೀಖಂಡಿ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಾಮೇವ ಯಃ ಕಾಮಯತೇ ಯಂ ತ್ವಂ ಕಾನುಯಸೇ ಸತಿ । 
ತಮಾಸ್ಲುಹಿ ಪತಿಂ ದೇವಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಜಗದೀಶ್ವರಂ 1೪॥ 


ಯೋ ನಾನ್ಯಾಂ ಜಗೃಹೇ ನಾಪಿ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ನ ಗ್ರಹೀಷ್ಯತಿ । 
ಜಾಯಾಂಸತೇ ಪತಿರ್ಭೂಯಾದನನ್ಯಸದೃಶಃ ಶುಭೇ ॥೫॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸುಚಿರಂ ತಾಂ ವೈ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ದಕ್ಲಾಲಯೇ ಪುನಃ । 
ನಿಸೃಷ್ಟೌ ತೇನ ಸಂಯಾತೌ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ತೌ ಚ ನಾರದ | ಹ 


ದಕ್ರೋತಭವಚ ಸುಪ್ರೀತಸ್ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ಗತಜ್ವರಃ । 
ಆದದೇ ತನಯಾಂ ಸ್ವಾಂ ತಾಂ ಮತ್ವಾ ಹಿ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ 2 


ಇತ್ನಂ ನಿಹಾರೈರುಚಿರೈಃ ಕೌಮಾರೈರ್ಭಕ್ತವತ್ಸಲಾ | 
ಜಹಾವವಸ್ಮಾಂ ಕೌಮಾರೀಂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಧೃತನರಾಕೃತಿಃ 1 ೮॥ 


ಜವ ಹ ಸವಾರನ ಸವ ಹಮ ವಷ್ಯ] 


೪. ಎಲ್‌ೌ ಸತೀದೇವಿ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಯಾವನು ಪ್ರೀತಿಸುವನೋ ಮತ್ತು 
ನೀನೂ ಯಾವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವೆಯೋ ಅಂತಹ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಜಗದೊಡೆಯನೂ 
ಆದ ದೇವದೇವನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆ. 


೫. ಎಲಾ ಮಂಗಳೆಯೇ, ಯಾವನು ಇವತ್ತಿನವರೆಗೆ ನಿನ್ನ ಹೊರತು 
ಯಾವ ಸ್ರ್ರೀಯನ್ನೂ ಮಡುವೆಯಾಗಿಲ್ಲವೋ ಈಗಲೂ ಮುಂದೆಯೂ ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಅನುಪಮನಾದ ಪುರುಷನೇ ನಿನಗೆ ಸತಿಯಾಗಲಿ 

೬. ಎಲ್ಸಿ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಆ ಸತಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಆ ದಕ್ಷನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬಳಿಕ ನಾನೀರ್ವರೂ ಸಹ ಆ ದಕ್ಷನಿಂದ ಬೀಳ್ಲೊಂಡು ನಮ್ಮ 
ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದೆವು. 

೭. ಆಗ ದಕ್ಷನು ನಮ್ಮ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿಂತಾರಹಸಿತನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಪುತ್ರಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡನು. 


೮. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯಳಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ದೇವಿಯು 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಯಾಯ ವಿಹಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಕೌಮಾರಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಯೌನನವತಿಯಾದಳು. 
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ಶಿವಪುರಾಣ [| ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಬಾಲ್ಯಂ ವ್ಯತೀತ್ಯ ಸಾ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಕಿಂಚಿದ್ಯೌವನತಾಂ ಸತೀ | 
ಅತೀವ ಶುಶುಭೇ$ಂಗೇನ ಸರ್ವಾಂಗೇಷು ಮನೋಹರಾ 1೯ ॥ 


ದಕ್ಷಸ್ತಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಲೋಕೇಶಃ ಸ್ರೋದ್ಧಿನ್ಹಾಂತರ್ವಯಸ್ಥಿತಾಂ | 
ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಭರ್ಗಾಯ ಕಥಂ ದಾಸ್ಯ ಇಮಾಂ ಸುತಾಂ 1೧೦ ॥ 


ಅಥ ಸಾಹಿ ಸ್ವಯಂ ಭರ್ಗಂ ಸ್ರಾಪ್ರ್ರಮೈಚ್ಛತ್ತದಾನ್ವಹಂ 


ಪಿತುರ್ಮುನೋಗತಿಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಾತುರ್ನಿಕಟಿನಾಗತಾ 1 ೧೧॥ 


ಸಪ್ರಚ್ಛಾಜ್ಞಾಾಂ ತಪೋಹೇತೋಶ್ಕಂಕರಸ್ಕ ನಿನೀತಧೀಃ । 
ಮಾತುಶ್ಶಿನಾ೯ಥ ನೀರೀಣಾಸ್ಸಾ ಸತೀ ಸರಮೇಶ್ವರೀ 1೧೨ ॥ 


ತತಸ್ಸತೀ ಮಹೇಶಾನಂ ಪತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ದೃಢವ್ರತಾ 
ಸಾ ತಮಾರಾಧಯಾಮಾಸ ಗೃಹೇ ಮಾತುರನುಜ್ಜಯಾ 1 ೧೩ ॥ 


೯. ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದು ಯೌವನ ಹಡೆದ ಆ ಸತೀದೇನಿಯು ಸರ್ವಾಂಗ 
ಸುಂದರಿಯಾಗಿ ತುಂಬೋ ವ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. 


೧೦. ಆಗ ದಕ್ಷನು ಸತೀದೇನಿಯು ಯೌವನವತಿಯಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಇವಳನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡಲಿ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು. 


೧೧-೧೨ ಆಗ ತಾಯಿಯಿಂದ ತಂದೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕಿಳಇದು ಆ 
ಸತೀದೇವಿಯೂ ಸಹ ಶಂಕರನನ್ನು ಸತಿಯಾಗಿ ಸಡೆಯಜೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿ, ತಾಯಿ 
ಯಾದ ವೀರಿಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಾನು ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಹೊರಡುವೆನು. ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಬೇಡಿದಳು. 


೧೩. ಆ ಮೇಲಾ ಸತೀದೇವಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸತಿಯನ್ನಾಗಿ ಸಡೆ 
ಯಲು ತಾಯಿಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ವ.ನೆಯನ್ಲಿಯೇ ದೃಢವಾದ ಪತಿ 
ಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದಳು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫ ] ಶಿವಪುರಾಣ 


ಅಶ್ವಿನೇ ಮಾಸಿ ನಂದಾಯಾಂ ಶಿಥಾವಾನರ್ಚ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ಗುಡೋದನೈಸ್ಸಲವನಣೈರ್ಹರಂ ನತ್ವಾ ನಿನಾಯ ತಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯ ಚತುರ್ದಶ್ಯ್ಕಾಮಪೂಪೈಃ ಪಾಯಸೈರಪಿ । 
ಸಮಾಕೀಣ್ಣೆ ೯ಸ ಲಮಾರಾಧ್ಯ ಸಸ್ಮಾರ ಸರನೋಶ್ವ ರಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೆೇಸಿತಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಸತಿಲೈಸ್ಸಯವೋದನೈಃ | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಹರಂ ಕೀಲೈರ್ನಿನಾಯ ದಿವರ್ಸಾ ಸತೀ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪೌಷೇತು ಶುಕ್ಲೆಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ನಿಶಿ । 
ಅಸೂಜಯಚ್ಛಿವಂ ಪ್ರಾತಃ ಕೃಸರಾನ್ನೇನ ಸಾ ಸತೀ ॥ ೧೭ ॥ 


ಮಾಘೇ ತು ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಸಾ ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ನಿಶಿ । 
ಆರ್ದ್ರವಸ್ತ್ರಾ ನದೀತೀರೇ5ಕರೋಚ್ಛಂಕರಪೂಜನಂ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪. ಆಶ್ವೀಜಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಂದಕಾಷ್ಟ್ರಮಿಯಲ್ಲಿ ಲವಣಮಿಶ್ರವಾದೆ ಬೆಲ್ಲದನ್ನ 
ವನ್ನು ಎಂದರೆ ಸಿಹಿಪೆಂಗಲನ್ನು ಮ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಶಿವನನ ನ ರ್ಚೆ ಸಿ 
ನಮಸ್ವರಿಸಿದಳು. 

೧೫. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಕರಿಗಡುಬು ಮತ್ತು ಪಾಯಸ 
ಗಳನ್ನು ನೈನೇದ್ಯಮಾಡಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿ 
ಸಿದಳು. 

೧೬. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ ಕ್ಸ ಸ್ಲಾಸ್ಟ ಮಿಯಲ್ಲಿ ತಿಲಮಿಶ್ರವಾದ ಯವಾನ್ನ್ನ 
(ಎಳ್ಳನ್ನು) ವನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿಯೂ, ಕನ್ನೆ ಕ್ತ ರ್ಥಿಸಿಯೂ ಸಹ ಶಿವನನ್ನು ಅವಿ 
ಚ್ಛ್ಚಿನ್ನವ ವಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಿದಳು. ಶು 

೧೭. ಪುಷ್ಯ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶೈಕ್ಲಸೆಪ್ತಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಎಂದರೆ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಎಚ್ಚ ರವಾಗಿದ್ದು, ಮರುದಿನ 
ಬೆಳಿಗೈ ಕೃಸರಾನ್ನ (ಎಳ್ಳನ್ನ) ನನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ ಶಿವನನ್ನರ್ಚಿಸಿದಳು. 

೧೮. ಮಾಘ ಶುಕ್ಲ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಅ ಸಕೀದೇವಿಯು ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಯಿಂದಿದ್ದು ಜಿಳಿಗ್ಗೆ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಒದ್ದೆಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಶಿವನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ತಪಸ್ಯಾಸಿತಭೂತಾಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ನಿಶಿ । 
ವಿಶೇಷತಸ್ಸಮಾನರ್ಚ ಶೈಲೂಷೈಸ್ಸರ್ವಯಾಮಸು 1೧೯ 


ಚೈತ್ರೇ ಶುಕ ್ಲ್ಲಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಪಾಲಾಶೈ ರ್ದಮನೈ 1 ಶಿನಂ । 


ಅಪೂಜಯದ್ದಿವಾರಾತ್ರೌ ಸಂಸ್ಮರ್ರ oa ನಾಯ ತೆಂ u ೨೦ । 


ರಾಧಶುಕ್ಲೆ ತೃ ತೀಯಾಯಾಂ ತಿಲನಿಶ ಶ್ರಯವೋದನ್ನೆ ಃ | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸತೀ ರುದ್ರಂ ಗವ್ಯೆ ರ್ಮೌಸಂ ಚರಂತ್ಯನು u ೨೧ | 


ಜ್ಯೇಷ್ಠಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಂ ವೈ ರಾತ್ರೌ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಂಕರಂ । 
ವಸನ: ಬ ಾಹತೀಪುಪ್ಟೆ ಎನ ಎ ತಂ 1 ೨೨ | 


ಆಸಾಢಸ್ಯ ಚತುರ್ದಶ್ಕಾಂ ಶುಕ್ಲಾ ಯಾಂ ಪೃಷ್ಟ | ಮಾಸಸಾ 


ಬಹತೀತುಸುಮೈೆ $8 ಪೂಜಾ ರುದ್ರ ಸ್ಕಾಕಾರಿ "ನ ತೆಯಾ ॥ ೨೩ 


೧೯. ಫಾಲ್ಗುಣ ಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣನಿ ಂದಿದ್ದು ಪ್ರ: 
ಯಾಮಗಳಲ್ಲೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರ ತೆ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿ ಸ 


೨೦. ಚೈತ್ರ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಗಲು ಮುತ್ತುಗದ ಹೂವುಗಳಿಂದಲಃ 
ದವನನತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ 
ಕಾಲಕಳೆದಳು. 


೨೧. ವೈಶಾಖ ಶುದ್ದ ತದಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳನ್ನವನ್ನು ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡಿ ರುದ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ಆ ಶಿಂಗಳು ಕೇವಲ ಹಾಲುಮೊಸರುಗಳನ್ನೇ ಸೇ. 
ಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆದಳು. ೫ 


೨೨. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುದ್ಧ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಶುಭ್ರವಃ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬೃಹತೀಪುಸ್ಪ ಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಚಿಸಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಯಾವ ಆಹಾ 
ವನ್ನೂ ಸೇವಿಸದೆ ಕಳೆದಳು. 


೨೩. ಆಷಾಢ ಶುದ್ಧ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪುಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟು ಬೃಹಃ 
ಕುಸುಮಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದಳು. 
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ಶ್ರಾವಣಸ್ಯ ಸಿತಾಸ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಚಸಾಶಿವಂ!। 


ಯಜ್ಞೋಪನೀತೈರ್ನಾಸೋಭಿಃ ಪನಿತ್ರೈರಸ್ಯಸೂಜಯತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಭಾದ್ರೇ ಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶ್ಶಾಂ ಪುಷ್ಪೈರ್ನಾನಾನಿದೈಃ ಫಲೈಃ। 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಕಾಂ ಚಕಾರ ಜಲಭೋಜನೆಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ನಾನಾನಿಧೈಃ ಫಲೈಃ ಪುಷ್ಪೈಸ್ಸಸ್ಯೈಸ್ತತ್ಕಾಲಸಂಭವೈಃ | 

ಚಕ್ರೇ ಸುನಿಯತಾ;$sಹಾರಾ ಜಪನ್ಮಾಸೇ ಶಿನಾರ್ಚನಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸರ್ವಮಾಸೇ ಸರ್ವದಿನೇ ಶಿನಾರ್ಚನರತಾ ಸತೀ | 
ದೃಢವ್ರತಾಭನದ್ದೇನೀ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಧೃತನರಾಕೃತಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಇತ್ಪಂ ನಂದಾವ್ರತಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಸಮಾಸ್ಯ ಸುಸಮಾಹಿತಾ | 
ದಧ್ಮೌ ಶಿವಂ ಸತೀ ಪ್ರೇಮಾ ನಿಶ್ಚಲಾಭೂದನನ್ಯಧೀಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪. ಶ್ರಾವಣ ಶುಕ್ಲ ಅಸ್ಟನಮಿಯಲ್ಲೂ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲೂ ಸಹ ಆ ಸತಿಯು 
ಶಿವನಿಗೆ ಪವಿತ್ರವಾದ. ಯಜ್ಞೋಪನೀತಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿ ಭಕ್ತೆ 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 

೨೫. ಭಾದ್ರಪದೆ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶಿಯಫ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ 
ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಆ ದಿನ ಕೇವಲ ಜಲವನ್ನೇ ಆಹಾರವಾಗಿ 
ಸೇವಿಸಿದಳು. 

೨೬. ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ಧಾನ್ಯಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಸಹ ಭಾದ್ರಸದಮಾಸ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಮಿತವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ 
ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದಳು. 

೨೭. ತನ್ಪ್ಟಿಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ, ಮನುಷ್ಯಳಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದೆ ಆ ಸತೀದೇನಿಯು 
ಎಲ್ಲಾ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ 
ದೃಢವಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. 


೨೮. ಹೀಗೆ ಭಾದ್ರಪದ ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಂದಾವ್ರತವನ್ನು ಮುಗಿಯಿಸಿ 
ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರೇಮ ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಧ್ಯಾನಿಸಿದಳು- 


173 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾ ಮುನಯಶ್ಚಾಖಿಲಾ ಮುನೇ । 


ನಿಷ್ಣುಂ ಸನ ಚೆ ಪುರಸ್ಕೃತ ಲ ಯೆ_;ಯುರ್ದ್ರ್ರಷ್ಟುಂ ಸತೀತಸಃ 1 ೨೯೪॥ 

ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಗತ್ಯ ಸತೀ ದೇವೈರ್ಮೂರ್ತಾ ಸಿದ್ಧಿರಿವಾಪರಾ | 

ಶಿವಧ್ಯಾನಮಹಾಮಗ್ನಾ ಸಿದ್ದಾವಸಾ 0 ಗತಾ ತದಾ i ೩೦॥ 
Ca 

ಚಕ್ರುಸ್ಸರ್ವೇ ಸುರಾಸ್ಪತ್ಯೈ ಮುದಾ ಸಾಂಜಲಯೋ ನತಿಂ । 

ಮುನಯಶ್ಚ ನತಸ ಧಾ ನಿಷ್ಣಾ ದ್ಯಾ 1 ಪ್ರೀತಮಾನಸಾಃ H 40 

ಅಥ ಸರ್ವೇ ಸುಪ್ರ ಸನ್ನಾಃ ಸುರಾಸ್ಪರ್ವೇ ಮಹರ್ಷಯಃ | 

ಪ್ರಶಶಂಸುಸ್ತ ಪಕ್ಕ ಸ್ಕಾಸ (ತ್ಯಾಸ್ತಸ್ಮ್ಯಾತ್ಸನಿಸ್ಮ ಯಾಃ 1೩೨ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಪುನಸ್ತೇ ಮುನಯಸ್ಸುರಾಃ । 
ಜಗ್ಮುರ್ಗಿರಿವರಂ ಸದ್ಯಃ ಕೈಲಾಸಂ ಶಿವವಲ್ಲಭಂ | ೩೩ ॥ 


ಧಾ ಮಾ: pou 





೨೯. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಸತಿಯ 
ತಸಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಲು ನನ್ನನ್ನೂ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನೂ ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಸತಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 


೩೦. ಸತೀದೇವಿಯು ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನಳಾಗಿ ಸಿದ್ಧಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದು 6 ಸಿದ್ಧಿಯೆಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಂತಹ. ಸತಿಯನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಿದರು. 


೩೧. ಆಗ ವಿಷ್ಣವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಸ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಮ ಸ್ಟಾರವನ 
ಮಾಡಿದರು. 


ಹ 
4 


೩೨. ಆ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ವಿಸ ್ರಯದಿಂದ ಆ ಸತೀದೇವಿಯ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದರು. 


೩೩-೩೪. ಆಮೇಲೆ ಆದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ಸಕೀಡೇವಿಯನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವಳಿಂದ ಬೀಳ್ಗೊಂಡು ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕೈಲಾಸಸರ್ವಶಕ್ಕೆ 
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ಸಾವಿಶ್ರೀಸಹಿತಶ್ವಾಹಂ ಸಹ ಲಕ್ಸ್ಟ್ಮ್ಮಾ ಮುದಾನ್ತಿತೆಃ | 


ಎಡ ಭಗರ್ನಾ ಜಗಾಮಾಥ ಹರಾಂತಿಕಂ 1 ೩೪॥ 


ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಪ್ರಭುಂ ದೃ ಹಾ, ಸುಪ್ರ ಣಮ್ಮ ಸುಸಂಭ್ರ ಮಾಃ। 
ತುಸು ವುರ್ನಿನಿಧೈ $ ಸ (ತೈಃ ಫರಾ ಬಧ್ಗಾ ನಿನಮ್ರ ಕಾಫಿ ॥ ೩೫ ॥ 


| ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ನಮೋ ಭಗವತೇ ತುಭ್ಯಂ ಯತ ನಿತಚ್ಚರಾಚರಂ । 
ಪುರುಷಾಯ ಮಹೇಶಾಯ ಪರೇಶಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ a೬ 


ಜಳ ಇಟ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚಿದ್ರೂಹಾಯ ಚತತ ಚೆ । 
ಹ್ಮಣೇ ನಿರ್ನಿಕಾರಾಯ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪುರುಷಸ್ಯ ಚ 1 ೩೭॥ 


ಯ ಇದಂ ಪ್ರತಿಪಚ್ಛೇದಂ ಯೇನೇದೆಂ ವಿಚಕಾಸ್ತಿಹಿ। 
ಯಸ್ಕ್ಮಾದಿದಂ ಯತಶ್ಚೇದಂ ಯಸ್ಕೇದಂ ತ್ವಂಚ ಯತ್ರತಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಹೊರಟು ಸರಸ್ತ ತಿಯೊಡನೆ ನಾನೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯೊಡನೆ ಭಗರ್ವಾ ವಿಸ್ಲುವೂ ಸಹ 
ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ವ 
೩೫. ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಜಗತ್ರ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ ತ್ವರೆ 
ಯಿಂದ ನಮುಸ್ವರಿಸಿ, ಏಿನಯ:ದಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಸೊ ೀತ್ರ 
ಮಾಡಿದೆವು. 


೩೬. ಓ ದೇವ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಸುನ ಭಗವೆಂತನಾದ ನಿನಗೆ 


೩೭. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆದಿಕಾರಣನೂ, ಜ್ಞಾನಸ್ವರೊಸನೂ, ಸರ್ವೋತ್ಸಷ್ಟನೂ 
ಜನ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ, ಪುರುಷ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದಂತಹ ಓ ದೇವನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರನ್ರು. 


೩೮-೩೯. ಯಾವನು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅದರ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನೋ ಮುತ್ತು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಯಾವನು ಆಧಾರಭೂತನೋ, ಈ ಜಗತ್ತು 
ಯಾವನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ತೋರಿ ಕೊನೆಗೆ ಯಾವನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವನ್ನು 
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ಯೋಸ್ಮಾತ್ಸರಸ್ಮಾಚ್ಚ ಸರೋ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ | 


ಈಕ್ಷತೇ ಯಸ್ಸ್ಸಾತ್ಮನೀದಂ ತಂ ನತಾಃ ಸ್ಮ ಸ್ಪಯಂಭುನಂ HAF 
ಅವಿದ್ಧದೃಕ್ಸ್‌ರಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಸರ್ವಾತ್ಮಾನೇಕರೂಪಧೃಕ್‌ । 

ಆತ್ಮಭೊೂತೆಃ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ತಪಂತೆಂ ಶರಣಂ ಗತಾಃ I ೪o 
ನ ಯಸ್ಯ ದೇವಾ ಯಷಯಃ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ನ ವಿದುಃ ಪದಂ | 

ಕಃ ಪುನರ್ಜಂತುರಪರೋ ಜ್ಞ್ಞಾತುಮರ್ಹತಿ ವೈರಿತುಂ 1 ೪೧॥ 
ದಿದೃ್ಧಕ್ಸವೋ ಯಸ್ಯ ಪದಂ ಮುಕ್ತಸಂಗಾಸ್ಸುಸಾಧವಃ । 

ಚರಂತಿ ಸುಗತಿರ್ನಸ್ತ್ವಂ ಸಲೋಕವ್ರತಮವ್ರಣಂ ॥ ೪೨ । 


ಮಜ್ಜನ್ಮಾದಿವಿಕಾರಾ ನೋ ನಿದ್ಯಂತೇ ಕೇಂಹಿ ದುಃಖದಾಃ । 
ತಥಾಪಿ ಮಾಯಯಾ ತ್ವಂ ಹಿ ಗೃಹ್ನಾಸಿ ಕೃಪಯಾ ಚೆತಾನ್‌ ೪೩ ॥ 


ಹೊಂದುವುದೋ ಅಂತಹ ಸರನೇಕಶ್ವರನಿಗೆ ನವಸ್ಪುರವು. ಓ 
ಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನಿರ್ವಿಕಾರನಾದ ಪ್ರಭುವು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ನೀನೇ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು. ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡುವಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು: 

೪೦. ಓ ದೇವ! ನೀನು ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನು. ಜಗತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉದಾಸೀನದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತನು. 
ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪನು. ಸರ್ವಾಂಶರ್ಯಾಮಿಯುು, ಸರಮೇಶ್ವರನು, ಇಂತಹ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿರುವೆವು. 

೪೧. ಹಿ ದೇವನೆ, ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಸಿದ ರೂ ಖೆುಷಹಿಗಳೂ 
ಸಹ ಕಿಳಿಯಲಾರರು. ಹೀಗಿರಲು ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ಜಂತುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿಯುವರು? ಹೇಗೆ ಹೇಳಲು ಶಕ್ತರಾಗುವರು? 

೪೨. ಧಿತ್ಯನೂ, ಅನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಡೆಲಶಕ್ಕನೂ ಅದೆ ನಿನ್ನನ್ನು, ಸಾಧು 
ಗಳು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿನ್ನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಚರಿಸುವರು. 

೪೩. ಓ ಪ್ರಭು! ದುಃಖಮಯವಾದ ಜನ್ಮ ಮೊದಲಾದ ವಿಕಾರಗಳು ನಿನಗೆ 
ವಸ್ತುತಃ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭಕ್ತರ ಅನುಗ್ರಹ 
ಕ್ಳುಗಿ ನೀನು ಆಗಾಗ ಅವತರಿಸುವೆ. | 
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ತಸ್ಮೈ ನಮಃ ಪರೇಶಾಯ ತುಭ್ಯಮಾಶ್ಚರ್ಯಕರ್ಮಣೇ 


ನನೋ ಗಿರಾಂ ನಿದೊರಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ I ೪೪ ॥ 
ಅರೂಸಾಯೋರುರೂಪಾಯೆ ಪರಾಯಾನಂತಶಕ್ತಯೇ । 
ತ್ರಿರೋಕಸತಯೇ ಸರ್ವಸಾಕ್ಸಿಣೇ ಸರ್ವಗಾಯ ಚ 1 ೪೫ ॥ 
ನಮ ಆತ್ಮಪ್ರದೀಯಾಯೆ ನಿರ್ವಾಣಸುಖಸಂಪದೇ । 

ಜ್ಞ್ಞಾನಾತ್ಮನೇ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ವ್ಯಾಪಕಾಯೇಶ್ವರಾಯ ಚೆ 1 ೪೬ ॥ 
ನೈಷ್ಕರ್ಮೇಣ ಸುಲಭ್ಯಾಯ ಕೈನಲ್ಯಸತಯೇ ನಮಃ । 

ಪುರುಷಾಯ ಪರೇಶಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವದಾಯ ಚ ಓ ೪೭ ॥ 
ಸ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಾಯಾತ್ಮರೂಸಾಯ ಸರ್ವಪ್ರತ್ಯಯಹೇತನೇ 1 ೪೮ ॥ 


ಸರ್ವಾಧ್ಯಕ್ಸ್ಷಾಯ ಮಹತೇ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಯೇ ನಮಃ । 
ಪುರಷಾಯ ಪರೇಶಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವದಾಯ ಚ 1೪೯॥ 


ಹಂ ವಂ ನ ನಾವಾ po 


೪೪-೪೬. ಓದೇವ ! ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸುವವನೂ, ವಾಕ್ಕು 
ಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರನೂ, ವ್ಯಾಪಕನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದೆ ನಿನಗೆ 
ನಮೆಸ್ಪಾರವು. ಮತ್ತು ವಸ್ತುತಃ ರೂಪನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಸಗುಣೇ 
ಶ್ವರ ರೊೂನವುಳ್ಳವನೂ, ಸರ್ವೋತ್ಸೃಷ್ಟನೂ, ಅಸರಿಮಿತವಾದ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಎಲ್ಲಕ್ಟೂ ದಿನಮಣಿಯಂಕಿ ಸಾಕ್ಷಿಯೊ, ವ್ಯಾಸ 
ಕನೂ ಅದೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಸನೂ ಅನಂದ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೂ, ಎಲ್ಲವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನೂ, ಈಶ್ವರನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರನು. 

೪೭. ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ಸನ್ಯಾಸಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ಪಡೆಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವನೂ, 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಕೊಡುವವನೂ, ನಿರಾಟ್ಟುರುಷನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲ 
ಇಸ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಅದೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೮-೪೯. ಓ ದೇವನೇ, ನೀನು ಕ್ಷೇತ್ರ ಜ್ಞನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆ. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಸರ್ವ ಪ್ರೆಸಂಚಕ್ಕೂ ಆದಿಕಾರಣನು, 
ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವಕ್ಕೂ ಅಧಿನತಿಯು. ಮಹದಾದಿ ತತ್ತ್ವಗಳೂ ಮೂಲಸ್ರಕೃತಿಯೂ 
ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಸವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಇಂತೆಹೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 
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ತ್ರಿನೇತ್ರಾಯೇಷುವಕ್ತ್ರಾಯ ಸದಾಭಾಸಾಯ ತೇ ನಮಃ । 


ಸರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗುಣದ್ರಸ್ಟೆ ೇ ನಿಷ್ಕಾರಣ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ೫೦॥ 
ತ್ರಿರೋಕಕಾರಣಾಯಾಥಾಪವರ್ಗಾಯ ನಮೋ ನಮಃ । 
ಅಪವರ್ಗಪ್ರದಾಯಾಶು ಶರಣಾಗತತಾರಿಣೇ ॥ ೫೧ ॥ 
ಸರ್ವಾಮ್ನಾಯಾಗಮಾನಾಂ ಚೋದಧಯೇ ಪರಮೇಷ್ಮಿನೇ ] 
ಪರಾಯಣಾಯ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಗುಣಾನಾಂ ಚ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥೫೨॥ 
ನಮೋ ಗುಣಾರಣಿಚ್ಛ ನ್ಹಚಿದೂಷ್ಮಾಯ ಮಹೇಶ್ವರ | 

ಮೂಢದುಷ್ಟ್ಟಾಪ್ತ ಬೂಸಾ ಜ್ಞಾನಿಹೈದ್ವಾ ೩ನೇ ಸದಾ 1೫೩ ॥ 
ಸಶುಪಾಶನಿನೋಕ್ಸಾಯ ಭಕ್ತಸನ್ಮುಕ್ತಿದಾಯ ಚೆ । 

ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಾಯ ನಿತ್ಯಾಯಾವ್ಯಯಾಯಾಜಸ್ರ ಸಂನಿದೇ I ೫೪ ॥ 


ಮಾ ರ ಮ ಮಾ ಮ ಂಂಂೃ ್ಪಇ ೃಂಯಂ್ಪಂೃ್ಪಂಇಲಡಯ ಸಲ್ಪ 64 


೫೦. ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಹರಿತವಾದ ಬಾಣದಂತೆ ಉಗ್ರವೂ, 
ತೇಜಸ್ತಿಯೂ ಆದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ, ಸದಾ ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪನೂ, ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಗೂ ಸದ್ರೂಪದಿಂದ ವಿಷಯನೂ, ತನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವಿಲ್ಲವವನೂ ಆದಂ 
ತಹ ಓ ದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೧-೫೨. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಮುಕ್ತಿಸ್ವರೂಪನೂ, ಮುಕ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಶರಣುಹೊಕ್ಸವರನ್ನು ಸಲಹುವವನೂ, ಆದಂತಹ ದೇವ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಎಲ್ಲಾ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಆಗಮಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನೂ ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮನೂ, ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಲಹುವವನೂ ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. 

೫೩. ಓ ಮಹೇಶ್ವರ, ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಪ್ರಕಾಶವು ಮಾಯೆಯ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲಾರರು. ಆದರೆ ನೀನು ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವೆ. 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವರು. 

೫೪, ಓ ದೇವ, ನೀನು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಸಂಸಾರಪಾಶವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವವನು, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನು, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನು, ನಿತ್ಯನು, 
ನಾಶವಿಲ್ಲದವನು, ಜ್ಞಾ.ನಸ್ವರೂಪನು, ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯು, ಜನ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದ 
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ಪ್ರತ್ಯಗ್ಹ್ರಷ್ಟೇ€ನಿಕಾರಾಯ ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯಧಾರಿಣೇ । 
ಯಂ ಭಜಂತಿ ಚತುರ್ವರ್ಗಂ ಕಾನುಯಂತಶೀಷ್ಟಸದ್ಧತಿಂ | 
ಸೋತಭೂದಕೆರಣಸ್ತ್ಯಂ ನಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭನ ತೇ ನಮಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಏಕಾಂತಿತಃ ಕಂಚನಾರ್ಥಂ ಭಕ್ತಾ ವಾಂಛಂತಿ ಯಸ್ಯ ನ । 
ಕೇವಲಂ ಚರಿತಂ ತೇ ತೇ ಗಾಯಂತಿ ಸರಮುಂಗಲಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ಅಕ್ಷರಂ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತಮವ್ಯಕ್ತಾಕೃತಿಂ ವಿಭುಂ । 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಯೋಗಗಮ್ಯಂ ತ್ವಾಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಸ್ತುತೋ ವಯಂ ॥೫೭ ॥ 


ಅತೀಂದ್ರಿಯಮುನಾಧಾರಂ ಸರ್ವಾಧಾರಮಹೇತುಕಂ | 
ಅನಂತಮಾದ್ಯಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಣಮಾನೋ; ಖಲೇಶ್ವರೆ 1 ೫೮ ॥ 


ತ... ಕ್‌... 


ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ಸಕ ೈ ಶ್ರರ್ಯಸಂಪೂರ್ಣನೂ ಆದಂತಹ ಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರನು. 


೫೫. ಹಿ ದೇವ, ಜನಗಳು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕುರಿತು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಸಕಲ 
ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವರು. ಇಂತಹ ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ದಯೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೫೬. ನಿನ್ನ ನಿರಕ್ತರಾದ ಭಕ್ತರು ನಿನ್ಸಿಂದ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸದೆ ಕೇವಲ ನಿನ್ನ ಮಂಗಳ ಚರಿತ್ರಿಯನ್ನೇ ಗಾನಮಾಡುವರು. 


೫೭. ಓ ದೇವ, ನೀನು ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂಪನು. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜಗದ್ರೊಸನು. (ಎಂದರೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜಗದ್ರೂಸವಾದ ಮಾಯೆಯುಳ್ಳ 
ವನು) ಜಗದೊಡೆಯನು, ಜ್ಞಾನಯೋಗದಿಂದ ಪಡೆಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವನು, ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಸ್ವರೂಪನು ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವೆನು. 


೫೮. ಮತ್ತು ನೀನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರನು. ನಿನಗೆ ಯಾವ ಆಧಾ 
ರವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರನು, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನು. ಆದರೆ 
ನಿನಗೆ ಕಾರಣ ಜೇರೆಯಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಆದ್ಯಂತಗಳಿಲ್ಲ. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಲಾರರು. ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. 
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ಹೆರ್ಯಾದಯೋತಖಿಲಾ ದೇವಾಸ್ತಥಾ ಲೋಕಾಶ್ಚರಾಚರಾಃ । 


ನಾಮರೂಪನಿಭೇದೇನ ಫಲ್ಲ್ಯಾ ಚ ಕಲಯಾ ಕೃತಾಃ ೫೯ ॥ 
ಯಥಾರ್ಚಿಷೋಗ್ಬೇಸ್ಸನಿತುರ್ಯಾಂತಿ ನಿರ್ಯಾಂತಿ ವಾಸಕೃತ್‌ 
ಗಭಸ್ತಯಸ್ತಫಾಯಂ ವೈ ಪ್ರವಾಹೋ ಗೌಣ ಉಚ್ಯತೇ ॥೬೦॥ 
ನ ತ್ವಂ ದೇವೋ$5ಸುರೋ ಮರ್ತೋೋ ನ ತಿರ್ಯಜ್ನ ದ್ವಿಜಃ ಪ್ರಭೋ | 

ನ ಸ್ತ್ರೀ ನ ಷಂಢೋ ನ ಪುಮಾನ್ಮುರ್ಯಾಸ್ಸದಸನ್ನ *ಂಚನ ೬೧ 
ನೀಷೇಧಶೇಸಸ್ಸರ್ವಂ ತ್ವಂ ವಿಶ್ವಕೃದ್ವಿಶ್ವಸಾಲಕೆಃ । 
ನಿಶ್ವಲಯಕೃದ್ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಪ್ರಣತಾಸ್ಸ ಸ್ತಮಾಶ್ವರಂ ೬೨ 





EE 1ರ 3 3773 ಬಾತ ಹ 


ರ್ಜ. ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸ್ಪಾವರಜಂಗಮೆರೂಪವಾದ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ಮಾಯಾಕಲ್ಪಿತವಾದ ನಾಮರೂಪಗಳುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಚಿಕ್ಕ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಜನಿಸಿರುವುವು. 


೬೦. ಓ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಉಸ್ಥವು ಹೇಗೆ 
ಹೊರಹೊರಡುತ್ತಿರುವುದೋ, ಸೂರ್ಯನಿಂದ ತೇಚೋಮಯವಾದ ಕಿರಣಗಳು ಎಡ 
ಬಿಡದೆ ಹೇಗೆ ಹೊರಡುವವೋ ಹಾಗೆ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ಧಿನ್ನ್ಟಿಂದ ಜಗತ್ಸ್ಫೃಷ್ತಿ 


ಸ್ಥಿತಿ ನಾಶಗಳೆಂಬ ಪ್ರವಾಹವು ಯಾವಾಗಲೂ ಎಡಬಿಡದೆ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವದು. 


೬೧. ನೀನು ದೇವನಲ್ಲ, ಅಸುರನಲ್ಲ, ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ, ಪಶುಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲ, 
ತ್ರೈವರ್ಣಿಕನಲ್ಲ, ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲ, ನಪುಂಸಕನಲ್ಲ, ಪುರುಷನೂ ಅಲ್ಲ, ಈ ದೇವತ್ವ, 
ಅಸುರತ್ವ, ಮನುಷ್ಯತ್ವ ಮುಂತಾದುವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯಾಶಕಕ್ಪಿತೆವು. 
ಆ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳಾಗಿ ತೋರುವುದು, ನ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ಆ ಜಗತ್ತನ್ನು ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಲ್ಲ. ಆ ಜಗತ್ತು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 


೬೨. ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ರೂಪವಾದುದು ಎಂದರೆ ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಈ 
ಜಗತ್ತಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಾಯಾಮಯವಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ 
ಪಾಲಿಸುವೆ, ಕೊನೆಗೆ ಸಂಹರಿಸುವೆ, ಹೀಗೆ ನೀನು ಜಗದ್ರೂಪನು. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ 
ನಮಶ್ಛರಿಸುವೆವು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಯೋಗರಂಧಿತಕರ್ಮಾಣೋ ಯಂ ಪ್ರಸಶ್ಯಂತಿ ಯೋಗಿನಃ । 
ಯೋಗೆಸಂಭಾವಿತೇ ಚಿತ್ತೇ ಯೋಗೇಶಂ ತ್ವಾಂ ನತಾ ವಯಂ ॥೬೩॥ 


ನಮೋಸ್ತು ಶೇಸಹ್ಯವೇಗೆ ಶಕ್ತಿತ್ರಯ ತ್ರಯಾಮುಯ । 
ನಮಃ ಪ್ರಸನ್ನ ಪಾಲಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಭೂರಿಶಕ್ತಯೇ 1 ೬೪ ॥ 


ಕದಿಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ದುರ್ಗೇಶಾನವಾಪ್ಯ ಪರವರ್ತ್ಮನೇ । 
ಭಕ್ತೋದ್ಭಾರರತಾಯಾಥ ನಮಸ್ತೇ ಗೂಢವರ್ಚಸೇ ॥ ೬೫ ॥ 


ಯಚ್ಛಕ್ಸ್ಯಾಹಂ ಧಿಯಾತ್ಮಾನಂ ಹತಂ ವೇದ ನ ಮೂಢಧೀಃ । 
ತಂ ದುರತ್ಕಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂತ್ವಾಂ ನತಾಃ ಸ್ಮೋ ಮಹಾಪ್ರಭುಂ ॥ ೬೬ ॥ 


ಪಾ 


೬೩. ಯೋಗಿಗಳು ಯೋಗವನ್ನ ನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವರು. ಇಂತಹ ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ ನಿನಗೆ 


೬೪. ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ವೇಗವುಳ್ಳವನೂ, ವ್ಯಾಸಕನೂ, ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ, 
ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ವೇದಸ್ವರೂಪನೂ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸುವನನೂ, ಅನಂತಶಕ್ತಿವಂತನೂ ಆದ ಓ ಶಿವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೬೫. ಪಾರ್ವಶೀಪತಿಯಾದ ಹ ಶಿವನೆ, ನೀಚ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ 
ಈ ನೀಚ ಇಂದ್ರಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಷಯಾಕರಿಸಲಾರವು. ನೀನು ಸದಾ ಭಕ್ತರನ್ನು 
ಉದ್ಭರಿಸುತ್ತಿರುವೆ, ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಥಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೬೬, ಓ ದೇವ, ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಆವೃತರಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯೆಲಾರದವರಾಗಿರುವೆವು. ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಮಹಾ 
ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಸರ್ವೆ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿಕಾಸ್ಸುರಾಃ । 


ತೂಹ್ಮೀಮಾಸನ್ಸ್ರಭೋರಗ್ರೇ ಸದ್ಭಕ್ತಿನತಕಂಧರಾಃ [೬೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ನಂದಾವ್ರತವಿಧಾನ ಶಿನಸ್ತುತಿನರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಪಂಚದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ j 


SC 








೬೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಿವನೆದುರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿರ 
ವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. | 
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I ಫ್ರೀ ll | 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ಗ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಷಸೋಡಶೋ ಧ್ಯಾಯಃ 





ಬ್ರಹೊ ಹವಾಚೆ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತಿಂ ಚ ಹರ್ಯಾದಿಕ್ಸ ತಾಮಾಕಣ್ಯ ೯ ಶಂಕರಃ । 
ಬಳೂವಾಶಿದೆ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಹಿ ನಿಜಹಾಸ ಚೆ ಸೂತಿಕ್ಕ ತ್‌ NeW 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣೂ ತು ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೌ ಸಸ್ಪ್ರೀಕೌ ಸಂಗತ್‌ ಹರಃ । 
ಯಥೋಚಿತಂ i, ಪಪ್ರಚ್ಛಾಗಮನಂ ತಯೋಃ HS 


ಹದಿನಾರನೆಯ Wes 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡಿದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರನು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದನು. 


೨. ಆಮೇಲೆ ಹರನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪಕ್ನಿಯರೊಡನೆ ಬಂದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿ, ಅವರು ಬಂದ 
ಕಾರಣವೇನೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 
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॥ ರುದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೇ ಹರೇ ಹೇವಿಧೇ ದೇವಾ ಮುನಯಶ್ಚಾದ್ಯನಿರ್ಭಯಾಃ । 
ನಿಜಾಗೆಮನಹೇತುಂ ಹಿ ಕಥಯದಧ್ವಂ ಸುತತ್ತ್ವತಃ ೩ 


ಕಿಮರ್ಥಮಾಗೆತಾ ಯೂಯಂ 80 ಕಾರ್ಯಂ ಚೇಹ ವಿದ್ಯತೇ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಭವಸ್ತುತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ ॥೪॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ 1 
ಇತಿ ಸೃಷ್ಟೇ ಹರೇಣಾಹಂ ಸರ್ವಲೋಕ ಪಿತಾಮಹಃ । 
ಮುನೇsನೋಚೆಂ ಮಹಾದೇವಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪರಿಚೋದಿತಃ ॥೫॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ದೇನದೇನ ಮಹಾದೇವ ಕರುಣಾಸಾಗರ ಪ್ರಭೋ | 
ಯದರ್ಥಮಾಗತಾವಾವಾಂ ತಚ್ಛೈಣು ತ್ವಂ ಸುರರ್ಷಿಭಿಃ 1 ೬॥ 





೩. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ಹರಿ, ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು 
ದೇವತೆಗಳೇ, ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೇ, ನಿಮಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿರುವೆನು. ನೀವು 
ಬಂದಿರುವ ಕಾರಣನೇನು ? ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ಹೇಳಿ. 


೪. ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ? ಇಲ್ಲಿ ಯಾನೆ ಕಾರ್ಯವು ಆಗಬೇಕಾ 
ಗಿರುವುದು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ. ನಿಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಗೆ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುನೆನು 
ಎಂದನು. 

೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-- ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಸಕಲಲೋಕ 
ಪಿತಾಮಹನಾದ ನಾನು ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 


೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ದೇವದೇವನೂ, ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನೂ, ಜಗ 
ಡೊಡೆಯನೂ ಆದ ಓ ಮಹಾದೇವರೆ, ನಾವು ಈ ದೇವಮುನಿಗಳೊಡಕೆ ಏಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವೆವೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


184 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಿಶೇಷತಸ್ತವೈವಾರ್ಥಮಾಗತಾ ವೃಷಭಧ್ವಜ | 


ಸಹಾರ್ಥಿನಸ್ಸದಾಯೋಗ್ಯಮನ್ಯಥಾ ನ ಜಗದ್ಭನೇತ್‌ 1೭॥ 
ಕೇಚಿದ್ದನಿಷ್ಯಂತ್ಯಸುರಾ ಮನ ವಧ್ಯಾ ಮಹೇಶ್ವರ | 
ಹರೇರ್ವಧ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಕೇಚಿದ್ಬವತಶ್ಹಾಸಿ ಕೇಚನ ಲಗ 


ಕೇಚಿತ್ತ್ವದ್ವೀರ್ಯಜಾತಸ್ಯ ತನಯಸ್ಕ ಮಹಾಪ್ರಭೋ । 
ಮಯಾ ವಧ್ಯಾಃ ಪ್ರಭೋ ಕೇಚಿದೃವಿಷ್ಯಂತ್ಯಸುರಾ8 ಸದಾ 1೯ ॥ 


ತವೈವ ಕೃಪಯಾ ಶಂಭೋಸ್ಸುರಾಣಾಂ ಸುಖಮುತ್ತಮಂ । 
ನಾಶಯಿತ್ಪಾಸುರಾನ್ಲೋರಾಜ್ನಾಗತ್ಸ್ಟ್ವಸ್ಥ್ಯಂ ಸದಾಭಯಂ b ೧೦ 


ಯೋಗಮುಕ್ತೇ ತ್ವಯಿ ಸದಾ ರಾಗದ್ದೇಷನಿನರ್ಜಿತೇ । 
ದಯಾಮಾತ್ರೈೈಕನಿರತೇ ನ ವಧ್ಯಾ ಹೃಥವಾ ತೆವ H ೧೧ ॥ 


೭. ಎಲ್ಛೆ ಶಂಕರ! ನಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೇ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. 
ನಿನ್ನ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಜಗತ್ತು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಲಾರದು. 

೮. ಮುಂದೆ ಲೋಕಕಂಟಕರಾದ ಕೆಲವರು ರಾಕ್ಷಸರು ಜನಿಸುವರು. ಅವ 
ರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾಗುವುದು, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಹೆರಿಯಿಂದಲೇ 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡತಕ್ಕವರು, ಮತ್ತಿ ಕೆಲವರನ್ನು ನೀನೇ ಸಂಹರಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 


೯. ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ನಿನ್ನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸುವಂತಹ 
ಕುಮಾರಥಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರನ್ನು ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾಗುವುದು. 


೧೦. ಹ ಶಂಕರ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮಸುಖವು 
ಲಭಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಘೋರವಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಅಭಯವನ್ನೂ ಸ್ವಸ್ಥ ತೆಯನ್ನು ನೀನೇ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


೧೧. ಹೀಗಿರಲು ನೀನು ಕರುಣಾಮಯನಾಗಿ ಯೋಗಮಾರ್ಗನಿರತನೂ, 
ರಾಗ ಮತ್ತು ದ್ವೇಷಗಳಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ಲೋಕಕಂಟಕರಾದ ಆ ಅಸುರರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುವುದೆಂತು ? 
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ಆರಾಧಿತೇಷು ತೇಸ್ವೀಶ ಕಥಂ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ತಥಾ ಸ್ಥಿತಿಃ । 


ಅತಶ್ಚ ಭವಿತಾ ಯುಕ್ತಂ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ವೃಷಧ್ವಜ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತ್ಕಂತಕರ್ಮಾಣಿ ನ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಯದಾ ತದಾ । 
ರೀಶರಭೇದಮಸ್ಮಾಕಂ ಮಾಯಾಯಾಶ್ಚ್ವ ನ ಯುಜ್ಯತೇ 1 ೧೩ ॥ 


ಏಕಸ್ಟರೂಪಾ ಹಿ ವಯಂ ಭಿನ್ನಾಃ ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಭೇದತಃ । 
ಕಾರ್ಯಚಭೇದೋ ನ ಸಿದ್ಧಶ್ಲೇದ್ರೊಪಭೇದೋತಪ್ರಯೋಜನಃ 1 ೧೪ ॥ 


ಏಕ ಏವ ತ್ರಿಧಾ ಭಿನ್ನಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಮಾಯಾ ಸ್ವಾ ಕಾರಣಾ ದೇನ ಸ್ವತಂತ್ರೋ ಲೀಲಯಾ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೫ ॥ 


ವಾಮಾಂಗಜೋ ಹರಿಸ್ತಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಾಂಗಭವೋ ಹ್ಯಹಂ । 
ಶಿವಸ್ಯ ಹೃದಯಾ ಜ್ಞಾತಸ್ತ್ಯೃಂ ಹಿ ಪೂರ್ಣತನುಶ್ಶಿವಃ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೨. ಆ ಅಸುರರು ನಾಶನಾಗದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? ಮತ್ತು ಓ ಶಂಕರ, ನಿತ್ಯವೂ ನಡೆಯ ಬೇಕಾದ 
ಮಿಕ್ಕ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುವುದೆಂತು? 

೧೩. ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯಗಳು ನಡೆ .ರುದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ಈ ಮೂರು ರೂಸಭೇದಗಳೂ, ಮಾಯೆಯ ಅವತಾರವೂ 
ಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 


೧೪. ಓ ಶಂಕರ, ನಾವು ಮೂವರೂ ಒಂದೇ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪರು. ಸೃಷ್ಟಿ, 


ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಲಯ ರೂಪವಾದ ಕಾರ್ಯಭೇದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನಮಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, 
ರುದ್ರರೂಸಗಳು ಮಾಯಾಮಯನಾಗಿ ಬಂದಿರುವುವು. ಆ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯ 
ಗಳು ನಡೆಯದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಈ ರೂಪಭೇದವು ವ್ಯರ್ಥವು. 

೧೫. ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಒಬ್ಬನೇ ತನ್ನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ಮೂರು ರೂಸಗಳನ್ನು ಧರಿ 
ಸಿರುವನು. 


೧೬. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಶರೀರದ ಎಡಭಾಗದಿಂದ ಹರಿಯು ಜನಿಸಿರುವನು. 
ಬಲಭಾಗದಿಂದ ನಾನು ಜನಿಸಿರುವೆನು. ಅವನ ಹೃದೆಯದಿಂದ ಶಿವನ ಪೂರ್ಣಾಂಶನಾದೆ 
ನೀನು ಜನಿಸಿರುವೆ 
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ಇತ್ಸಂ ವಯಂ ತ್ರಿಧಾ ಭೂತಾಃ ಪ್ರಭೋ ಭಿನ್ನಸ್ವರೂಪಿಣಃ। 
ಶಿವಾಶಿನಸುತಾಸ್ತತ್ತ್ವಂ ಹೃದಾ ನಿದ್ಧಿ ಸನಾತನ ॥ ೧೭ 1 


ವ 


ಅಹಂ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಸಸ್ತ್ರೀಕೌ ಸಂಜಾತೌ ಕಾರ್ಯಹೇತುತಃ । 
ಲೋಕಕಾರ್ಯಕರ್‌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತನ ಶಾಸನತಃ ಪ್ರಭೋ ॥ ೧೮ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ವಿಕ್ಶಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಸುರಾಣಾಂ ಸುಖಹೇತವೇ। 
ಪರಿಗೃಹ್ಲೀಪ್ವ ಭಾರ್ಯಾರ್ಥೇ ರಾಮಾನೇಕಾಂ ಸುಶೋಭನಾಂ ॥ ೧೯ ॥ 


ಅನ್ಯಚ್ಛೃಣು ಮಹೇಶಾನ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಂ ಸ್ಮೃತಂ ಮಯಾ । 
ಯನ್ನೋ ಪುರಃ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ವಯೈವ ಶಿನರೂಪಿಣಾ । ೨೦॥ 


ಮದ್ರೂಪಂ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೀದೃಶಂ ಛನದಂಗತಃ | 
ಪ್ರಕಟೀಭನಿತಾ ಲೋಕೇ ನಾಮ್ನಾ ರುದ್ರಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 1 ೨೧॥ 


೧೭. ಹಓ ಪ್ರಭು! ಹೀಗೆ ನಾವು ಮೂವರೂ ಮಾಯಾಧೀನರಾಗಿ ಪರಶಿವ 
ಮತ್ತು ದೇವಿಯರ ಪುತ್ರರಾಗಿ ಮೂರು ರೂಪದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವೆವು. 


~~ ಆಲ) ಇಸ್‌ “2 ಇ | \ 17 ಇ. 
೧೮. ನಾನೂ ವಿಸ್ಟುವೂ ಸಹ ಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಸ್ಥಿತಿ ಇನುಗಳಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನ್ನ 


ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಲೋಕಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವೆವು. 


೧೯. ಆದುದರಿಂದ ಓ ಶಿವನೇ ಜಗತ್ತಿನ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳ 
ಕ್ಷೇಮಕ್ತಾಗಿಯೂ ಸುಂದೆರಿಯಾದ ಓರ್ವ ರೆಮಣಿಯನ್ನು ಹುಡುಬಿ ಯಾಗು; 


೨೦. ಓ ಮಹೇಶ್ವರ, ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಸರತಿವರೂಸನಿಂದ ನೀನೇ ಹಿಂದೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವೆಯಲ್ಲಾ. 


೨೧. ಶಿವನು ಹೇಳಿದುದು: ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಸ್ಮನೇ, ಇಂತಹ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ 
ನಾನು ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಲಲಾಟಿದಿಂದ ರುದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನಿಸುವೆನು. 
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ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ€ಭವದ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮಾ ಹರಿಃ ಪಾಲನೆಕಾರಕಃ । 
ಲಯಕಾರೀ ಭನಿಸ್ಯಾನಿ ರುದ್ರರೂಪೋ ಗುಣಾಕೈತಿಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸ್ತ್ರಿಯಂ ನಿನಾಹ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಕರಿಷ್ಕೆ ೀ ಕಾರ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 
ಇತಿ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಸ್ವಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪೂರ್ಣಂ ಕುರು ನಿಜಂ ಪಣಂ | ೨೩ ॥ 


ನಿದೇಶಸ್ತವ ಚ ಸ್ವಾನಿನ್ನಹಂ ಸೃಷ್ಟಿಕರೋ ಹರಿಃ | 
ಪಾಲಕೋ ಲಯಹೇತುಸ್ತ್ವಮಾನಿರ್ಭೂತಸ್ಸ್ವಯಂ ಶಿವಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತ್ವಾಂ ನಿನಾನ ಸಮರ್ಥೋ ಹಿ ಅನಾಂ ಚೆ ಸ್ಪಸ್ತಕರ್ಮಣಿ । 
ಲೋಕಕಾರ್ಯರೆತಾಂ ತಸ್ಮಾದೇಶಾಂ ಗೃಹ್ಹೀಷ್ಟ್ವ ಕಾಮಿನೀಂ 1 ೨೫ ॥ 


ಯಥಾ ಪದ್ಮಾಲಯಾ ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸಾನಿತ್ರೀ ಚ ಯಥಾ ಮಮ | 
ತಥಾ ಸಹಚರೀಂ ಶಂಭೋ ಕಾಂತಾಂ ಗೃಹ್ಚೀಷ್ಟ ಸಂಪ್ರತಿ 1 ೨೬ ॥ 


೨೨. ಎಸ್ಸೆ ನಿಧಿ, ಈಗ ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡು. ಹರಿಯು ಪಾಲನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲಿ, ರುದ್ರಸ್ವರೂಸನಾದ ನ ಎ ಸಂಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 


೨೩. ರಮಣಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? ಒ ಶಿವನೇ, ಆ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರ ತಿಜೆ ಸ್ಲೈಯನ್ನು ಸ ಸ್ಮರಿಸಿ ಈಗ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. 


೨೪. ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೆ, ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಹರಿಯು 
ಪಾಲನಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವೆವು. ``ಿವಸ್ವ ರೂಪನಾದ ನೀನು ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಳಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗು. 


೨೫, ನಿನ್ನ ಹೊರತು ನಾವು ನಮ್ಮೆ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾರೆವು. 
ಆದುದರಿಂದೆ ಓ ಶಿವನೇ, ರೋಕಕಾರ್ಯಕ್ನೆ. ಅನುಕೂಲಳಾಗುವಂತಹ ಕಾಮಿನಿ 
ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗು 


೨೬. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಹೇಗೋ, ನನಗೆ ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೇ ನೀನೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲಳಾದಂತಹ ಓರ್ವಕಾಂತೆಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗು ಎಂದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೋ ಮೇ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುರತೋ ಹರೇಃ ! 


ಸಮಾಂ ಜಗಾದ ಲೋಕೇಶಃ ಸ್ಮೇರಾನನಮುಖೋ ಹರಃ ॥ ೨೭ ॥ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಹೇ ಹರೇ ಮೇ ಹಿ ಯುವಾಂ ಪ್ರಿಯತರ್‌ೌ ಸದಾ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಾಂ ಚ ಮಮಾನಂದೋ ಭನತ್ಯತಿತರಾಂ ಖಲು ॥ ೨೮ ॥ 


ಯುವಾಂ ಸುರವಿಶಿಷ್‌ ಹಿ ತ್ರಿಭವಸ್ವಾಮಿನೌ ಕಲ | 
ಕಥನಂ ವಾಂಗರಿಪೆ ಷ್ಠ ಭವಕಾರ್ಯರತಾತ್ಮ ನೋಃ ॥೨೯॥ 


ಉಚಿತೆಂನ ಸುರಶ್ರೇಷೌ ನಿನಾಹಕರಣಂ ಮಮ । 
ತಪೋರತನಿರಕ್ತೆಸ್ಕ ಸದಾ ನಿದಿತಯೋಗಿನಃ Hao 


ಯೋ ನಿವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಸುಮಾರ್ಗಸ್ಥಃ ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾನೋ ನಿರಂಜನ । 
ಅವಧೂತತನುರ್ಜ್ವಾನೀ ಸ್ಥದ್ರಷ್ಟಾ ೫ ಕಾಮವರ್ಜಿತಃ ॥೩೧॥ 


೨೭. ಬ್ರ ಹೈನು ಹೇಳಿದನು: :-—ಎಶ್ವೈ ನುರದೆ, ಹೀಗೆ ವಿ ಸ್ಲುವಿನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಹೇಳಿದ 1.11 ನ್ನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು ಮಂದಹಾಸೆವನುಷ 
ಬೀರುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೨೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ಹರಿಯೇ. ಮತ್ತು ವಿಧಿಯೇ, ನೀವು 
ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯರಾದವರು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಆನಂದ 
ವಾಗುವುದು. 

೨೯. ನೀನೀರ್ವರೂ ದೇವಶ್ರೇಸ್ಕರು, ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಸಕಿಗಳು. ಲೋಕಕ್ಷೇಮ 
ಕಾರಿಗಳಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಜನಗಳಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವಾಗುವುದು. 

೩೦. ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಎಲೈ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮರೇ, ಆದರೆ ಸಂಸಾರವಿರಕ್ತನೂ, 

ತಪೋನಿಷ್ಯ ನೂ ಜ್ಞಾನಯೋಗಿಯೂ ಆದ ನಾನು ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. 

೩೧-೩೨. ಯಾವನು ವೈರಾಗ್ಯಮಾರ್ಗದೆಲ್ಲಿದ್ದು ಸ್ವಸ್ವರೂಸದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸು 
ವವನೂೊ, ಪಾನನಿಲ್ಲದವನೂ, ದಿಗಂಬರನೂ, ಜ್ಞಾನಿಯೂ ನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
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ಅನಿಕಾರೀ ಹ್ಯಭೋಗೀ ಚೆ ಸದಾ ಶುಜಿರಮಂಗಲಃ । 


ತಸ್ಕ ಪ್ರಯೋಜನ ಲೋಕೇ ಕಾನಿನ್ಯಾ ಕಂ ವದಾಧುನಾ ॥೩೨॥ 
ಹೇನಲಂ ಯೋಗಲಗ್ಗ ಸೈ ಮಮಾನಂದಸ್ಸದಾಸ್ತಿ ವೈ | 

ಜ್ಞ್ಞಾನಹೀನಶ್ತು ಪುರುಷೋ ಮನುತೇ ಬಹು ಕಾಮಕಂ | ೩೩ ॥ 
ನಿನಾಹಕರಣಂ ಲೋಕೇ ನಿನ್ನೆ ಯಂ ಪರಬಂಧನಂ | 

ತಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಕ್ಯ ರುಚಿರ್ನೋ ಮೇ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯೆ ೦ ವದಾಮ್ಯಹಂ 1 ೩೪॥ 
ನ ಸ್ವಾರ್ಥಂನೇಪ್ರ ವೃತ್ತಿರ್ಹಿ ಸಮ್ಯಕ್ಸ್ಯಾರ್ಥವಿಚಿಂತನಾತ್‌ । 

ತಥಾಹಿ ತತ್ತರಿಷ್ಕಾ ನು 'ಭನದಕ್ತಂ ಜಗದ್ಭಿತಂ | ೩೫ ॥ 
ಮತ್ವಾ ವಚೋ ಗರಿನ್ಠಂ ವಾ ನಿಯೋಕ್ತಿಸರಿಸೂರ್ತಯೇ | 

ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿನಾಹಂ ನ್ಟ ಭಕ್ತವಶ್ಯಸ್ಸದಾ ತ | ೩೬ ॥ 


ತಿಳಿದಿರುವವನೂ, ಕಾಮವನಿಕಾರನವಿಲ್ಲದವನೂ, ಸಂಸಾರ ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ 
ದವನೂ, ದೇಹಾಭಿಮಾನಥಿಮಿತ್ತವಾದ ಆಶೌಚ ಮತ್ತು ಅವುಂಗಳಶೆಯಿಲ್ಲದವನೂ 
ಆಗಿರುವನೋ ಆ ಜ್ಞಾನಿಯೋಗಿಗೆ ಕಾನಿನಿಯಿ:ದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವಿರುವುದು 
ಎಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ಬೇಳು. 

೩೩. ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನಯೋಗಿಯಾಗಿ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಸದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಲಿರುವ 
ನನಗೆ ಸ್ವರೂಪಾನಂದವು ಸದಾ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಸ್ವರೂಸಜ್ಞಾನ ನವಿಲ್ಲದ ಪುರುಷನು 
ಮಾತ್ರ ಸಂಸಾರಸುಖದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು. 

೩೪. ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ದೊಡ್ಡ ಬಂಧನವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಹ ನಿಜ ಮ ನಿಜವಾದ ಮಾತನ್ನೇ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವನು. 

೩೫. ನನ್ನಸ ಸರೂಪವನ್ನೇ ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಸಾ ಶರ್ಥಕ್ಟಾಗಿ ನಾನು 
ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕೆ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಜಗತ್ತಿನ ಕ್ಷೇಮಕ್ತಾಗಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನು. 

೩೬. ನನ್ನ ಮಾತು ಎಂದಿಗೂವ ೈರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಭಕ್ತಾಧೀನ 

ನಾದ ನಾನು ಹಿಂಸೆ ಹೇಳಿದೆ ಮಾತಿನಂಕಿ “ಸುಡುನೆಯನ್ನು ನ ಕ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು. 
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ಪರಂತು ಯಾದೃಶೀಂ ಕಾತಾಂ ಗ್ರೆಹೀಷ್ಯಾಮಿ ಯಥಾಪಣಂ । 
ತಚ್ಛೃಣುಷ್ಟ ಹರೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಯುಕ್ತಮೇನ ವಚೋ ಮಮ ॥ ೩೭॥ 


ಯಾ ಮೇ ತೇಜಸ್ಸಮರ್ಥಾಹಿ ಗ್ರಹೀತುಂ ಸ್ಯಾದ್ವಿಭಾಗಶಃ । 
ತಾಂ ನಿದೇಶಯ ಭಾರ್ಯಾರ್ಥೇ ಯೋಗಿನೀಂ ಕಾನುರೂಪಿಣೀ0ಂ ॥ ೩೮ | 


ಯೋಗಯುಕ್ತೇ ಮಯಿ ತಥಾ ಯ್ಯೋಗಿನ್ಕೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಕಾಮಾಸಕ್ತೇ ಮಯಿ ತಥಾ ಕಾನಿನ್ಮೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೩೯ ॥ 


ಯಮಕ್ಷರಂ ನೇದನಿಡದೋ ನಿಗದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ । 
ಜ್ಯೋತೀರೂಸಂ ಶಿನಂತೇಚ ಚಿಂತಯಿಸ್ಕೇ ಸನಾತನಂ ॥೪೦॥ 


ತಚ್ಚಿಂತಾಯಾಂ ಯದಾ ಸಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಭಾನಿನಿೀಂ । i 
ತತ್ರ ಯಾ ನಿಘ್ನುಜನನೀ ನ ಭನಿತ್ರೀ ಹತಾ$sಸ್ತು ಮೇ !೪೧॥ 


೩೭. ಆದೆರೆ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಗಳೇ ನಾನು ಎಂತಹ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನು 
ಮಡುವೆಯಾಗುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 


೩೮. ನಾನು ಪತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವವಳು, ಯೋಗಿನಿಯೂ, 
ಸುಂದರಿಯೂ ಆಗಿದ್ದು ನನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಭಾಗಶಃ ಧರಿಸಲು ಸಮರ್ಥೆಳಾಗಿರ 
ಬೇಕು, ಅಂತಹ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನೇ ನಾನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದು, ಅಂತಹವಳು 
ಎಲ್ಲಿರುವಳು ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿ. 


೩೯. ಮತ್ತು ಅವಳು ನಾನು ಯೋಗಿನಿಸ್ಕನಾದರೆ ಅವಳೂ ಯೋಗರಥಿಷ್ಠ 
ಳಾಗಬೇಕು. ಕಾಮಸುಖಾಸಕ್ತನಾದರೆ ಅವಳೂ ಕಾಮಾಸಕ್ತಳಾಗಬೇಕು. 


೪೦, ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ವೇದಗಳು ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಅಕ್ಷರಸ್ವರೂಪನೆಂದು 
ವರ್ಣಿಸುವುವೋ ಅಂತಹ ಅನಾದಿಯಾದ ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪನಾದೆ ಪರಶಿವನನ್ನು 
ನಾನು ಸದಾ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


೪೧. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನಾನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಚಿಂತನೆಸೆ 
ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿ ಬರದಿರುವವಳು ಯಾವಳೋ ಅಂತೆಹ ಕಾಮಿರಿಯನ್ನೇ ನಾನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗುನೆನು. 
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ತ್ವಂ ಮು ನಿಸ್ಸುರಪಂ ವಾಪಿ ಶಿನಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣಃ । 
ಅಂಶಭೂತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಯೋಗ್ಯಂ ತೆದನುಚಿಂತನಂ 1 ೪೨ ॥ 


ತಚ್ಚಿಂತಯಾ ನಿನೋದ್ವಾಹಂ ಸ್ಮಾಸ್ಕಾನಿ ಕಮಲಾಸನ | 
ತಸಾ ಜೌ ಯಾಂ ಪ್ರಾಡಿಶ ತ್ವಂ ಮತ್ಯ EA ಸದಾ 1 ೪೩ ॥ 


ತತ್ರಾಸ್ಕೇಕಂ ಹಣಂ ಮೇ ತ್ವಂ ವೃಣು ಬ್ರಹ್ಮಂಶ್ಚ ಮಾಂ ಪ್ರತಿ | 
ಅನಿಶ್ಚಾಸೋ ಮದುಕ್ತೇ ಚೇನ್ಮಯಾ ತ್ಯತ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ I ೪೪ ॥ 


ll ಬ್ರಹ್ಮೊ ವಾಚಿ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಶು ೨ತ್ವಾ ಹಂಸ ವಿಷ ಷ್ಣು ರ್ಹರಸ್ಯ ಚೆ । 
ಸಸ್ಮಿತಂ ಮಾಡರು ನೋ5ವೋಚಂ ಚೇತಿ ನಿನಮ್ರಕಃ | ೪೫ ॥ 


ಶೃಣು ನಾಥ ಮಹೇಶಾನ ಮಾರ್ಗಿತಾ ಯಾದೃಶೀ ತ್ವಯಾ । 
ನಿನೇದಯಾಮಿ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ತಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ತಾದೃಶೀಂ ಪ್ರಭೋ ॥೪೬॥ 


೪೨. ಎಲ್ಫೈ ವಿಧಿ ನೀನೂ ಹರಿಯೂ ನಾನೂ ಸಹ ವ್ಯಾಸಕನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಂಶಭೂತರು, ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿನು 
ವುದು ಯುಕ್ತವಾದುದು. 


೪೩. ಅದರಂತೆ ನಾನು ಆ ಸರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸವೇ ಇರಲುಗುವುನಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಕಾಯ ಕ್ಕೆ ಃ ಅನು ಕೂಲಳಾದಂತಹ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನೇ ನನ್ನ ಭಾರ್ಯೆ 
ಯಾಗಿ ತೋರಿಸಿ. 


೪೪. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಪಣನನ್ನು (ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು) 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ, ನಾನು "ಸರಿಗ್ರ ಹಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವವಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ವಿಶ್ವಾಸ 
ವಿಲ್ಲದವಳಾಗುವಳೋ ಆಗ ಅವಳನ 2 ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡುವೆನು ಎಂದನು. 


೪೫-೪೬. ಹೀಗೆ ಹರಿಯೊಡನಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಶಿವನು ಹೇಳಲು 
ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ನಿನಯದಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಓ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಹೇಳು 
ವಂತೆಹೆ ಕನ್ಯೆಯೇ ಇರುವಳು. ಅವಳಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
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ಉಮಾ ಸಾ ಭಿನ್ನರೂಸೇಣ ಸಂಜಾತಾ ಕಾರ್ಯಸಾಧಿನೀ । 
ಸರಸ್ವತೀ ತಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ದ್ವಿಧಾರೂಪಾ ಪುರಾ ಪ್ರಭೋ 1 ೪೭ ॥ 


ಪದ್ಮಾ ಕಾಂತಾ€ಭವದ್ವಿಷ್ಟೋಸ್ತಥಾ ಮಮ ಸರಸ್ವತೀ । 
ತೃತೀಯರೂಸಪಾ ಸಾ ನೋತಭೂಲ್ಲೋಕೆಕಾರ್ಯಹಿತೈಸಿಣೀ ॥ ೪೮ ॥ 


ದಕ್ಷಸ್ಯ ತನಯಾ ಯಾ ಭೂತ್ಸತೀ ನಾಮ್ನಾ ತು ಸಾವಿಭೋ। 
ಸೈವೇವೃಶೀ ಭವೇದ್ಭಾರ್ಯಾ ಭವೇದ್ಧಿ ಹಿತಕಾರೀಣೀ ೪೯ ॥ 


ಸಾ ತಪಸ್ಯತಿ ದೇವೇಶ ತ್ರದೆರ್ಥಂ ಹಿ ದೃಢನ್ರತಾ । 
ತ್ವಾಂ ಪತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ರುಕಾಮಾ ವೈ ಮಹಾತೇಜೋನತೀ ಸತೀ hn ೫೦ 


ದಾತುಂ ಗಚ್ಛ ವರಂ ತಸ್ಯೈ ಕ್ರಸಾಂ ಶುರು ಮಹೇಶ್ವರ। 
ತಾಂ ವಿವಾಹಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ವರಂ ದತ್ವಾ ಚ ತಾದೃಶಂ H ೫೧ ॥ 


೪೭ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಉಮಾದೇವಿಯು ಹಿಂದೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಸ್ಥಿತಿ ಈ 
ಕಾರ್ಯಗಳ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಸರಸ್ವತೀ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಎಂಬ ಎರಡು ರೂಪಳಾಗಿ 
ಜನಿಸಿರುವಳು. 


೪೮. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹರಿಯ ಕಾಂತೆಯಾದಳು. ಸರಸ್ವತಿಯು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ಭಾರ್ಯೆಯಾದಳು. ಓ ಪ್ರಭು, ಆ ಉಮಾದೇವಿಯು ತಿರುಗಿ ಲೋಕಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ 
ದಕ್ಷನ ಪ್ರತ್ರಿಯಾಗಿ “ ಸತೀದೇವಿ'' ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನಿಸಿರುವಳು. 


೪೯-೫೦. ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಿನಗನುಕೂಲಳಾದ 
ಪತ್ತಿಯಾಗಲರ್ಹಳು ಮತ್ತು ಕೇಜಸ್ತಿನಿಯಾದ ಅವಳು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ದೃಢವಾದ ನಿಯಮದಿಂದ ತನಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಲಿರುವಳು. 


೫೧. ಓ ಸರಮೇಶ್ವರೆ ! ಆ ಸತೀದೇವಿಗೆ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಅವಳ 
ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿ, ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ನೀನು 
ಮದುವೆಯಾಗು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಹರೇರ್ಮಮ ಚ ದೇವನಾಮಿಯೆಂ ವಾಂಭಾಸ್ತಿ ಶಂಕೆರ । 


ಪರಿಪೂರಯ ಸದ್ಧೃಷ್ಟ್ವಾ ತ್ವಂ ಸಶ್ಕಾನೋತ್ಸನಮಾದರಾತ್‌ 1೫೨॥ 

ಮಂಗಲಂ ಪರಮಂ ಭೂಯಾಸ್ತ್ರಿಲೋಕೇಷು ಸುಖಾವಹಂ । 

ಸರ್ವಜ್ವರೋ ವಿನಕ್ಕೇದ್ವೈ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ! ೫೩ ॥ 

ಅಥ ವಾಸ್ಮದ್ವಚಶ್ಕೇಷೇ ವದಂತಂ ಮಧುಸೂದನಃ | 

ಲೀಲಾಜಾಕೃತಿಮಾಶಾನಂ ಭಕ್ತವತ್ತಲಮಚ್ಕುತಃ ! ೫೪ ॥ 
॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 

ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಕರುಣಾಕರ ಶಂಕರೆ । 

ಯದುಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸರ್ವಂ ಮದುಕ್ತಂ ತನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ತತ್ತುರುಷ್ವ ಮಹೇಶಾನ ಕೃಪಾಂ ಕ್ಬತ್ವಾ ಮಮೋಪರಿ | 
ಸನಾಥಂ ಕುರು ಸದ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತ್ರಿಲೋಕಂ ಸುನಿವಾಹ್ಯ ತಾಂ 1 ೫೬ ॥ 


I ಮಾ ಬಾ pS PS ಪಾರಾ, ಜ್ತ _—— ವಾತಾ, 


೫೨. ನನಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಹರಿಗೂ ಸಹ ಈ ಅಭಿಲಾಸೆಯಿರುನುವ:. 
ಆದಕಾರಣ ಓ ಶಂಕರ, ಅನುಗ್ರ ಹವಿಟ್ಟು ನಮ್ಮಾಶೆಯನ್ನು ಪೂರಯಿಸು. ನಿನ್ನ 
ವಿವಾಹದ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನೋಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆವು. 


೫೩. ಅದರಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳವಾಗುವುದು. ಎಲ್ಲರ 
ದುಃಖವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. ತುಂಬಾ ಸುಖವಾಗುವುದು ಎಂದೆನು. 


೫೪. ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಮಾತು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಹರಿಯು ಲೀಲಾಮಯ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಮತ್ತು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೫೫. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು :--ಕರುಣಾಮಯನೂ, ಸುಖಸ್ರದನೂ, ದೇವ 
ದೇವನೂ ಆದೆ ಓ ಮಹಾದೇವನೆ, ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವಾದುದು. 
ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫೬. “ಆದುದರಿಂದ ಓ ಮಹೇಶ್ವರನೆ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹೆನೆನ್ನಿಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸುಖ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡು ಎಂದನು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ T 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ವಿಷ್ಸು ಸ್ತೂಷ್ಟೀಮಾಸ ಮುನೇ ಸುಧೀಃ। 
ತಥಾ ಸ್ತುತಿಂ ವಿಹಸ್ಕ್ಯಾಹ ಸ ಪ್ರಭುರ್ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ತತಸ್ತ್ವಾವಾಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚಾಜ್ಞಾಂ ಸ ಮುನಿಭಿಸ್ಸುರೈಃ । 
ಅಗಚ್ಛಾವ ಸ್ವೇಸ್ಟದೇಶಂ ಸಸ್ತ್ರೀಕೌ ಪರಹರ್ಷಿತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 


ಇತಿ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಕ್ಕಕೃತೆ ಶಿವಪ್ರಾಥನಾನರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಷೋಡಕೋತಧ್ಯಾಯಃ. ' 


ಜಾ ರ ಭಟ್ರ ಸ್ಯಾ 


೫೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಪಂಡಿತನೂ ಭಗವಂತನೂ 
ಆದ ಹರಿಯು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ವಿಷ್ಣವಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕು ಭಕ್ತವತ್ಸಲ 
ನಾದ ಶಿವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದನು. 

೫೮. ಬಳಿಕ ನಾನೂ ಹರಿಯೂ ಸೆಹ ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮುನಿ 
ಗಳು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ನಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರೊಡನೆಯೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದವು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದನ್ನಿ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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! ಶ್ರೀಃ | 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಸಸ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


po SE ವಾವ ಸಾವ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸರ್ವದೇವೈಶ್ಚ ಕೃತಾ ಶಂಭೋರ್ನುತಿಃ ಪರಾ | 
ಶಿನಾಚ್ಹ ಸಾ ನರಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಶೃಣು ಹ್ಯಾದರತೋ ಮುನೇ Hon 


ಅಥೋ ಸತೀ ಪುನಃ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೇ ಸ್ಫಮ್ಯಾಮುಪೋಷಿತಾ | 
ಆಶ್ವಿನೇ ಮಾಸಿ ಸರ್ವೇಶಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತಃ ॥೨॥ 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: -ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ದೇವತೆಗಳು 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು, ಶಂಕರನು ಆ ಸತೀದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವಳಿಗೆ ವರನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು, ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಮುಂದಿ ಆ ಸಕೀದೇವಿಯು ಪುನಃ ಆಶ್ವಯೆಜ ಶುಕ್ಲ ಅಸ್ವಮಿಯಲ್ಲಿ 
 ಉಪವಾಸನಿದ್ದು ದೇನಜೀನನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರಾಧಿಸಿದಳು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ನಂದಾವ್ರತೇ ಪೂರ್ಣೇ ನವಮ್ಯಾಂ ದಿನಮಾಗತಃ । 
ತಸ್ಕಾಸ್ತು ಧ್ಯಾನಮಗ್ನಾಯಾಃ ಪ್ರತ್ಯಶ್ಷಮಭವದ್ಧರಃ UH &0 


ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರೋ ಗೌರಃ ಪಂಚವಕ್ಕ್ರಸ್ತ್ರಿಲೋಚನಃ । 
ಚಂದ್ರಭಾಲಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಶಿತಿಕಂಠೃತುರ್ಭುಜಃ ॥೪॥ 


ತ್ರಿಶೂಲಬ್ರಹ್ಮಕನರಾಭಯಧೃಗೃಸ್ಮಭಾಸ್ವರಃ | 
ಸ್ವರ್ಧುನ್ಯಾ ನಿಲಸಚ್ಛೇರ್ಷಸ್ಸಕಲಾಂಗಮನೋಹರಃ ॥೫॥ 


ಮಹಾಲಾವಣ್ಯಧಾಮಾ ಚ ಕೋಟಿಚಂದ್ರಸಮಾನನಃ । 
ಕೋಟಿಸ್ಮರಸಮಾಕಾಂತಿಸ್ಸರ್ವಥಾ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಿಯೂಕೃತಿಃ ॥೬॥ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತೋ ಹರಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸತೀ ಸೇದೃಗ್ವಿಧಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ವವಂದೇ ಚರಣೌ ತಸ್ಯ ಸುಲಜ್ಜಾವನತಾವನಾ ॥೭॥ 





ಥ್ರ ಹೀಗೆ. ನಂದಾವ್ರತವು ಮುಗಿಯಲು ನವಮಿಯದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸತೀದೇವಿಯು ಧ್ಯಾನಮಗ್ಗೃಳಾಗಿರಲು ಶಿವನು ಅವಳೆದುರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 


೪-೬. ಆ ಶಿವನು ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನಾಗಿದ್ದನು. ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಹೊಳೆ 
ಯುವ ಗೌರವರ್ಣದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಐದುಮುಖಗಳು, 
ಎರು ಕಣ್ಣುಗಳು, ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಲೆಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಶಾಂತ 
ಮುದ್ರೆಯಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದನು. ಕತ್ತು ನೀಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ನಾಲ್ಕು ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ತ್ರಿಶೂಲ, ಬ್ರಹ್ಮಕ, ವರದಮುದ್ರೆ, ಅಭಯಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೇವಗಂಗೆಯು ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ತುಂಬಾ ಲಾವಣ್ಯಮಯನಾಗಿ ಕೋಟಚಂದ್ರರಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ 
ಆನಂದದಾಯಕನಾಗಿದ್ದನು. , ಮೆತ್ತು ಕೋಟಮನ್ಮಥರೆಂತೆ ಸುಂದರನಾಗಿದ್ದು ಕಾಮಿ 
ನಿಯರಿಗೆ ಸರ್ವನಿಥದಿಂದಲೂ ಇಷ್ಟವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 


೭. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ರತೃಕ್ಷನಾದ ಜಗದೊಡೆಯ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸತೀ 
ದೇವಿಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಆ" ಶಿವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ನಮಸ್ವರಿ 
ಸಿದಳು. 
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ಅಥ ಪ್ರಾಹ ಮಹಾದೇವಸ್ಸತೀಂ ತದ್ವ ,ತಧಾರಿಣೀಂ | 
ತಾಮಿಚ್ಛನ್ನ ಪಿ ಭಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ತಪಶ್ಚರ್ಯಫಲಪ್ರದಃ TRENT 


! ಮಹಾದೇವ ಉನಾಚೆ ॥ 
ದಶ್ಷನಂದಿನಿ ಪ್ರೀತೋತಸ್ಮಿ ವ್ರತೇನಾನೇನ ಸುವ್ರತೇ । 


ವರಂ ವರಯ ಸಂದಾಸ್ಯೇ ಯತ್ರ ನಾಾಭಿಮತಂ ಭವೇತ್‌ ೯॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಜಾನನ್ನಪೀಹ ತದ್ಭಾವಂ ಮಹಾದೇವೋ ಜಗತ್ಪತಿಃ । 

ಜಗೌ ವರಂ ವೃಣೇಷ್ಟೇತಿ ತದ್ವಾಕ್ಯಶ್ರವಣೇಚ್ಛಯಾ 1 ೧೦॥ 


ಸಾಪಿ ತ್ರಪಾನಶಾ ಯುಕ್ತಾ ವಕ್ತುಂ ನೋ ಹೃದಿ ಯತ್ಸ್ನಿತಂ! 
ಶಶಾಕ ಸಾ ತ್ವಭೀಷ್ಟಂ ಯತ್ತಲ್ಲಜ್ಞಾಚ್ಛಾದಿತಂ ಪುನಃ ॥೧೧॥ 


ಪ್ರೇನುಮಗ್ನಾsಭವತ್ಸಾತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿನನಚಃ ಪ್ರಿಯಂ। 
ತಜ್ಞ ್ಮಾತ್ವಾ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ€ಭೂಚ್ಛಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 1೧೨ ॥ 


ಜಾ ಸಚ ಅಚಾರ ಸಾ ಅಜಂ ಇ ಅ ರಧ್ಣ್ನಾೈ ರು ರ ್ತು ಪ ಹು ಹ 


ಆ. ಬಳಿಕ ಮಹಾದೇವನು ಮಹಾತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ ಸೆತೀವೇಖ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಾನು ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ವನಾದರೊ ಅವಳ 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೯. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು :—ಮಹಾತಸಸ್ವಿನಿಯೂ ದತ 
ಆದ ಎಲ್‌ೌ ಸತಿ, ನಿನ್ನ ಈ ವ್ರತಗಳಿಂದ ಪ್ರೀತನಾಗಿರುವೆನ:. ನಿನಗೆ ಬೆ 
ವನ್ನು ಕೇಳು, ಕೊಡುವೆನು ಎಂದನು. 

೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಜಗತ್ತ ಭುವಾಡ ಹುಹಾವೀಶತಕಃ “ಅ 
ಸತಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವಳ ಇಂಪಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳ 
ಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ « ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೧೧. ಅಗ ಆ ಸತೀದೇವಿಯೂ ಸಹ ಲಜ್ವೆಗೊಂಡವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ] 
ದ್ದುದನ್ಮು ಹೇಳಲಾರದೆ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. 

೧೨. ಆ ಸತಿಯು ಶಿವನ್ನ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರೇಮಮಯ 
ಳಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಳು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು ಮತ್ತೂ ಪುಸಿನ್ವ 
ನಾದನು. 
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ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರಾಹೇತಿ ಸ ಪುನರ್ದ್ರುತೆಂ। 


ಸತೀಭಕ್ವವಶಶೃಂಭುರಂತರಾಮಾ ಸತಾಂಗತಿಃ I ೧೩ ॥ 
ಅಥ ತ್ರಸಾಂ ಸ್ವಾಂ ಸಂಧಾಯ ಯದಾ ಪ್ರಾಹ ಹರಂ ಸತೀ । 
ಯಥ ೦ ದೇಹ ವರದ ವರಮಿತ್ಯನಿವಾರಕಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ತದಾ ವಾಕ್ಯಸ್ಕಾವಸಾನಮನವೇಕ್ಷ್ಯ ವೃಷಧ್ವಜಃ । 
ಭವ ತ್ವಂ ಮಮ ಭಾರ್ಯೀತಿ ಸ್ರಾಹ ತಾಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ! ೧೫ ॥ 


ಏತಚು ತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಸಾಭೀಷ್ಟ ಫಲಭಾವನಂ । 
ತೊಷ್ಲಿ eo ತಸ ಪ ಮುಗಿತಾ ಸಿ ಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಮನೋಗತಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸಕಾಮಸ್ಯ ಹರಸ್ಕಾಗ್ರೇ ಸ್ಥಿತಾ ಸಾ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ | 
ಅಕರೋನ್ನಿ ಜಭಾವಾಂಶ್ಚ ಹಾವಾನ್ಕಾಮನಿವರ್ದ್ಯನಾನ್‌ 1 ೧೭ ॥ 


೧೩. ಸತ್ತುರುಷರಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ 
ಆದ ಶಿವನು ಸತೀದೇವಿಯ ಭಕ್ತಿಗೆ ತುಂಬಾ ಮೆಚ್ಚಿ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ಎಂದು 
ಪುನಃಪುನಃ ಹೇಳಲು, 

೧೪. ಸಶೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮ್ಮಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ವರದನಾದ ಓ ದೇವನೆ, ನಿನಗೆ ಯಾವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವುದೋ ಆ ವರ 
ವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸು ಎಂದು ಖೇಳಿದಳು. 


೧೫. ಆಗ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು ಸತೀದೇವಿಯ ವಾಕ್ಯವು ಮುಗಿಯು 
ವುದರೊಳಗೇ ಎಲೌ ಸತೀದೇವಿ, ನೀನು ನನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಯಾಗು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


೧೬. ಸತೀದೇವಿಯು ತನಗೆ ಇಷ್ಟ ವಾದಂತಹ ಆ ಶಿನನವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತುಂಬಾಹರ್ಷ ಗೊಂಡು ಸುಮ ನೆ ಚುಕ್ಕಿ ವಿಂತಳು. 


೧೭. ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಶಿವನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಸುಂದರವಾದ 
ಮಂದಹಾಸವುಳ್ಳ ಸತೀದೇವಿಯು, ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವಂತಹ ಹಾನಭಾವ 
ಮೊದಲಾದೆ ಶೃಂಗಾರಜೇಪ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
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ತತೋ ಭಾವಾನ್ಸ ಮಾದಾಯ ಶ ಶೃಂಗಾರಾಖ್ಯೋ ರಸಸ್ತದಾ | 


ತಯೋಶ್ಲಿತ್ತೀ ನಿನೇಶಾಸು ಕಲಾ ಹಾವಾ ಯಥೋದಿತಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತ್ಥ ಆ ತ ದೇವರ್ಸೇ ಲೋಕಲೀಲಾನುಸಾರಿಣೋಃ | 

ಸ್ಯಭಿಷ್ಕಾ WSN ೧೯ 
ರೇಜೇ ಸತೀ ಹರಂ ಪಾ ಸ್ಥಿಗ್ಗಭಿನ್ನಾಂಜನಪ್ರಭಾ । 
ಚಂದ್ರಾಭ್ಯಾ ಸೇಂಭ್ರ pik, ಸ ಕಟಿಕೋಜ್ಜ ಆಲನರ್ನ್ಮಣಃ 1 `೨೦॥ 
ಅಥ ಸಾ ತಮುವಾಚೇದಂ ಹರಂ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀ ಮುಹುಃ | 
ಸುಪ್ರಸನ್ನಾ ಕರೌ ಬದ್ಧ್ಯಾ ನತಕಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ ॥ ೨೧ ॥ 

॥ ಸತ್ಯುವಾಚ ॥ 

ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವನ ನಿವಾಹವಿದಿನಾ ಪ್ರಭೋ । 
ಪಿತುರ್ಮೆೇ ಗೋಚರೀಕೃತ್ಯ ಮಾಂ ಗೃಹಾಣ ಜಗತ್ಸತೇ ॥ ೨೨ | 


ತಾ ಪಾಗಾರ ನಟ ಬಾಬ ದಂ pS we 


೧೮. ಶೃಂಗಾರರಸವು ತನ್ನ ಹಾವಭಾವ ಮತ್ತು ಕಲೆಗಳೊಡನಿ ಆಗಲಿ 
ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 

೧೯. ಶಂ ಗಾರರಸವು ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸದೊಡನೆಯೇ 
ಲೋಕಸಾಮಾನ್ಯರಂತೆ ಶೃ ಶೃಂಗಾರಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಆ ಶಿವಪಾರ್ವತಿ 
ಯರು ಚಿತ್ರಾನಕ್ಷತ್ರ ಹರ ಚಂದ ದ್ರ ನಂತೆ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 


೨೦. ಸಾಂದ್ರವಾದ ಅಂಜನಖಂಡದಂತೆ ಕಪ್ಪಾ ದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಸತೀ 
ದೇವಿಯು ಶಿವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ, ಸ್ಪಟಿಕದಂತೆ ಶುಭ್ರ ವಾನ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ನೀಲನೇಫರೀಖೆಯಂತೆ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸಿದಳು. 


೨೧. ಬಳಿಕ ಆ ಸತೀಡೇವಿಯು ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ 
ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು ಬಗ್ಗಿನಿಂತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. 


೨೨. ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು:--ದೇವದೇವನೂ ಜಗದೊಡೆಯನೂ 
ಆದೆ ಓ ಶಂಕರನ, ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅನನನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ನಿನಾಹನಿಧಿಯಂತೆ ಮದುವೆಯಾಗು ಎಂದಳು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏವಂ ಸತೀವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹೇಶೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 
ತೆಥಾ$ಸ್ತಿತಿ ವಚಃ ಪ್ರಾಹ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಪ್ರೇಮತಶ್ಚ ತಾಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ದಾಶ್ಸಾಯಿಣ್ಯಸಿ ತೆಂ ನತ್ವಾ ಶಂಭುಂ ವಿಜ್ಞಾಸ್ಯೆ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಪ್ರಾಸ್ತಾಜ್ಞಾ ಮಾತುರಭ್ಯಾಶಮಗಾನ್ಮೋಹಮುದಾನ್ವಿತಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಹರೋಕಸಪಿ ಹಿಮವತ್ಸ _ಸ್ಥಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಚೆ ನಿಜಾಶ್ರಮಂ । 
ದಾಳ್ಸಾಯಿಣೀನಿಯೋಗಾದ್ವೈ ಕೃಚ್ಛ ಧ್ಯಾನೆಸರೋತಭವತ್‌ ॥ ೨೫ 4 


ಸಮಾಧಾಯ ಮನಃ ಶಂಭುರ್ಲೌಕಿಕೀಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತಃ । 


ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ದೇವರ್ಷೇ ಮನಸಾ ಮಾಂ ವೃಷಧ್ವಜಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ತತಸ್ಸಂಚಿಂತ್ಯಮಾನೋ€ಹಂ ಮಹೇಶೇನ ತ್ರಿಶೂಲಿನಾ । 

ಪುರಸ್ತಾತ್ಪಾ _ನಿಶತ್ತೂರ್ಣಂ ಹರಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಚೋದಿತಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಯತ್ರಾಸೌ ಹಿಮವತ್ಪ _ಸ್ಫೇ ತದ್ವಿಯೋಗೀ ಹರಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಸರಸ್ವತೀಯುತಸ್ತಾತ ತತ್ರೈವ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಭಷ ಪಾರಾ ಕಾರಾ ದ ದಾರಾ ಡಾ ತಾ ಪಾರಾ ರಾರ ಹಂ ಅಸ್ಪ ಯ ದ ಅಂಡ ಲ್ಪ ರಂ ಲೃ ಲ್ಪ ವಂಡಾರು 


೨೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ತ್ಯ ನಾರದ, ಈರೀತಿಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿನನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ 
ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದನು. 

೨೪. ಸತೀದೇವಿಯೂ ಸಹ ಶಂಕರನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ವಿರಹದುಃಖದಿಂದಲೂ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಳು. 

೨೫. ಶಿವನೂ ಸಹ ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ 
ಸತೀದೇವಿಯ ವಿರಹದಿಂದ 'ದುಃಖಿತನಾಗಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಧ್ಯಾನನಿರತ 
ನಾದನು. | 

೨೬. ಬಳಿಕ ಆ ಶಂಭುವು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಮಾ 
ಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಲೋಕಾಚಾರರೀತಿಯಾಗಿ ಆಗ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 

೨೭-೨೨೮. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಲು ನಾನು ಅವನ 
ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಆ ಕೂಡಲೇ ವಿರೆಹಿಯಾದ ಆ ಶಿವನಿರುವ ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲಿಗೆ 
ಸರಸ್ಪತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಹೋದೆನು. 
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ಸರಸ್ಪತೀಯುತಂ ಮಾಂ ಚ ದೇನರ್ನೇ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸ ಪ್ರಭುಃ | 


ಉತ್ಸುಕಃ ಪ್ರೇಮಬದ್ಧಶ್ಚ ಸತ್ಯಾ ಶಂಭುರುವಾಚ ಹ WH ೨೯॥ 
॥ ಶಂಭುರುವಾಚ ॥ 

ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸ್ಪಾರ್ಥತರಃ ಪರಿಗ್ರಹಕೃತೌ ಚ ಯತ್‌ । 

ತದಾ ಸ್ವ ನ ಸ್ವಾರ್ಥೇಪ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ನುಮಾಧುನಾ 1 ೩೦॥ 


ಅಹಮಾರಾಧಿತಸ್ಸತ್ಕಾ ದಾಳ್ಸಾ ಯಣ್ಯಾಥ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ತಸ್ಕೈ ವರೋ ಮಯಾ ದತ್ತೋ ನಂದಾವ್ರತಪ್ರಭಾವತಃ H a0 


ಭರ್ತಾ ಭವೇತಿ ಚ ತಯಾ ಮತ್ತೋ ಬ್ರಹ ಒನ್ರರೋ ವೃ ತಃ । 
ಮನು ಭಾರ್ಯಾ ಭವೇತ್ಯು ಫ್ರಂ rd ತುಪ್ಪ (ನ ಸರ್ವಥಾ ॥ ೩೨ ॥ 


ಅಥಾವದತ್ತದಾ ಮಾಂ ಸಾ ಸಶೀ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀೇ ಶ್ವಿತಿ | 
ನಿತುರ್ಮೇ ಗೋಚರೀಕೃತ್ಯ ಮಾಂ ಗೃಹಾಣ ಜಗತ್ಪತೇ | ೩೩ ॥ 





ಫ್‌. ಸರಸ್ವತಿಯೊಡನೆ ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಸತೀಡೀವಿಯೆಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮಮಯನಾದ ಶಿವನು ಉತ್ಸುಕತೆಯಂದ. ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೩೦. ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲೆ ೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಈಗ ನಾನು ತುಂಬಾ 
ಸ್ವಾರ್ಥಿಯಾಗಿರುವೆನು. ಈಗ ನನಗಾಗಿ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಇದಕ್ಕೈಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ ಸ್ವಾರ್ಥವುಂಟೆ? 


೩೧. ದಕ್ಷಪುತ್ರಿಯಾದ ಸಕೀದೇವಿಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಂದಾವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ನನ್ನನ್ನಾರಾಧಿಸಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕಾದಂತಹ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. 


೩೨. ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ನೀನೇ ನನ್ನ ಸತಿಯಾಗೆಂದು ನನ್ನಿಂದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿದಳು. ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾದ ನಾನೂ ಸಹ " ನೀನು ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾಗು '' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆನು. 


೩೩. ಬಳಿಕ ಸತೀದೇನವಿಯು ಓ ಜಗದೊಡೆಯನೆ, ನನ್ನ ತೆಂಡೆಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ಅನನನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಳು. 
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ತದಪ್ಯಂಗೀಕ್ಸ್‌ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮಯಾ ತವೃಕ್ರಿತುಷ್ಟಿತಃ ] 

ಸಾ ಗತಾ ಭವನಂ ಮಾತುರಹಮತ್ರಾಗತೋ ನಿಧೇ ॥ ೩೪ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಮ_ಂ ಗಚ್ಛ ಭವನಂ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಮಮ ಶಾಸನಾತ್‌ | 


೬5೨ 
ತಾಂ ದಕ್ಷೀ9ಹಿ ಯಥಾ ಕನ್ನಾಂ ದದ್ಕಾನ್ಮೇ5ರಂ ತಥಾವದ ॥ ೩೫॥ 


ಸತೀನಿಯೋಗಭಂಗಸ್ಸ್ಯಾದ್ಯಥಾ ಮೇ ತ್ವಂ ತಥಾ ಕುರು । 


ಸಮಾಶ್ವಾಸಯ ತಂ ದಕ್ಷಂ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಿಶಾರದಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ll ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುದೀರ್ಯ ಮಹಾದೇವಸ್ಸಕಾಶೇ ಮೇ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | 

ಸರಸ್ವತೀಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾಶು ನಿಯೋಗನಶಗೋಭನತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ತೇನಾಹಮಹಪಿ ಚಾಜ್ಹಸ್ತಃ ಕೃತಕೃತ್ತೋ ಮುಡಾನ್ವಿತಃ । 
ಪ್ರಾವೋಚಂ ಚೇತಿ ಜಗತಾಂ ನಾಥಂ ತಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ (೩೮ ॥ 


[eS ಪಾ ~ ಇವಿ ಜರಾ ತಾಃ ಳಾ ಂ ಎ2 ತಾ... 


ಶಭ. ಎಲ್ಛೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಅವಳ ಭಕ್ತಿಗೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ನಾನು ಅವಳಂದೆಂತೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು, ಆ ಸಕೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ತಾಯಿಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದಳು. ನಾನೂ ಸಹ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. 

೩೫. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ನನ್ನಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನೀನೀಗ ಆ ದಕ್ಷನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರಕೆ ನನಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವಂತೆ ಹೇಳಬೇಕು. 

೩೬. ಮತ್ತೂ ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ ನೀನು ಆ ದಕ್ಷನು ನನಗೆ 
ತನ್ನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡುವಂದೆ ತಕ್ಕ ಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ 
ನನ್ನ ಸತೀದೇವಿಯ ವಿರಹವ್ರೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದನು. 


೩೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿ ಮಹಾದೇವನು 
ನನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸರಸ್ತತಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಪತಿಸತ್ತಿಯರೆ ಭಾವನನ್ನು 
ನೆನೆದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಸತೀವೇವಿಯ ವಿರಹದಿಂದೆ ದುಃಖಿತೆನಾದನು. 

೩೮. ಮದುವೆಯ ಸಂಢಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು ನನ್ನನ್ನು ಅಜ್ಞಾಪಿಸಲು 
ನಾನು ಕೃತಕೃತ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದು ಭಕ್ತನಕ್ಸಲನೂ ಜಗಡೊಡೆ ಹುನೂ ಆಡ ಆ ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು, 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚೆ ॥ 


ಯದಾತ್ಮ ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಭೋ ತದ್ವಿಚಾರ್ಯ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ದೇವಾನಾಂ ಮುಖ್ಯಸ್ಸ್ಟಾರ್ಥೋ ಹಿ ಮಮಾಪಿ ವೃಷಭಧ್ವಜ HAF 


ದಕ್ಷಸ್ತುಭ್ಯಂ ಸುತಾಂ ಸ್ವಾಂ ಚ ಸ್ವಯನೇನ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ 
ಅಹಂ ಚಾಫಿ ವದಿಷ್ಠಾಮಿ ತ್ವದ್ವಾಕ್ಯಂ ತೆತ್ಸಮಕ್ಷತಃ ॥೪೦॥ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ll 


ಇತ್ಯುದೀರ್ಯ ಮಹಾದೇವಮಹಂ ಸರ್ವೆೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ಅಗಮಂ ದಕ್ಷನಿಲಯಂ ಸ್ಕಂದನೇನಾತಿವೇಗಿನಾ 1೪೧. 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ನಿಧೇ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಮಹಾಭಾಗ ವದ ನೋ ನದತಾಂ ವರ | 
ಸತ್ಯೈ ಗೃಹಾಗತಾಯ್ಕೆ ಸ ದಕ್ಷಃ ಕಿಮಕರೋತ್ತತಃ  ೪೨॥ 


ee ಂಒ೦ಛೃೃಯಯ ಜ್ರ |.23 3] ತೆ ಪ — ಜಾ ——— EE ಎಂ ಜ್ರ ರಲ 


೩೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಭಗವಂಶನಾದ ಓ ಶಂಕರ, ನೀನು ಹೇಳಿ 
ದುದನ್ನು ನಾವು ಮೊದಲೇ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿರುವೆವು. ನೀನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನನಗೂ ದೇವಶೆಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾರ್ಥವು ಸಿದ್ದಿ ಸುವುದು 

೪೦. ದಕ್ಷಸ್ರಜಾಸಶಿಯೂ ಸಸ ತಾನಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಮದುವೆನಾಡಿಕೊಡುವನು. ನಾನೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವನೆದುರಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಸಂಧಾನವನ್ನು ನಡೆಸುವೆನು ಎಂದೆನು, 


೪೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು :-ಇಎಫೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ 
ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಪೇಳಿ ನಾನು ತುಂಬಾ ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಹಂಸರಥವನ್ನೇರಿ 
ಸಂಧಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ದಕ್ಷನ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆನು. 


೪೨. ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು; __ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಉತ್ತಮವಕ್ತೃವೂ 
ಪ್ರಾಜ್ಞನೂಆದೆಂತೆಹ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಸತಿಯು ಶಿವನಿಂದ ವರವನ್ನು ಸಡೆದು ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಮೇಲೆ ದಕ್ಷನು ದಿನುಮಾಡಿದನೆ:ಬುದನ್ನು ಹೇಳು ಎನ್ನಲ್ಲು, 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತಪೆಸ್ತಪ್ತ್ಯಾ ವರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನೋಂಇಭಿಲಹಿತಂ ಸತೀ । 


ಗೃಹಂ ಗತ್ವಾ ಪಿತುರ್ಮಾತುಃ ಪ್ರಣಾಮಮಕರೋತ್ತದಾ 1 ೪೩ ॥ 


ಮಾತ್ರೇ ಸಿತ್ರೇಂ9ಥ ತಸ್ಸಖ್ಯಂ ಸಮಾಚಖ್ಯೌ ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ | 
ವರಪ್ರಾಪ್ತಿಃ ಸ್ವಸಖ್ಯಾ ವೈ ಸತ್ಯಾಸ್ತುಷ್ಟಾಸ್ತು ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಮಾತಾ ಹಿತಾ ಚ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಸರ್ವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಖೀಮುಖಾತ್‌ । 
ಆನಂದಂ ಪರಮಂ ಲೇಭೇ ಚಕ್ರೇ ಚ ಸರಮೋತ್ಸವಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ದ್ರವ್ಯಂ ದದ್‌ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯೋ ಯಥಾಭೀಷ್ಟಮುದಾರಧೀಃ 
ಅನ್ಕೇಭ್ಯಶ್ವಾಂಧದೀನೇಭ್ಕೋ ವೀರಿಣೀ ಚ ಮಹಾಮನಾಃ 1 ೪೬॥ 


ವೀರೀಣೀ ತಾಂ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಸೃಸುತಾಂ ಪ್ರೀತಿವದ್ದೀನೀಂ | 
ಮೂರ್ಥ್ಸ್ಯ್ಯುಷಾಘ್ರಾಯ ಮುದಿತಾ ಪ್ರಶಶಂಸುರ್ಮು ಹುರ್ಮುಹುಃ॥ ೪೭ 


ಲಶ್ಮ-ಬಭ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಟೆ ಸಾರದ, ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ತಾನು 
ಅಪೇಕ್ರಿಸಿದ ವರವನ್ನು ತಿವನಿಂದ ಪಡೆದೆ ಮೇಲೆ ಸತೀದೇವಿಯು ಮನೆಗೆ ಎಂದು ತನ್ನ 
ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಟಾರಮಾಡಿ ಶಂಕರನು ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ 
ದುದನ್ನೂ, ತನ್ನನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗುವನೆಂದು. ನರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದನ್ನೂ 
ತನ್ನ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸಖಿಯ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಸಿದಳು. 

೪೫5. ಅವಳ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾದ ದಕ್ಷವೀರಿಣಿಯರು ಸಖಿಯ ಮೂಲಕ 
ನಡೆದೆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಆನಂದವುಳ್ಳ ವರಾದವರು. ಮತ್ತು 
ಆ ಇಸ್ಟಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಮಹತ್ತಾದ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. | 

೪೬. ಉದಾರಿಯಾದ ದಕ್ಷನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛಯಾಗಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿದನು. ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವೀರಣಿಯೂ ಸಹ ಕಿವುತರು, ಮೂಕರು, 
ಕುರುಡರು ಮುಂತಾದ ದೀನರಿಗೆ ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 


೪೭ ಅಲ್ಲದೇ ಆ ವೀರಿಣಿಯು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ಆ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಶಿರಸ್ಪನ್ನಾಫ್ರಾಣಿಸಿ ಸಂತೋಸದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಹೊಗಳಿದಳು. 
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ಅಥ ದಕ್ಷಃ ಕಿಯತ್ಕಾಲೇ ವ್ಯತೀತೇ ಧರ್ಮನಿತ್ತಮಃ । 
ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ದೇಯೇಯಂ ಸ್ವಸುತಾ ಶಂಭವೇ ಕಥಂ ॥ ೪೮ 


ಆಗತೋಹಿ ಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ಸ ಜಗಾಮ ಹ । 
ಪುನರೇವ ಕಥಂ ಸೋಸಿ ಸುತಾರ್ಥೇತತ್ರಾಗನಿಸ್ಕತಿ ೪೯ Nn 


ಪ್ರಸ್ಥಾಪ್ಯೋ೯ಥ ಮಯಾ ಕಶ್ಚಿಚ್ಛಂಭೋರ್ನಿಕಟಮಂಜಸಾ । 
ನೈತದ್ಯೋಗ್ಯಂ ನ ಗೃಹ್ಚೀಯಾದ್ಯದ್ಯೇವಂ ನಿಫಘಲಾರ್ದನಾ 1೫೦ ॥ 


ಅಥನಾ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಾನಿ ತಮೇನ ವೃಷಭಧ್ವಜಂ । 
ಮದೀಯತನಯಾ ಭಕ್ತಾ, ಸ್ವಯಮೇವ ಯಥಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೧॥ 


ತಯೈವ ಪೂಜಿತಸ್ಟೋತಸಿ ವಾಂಚ್ಛತ್ಕಾರ್ಯಪ್ರಯತ್ನ ತಃ | 
ಶಂಭುರ್ಭವತು ಮದ್ಭರ್ತೇತ್ಯೇವಂ ದತ್ತವರೇಣ ತತ್‌ 1೫೨ ॥ 


ಅಲ ಬಳಿಕ ಕೆಲವು. ಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಆ ದಕ್ಷನು 
ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿದನು. ನನ್ನ ಪುಕ್ರಿಯನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ಕೊಡಲಿ? 

ರ. ಸಕೀದೇವಿಯ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೂ ಆ ಶಿವನು ಯಾವು 
ದನ್ನೂ ತಿಳಿಸದೆ ತಿರುಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗಿರುವನು. ತಿರುಗಿ ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನೆ? 

೫೦. ಅಥವಾ ನನ್ನ ಸತ್ರಿಯನ್ನು ಮಡುವೆಯೊಾಗುವಂತೆ ತಿಳಿಸಲು ಯಾವ 
ನಾದರೂ ಪುರುಷನನ್ನು ಆ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿನಲೆ ? ಇದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಅವನ್ನು 
ಒಸ್ಪದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. 

೫೧. ಅಥವಾ ನನ್ನ ಪ್ರತ್ರಿಯಂತೆ ನಾನೂ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಅನನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಮಾಡುವೆನು. 

೫೨. ಸಕಿಯೂ ಸಹ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ನನ್ನ ಪತಿ 
ಯಾಗೆಂದು ಅವನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವಳು. ಶಿವನೂ ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವೆನೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. 
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ಇತಿ ಚಿಂತಯತಸ್ತಸ್ಯ ದಕ್ಷಸ್ಯೆ ಪುರತೋತನ್ವಹಂ ] 
ಉಪಸ್ಸಿತೋ$ಹಂ ಸಹಸಾ ಸರಸ್ವತ್ಯನ್ನಿತಸ್ತದಾ ॥ ೫೩ ॥ 


ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹಿತರಂ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಣಮ್ಯಾವನತಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಆಸನಂ ಚ ದದೌ ಮಹ್ಯಂ ಸ್ವಭನಾಯ ಯಥೋಚಿತಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ತತೋಮಾಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಶಂ ತೆತ್ರಾಗಮನಕಾರಣಂ | 


ದಕ್ಷಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಃ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಚಿಂತಾನಿಷ್ಟೋ8ಪಹಿ ಹರ್ಷಿತಃ ॥ ೫೫ ॥ 
॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 

ತವಾತ್ರಾಗಮನೇ ಹೇತುಃ ಕಃ ಪ್ರವೇಶೇ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಕೃತ್‌ । 

ಮನಮೋಪರಿ ಸುಪ್ರಸಾದಂ ಕೃತ್ವಾಚಕ್ಷ್ವ ಜಗದ್ಗುರೋ ॥ ೫೬ ॥ 


ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಾತ್ಕಾರ್ಯವಶಾದಥವಾ ಲೋಕಕಾರಕ | 
ಮಮಾಶ್ರಮಂ ಸಮಾಯಾತೋ ರುಸ್ಲಸ್ಯ ತನ ದರ್ಶೇನಾತ್‌ 1 ೫೭ ! 


೫೩. ಹೀಗೆಂದು ಆ ದಕ್ಷನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲಿರಲು ಆಗ ನಾನು ಸರಸ್ತತಿಯೊಡಕೆ 
ಆ ದಕ್ಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು, 


೫೪. ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷನು ಶಿರವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೫೫. ಬಳಿಕ ಆ ದಕ್ಷನು ಚಿಂತಾಕುಲನಾಗಿದ್ದರೂ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


೫೬-೫೭. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು:--ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಯಾವ ನಿಮಿತ್ತ 
ವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಜಗದ್ಗರುವಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಹೇಳು. ಪುತ್ರನಾದ ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಬಂದಿರುವೆಯೂ? ಅಥವಾ 
ಬೇರಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆಯಾ? ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಇರಲಿ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ತುಂಬಾ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವೆನು ಎಂದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಪೃಪ್ಪಸ್ಸೃಪುತ್ರೇಣ ದಕ್ಷೇಣ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ವಿಹೆಸನ್ನಬ್ರುನಂ ವಾಕ್ಯಂ ಮೋದಯಂಸ್ತಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಹ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ದಕ್ಷ ಯದರ್ಥಂ ತ್ವತ್ಸನಿಸಾಪಮಹಮಾಗತಃ । 
ತ್ವತ್ತೋ ಕಸ್ಯ ಹಿತಂ ಮೇ$ಪಿ ಭವತೋಪಿ ತದೀಪ್ಸಿತಂ ॥1೫೯॥ 


ತವ ಪುತ್ರೀ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಜಗತ್ತತಿಂ । 
ಯೋ ವರಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತಸ್ಯ ಸಮಯೋಪ5$ಯಮುಪಾಗತಃ ೬೦ ॥ 


ಶಂಭುನಾ ತನ ಪುತ್ರ್ಯರ್ಥಂ ತ್ವತ್ಸಕಾಶಮಹಂ ಧ್ರುವಂ । 


ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿತೋಃಸ್ಮಿ ಯತ್ಛೃೃತ್ಯಂ ಶ್ರೇಯಸ್ತದವಧಾರಯ 1೬೧॥ 


ವರಂ ದತ್ತಾ ಗತೋ ರುದ್ರಸ್ತಾನತ್ಸ್ರ್ರಭೃತಿ ಶಂಕರಃ । 
ತ್ವತ್ಸುತಾಯಾ ನಿಯೋಗೇನ ನ ಶರ್ಮ ಲಭೆತೇಂ೯ಜಸಾ ! ೬೨ ॥ 


CN ಅ ನು ವಿ1! ಫತಾ ತಾರ ಜಾ, 


೫೫. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ನನ್ನ ಪುಶ್ರನಾದ ದಕ್ಷನು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಕೇಳಲು? 
ನಾನು ನಕ್ಕು ಅವನನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 

೫೯. ಎಲ್ಛೆ ದಕ್ಷ! ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ನಾನು ಯಾವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಥಿನಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯವಾದ ಒಂದು, ಕಾರ್ಯವು ನಿನ್ನಿಂದ 
ಆಗಬೇಕಾಗಿರುತ್ತೆ. ಆ ಕಾರ್ಯವು ನಿನಗೂ ಇಷ್ಟವಾದುದೇ. 


೬೦. ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸತಿಯು ಜಗತ್ಪ್ರಭುವಾದ ಮಹೇಶ್ವನನ್ನು ಆರಾ 
ಧಿಸಿ ಯಾವ ವರವನ್ನು ಅನನಿಂದ ಪಡೆನಿರುವಕೋ ಆ ವರವು ಈಗ ಸಿದ್ದಿಸುವಂತೆಹ 
ಸಮಯವು ಬಂದಿರುವುದು. 

೬೧. ಶಂಕರನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಯಸೃರವಾದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಟು 
ದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೬೨. ಸತೀಡೇನವಿಗೆ ವರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೋದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಶಂಕರನು 
ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಯ ವಿರಹದಿಂದ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು ಅನನು 
ಹೊಂದುತ್ತಲಿಲ್ಲ. 
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ಅಲಬ್ಬಚ್ಛಿ Cs ಜಿಗಾಯ ಗಿರಿಶಂ ನಯಂ । 
ಸರ್ವೈಃ ಪುಷ್ಪಮಯೈರ್ಜಾಣೈರ್ಯತ್ನಂಕ್ಕೆ ಕೃತ್ವಾಪಿ ಭೂರಿಶಃ 1 ೬೩ ॥ 


ಸ ಕಾಮಬಾಣವಿದೊ ಪಿ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯಾತ್ಮಚಿಂತನಂ 
ಸತೀಂ ವಿಜಿ $0ತಯನ್ನೂ ಸ್ಕೇ ವ್ಯಾಕುಲಃ ಪ್ರಾಕೃತೋ ಯಥಾ ॥ ೬೪॥ 


ನಿಸ್ಮೃತ್ಯ ಪ್ರಶ್ರುತಾಂ ವಾಣೀಂ ಗಣಾಗ್ರೇ ವಿಪ್ರಯೋಗೆತಃ । 
ಕ್ತ ಸತೀತ್ಯೇವಮುಭಿತೋ ಭಾಷತೇನ ತಾವ 1 ೬೫ ॥ 


ಮಯಾ ಯವ್ಹಾಂಭಿತಂ ಪೊರ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಚ ಮದನೇನ ಚೆ | 
ಮರೀಜ್ಯಾದ್ಯೈರ್ಮುನಿವರೈಸ್ತತ್ಸಿದ್ದಮಧುನಾ ಸುತ ॥ ೬೬ ॥ 


ತೈತ್ಪು ತ್ರ್ಯಾರಾಧಿತಶ್ಶ ೦ಭುಸ್ಸೊ €ಹಿ ತೆಸ್ಕೂ ನಿಚಿಂತೆನಾತ್‌ । 
ಅನುರೋಧಯಿತುಂ ಪ್ರೇಸು ರ್ವರ್ತತೇ 'ಹನುವದ್ದಿ ರಾ ॥೬೭॥ 


೬೩. ಹಿಂದೆ ಮನ್ಮಥನು ಪುಷ್ಕವಮುಯೆವಾದ. ಬಾಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಾ 
ಪ್ರಯಾಸನೆನ್ನು ಸಟ್ಟಿರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಸಡೆಯನೆ ಶಿವನನ್ನು ಜಯಿಸ 
ಲಾರದವನಾಗಿದ್ದ ನು. 


ಓಲ, ಈಗಆ ಶಿವನೇ ಮನ್ಮಥಬಾಣ ವಿದ್ಧನಾಗಿ ಆತ್ಮಚೆ ಹ0ತನೆಯನ್ನು ಬಿಟ 
ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಸ್ಥನಂತೆ ವಿರಹದುಃಖಿತನಾಗಿ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು £0. 
ಲಿರುವನು. 


೬೫. ಆ ಶಿವನು ಪ್ರಕ್ಸ ತೆವಾದ ಮಾತನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿರಹದುಃಖಿಕನಾಗಿ 
ಗಣಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ “ ನನ್ನ ಸತೀದೇವಿಯು ಎಲ್ಲಿ?'' ಎಂದು ಕೇಳುವನು. 
ಅದರಂತೆಯೇ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 


೬೬. ಎಲ್ಲೆ ದಕ್ಷನೇ! ನಾನೂ ನೀನೂ ಮನ್ಮಥ ಮತ್ತು ಮರೀಚಿ 
ಮುಂತಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹೆ ಯಾವುದನ್ನು ಹಿಂದೆ ಇಸ್ಟಸಟ್ಟಿದ್ದೆವೋ ಅದು ಈಗ 
ಸಿಪ್ನಿಸಿದಂತಾಗಿರುವುನು. 


೬೭. ನಿನ್ನಪ್ಪ ಸುತ್ತಿ ಸತಿಯು ಶಂಕೆರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ದಳು. ಆ ಶಿವನೂ ಸಹ 


ಅವಳನ ನಡೆಯ ಜೀಕೊದು ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯರೂ ಚಿ ತಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. 


೧೪ 209 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಯಥಾ ನಾನಾನಿಧೈರ್ಭಾವೈಸ್ಸತಾ ತ್ರೇನ ಪ್ರಶೇನ ಚ | 


hc ಎಂ 


ಶಂಭುರಾರಾಧಿತಸ್ತೇನ ತಥ್ಸೈನಾರಾಧ್ಯತೇ ಸತೀ ॥ ಹ೬ಲೆ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತು ದಕ್ಷತನಯಾಂ ಸಂಭ್ವೃರ್ಥಂ ಪರಿಕಲ್ಪಿತಾಂ | 

ತಸ್ಮೈ ದೇಹ್ಯನಿಲಂಜೀನ ಕೃತಾತೇಕೃತಕೃತ್ಯತಾ ೬೯ 
ಅಹಂ ತಮಾನಯಿಷ್ಯಾಮಿ ನಾರದೇನ ತ್ವದಾಲಯಂ | 

ತಸ್ಮೈ ತ್ವಮೇನಾಂ ಸಂಯಚ್ಛೈ ತದರ್ಥೇ ಪರಿಕೆಲ್ಬಿತಾಂ 1೭೦॥ 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಮನು ವಚಶ್ಚೇತಿ ಸಮೇ ಪುತ್ರೋತತಿಹರ್ಷಿತಃ । 
ಏನಮೇವೇತಿ ಮಾಂ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ಪರಹರ್ಷ್ಹಿತಃ 1೭೧॥ 


ತತಸ್ಸೋ5ಹಂ ಮುನೇ ತತ್ರಾಗಮನುತ್ಯಂತಹರ್ಹಿತಃ । 
ಉತ್ಸುಕೋ ಲೋಕನಿರತೋ ಗಿರಿಶೋ ಯತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ೭೨॥ 


ಕಾರಾ ಅಡಾ 


೬೮. ಸತಿಯು ಹೇಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಭಾವಗಳಿಂದಲೂ 
ಆಯಾಯ ವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸಿದಳೋ ಅದರಂತೆ ಆ ಶಿವನೂ ಸಹ 
ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. 

೬೯. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ದಕ್ಷನೇ, ಶಂಕರನಿಗಾಗಿಯೇ ಜನಿಸಿರುವ ಈ 
ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡು. ಅದರಿಂದ ನೀನು 
ಕೃತಾರ್ಥನಾಗುವೆ. 

೭೦. ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನಿನ್ನ್ನ ಮನೆಗೆ ನಾರದನ ಮೂಲಕ ಕರತರುನೆನು. 
ಅವನಿಗಾಗಿ ನಿಶ್ಚಿತಳಾಗಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿ ಕೊಡು 
ಎಂದನು. 

೭೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ! ನನ್ನ ಪ್ರತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನು 
ಆ ರೀತಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ. ಸತೀಡೇವಿಯನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡುನೆನು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

೭೨. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ |! ಬಳಿಕ ನಾನು ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡನನಾಗಿ ಔತ್ಸುಕ್ಯ 
ದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆನು. 
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ಗತೇ ನಾರದ ದಕ್ಷೋತಪಿ ಸದಾರತನಯೋ ಹ್ಯಸಿ। 
ಅಭನತ್ಪೂರ್ಣಕಾಮಸ್ತು ಸೀಯೂಪೈರಿವ ಪೂರಿತಃ 2೭೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ಯಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸತೀನರಲಾಭೋನಾಮ 
ಸಪ್ರದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


co SON ee 


SE ಹಾಗಾ ಜಾಗಾ ಅ, 


೭೩. ನಾನು ಹೊರಟುಸೋಗಲು ದಕ್ಷಸ್ರ ಜಾಸತಿಯೊೂ ಸಹ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾ 


ಡಾ ತೆ ತ್ರಿ ಬ a 
ರ್ಥವು ಕೈಗೂಡಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಸತ್ತಿ ಮತ್ತು ಪುತ್ರಿಯೊಡನೆ ತುಂಬಾ 
ಹರ್ಹ್ಷಗೊಂಡನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ 
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|| ಶ್ರೀಃ || 


1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಅಸ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


| ನಾರದ ಉವಾಚೆ ॥ 
ರುದ್ರ ಸಾರ್ಶ್ವೇ ತ್ವಯಿ ಗತೇ ಕಿಮಭೂಚ್ಚರಿತಂ ತತಃ। 
ಕಾ ವಾರ್ತಾ ಹೃಭವತ್ತಾತ ಕಂ ಚಕಾರ ಹರಃ ಸ್ವಯಂ On 


| ॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 7 
ಆಥಾಹಂ ಶಿನಮಾನೇತುಂ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ಆಸದಂ ಹಿ ಮಹಾದೇವಂ ಹಿಮವದ್ದಿರಿಸಂಸ್ಥಿತಂ 192 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು :--ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಸರಮೇಶ್ವರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ 
ನಂತರ ಮುಂದೆ ಏನಾಯಿತು? ಶಂಕರನೇನು ಮಾಡಿದನು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳೆನಲು, 


೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ! ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆಂತೆ ನಾನು 
ಶಿವನನ್ನು ದಕ್ಷನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲೋಸುಗ ಏುಮವತ್ಸರ್ವತ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಹಾದೇವನ ಬಳಿಗೆ ತಿರಳಡೆನು: 
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ಮಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಲೋಕಸ್ರಷ್ಟಾರಮಾಯಾಂತಂ ವೃಷಭಧ್ವಜಃ । 


ಮನಸಾ ಸಂಶಯಂ ಚಕ್ರೇ ಸತೀಪ್ರಾಪ್ತೌ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೩॥ 

ಅಥ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಹರೋ ಲೋಕೇ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಲೀಲಯಾ । 

ಸತ್ಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಮಾಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಮುವಾಚ ಸಪ್ರಾಕೃತೋ ಯಥಾ uN 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 

ಕಿಮಕಾರ್ಹಿೀತ್ಸುರಜ್ಯೇಷ್ಮ ಸತ್ಯರ್ಥೆೇ ತ್ವತ್ಸುತಸ್ಸ ಮಾಂ । 

ಕಥಯಸ್ವ ಯಥಾ ಸ್ವಾಂತಂ ನ ದೀರ್ಯೆೇನ್ಮನ್ಮಥೇನ ಹಿ TEN 


ಧಾವಮಾನೋ ವಿಪ್ರಯೋಗೋ ಮಾಮೇವ ಚ ಸತೀಂ ಪ್ರತಿ। 
ಅಭಿಹಂತಿ ಸುರಜ್ಯೇಷ್ಕೆ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾನ್ಕಾಂ ಪ್ರಾಣಧಾರಿಣೀಂ ॥೬॥ 


ಸತೀತಿ ಸತತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣ ವದ ಕಾರ್ಯಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ | 
ಅಭೇದಾನ್ಮಮ ಸಾ ಪ್ರಾಸ್ಕ್ಯಾ ತದ್ವಿಧೇ ಕ್ರಿಯತಾಂ ತಥಾ 1೭ 


೩. ಆಗ ಬರುತ್ತಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಶಿವನು 
ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸವಾಯಿಕೋ ಇಲ್ಲನೋ ಎಂಬ 
ಸಂಶಯದಿಂದ ತವಕಸಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೪. ಬಳಿಕ ಆ ಶಿವನು ಸತೀದೇವಿಯಲ್ಲಿನ ಬ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರಂತೆ 
ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು :--ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಎಲ್ಸೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಸತಿಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರ ದಕ್ಷನು ಏನು ಹೇಳಿದನು? ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. ನಾನು 
ಮನ್ಮಥನಿಂದ ಕಷ್ಟವಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಪಡೆ ಸಖದಿರುವಂತೆ ಮಾಡು. 


೬. ಆ ಸತೀದೇವಿಯ ವಿರಹವು ಇನ್ನಾರನ್ನೂ ಬಾಧಿಸದೇ ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ತುಂಬಾ ಫಾಸಿಪಡಿಸುತ್ತಲಿರುವುದು. 
೭. 


ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನಿತ್ಯವೂ ನಾನು ಸತೀಡೇವಿಯನ್ಸೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು ನನ್ನೊಡನೆ ಸೇರುವಂತೆ 
ಜಾಗ್ರತೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡು ಎಂದನು. 
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1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ರುದ್ರೋಕ್ರವಚನಂ ಲೋಕಾಚಾರಸುಗರ್ಭಿತೆಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾಹಂ ನಾರದಮುನೇ ಸಾಂತ್ರೆಯನ್ನಗದಂ ಶಿನಂ NSN 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ I 
ಸತ್ಯರ್ಥಂ ಯನ್ಮಮ ಸುತೋ ವದತಿ ಸ್ಮವೃಷಧ್ವಜ | 
ತಚ್ಛೃಣುಷ್ವ ನಿಜಾಸಾಧ್ಯಂ ಸಿದ್ಧಮಿತ್ಕವಧಾರಯ Nr 


ದೇಯಾ ತಸ್ಮೈ ಮಯಾ ಪುತ್ರೀ ತದರ್ಥಂ ಪರಿಕಲ್ಪಿತಾ । 
ಮಮಾಭೀಷ್ಟಮಿದಂ ಕಾರ್ಯಂ ತ್ವದ್ವಾಕ್ಕಾದಧಿಕಂ ಪುನಃ Ho 


ಮತ್ತುತ್ರಾ 5ರಾಧಿತೆಶೈಂಭುರೇತದರ್ಥಂ ಸ್ವಯಂ ಪುನಃ । 
ಸೋಇಪ್ಕನ್ವಿಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ಯಸ್ಮಾತ್ರದಾ ದೇಯಾ ಮಯಾಹರೇ ॥೧೧॥ 


pO ಜನವರ ತ್ರಯ ಸಾ ಜಂತ 


೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲೋಕನ್ಯವ 
ಹಾರದಂತೆ ಶಿವನು ಆಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಅವನನ್ನು ಸಮಾ 
ಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ, 


೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ಶಿವನೇ! ಸತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನು 
ಏನು ಹೇಳಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ದಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಧವು ಸಿದ್ಧಿಸಿರುವು 
ದೆಂದು ತಿಳಿ. 


೧೦. (ಆ ದಕ್ಷನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು) ಶಿವನಿಗೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ವಮುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು. ಅವನಿಗಾಗಿಯೇ ಅವಳು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವಳು. ಪ್ರ 
ಕಾರ್ಯವು ನನಗೂ ಇಷ್ಟವಾದುದು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಅಧಿಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೧೧. ನನ್ನ ಸುತೆಯಾದ ಸತಿಯೂ ಸಹ ಆ ಶಿವನೇ ತನ್ನ ಪತಿಯಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವನನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರುವಳು. ಆ ಶಿವನೂ ಸಹ ಈ ವಿಷಯಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ನನ್ನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೇಳುವನೆಂದ ಮೇಲೆ ನಾನೂ ಹಹ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು 
ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮದುವೆಮಾಡಿ ಕೊಡುವೆನು. 
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ಶುಭೇ ಲಗ್ನೇ ಸುಮಂಹೂರ್ತೆೇ ಸಮಾಗಚ್ಛತು ಸೇತಿ 8೦ 1 
ತದಾ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತನಯಾಂ ಭಿಕ್ಲಾರ್ಥಂ ಶಂಭವೇ ನಿಧೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ಇತ್ಯುವಾಚ ಸ ಮಾಂ ದಕ್ಷಸ್ತಸ್ಮಾತ್ರ್ವಂ ವೃಷಭಧ್ವೆಜ | 


ಕದಿ 
ಶುಭೇ ಮುಹೂರ್ತೇ ತದ್ದೇಶ್ಮ ಗಚ್ಛ ತಾಮಾನಯಸ್ವ ಚ tH ೧೩ ॥ 


i ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ il 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಮ ವಚೋ ಲೌಕಿಕೀಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತಃ | 
ಉನಾಚ ನಿಹಸನ್ರುದ್ರೋ ಮುನೇ ಮಾಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೧೪ ॥ 


। ರುದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಗಮಿಷ್ಕೇ ಭವತಾ ಸಾರ್ಧಂ ನಾರದೇನ ಚ ತದ್ದೈಹಂ | 
ಅಯಮೇವ ಜಗತೃಷ್ಟಸ್ಮಸ್ಮಾತ್ತೃಂ ನಾರದಂ ಸ್ಮರ ॥ ೧೫ ॥ 
ಮರೀಚ್ಕಾರ್ದೀ ಸಸುತ್ರಾಂಶ್ಚೆ ಮಾನಸಾನಪಿ ಸಂಸ್ಮರ । ಜೆ 
ತೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ದಕ್ಷನಿಲಯಂ ಗಮಿಷ್ಕೇ ಸಗಣೋ ವಿಧೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ಮ ದಾ ಜಯಾ ಬಾತ 


೧೨. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಶುಭಲಗ್ನವುಳ್ಳ ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರನು 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಬರಲಿ. ಆಗ ನಾನು ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ನಿಧಿ 
ವತ್ತೂಗಿ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು. 


೧೩. ಓ ಶಂಕರ, ಹೀಗೆ ಆ ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಶುಭ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳುವವನಾಗು. 


೧೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಟ್ಛೆ ನಾರದ, ಈರೀಕಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕದ ಸಾಮಾನ್ಯಜನಗಳ ವ್ಯವಹಾರದಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಾಭಕ್ತವತ್ಸಲ 
ನಾದ ಶಿನನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು. 


೧೫-೧೬. ರುದ್ರನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೆ ನಿಧಿ ನಿನ್ನೊಡನೆಯೂ ನಾರದ 
ನೊಡನೆಯೂ ಸಹ ಈಗಲೇ ನಾನು ಆ ದಕ್ಷನಮನೆಗೆ ತೆರಳುವೆನು. ನೀನು ಜಾಗ್ರಕೆ 
ನಾರದನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮರೀಚಿಮುನಿ ಮೊದಲಾದ ಮಾನಸ್ರತ್ರರನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಛಾಜ್ಞಪ್ರೋ$ಹಮಿಶೇನ ಲೋಸಕಾಚಾರಪರೇಣ ಹ । 
ಸಂಸ್ಮರಂ ನಾರದಂ ತ್ವಾಂ ಚ ಮರೀಚ್ಯಾದೀನ್ಸುತಾಂಸ್ತಥಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ತತಸ್ಸಮಾಗತಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮಾನಸಾಸ್ತನಯಾಸ್ತ್ವಯಾ । 
ಮಮ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಹೃಷ್ಟಾಸ್ತೇ ದ್ರುತಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ವಿಷ್ಣುಸ್ಪಮಾಗತಸ್ತೂರ್ಣಂ ಸ್ಮೃತೋ ರುದ್ರೇಣ ಶೈವರಾಟ್‌ | 
ಸ ಸ್ವಸ್ಕೆನ್ನಃ ಕಮುಲಯಾ ಗರುಡಾರೂಢ ನನ ಚ ॥ ೧೯ ॥ 


ಅಥ ಚೈತ್ರಸಿತೇ ಪಸ್ಸೇ ನಕ್ಷತ್ರೇ ಭಗದೈವಶೇ | 
ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ದಿನೇ ಭಾನ” ನಿರ್ಗಚ್ಛತ್ಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 ೨೦॥ 


ಗೌ ಪಥಿ ಶಂಕರಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಅವರೆಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ನನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ದಕ್ಷನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ವೆನು ಎಂದನು. 





೧೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲೈ ನಾರದ, ಈಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ಲೋಕ 
ವ್ಯವಹಾರಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಜ್ಞಾನಿಸಲು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನೂ ಮುರೀಚಿಯೋ ಮೊದಲಾದ 
ಮಾನಸಪುತ್ರರನ್ನೂ ಸಹ ಸ್ಮರಿಸಿದೆನು. 

೧೮. ನಾನು ಸ್ಮರಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನನ್ನ ಮಾನಸೆಸುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ 
ಸಹ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಾವಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೧೯. ಬಳಿಕ ರುದ್ರನು ಸ್ಮರಿಸಲು ಶಿವಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿಷ್ಣುನೂ ಸಹ ಆ 
ಕೂಡಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ಗರುಡವನ್ನೇರಿ ತನ್ನ್ನ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಅನ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೨೦. ಆಮೇಲೆ ಶಿವನು ಚೈತ್ರ ಶುಕ್ಲ ತ್ರಯೋದಶೀ ಭಾನುವಾರ ಉತ್ತರಾ 
ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಮದುವೆಗಾಗಿ ಹೊರಟನು. 


೨೧. ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂಡನೆಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಟುಗಳೊಡನೆಯೂ ಮುನಿ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಶಿವನು ತುಂಬಾ ಶೋಭಿಸಿದನು. 
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ಮಾರ್ಗೇ ಸಮುತ್ಸವೋ ಜಾತೋ ದೇವಾದೀನಾಂ ಚೆ ಗಚ್ಛತಾಂ | 
ತಥಾ ಹರಗಣಾನಾಂ ಚ ಸಾನಂದಮನಸಾಮತಿ H ೨೨ ॥ 


4 


ಜಗ್ಮುಸ್ಸರ್ವೇ ಭೂಷಣತ್ವಂ ಯಥಾಯೋಗ್ಯ ೦ ಶಿನೇಚ್ಛ ಯಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಗಜಗೋವಾ ಬಫ್ರುಸರ್ಪಾಶ್ಚ ಜಟಾಚಂದ್ರಕಲಾ ತಥಾ | 


ತತಃ ಕ್ಷಣೇನ ಬಲಿನಾ ಬಲೀನರ್ಜೆನೆ ನೇಗಿನಾ । 
ಸ ನಿಷ್ಣುಪ್ರಮುಖಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಾಸ ದಕ್ಸುಲಯಂ ಹರಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತತೋ ದಸ್ತೋ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ಸಂಪ್ರಹೃಷ್ಟತನೂರುಹಃ | 
ಪಯಯತಾ ಸನ್ಮು. ಖಂ ತಸ್ಕ "ಂಯುಕ್ತಸ ಕೆಲೆ ರ್ನಿಜೈ | ॥ ೨೫ ॥ 


ಸರ್ವೇ ಸುರಗಣಾಸ್ತತ್ರ ಸ್ವಯಂ ದಸ್ಸೇಣ ಸತ್ಯ ತಾಃ । 
ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಚ “ಮುನಿಭಿರುಪದಿಷ್ಟಾ ಯಥಾಕ ಮಂ ॥ ೨೬ ॥ 





pe ಡಾ ಹು ಸಾ A 





೨೨. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತ 
ಲಿರುನ ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲಾದವರೂ, ಶಿವನ ಸ್ರಮಧಗಣಗಳೂ ಮಹಾ ಉತ್ಸಾಹ 
ಭರಿತರಾಗಿದ್ದರು. 


೨೩. ಗಜಚರ್ಮ, ವ್ರಾಘ) ಚರ್ಮ, ಸರ್ನಗಳು, ಸಿಂಹ, ಜಬೆಯಲ್ಲಿನ 
ಚಂದ್ರಕಲೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶಿವನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಆಯಾಯ ಶಿವನ ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳಾದುವು. 


೨೪. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಶಿವನು ಪುಸ್ಟನೂ ವೇಗಶಾಲಿಯೂ ಆದಂತಹ 
ನಂದೀಕೇಶ್ವರನನ್ನೇರಿ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದನಕೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಕ್ಷನಮಕೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೨೫. ಆಗ ದೆಕ್ಷನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ರೋಮಾಂಚವುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಬಂದು, ವಿನಯದಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡನು. 


೨೬. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ದಕ್ಷನು ಯೋಗ್ಯ ನಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸಿ ಅವರವರಿಗೆ 
ಉಚಿತವಾದ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿ ಉಸನಚರಿಸಿದನು. 


217 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಪರಿವಾರ್ಯಾಖಲಾನ್‌ ದೇವಾನ್ಸಣಾಂಶ್ಚ ಮುನಿಭಿರ್ಯಥಾ । 
ದಕ್ಷಸ್ಸಮಾನಯಾಮಾಸ ಗೃಹಾಭ್ಯಂತರತಶ್ಶಿವಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅಥ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸ್ವಯಂ ಸರ್ವೇಶ್ವರಂ ಹರಂ | 
ಸಮಾನರ್ಚ ನಿಧಾನೇನ ದತ್ತ್ವಾಸನಮನುತ್ತಮಂ 1 ೨೮ ॥ 


ತತೋ ವಿಷ್ಣುಂ ಚ ಮಾಂ ವಿಪ್ರಾನ್ಸುರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಗಣಾಂಸ್ತಥಾ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸದ್ಭಕ್ಟ್ಯಾ ಯಥೋಚಿತವಿಧಾನತಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಯಥೋಚಿತಾಂ ಪೂಜಾಂ ತೇಷಾಂ ಸೂಜ್ಯಾಧಿಭಿಸ್ತಥಾ । 
ಚಕಾರ ಸಂನಿದೆಂ ದಶ್ಷೋ ಮುನಿಭಿರ್ಮಾನಸಃ ಪುನಃ 1೩೦॥ 


ತತೋ ಮಾಂ ಪಿತರಂ ಪ್ರಾಹ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಹಿ ಮತ್ತುತಃ | 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ತ್ವಯಾ ಕರ್ಮ ಕಾರ್ಯಂ ವೈವಾಹಿಕೆಂ ನಿಭೋ 1 ೩೧॥ 


ಹ ಸ ಯದಾಾರುುರರರ ಹ ಗಾ ಬ ಜಡ ಜಂ ಇಂ ಇಇ ಒಂ ಸಂಬಂ pe ರಾ ಗ ಹಾ... ಡಾ, 


೨೭. ಆಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾ ದೇವಕೆಗಳು, ಪ್ರಮಧಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಇವರೊಡನೆ 
ಶಿವನನ್ನು ಮನೆಯ ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. 


೨೮. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗೆ ಮಹಾರ್ಥವಾದ ಸಿಹ್ಮಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸರ್ವೇಶ್ವರ 
ನಾದ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೊಜಿಸಿದನು. 

೨೯. ಮತ್ತು ನಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರಮಥ 
ಗಣಗಳನ್ನೂ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೩೦. ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಬಯಸಿ ಕುಶಲಪ್ಪತಶ್ನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 


೩೧. ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಸುತೆನಾದೆ ಆ ದಕ್ಷನು ತಂದೆಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನಮೆಸ್ಪರಿಸಿ 
ಓ ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನೇ ಈ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು ಎಂದ? 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
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ಬಾಢಮಿತ್ಯಹಮಪ್ರ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ | 
ಸಮುತ್ಕಾಯ ತತೋ$ಕಾರ್ಷಂ ತತ್ಪಾರ್ಯಮಖಲಂ ತಥಾ ೩೨ ॥ 


ತತಶ್ಕುಭೇ ಮುಹೂರ್ಶೇಹಿ ಲಗ್ಗೇ ಗ್ರಹಬಲಾನ್ವಿತೇ। 
ಸತೀಂ ನಿಜಸುತಾಂ ದಕ್ಷೋ ದದೌ ಹರ್ಷೇಣ ಶಂಭವೇ ॥ ೩೩॥ 


ಉದ್ವಾಹನಿಧಿನಾ ಸೋಪಿ ಪಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಹರ್ಷಿತಃ । 
ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ವರತನೋಸ್ತದಾನೀಂ ವೃಷಭಧ್ವಜಃ i ೩೪ ॥ 


ಅಹಂ ಹಂ೦ಸ್ಗ ದಾದಾ ವೈ.ಮುನಯಗ ಸುರಾ ಗಣಾಃ | 
ಎವ ಕ್ರಿ ೮೪ ಇರ 


ನೇಮುಸ್ಸರ್ನೇ ಸಂಸ್ತುತಿಭಿಸೋಷಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರೀಂ ! ೩೫ ॥ 
ಸಮುತ್ಸವೋ ಮಹಾನಾಸೀನ್ಸೃತ್ಯಗಾನಪುರಸ್ಸರಃ । | 
ಆನಂದಂ ಪರಮಂ ಜಗ್ಮುಸ್ಪರ್ಮೇ ಮುನಿಗಣಾಃ ಸುರಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೨. ಆಗಲಿ ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಎದು ನಿಧಿ 
ವತ್ತಾಗಿ ವಿವಾಹಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದೆನು. 


೩೩. ಆಗ ದಶನು ಗ್ರಹಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಒಳ್ಳೆಯ ಲಗ್ನ ವಿರುವ ಸುಮುಹೂ 
ರ್ತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿ ಸತಿಯನ್ನು ಹರ್ಷದಿಂದ ಶಂಕರನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೩೪. ಆಗ ಶಿವನೂ ಸಹ ವಿವಾಹವಿಧಿಯಂತೆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯ 
ಪಾಣಿಗೃಹಣವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾಡಿದನು. 


೩೫, ನಾನೂ ವಿಷ್ಣುವೂ ನೀನು (ನಾರದ) ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳೂ, 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೂ ಸಹ ಆಗ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಿದೆವು. 


೩೬, ಮತ್ತು ಆಗ ನರ್ತನ ಗಾನ ಮುತಾದುವುಗಳಿಂದ ಉತ್ಸವನ್ರು ಮಹಾ 
ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು. ಎಲ್ಲಾ ದೇವಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ತುಂಬಾ 
ಹರ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
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ಕನ್ಯಾಂ ದತ್ತಾ ಕೃ ತಾರ್ಥೋ$ಭೂತ್ತದಾ ದಕ್ಷೋ ಹಿ ಮತ್ತುತಃ । 
ಶಿನಾಶಿಮೌ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಚೆ ನಿಖಿಲಂ ಮಂಗೆಲಾಲಯೆಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಕನ್ಯಾದಾನವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಅಸ್ಬಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಜಾ ಸಾಯಿಸಿ ಜಾ 


ಹ 2 ಸ ಗ ದಂ ಂ ದ ಗಂ ಲಂ ಂೃಛ|(್ಲ್ಗೀ್ತ ಹ ಅಂತಾ 727772... ಮಾ ಮ SSS 


೩೭. ದಕ್ಷನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕೃ ತಾರ್ಥನಾದನು- 
ಶಿವ ಸತಿಯರೂ ಸಹೆ ಪ್ರಸಿನ್ನರಾದರು. ಎಲ್ಲವು ಮಂಗಳಮಯವಾಯಿತು, ಸುಖ 
ಮಯವಾಯಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


೯ರ PCR 
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WH ಶ್ರೀ॥ 


OS 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ 1 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


PO 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 7 
ಕೃತ್ವಾ ದಕ್ಷಸ್ಸುತಾದಾನಂ ಯೌತಕಂ ವಿನಿಧಂ ದದೌ । 
ಹರಾಯ ಸುಪ್ರಸನ್ನಶ್ಚ ದ್ವಿಜೇಜ್ಯೋ ವಿವಿಧಂ ಧನಂ ೧॥ 


ಅಥ ಶಂಭುಮುಪಾಗತ್ಯ ಸಮುತ್ಕ್ಥಾಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 
ಸಾರ್ಧಂ ಕಮಲಯಾ ಚೇದಮುವಾಚ ಗರುಡದ್ವಜಃ . 1೨॥ 


ಟ್‌ ುಾಾಾಾ ೀ॥&॥ಾ್‌ೀೋ್ಟ್ನಾಾಹುುುುು್ದುು ರ್ಟ a 





ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಪೆ ನಾರದ! ಹೀಗೆ ದಕ್ಷಸ್ರಜಾಸತಿಯು 
ಶಿವನಿಗೆ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಅಳಿಯನಿಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಬಳುವಳಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಧನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೨. ಬಳಿಕ ಹೆರಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಎದ್ದು ಶಿನೆನ ಬಳಿಗೆ ಬದು ಕೈಮುಗಿದು 
ಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು, | 
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॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ T 
ದೇನದೇವ ಮಹಾದೇನ ಕರುಣಾಸಾಗರ ಪ್ರಭೋ | 
ತ್ವಂ ಪಿತಾ ಜಗತಾಂ ತಾತ ಸತೀ ಮಾತಾಖಿಲಸ್ಯ ಚ 1೩॥ 


ಯುವಾಂ ಲೀಲಾವತಾರ್‌ ವೈ ಸತಾಂ ಕ್ಷೇಮಾಯ ಸರ್ವದಾ । 
ಖಲಾನಾಂ ನಿಗ್ರಹಾರ್ಥಾಯ ಶ್ರುತಿರೇಷಾ ಸನಾತನೀ 1೪ ॥ 


ಸ್ಮಿಗೃನೀಲಾಂಜನಶ್ಯಾಮಶೋಭಯಾ ಶೋಚಸೇ ಹರ । 
ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ಯಥಾ ಚಾಹಂ ಪ್ರತಿಲೋಮೇನ ಪದ್ಮಯಾ !೫॥ 


ದೇವಾನಾಂ ವಾ ನೃಣಾಂ ರಕ್ಷಾಂ ಕುರು ಸತ್ಕಾ೯:ನಯಾ ಸತಾಂ। 
ಸಂಸಾರಸಾರಿಣಾಂ ಶಂಭೋ ಮಂಗಲಂ ಸರ್ವದಾ ತಥಾ 1 ೬ ॥ 








೩. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು:--ದೇವದೇವನೂ, ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನೂ, ಜಗ 
ಜಿ.ಡೆಯನೂ ಆದ ಓ ಮಹಾದೇವನ, ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ತಂದೆಯು. 
ಸಕೀದೇವಿಯು ಮಾತೆಯು. 

೪. ನೀವೀರ್ವರೂ ಸಹ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲೂ ದುಷ್ಪ 
ರನ್ನು ನಿಗೃಹಿಸಲೂ ಸಹೆ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವಿರಿ. ಅನಾದಿಯಾದ ವೇದವೂ 
ಸಹೆ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳುವುದು. 


೫. ಎಳ್ಳ ಶಂಕರನೇ, ನೀನು ನಯವಾದ ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಶರೀರ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಈ ಸತಿಯಿಂದ, ಶ್ಯಾಮವರ್ಣವುಳ್ಳ ನಾನು ಶುಭ್ರಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಸತಿಸತ್ಲೀಭಾವನು ನಮ 
ಪತಿಸತ್ತೀಭಾವಕ್ಕ್‌ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ನಾನು ಶ್ಯಾಮವರ್ಣವುಳ್ಳವನು, 
ನನ್ನ ನೆತ್ಲಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಶುಭ್ರವಾದೆ ವರ್ಣವುಳ್ಳವಳು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವರ್ಣ 
ವುಳ್ಳ ನಾವು ಒಂದಾಗಿ ಕಲೆತು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ನೀನೂ ಶೋಭಿಸುವೆ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬ 
ರಲ್ಲಿ ನೀನು ಶುಭ್ರವಾದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸತಿಯು 
ಕನ್ಬುಬಣ್ಣವುಳ್ಳವಳು ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವರಾದರೂ 
ನೀವು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಲೆತು ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುನಿರಿ. 

೬. ಓ ಶಂಕರ, ಈ ಸಶೀದೇವಿಯೊಡನೆ ನೀನು ಸತ್ಪುರುಸರಾದಂತೆಹ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮಾನವರಿಗೂ ಸಹ ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ತನ್ಸಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಿ, ಸದಾ 
ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡು. ೆ 
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ಯ ಏನಾಂ ಸಾಭಿಲಾಷೋ ವೈ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ರುತ್ವಾಥವಾ ಭವೇತ್‌ । 


ತಂ ಹನ್ಯಾಸ್ಸರ್ವಭೂತೀಶ ನಿಜ್ಜಸ್ತಿರಿತಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ (೭॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೋ ನಿಷ್ಣೋರ್ನಿಹಸ್ಕ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 

ಏವಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ಪ್ರೋವಾಚ ಮಧುಸೂದನಂ ಲೆ 


ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ'ಹರಿರಾಗತ್ಯೆ ಸ್ಥಿತ ಆಸೀನ್ಮುನೀಶ್ವರೆ । 
ಉತ್ಸವಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಜುಗೋಪ ಚರಿತಂ ಚೆ ತತ್‌ ॥೯॥ 


ಅಹಂ ದೇವೀ ಸಮಾಗತ್ಯೆ ಗೃಹ್ಕೋಕ್ತನಿಧಿನಾ$ಐಖಿಲಂ । 
ಅಗ್ನಿ ಕಾರ್ಯಂ ಯಥೋದ್ದಿಸ್ಸಮುಕಾರ್ಸಂ ಚೆ ಸುವಿಸ್ತರಂ i ೧೦ ॥ 


SSS wr PSN 


೭. ಈ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಯಾವನಾದರೂ ನೋಡಿಯಾಗಲೀ ಅಥವಾ 
ಇವಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿಯಾಗಲಿ ಇವಳಲ್ಲಿ ಕಾಮನಿಕಾರವುಳ್ಳ ವನಾದರೆ 
ಅಂತಹವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುನೆನು ಎಂದನು. 


ಆ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈೆ ನಾರದ! ವಿಷ್ಣುವಿನ ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಶಂಕರನು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಸೂಸುತ್ತೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದನು. 


೯. ಬಳಿಕ ಹರಿಯು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕುಳಿತು ಉತ್ಸವವನ್ನು ಸಾಂಗ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಸತಿಯನ್ನು ಕಾಮಿಸಿದವರನ್ನು ಹರನು ಕೊಲ್ಲುವನೆಂಬ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅವನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೧೦. ನಾನು ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಿಯಂತೆ ಶಿವ ಮತ್ತು 
ಸತೀದೇವಿಯರಿಗೆ ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ವಿವಾಹಹೋಮ ಮುಂತಾದ ಆಗ್ನಿಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದೆನು. 
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ತತಶ್ಶಿವಾ ಶಿವಶ್ಚೆ Jವಯಥಾವನಿಧಿ ಪ್ರ ಸ್ಟವತ್‌ 

ಅಗ್ಗೆ ಆ ಪ ಪ್ರದನ್ಷಿವಿಂ ಚಕ್ರೇ Hs ಜಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೧೧ ॥ 
ಎಟ 

ತದಾ ಮಹೋತ್ಸವಸ್ತತ್ರಾದ್ಭುತೋ*ಭೂಡ್ಡ್ವಿ ಜಸತ್ತಮ । 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸುಖದಂ ವಾದ್ಯಂ ಗೀತನೃತ್ಯಪುರಸ್ಸರಂ 1 ೧೨ ॥ 

ತದಾನೀಮದ್ಭುತಂ ತತ್ರ ಚರಿತಂ ಸಮಭೂದತಿ । 

ಸುನಿಸ್ಮಯಕರಂ ತಾತ 'ತಚ್ಛೃಣುತ್ವ ತ್ನಂ ವದಾಮಿ ಶೇ | ೧೩ ॥ 


ದುರ್ಜ್ಜೇಯಾ ಶಾಂಭನೀ ಮಾಯಾ ತಯಾ ಸಂಮೋಹಿತೆಂ ಜಗತ್‌ । 
ಸಚರಾಚರಮತ್ಕಂತಂ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷಂ Wl ೧೪ ॥ 


ಯೋಕಹಂ ಶಂಭುಂ ಮೋಹಯಿತುಂ ಪುರೇಚ್ಛಂ ಕಸಭಬೇನ ಹ। 
ಮಾಂಚ ತಂ ಶೆಂಕೆರಸ್ತಾತ ಮೋಹಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೧. ಆಗ ಶಿನ ಮತ್ತು ಸತೀಜೀನಿಯರು ಪುರೋಹಿತನಾದ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


4 
J ತ್ರಮನಾದ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಮಹೋತ್ಸವವು 
ಬಹು ನಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವಾಗುವಂತೆ ಗಾನ 


ನರ್ತನ ಮುಂತಾದುವುಗಳೊಡನೆ ನಾನಾವಾದ್ಯಗಳು ಬಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವು. 


೧೨. ಬ್ರಾಕ ಣೋತ 


೧೩. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಅಿತ್ಯಾಶ್ಟ ರ್ಯಕರವಾದ ಸಮಾಚಾರವು ನಡೆ 
ಯಿತು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವನು ಕೆ ಕೇಳು. 


೧೪. ಶಂಕರನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮರೂಪವಾದ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಎಂದರೆ ದೇವತೆಗಳು, 
ಅಸುರರು, ಮನುಷ್ಯರು ಮೊದಲಾದವರು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು 


೧೫, ಯಾವ ಶಂಕರನನ್ನು ನಾನು ಬಂದೆ ಕಸಟಿನಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಿಸ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆಕೋ ಆ ಶಂಕರನೇ ಆಗ ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಿ 
ಸಿದನು. 
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ಇಚ್ಛೇತ್ಸರಾಪಕಾರಂ ಯಸ್ಸತಸ್ಕೈವ ಭೆವೇದ್ದುಪ್ರಿನಂ | 
ಇತಿ ಮತ್ತಾ$ಸಕಾರೆಂ ನೋ ಕುರ್ಯಾದನ್ಯಸ್ಯ ಪೂರುಷಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತ್ಕಾ ವಹ್ನೇಸ್ಪತ್ಕಾಃ ಸದದ್ವಯೆಂ । 
ಆನಿರ್ಬಭೂವ ವಸನಾತ್ರದದ್ರಾಕ್ಷನುಹಂ ಮುನೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ಮದನಾನಿಷ್ತ ಚೇತಾಶ್ಚ ಭೂತ್ವಾಂಗಾನಿ ವ್ಯಲೋಕಯಂ | 
ಅಹಂ ಸತ್ಯಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಶಿವಮಾಯಾನಿಮೋಹಿತಃ |1 ೧೮ ॥ 


ಯಥಾ ಯಥಾಹಂ ರಮ್ಯಾಣಿ ನ್ಯೈಶಕ್ಸಮಂಗಾನಿ ಕೌತುಕಾತ್‌ । 
ಸತ್ಯಾ ಬಭೂವ ಸಂಹೃಷ್ಟಃ ಕಾಮಾರ್ತೊೋ ಹಿ ತಥಾ ತಥಾ 1 ೧೯ ॥ 


ಆಹಮೇವಂ ತಥಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದಕ್ಷಜಾಂ ಚ ಹೆತಿವ್ರತಾಂ । 
ಸ್ಮರಾನಿಷ್ಟಮನಾ ವಕ್ಫ್ರಂ ದ್ರಷ್ಟುಕಾಮೋಇ9ಭವಂ ಮುನೇ ॥೨೦॥ 


ಶಿ 


೧೬. ಪರರಿಗೆ ಕೆಡುಕನ್ನು ಬಯಸಿದರೆ ಅದು ತನಗೇ ಬರುವುದು. ಇದು 


ನಿಶ್ಚಯವು. ವಿನೇಕಿಯಾದವನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪರರಿಗೆ ಕೆಡಕನ್ಸೆಣಿಸಬಾರದು, 
ಮಾಡಲೂ ಬಾರದು. 


೧೭. ಸತೀದೇವಿಯು ಅಗ್ನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸೀರೆಯು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಅವಳ ಸುಂದರವಾದ ಪಾದಗಳು ನನಗೆ ಕಾಣಿಸಿದುವು. 


೧೮. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ, ಶಿವಮಾಯಾನೋಹಿತನಾದ ನಾನು ಮನ್ಮಥವಿಕಾರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಆ ಸತೀದೇವಿಯ ಸುಂದರವಾದ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಸಾಭಿಲಾಸೆ 
ಯಿಂದ ನೋಡಿದೆನು. 


೧೯. ಬಿತ್ಸುಕ್ಯದಿಂದ ಸತೀದೇನಿಯ ರಮಣೀಯವಾದ ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವನ್ಟೂ ನನ್ನ ಕಾಮವಿಕಾರವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 


೨೦. ಎ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸತಿಯ ಅಂಗಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ನಾನು ಮನ್ಮಥವಿಕಾರನುಳ್ಳನನಾಗಿ ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದೆನು. 
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ನ ಶಂಭೋರ್ಲಜ್ಜಯಾ ವಕ್ತ್ರಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಚ ನಿಲೋಕಿತೆಂ | 


ನಚಸಾ ಲಜ್ಮಯಾನವಿಷ್ಟಾ ಕರೋತಿ ಪ್ರಕಟಿಂ ಮುಖಂ ॥೨೧॥ 


ತತಸ್ತದ್ದರ್ಶನಾರ್ಥಾಯ ಸದುಷಾಯಂ ನಿಚಾರಯೆನ್‌ | 
ಧೂಮ್ರಹೋರೇಣ ಕಾಮಾರ್ತೋ ಕಾರ್ಹಂ ತಜ್ಞೆ ತತಃ ಪರಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಆರ್ದ್ರೇಂಧನಾನಿ ಭೂರೀಣಿ ಕ್ಷಿಸ್ಟ್ವಾ ತತ್ರ ವಿಭಾವಸೌ | 
ಸ್ವಲ್ಪಾಜ್ಯಾಹುತಿನಿನ್ಯಾಸಾದಾರ್ದ್ರದ್ರವ್ಯೋದ್ಭನಸ್ತಥಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಸ್ತತೋ ಧೂನೋ ಭೂಯಾಂಸ್ತೆತ್ರ ಸಮಂತತಃ । 
ತಾದೃಗ್ಯೇನ ತನೋಭೂತಂ ವೇದೀಭೂಮಿವಿನಿರ್ಮಿತಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ತತೋ ಧೂಮಾಕುಲೇ ನೇತ್ರೇ ಮಹೇಶಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಭಾದಯಾಮಾಸ ಬಹುಲೀಲಾಕರಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೫ ॥ 








೨೧. ಆದರೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಶಂಕರನು ನೋಡುವನೆಂಬ ಲಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಸತಿಯು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಶೋರಿಸುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೨೨, ಬಳಿಕ ಆ ಸತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲೋಸುಗ ಅಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಗಿ 
ಧೂಮವುಂಬಾಗುವಂತೆ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 


೨೩. ಹಸಿಯ ಸೌದೆಗಳನ್ನು ಆ ನಿವಾಹಾಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಾಕಿ ಆಜ್ಯ 
(ತುಪ್ಪ) ವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಾ ಹೊಗೆಯನ್ನೈಬ್ಬಿಸಿವೆನು. 


೨೪. ಆಗ ಹೊಗೆಯು ವೇದಿಕೆಯಿಂದೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಎದ್ದು ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿ 
ಕಣ್ಣು ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಆಯಿತು. 


೨೫. ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಹೊಗೆಯು ತುಂಬಲು ಲೀಲಾಮಗಶುನಾವ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ತನ್ನೆರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡನು. 
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ತತೋ ವಸ್ತ್ರಂ ಸಮುತ್ತಿಪ್ಯೆ ಸತೀವಕ್ರಮಹಂ ಮುನೇ । 


ಅವೇಕ್ಷಂ ಕಿಲ ಕಾಮೂರ್ತಃ ಪ್ರಹೃಪ್ಟೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ | ೨೬ ॥ 
ಮುಹುರ್ಮುಹುರಹಂ ತಾತ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸ್ಮ ಸತೀಮುಖಂ । 
ಅಥೇಂದ್ರಿಯನಿಕಾರಂ ಚ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನಸ್ಮಿ ಸೋಂನಶಃ। ॥ ೨೭ ॥ 
ಮಮ ರೇತಃ ಪ್ರಚಸ್ಕಂದ ತಕಸ್ತೃದ್ವೀಕ್ಷಣಾದ್ದು ತಂ | | 
ಚತುರ್ಜಿಂದುಮಿತಂ ಭೂಮೌ ತುಸಾರಚೆಯೆಸಂನಿಭೆಂ ॥ ೨೮॥ 
ತತೋಸ%ಹಂ ಶಂಕಿಶೋ ಮೌನೀ ತತ್ತ್ಮ್ಮಣಂ ನಿಸ್ಕಿತೋ ಮುನೇ । 
ಅಚ್ಛಾದಯೇ ಸ್ಮ ತದ್ರೇತೋ ಯಥಾ ಕಶ್ಲಿದ್ದು ಬೋಧ ನ ॥ ೨೯ ॥ 
ಅಥ ತದ್ಭಗವಾನೈಂಭುರ್ಜ್ಜಾತ್ವಾ ದಿನ್ಯೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ | 
ರೇತೋತನಸ್ವ್ಕಂದನಾತ್ತಸ್ಯ ಕೋಪಾದೇತದುವಾಚ ಹ ॥೩೦॥ 
॥ ರುದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಿಮೇತದ್ದಿಹಿತಂ ಪಾಪ ತ್ವಯಾ ಕರ್ಮ ಪಿಗರ್ಜಿತಂ । 
ನಿನಾಹೇ ಮಮ ಕಾಂತಾಯಾ ವಕ್ತ್ರಂ ದೃಷ್ಟಂ ನ ರಾಗತಃ H 40 


pS PORES EE: ಜಾ ಸಾರದ ee i a ಾ 


೨೬. ಆಗ ಕಾಮುಕನಾದ ನಾನು ಸತೀದೇವಿಯ ಮುಖವಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಅವಳ ಸುಂದರಮುಖವನ್ನು ಮಹಾಸಂಶೋಸದಿಂದ ನೋಡಿದೆನು. 

೨೭. ಕಾಮವಿಕಾರಕ್ಕೊಳೆಗಾಗಿ ಸತೀಮುಖವನ್ನು ನಾನು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ನೋಡುತ್ತಲಿರಲು ನನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯವು ತುಂಬಾ ಉದ್ರೇಕವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 

೨೮. ಆಗ ನನ್ನ ವೀರ್ಯವು ನಾಲ್ಕು ಬಿಂದುನಿನಷ್ಟು ಹಿಮದ ತುಂತುರಿಠಂಕೆ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 

೨೯. ಇದನ್ನು ಕೆಂಡು ನಾನು ಹೆದಗಿ ನಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ಆ ಕೂಡಲೇ ಮೌನ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ರೇಶಸ್ಪನ್ನು ಒಬ್ಬರಿಗೂ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಮುಚ್ಚಿ ಹಾಕಿದೆನು. 

೩೦. ಆಗ ಭಗರ್ವಾ ಶಂಕರನು ದಿವ್ಯದ್ಧ ಸ್ಟ್ರೀಯಿಂದ ನಾನು ಮಾಡಿದ ನಿಷಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಕೋಸಗೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು, 

೩೧. ರುದ್ರನು ಹೇಳಿದನು --ಎಳ್ಸೆ ಪಾಪಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಇಡೇನು 
ಮಾಡಿದೆ? ವಿಮಾಹದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಾಂತೆಯ ಮುಖವನ್ನು ಅನುರಾಗದಿಂದ ನೋಡು 
ಕ್ರಿರುವೆಯಲ್ಲಾ! ನಿಂದಿತೆವಾದ ಈ ಕರ್ಮವನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡಿರುವೆ? 
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ತ್ವಂ ವೇತ್ತಿ ಶಂಕರೇಣೈತತ್ಕರ್ಮ ಜ್ಞಾತಂ ನ ಕಿಂಚನ । 
ತೈ ಲೋಕ್ಕೇ$ಪಿ ನ ಮೇ$ಜ್ಞಾತಂ ಗೂಢಂ ತಸ್ಮಾತ್ಮಥಂ ವಿಧೇ ॥1೩೨॥ 


ಯತ್ಕಿಂಚಿತ್ರಿಸು ಲೋಕೇಷು ಜಂಗಮಂ ಸ್ಥಾವರಂ ತಥಾ । 
ತಸ್ಕಾಹಂ ಮಧ್ಯಗೋ ಮೂಢ ಶೈಲಂ ಯದ್ವತ್ತಿಲಾಂತಿಗಂ ॥ ೩೩ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ H 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಿಯವನಿಷ್ಟುರ್ಮಾಂ ತದಾ`ನಿಷ್ಣುವಚಃ ಸ್ಮರನ್‌ | 
ಇಯೇಷ ಹಂತುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶೂಲಮುದ್ಯಮ್ಯ ಶಂಕರಃ 1 ೩೪ ॥ 


ಶಂಭುನೋದ್ಯಮಿತೇ ಶೂಲೇ ಮಾಂ ಚ ಹಂತುಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಮರೀಚಿಪ್ರಮುಖಾಸ್ತೇ ವೈ ಹಾಹಾಕಾರಂ ಚ ಚಕ್ರಿರೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ತತೋ ದೇವಗಣಾಸ್ಪರ್ವೇ ಮುನಯಶ್ಚಾಖಲಾಸ್ತಥಾ । 
ತುಷ್ಪುವುಶೃಂಕರಂ ತತ್ರ ಪ್ರಜ್ವಲಂತಂ ಭಯಾತುರಾಃ | ೩೬ ॥ 





೩೨. ಈ ನಿನ್ನ ಕರ್ಮವು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದು ಎಂದುಕೊಂಡಿರು 
ವೆಯಾ? ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಕರನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಎಂದಮೇಲೆ ಈ ನಿನ್ನ ರಹಸ್ಯವಾದ ಅವಿವೇಕವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಾರದೆ? 

೩೩. ಎಲ್ಟೆ ಮೂಢ, ಎಳ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಎಣ್ಣೆಯು ಅಡಗಿರುವುದೋ ಅದರಂತೆ 
ನಾನೂ ಸಹ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಿರಚರರೂಪಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಸಿಸಿರುವೆನು. ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವು 
ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ. 


೭೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ವಿಸ್ಣುವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಶಿವನು 
ಸತಿಯನ್ನು ಯಾವನು ಕಾಮಿಸುವನೋ ಅವನನ್ನು ವಧಿಸು ಎಂಬ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮಾತನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಶೂಲವನ್ನೆ ತ್ತಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 

೩೫. ರುದ್ರನು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನೆತ್ತಲು ಮರೀಚಿಮುನಿ 
ಮೊದಲಾದವರು ಭಯದಿಂದ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೩೬. ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಭಯೆಗೊಂಡು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 
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॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ದೇವದೇನ ಮಹಾದೇವ ಶರಣಾಗತನತ್ಸಲ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ರಕ್ಷ ರಕ್ಷೇಶ ಕೃಷಾಂ ಕುರು ಮಹೇಶ್ವರ 1 ೩೭॥ 


ಜಗತ್ತಿತಾ ಮಹೇಶ ತ್ವಂ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಸತೀ ಮತಾ । 
ಹರಿಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ಸರ್ವೇ ತವ ದಾಸಾಸ್ಸುರಪ್ರಭೋ ॥ ೩೮ ॥ 


ಅದ್ಭುತಾಕೃತಿಲೀಲಸ್ತೃಂ ತನ ಮಾಯಾದ್ಭುತಾ ಪ್ರಭೋ! 
ತಯಾ ವಿಮೋಹಿತಂ ಸರ್ವಂ ವಿನಾ ತ್ವದ್ಧುಕ್ತಿನಾಶ್ವರ | ೩೯ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 7 
ಇತ್ನಂ ಬಹುತರಂ ದೀನಾ ನಿರ್ಜರಾ ಮುನಯಸಶ್ಚ ತೇ | 
ತುಷ್ಬುನುರ್ದೇವದೇನೇಶಂ ಕ್ರೋಧಾವಿಷ್ಟಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೪೦॥ 


ದಶಕ್ಷೋ ಮೈವಂ ಮೈವನಮಿತಿ ಪಾಣಿಮುದ್ಯಮ್ಯ ಶಂಕಿತಃ । 
ವಾರಯಾಮಾಸ ಭೂತೇಶಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಮೇತ್ಯ ಪುರೋಗತಃ I ೪೧॥ 


೩೭. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು :-ಎದೇವದೇನನೂ ಮೆರೆಹೊಕ್ಕವರನ್ನು 
ಸಲಹುವವನೂ ಆದಂತಹೆ ಓ ಮಹಾದೇವನೇ, ಶಾಂತನಾಗು. ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 

೩೮. ಓ ಮಹೇಶ್ವರ! ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂದೆಯು. ಸತಿಯು ಮಾತೆಯು. 
ಬ ಸ್ವಾಮಿ! ಹರಿಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದವರು ದೇವದೇವನಾದ ನಿನ್ನ ದಾಸಾನುದಾಸೆರು. 


೩೯. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ! ನೀನು ಅದ್ಭುತವಾದ ಆಕಾರ ಮತ್ತು ಲೀಲೆಯುಳ್ಳ 
ವನು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯು ಅದ್ಭುತವಾದುದು. ಆ ಮಾಯೆಯು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದು ಎಂದು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದರು. 


೪೦ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ದೀನಕೆಯಿಂದ ಸ್ತುತಿ 
ಸಿದರು. 
| ೪೧. ದಕ್ಷನು ಬೇಡ ಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಭಯದಿಂದ ಕೈಗಳನ್ನೆತ್ತಿ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಶಿವನನ್ನು ತಡೆದನು. 
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ಪರ ಸಷ ಗತಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ತದಾ ದಕ್ಷಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಪ್ರತ್ಯು ವಾಚಾಪ್ರಿ ಯಮಿದಂ ಸಂಸ ರನ್ನ ಫರ್ಥನಾಂ ಹರೇಃ HVS 


ರ್ಜ 


॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ವಿಷ್ಣುನಾ ಮೇತತಿಭಕ್ತೇನ ಯದಿದಾನೀಮುದೀರಿತೆಂ । 


ಮಯಾಪ್ಕಂಗೀಕೈತಂ ಕರ್ತುಂ ತದಿಹೈ ವ ಪ್ರಜಾಪತೇ 1 ೪೩॥ 

ಸತೀಂ ಯಸ್ಸಾಭಿಲಾಷಸ್ಸನ್‌ ನೀಕ್ಲೇತ ನಧ ತಂ ಪ್ರಭೋ । 

ಇತಿ ನಿಷ್ಣುವಚಸ್ಸ ತ್ಯಂ ವಿಧಿಂ ಹತ್ವಾ ಕರೋಮ್ಯ ॥ ೪೪ ॥ 

ಸಾಭಿಲಾಷಃ ಕಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸತೀಂ ಸಮನಲೋಕಯ3ತ* । 

ಅಭವತ್ಯಕ್ತರೇತಾಸ್ತು ತತೋ ಹನ್ಮಿ ಕೃತಾಗಸಂ 1 ೪೫ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತವತಿ ದೇವೇಶೇ ಮಹೇತೇ ಕ ಗ್ರೀಧಸಂಕುಲೇ । 


ಚಳೇ2ರೇ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ BT ೧೫೬. | ೪೬ ॥ 


EE ದಾ ಹಸ ಟಕ ಸ ಸೂ ಮಾಡ 277.731 ತಾಲ ದಾ ರಸ ಡವ ತಾ ಪಾರಾ ಎಡ ತಡ ಎಸ ಪತಾ ರಾ 


೪೨, ಬಳಿಕ ಶಿವನು ವಿಷ್ಣುವಾಕ್ಯವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಎದುರಿಗೆ 
ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ ದಕ್ಷಸ್ರಜಾಸತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ರೂ ರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೪೩. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಭಕ್ತನಾದ 
ಹರಿಯು, ಸತಿಯನ್ನು ಕಾಮಿಸಿದವರನ್ನು ಸಂಕರಿಸು ಎಂದು ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ವನೋ ಅದನ್ನು ನಾನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವೆನು. ಅದನ್ನು ಮಾರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೪೪. ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಯಾವನಾದರೂ ಕಾಮುಕದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ 
ದರೆ ಅನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು ಎಂದು ವಿಷವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವನು. ಅದರುತೆ ಈಗ 

ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಹರಿಯ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು. ಸತ್ಯ ವಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. 

೪೫. ಈ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಸತಿಯನ್ನು ಕಾಮುಕದೃಷ್ಠಿ ಬಾಯಿಂದ ನೋಡಿದನು. ಅದೆ 
ರಿಂದ ಅವನ ರೇತಸ್ಸು ಸ್ರ ವಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿನಿ ರುವುದು. ಹೀಗೆ ಅಸರಾಧಿಯಾದ 
ವಿಧಿಯನ್ನು ತಪು ಎಂದನು. 


೪೬, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ನಾರದ, ದೇವದೇವನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಕೋಪದಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲ್ಕು ನ ಮುನಿಗಳು ನತ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸ ನಡುಗಿದರು. 
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ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮಹಾನಾಸೀದೌದಾಸೀನ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವಶಃ । 


ಅಭೂವಂ ನಿಕಲೋತತೀವನೆ ತದಾಹಂ ತದ್ದಿನೋಹಕಃ 1೪೭ ॥ 
ಅಥ ನಿಷ್ಣುರ್ಮಹೇಶಾತಿಪ್ರಿಯಕಾರ್ಯವಿಚಕ್ಷಣಃ । 

ತಮೇವಂವಾದಿಸಂ ರುದ್ರ ತುಷ್ಬಾವ ಪ್ರಣತಸ್ಸುಧೀಃ ॥ ೪೮॥ 
ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ನಿನಿಭ್ಸೆಃ ಸೊ ೀತೈಶೈಂಕರಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ । 

ಇವದಮೂಚೇ ವಾರಯಂಸ್ತಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಭೂತ್ವಾ ಪುರಸ್ಸ ರಃ uF 

॥ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ನಿಧಿಂ ನೆ ಜಹಿ ಭೂತೇಶ ಸ್ರಷ್ಟಾ ರಂ ಜಗತಾಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ಅಯೆಂ ಶರಣಗಸ್ತೆ ($ದ್ಯ ಶರಣಾಗತವತ್ಸೆ ಲಃ 1 ೫೦॥ 


ಅಹಂ ತೇ5ತಿಪ್ರಿಯೋ ಭಕ್ತೋ ಭಕ್ತರಾಜ ಇತೀರಿತಃ । 
ನಿಜ್ಜಪ್ತಿಂ ಹೃದಿ ಮೇ ಮತ್ತಾ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಮಮೋಹರಿ !೫೧॥ 





೪೭. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೊ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ನಿರಾಶೆಯು ಎಲ್ಲ 
ರಲ್ಲಿಯೊ ಮೂಡಿತು. ನಾನು ಆಗ ತುಂಬಾ ದೀನನಾಗಿ ಭಯಗೊಂಡೆನು. 


ಬಲ, ಬಳಿಕ ಶಿವನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಫಿ ಬ್ರಿಯೆನೂ, ಉಪಾಯದಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಾಧಿಶುವವನೂ ಆದೆಂತೆ ಹರಿಯು ಆ ಜಿ ಹೇಳುತ್ತಲಿರುವ ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ತ್ರೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಸ 
ದಿವ 
ಹ 
ಸಲೆ 


೪೯. ಅನೇಕ ಸ್ರೋತ್ರಗಳಿಂದ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, 
ವಿಷ್ಣು ವು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಶಿವನನ್ನು ತಡೆದು ನಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೫೦. ಹರಿಯ ಹೇಳಿದನು :--ಓ ಶಂಕರ! ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನೂ, 
ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ, ಇವನು ಮರೆಹೊಕ್ಳವರಕ್ನು. ಸಲಹುವ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಶರಣು ಹೊಂದಿರುವನು. 


೫೧. ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಭಕ್ತನು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮನು, ಇಂತಹ ನನ್ನ ನಿಜ್ಞಾನೆಯನ್ನು ಮನ್ಸಿಸಿ ಇವನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಮಾಡು. 
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ಅನ್ಯಚ್ಚ ಶೃಣು ಮೇ ನಾಥ ವಚನಂ ಹೇತುಗರ್ಭಿತಂ | 
ತನ್ಮನುಷ್ಟ ಮಹೇಶಾನ ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಮೋಪರಿ ॥ ೫೨ ॥ 


ಪ್ರಜಾಸ್ಪ್ರಷ್ಟುಮಯಂ ಶಂಭೋ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಶ್ಚತುರ್ಮುಖಃ । 
ಅಸ್ಮಿನ್ಹತೇ ಪ್ರಜಾಸ್ರಷ್ಟಾ ನಾಸ್ತ್ಯನ್ಯಃ ಪ್ರಾಕೃತೋತಧುನಾ 1 ೫೩ ೫ 


ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತ್ಯಂತಕರ್ಮಾಣಿ ಕರಿಷ್ಕಾಮಃ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ವಯಂ ನಾಥ ಶಿನರೂಪ ತ್ರದಾಜ್ಞಯಾ 1 ೫೪ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಿಹತೇ ಶಂಭೋ ಕಸ್ಸ್ವತ್ಕರ್ಮ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 
ತಸ್ಮಾನ್ನ ವಧ್ಯೋ ಭವತಾ ಸೃಷ್ಟಿ ಕೃಲ್ಲಯಕೃ್ಳದ್ದಿಭೋ 1 ೫೫ ॥ 


ಅನೇನೈನ ಸತೀ ಕನ್ಮಾ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಚ ಶಿವಾ ನಿಭೋ । 
ಸದುಪಾಯೇನ ವೈ ಭಾರ್ಯಾ ಭವದರ್ಥೇ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಾ 1 ೫೬ ॥ 





೫೨. ಓ ಮಹೇಶ್ವರ! ಇನ್ನೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನಿಟ್ಟು ಆ ಮಾತನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. 


೫೩. ಈ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದ ಕ್ಳಾಗಿ 
ಆವಿರ್ಭವಿಸಿರುವನು. ಇವನು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಇನ್ನಾರೂ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸು 
ವವರಿಲ್ಲ. 


೫೪. ಓ ದೇವ, ಶಿವಸ್ತರೂಸನಾದ ನಿನ್ನ ಆಸ್ಚೈಯಿಂದಲೇ ನಾವು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಪಾಲನೆ ನಾಶಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಮಾಡುತ್ತಲಿರುನೆವು. 


೫೫. ಹೀಗಿರಲು ಈ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೀನು ಸಂಹರಿಸಿದರೆ ನೀನು ನಿಯಮಿಸಿದ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಯಾರು? ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವಸ್ವೆ ? ಆದುದರಿಂದ 
ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಳಯಮಾಡುವ ಓ ಸ್ವಾಮಿ! ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಡ. 


೫೬. ಈ ವಿಧಿಯೇ ದಕ್ಷಪುತ್ರಿಯಾದ ಸತೀದೇನಿಯನ್ನು ಅನೇಕ ಸದುಪಾಯ 
ಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಸತ್ಲಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವನು ಎಂದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹೇಶಸ್ತು ವಿಜ್ಞಪ್ತಿಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಕೃತಾಂ | 
ಪ್ರತ್ಕುನಾಚಾಖಿಲಾಂಸ್ತಾಂಶ್ಚ ಶ್ರಾನಯಂತ್ಚ ದೃಢನ್ರತೆಃ ॥೫೭॥ 


॥ ಮಹೇಶ ಉನಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ರಮೇಶಾನ ನಿಷ್ಣೋ ಮತ್ತಾ ಣವಲ್ಲಭ | 
ನ ನಿನಾರಯ ಮಾಂ ತಾತ ವಧಾದಸ್ಯ ಖಲಸ್ತ್ವಯಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ಪೂರಯಿಷ್ಕಾಮಿ ನಿಜ್ಜಪ್ತಿಂ ಪೂರ್ವಾಂತೇಂ$ಗೀಕೃೈತಾಂ ಮಯಾ । 
ಮಹಾಪಾಪಕರಂ ದುಸ್ಬಂ ಹನ್ಮ್ಯೇನಂ ಚತುರಾನೆನೆಂ ॥೫೯॥ 


ಡ್‌ ಣೆ 
ಅಹಮೇವ ಪ್ರಜಾಸ್ಪ್ರಸ್ತ್ಯೇ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ಥಿರಚೆರಾ ಅಫಿ | 


ಅನ್ಯಂ ಸ್ರಸ್ತ್ಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರಮಥವಾಹಂ ಸ್ವತೇಜಸಾ ॥೬೦॥ 
ಹತ್ತೈನಂ ನಿಧಿಮೇನಾಹಂ ಸ್ವಪಣಂ ಪೂರಯನ್ಸೈತೆಂ । 
ಸ್ರಷ್ಟಾರಮೇಕಂ ಸ್ರಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ನನಿವಾರಯ ಮೇಶ ಮಾಂ Il ೬೧॥ 


ದಾರಾ ರಾ ಮಾವ ಜಮ: ಜಾವ ಇಷ್ಟದ ವಾ. 


೫೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ವಿಜ್ಞಾಸನೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮಹಾದೇವನು ದೃಢವಾದ ನಿಶ್ಚಯವುಳ್ಳವನಾ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ 
ಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, 


೫೮. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು :-ದೇವೆದೇವನೂ ರಮಾನತಿಯೂ 
ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಬ್ರಿಯನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದನ್ನು 
ತಡೆಯಬೇಡ. ಇವನು ಮಹಾದುಷ್ಟನು. 

೫೯. ನೀನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಮತ್ತು ನಾನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವ ವಿಜ್ಞಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ಈಗ ನಾನು ಪೂರಯಿಸುವೆನು. ಮಹಾಪಾಹಿಯೂ ದುಸ್ವನೊ ಆದೆಂತಹೆ 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುನೆನು. ನೀನು ತಡೆಯಲಾಗದು. 

೬೦. ನಾನೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆನು. ಅಥವಾ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆನು. 

೬೧. ನನ್ನ ನಿಯಮದಂತೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮೊದಲು ಸಂಹರಿಸಿ ಬಳಿಕ 
ಇನ್ನೋರ್ವ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆನು ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ನಿನ್ಸು, ನನ್ನನ್ನು 
ತಡೆಯಬೇಡ. 
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1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತೆಸ್ಕನಚಕಶ್ಶು ತ್ವಾ ಗಿರೀಶಸ್ಯಾಹ ಚಾಚ್ಯುತಃ । 
ಸ್ಮಿತಪ್ರಭಿನ್ನಹೃದಯಃ ಪುನರ್ಮೈವಮಿತೀರಯನ*್‌ ॥ ೬೨ ॥ 


1 ಅಚ್ಯುತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಸೂರಣಂ ಯೋಗ್ಯಂ ಪರಸ್ಮಿನ್ಪುರುಷೇಅಸ್ತಿ ವೈ । 
ನಿಚಾರಯಸ್ವ ಪಥ್ಯೇಶ ಭನತ್ಯಾತ್ಮನಿ ನ ಪ್ರಭೋ 1೬೩॥ 


ತ್ರಯೋ ದೇನಾ ನಯಂ ಶಂಭೋ ತ್ವದಾತಾ ಮನಃ ಪರಾ ನಹಿ । 
ಬೂ ನ ಭಿನ್ನಾಶ್ಚ ತತ್ತ್ವತಸ್ಸು ನಿಚಾರಯ 1 ೬೪ ॥ 


ತತಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣೋಸ್ಟ್ಟಾತಿಪ್ರಿಯಸ್ಕ್ಯ ಸಃ । 
ಶಂಭುರೂಚೇ ಪುನಸ್ತಂ ವೈ ಖ್ಯಾಪಯನ್ನಾ ತ್ಮನೋ ಗತಿಂ 1 ೬೫ ॥ 


॥ ಶಂಭುರುವಾಚ ॥ 
ಹೇ ನಿಷ್ಟೋ ಸರ್ವಭಕ್ತೇಶ ಕಥಮಾತ್ಮಾ ನಿಧಿರ್ಮಮ । 


ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಭಿನ್ನ ಏನಾಯಂ ಪ್ರ ಪ್ರತೃಶ್ಟೇಣಾಗ್ರ ತಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥೬೬॥ 


ಕಾನ ಭಾ ಉಂ | i 
a ee ಜಸು ಸುಮ ಜಗ ಯಯಾ ಹಿ we ೨.1. ಮ ಜಾ 


೬೨-೬೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-ಈ ರೀತಿಯಾದೆ ರುದ್ರವಚನವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹರಿಯು ದುಃಖಗೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಹರಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಸ್ಲ ಪರಮೇಶ್ವರ! 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಬೇಕೆ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಪೂರಯಿಸು, 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಬೇಡ, ನಮ್ಮತತ್ಮಸ್ಟರೂಸದಲ್ಲಿ ವಭೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ವಿಚಾರಮಾಡಿನೋಡು 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅಸಾಧ್ಯವು. 

೬೪, ಹ ಶಂಭು! ನಾವು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ ನಿನ್ನ (ಶಿವನ) ಸ್ವರೂಪರು. 
ಭಿನ್ನರಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಸ್ವರೂಸರು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತತ್ವತಃ ವಿಚಾರಮಾಡು 
ಎನ್ನಲ್ಲು, 

೬೫. ತನಗೆ ಪ್ರಿಯಭತಕ್ತನಾದ ಹರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವನು ತನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವ ನ್ನು ಮಿಕ್ಟವರಿಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸುವ ಉದ್ದೆ ೇಶದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. 

೬೬. ಶಂಕರನು ಕೇಳಿದನು: ನನ್ನ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಎಲ್ಫೆ ನಿಷ್ಣುವೆ, 

ು ನನ್ನ್ನ ಆತ್ರ ತೃಸ್ತ್ವ ರೂಪನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲಾ, ಅದು. ಹೇಗೆ? ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
wy ಎದುರಿಗೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುವನಲ್ಲವೆ? 
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' ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಜ್ಞಪ್ತೋ ಮಹೇಶೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪುರತೆಸ್ತದಾ । 
ಇದೆಮೂಚೇ ಮಹಾದೇವಂ ತೋಸಷಯೆನ್ನರುಡದ್ವೆಜಃ 0 ೬೭ 


॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ನ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭನತೋ ಭಿನ್ನೋ ನನೆ ತ್ವಂ ತೆಸ್ಮಾತ್ಸೆ ದಾಶಿನ । 
ನ ವಾಹಂ ಭವತೋ ಭಿನ್ನೋ ನ ಮತ್ತ್ವಂ ಪರಮೇಶ್ವರ 1೬೮॥ 


ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ಸರ್ಜಜ್ಞ ಪರಮೇಶ ಸದಾಶಿವ | 
ಮನ್ಮುಖಾದಖಲಾತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಶ್ರಾನಯಿತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ 1೬೯॥ 


ತ್ವದಾಜ್ಞಯಾ ವದಾನಾಶ ಶೈಣ್ವಂತು ನಿಖಲಾಸ್ಸುರಾಃ | 
ಮುನಯಶ್ಚಾಪರೇ ಶೈವಂ ತತ್ತ್ವಂ ಸಂಧಾರ್ಯ ಸ್ವಂ ಮನಃ Ho 


ಪ್ರಧಾನಸ್ಕೂತಪ್ರ ಧಾನಸ್ಯ ಭಾಗಾಭಾಗಸ್ಯ ರೂಪಿಣಃ । 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯಸ್ಕ ಭಾಗಾಸ್ತೇ ವಯಂ ದೇವಾಃ ಪ್ರಭೋಸ್ತ್ರಯಃ 1 ೭೩೧॥ 


pS oe a ಹ ಎ ನಷ ಜು ಯವ ಪಪಿತ ವಯು ನಸು ಬು ಪಾನಿಯ ಸೋ ವ ನಾವಾ 


೬೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಶಿವನು ಆಜ್ಞಾನಿಸಲು ಹರಿಯು 
ಎಲ್ಲರ ಎದುರಿಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಸಲು, 


೬೮. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು :--.ಓ ಸದಾಶಿವ! ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನಗಿಂತಲೂ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ನೀನೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ನಾನೂ ಸಹ ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 
ನೀನೂ ನನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 


೬೯. ಹಿ ಸರಮೇಶ್ವರ! ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನೀನು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದೇ 
ಇರುವೆ. ಆದರೂ ನನ್ನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅಪೇಕ್ರಿಸಿರುವೆ. 

೭೦. ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಈ ಶಿವತತ್ತೈವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲಿರುನೆನು. ಇಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿರುವ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಟಿರವಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಸಾವಧಾನತೆಯಿಂದ ಕೇಳಲಿ. 

೭೧. ಹಿ ಸ್ವಾಮಿ! ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಕಾರಣರೂಸನೂ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಸ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪನೂ, ಪೆರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ 
ಮೂರು ಅಂಶಗಳು ನಾವು. ಕ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಿರುವೆವು. 


ಅಂಶ ಮೆತ್ತು ಅಂಶಿ 
ರೂನನೂ ಅದೆ ನಿನ್ನ 
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ಕಸ್ತ್ವಂ ಕೋಂ€ಹಂ ಚೆ ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆವೈನ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಅಂಶತ್ರಯಮಿದಂ ಭಿನ್ನೆಂ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತ್ಯಂತಕಾರಣಂ 8೭೨ ॥ 


ಚಿಂತಯಸ್ವಾ ತ್ಮನಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ವಲೀಲಾಧೃತವಿಗ್ರಹಃ 
ಏಕಸ್ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಗುಣೋ ಹೈಂಶಭೂತಾ ವಯಂ ತ್ರಯಃ ೭೩ ॥ 


ಶಿಕೋಗ್ರೀವಾದಿಜೇದೇನ ಯಥೈಕಸ್ಕೈವ ನರ್ನ್ಮಣಃ । 
ಅಂಗಾನಿ ತೇ ತಥೇಶಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಭಾಗತ್ರಯಂ ಹರ 1೭೪॥ 


ಯಜ್ಮೋೋತಿರಭ್ರಂ ಸ್ವಪುರಂ ಪುರಾಣಂ 
ಕೂಟಿಸೃಮವ್ಯಕ್ತಮನಂತರೂಪಂ | 

ನಿತ್ಯಂ ಚ ದಿರ್ಧಾದಿನಿಶೇಷಣಾದ್ಯೈರ್ಹೀನಂ | 

ಶಿವಸ್ತ್ವಂ ತತ ಏವ ಸರ್ವಂ 1 ೭೫ ॥ 


ಗಾ ಡಾ ಹ ಅಂ ಇ ದ್ವ ಪಾಸ Ca ಮು ಹುಟು ಸಂಸಮೂ ನರು ಹು ಮಾಸಾ ನ ಹ ದಾವ ತ ಜಾಸು ನ 





೭೨. ಆ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ತರೂಸವನ್ನು ಹೊರತು ಮತ್ತಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲದಿರು 
ವಾಗ ನಾನೆಲ್ಲಿ? ನೀನಾರು? ಬ್ರಹ್ಮನಾರು? ನಾನು ಮೂವರೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸ್ವರೂಪರು. ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಮತ್ತು ಲಯಗಳಿಗಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೂಸದಿಂನಿರುನೆನು. 


೭೩. ಲೀಲಾರುದ್ರರೂಸನಾದೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿಕೋ, 
ನೀನು ಸಗುಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು, ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಸನು, ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಸಗುಣನಾದ ನಿನ್ನ ಮೂರು ಅಂಶಗಳೇ ನಾವು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು. 


೭೪. ಒಂದೇ ಶರೀರಕ್ಕೆ, ಶಿರಸ್ಸು, ಕತ್ತು, ಮೊದಲಾದ ಭೇದದಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಅನೇಕ ಅಂಗಗಳಿರುವವೋ ಅದರಂತೆ ನಾವು ಓರ್ವನೇ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಂಶಗಳಾ 


ಗಿರುವೆವು. 

೭೫. ಓ ಶಿವನೆ! ನೀನು ವ್ಯಾನಕವೂ, ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪವೂ, ಅಂತೆ 
ರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಅನಾದಿಯೂ, ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದುದೂ, ಚರ್ಮಚಕ್ಷಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸ 
ದಿರುವುದ್ಕೂ ಮಾಯಾಮೆಯವಾದ ಅನೇಕ ಜೀವರೂಪವುಳ್ಳದುದೂ, ನಿತ್ಯವೂ, 
ದೀರ್ಫತೆ ಸ್ಥೂಲತೆ ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯಧರ್ಮವಿಲ್ಲದುದೂ ಆದುತಹ ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವಿನ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿನಿಂದಲೇ ಈ ಜಗಕ್ತಿಲ್ಲವೂ ಜನಿಸುವುದು, ಕೆಲವು 
ಕಾಲ ಇರುವುದು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏತಚ್ಛು ತ್ವಾ ವಚೆಸ್ತಸ್ಥ ಮಹಾದೇವೋ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಬಭೂವ ಸುಪ್ರಸನ್ನಶ್ಚ ನ ಜಘಾನ ಸ ಮಾಂ ತತಃ ॥ ೭೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸತೀವಿವಾಹಶಿವಲೀಲಾವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಏಕೋನವಿಂಶೋ“€ಧ್ಯಾಯಃ 


೭೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು:--ಎಲ್ಬೆ ನಾರದ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾದೇವನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. ಬಳಿಕ ಆ 
ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಆ ಬ್‌ 
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ಪ್ರೀ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 


ಉುಮಾಚೌಡಿಇಾಲಸಾತಬಾರೀಭಾನತಾನತಸಾಾ--ಇರ್‌ನಕೇ ಚಿ. 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ನಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


1 ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ನಿಧೇ ಮಹಾಭಾಗ ಶಿನಭಕ್ತ ವರಪ್ರಭೋ । 
ಶ್ರಾನಿತಂ ಚರಿತಂ ಶಂಭೋರದ್ಭುತಂ ಮಂಗಲಾಯನಂ HOH 


ತತಃ ಕಿಮಭವತ್ತಾತ ಕಥ್ಯತಾಂ ಶಶಿಮಾಲಿನಾ | 
ಸತ್ಯಾಶ್ಚ ಚರಿತಂ ದಿವ್ಕಂ ಸರ್ವಾಘೌಘವಿನಾಶನಂ HN 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು: -ಮುಹಾಮುಹಿನುನೂ ಶಿವಭಕ್ತಶಕ್ರೇಷ್ಠನೂ ಜಗ 
ದೊಡೆಯನೂ ಆದ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಇದುವರಿಗೊ ನೀನು ಮಂಗಳಕರವೂ ಅದ್ಭುತವೂ 
ಆದ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ. 


೨. ಓತಂದೆಯೆ ಮುಂದೆ ದಿತಾಯಿತ? ಆ ಮುಂದಿನ ಪುನನಾಕಕವಾದ 
ನಪಾರ್ವತಿಯರ ದಿನ್ಯಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ನಿನೃತ್ತೇ ಶಂಕರೇ ಚಾಸ್ಮದ್ವಧಾದ್ಭಕ್ತಾನುಕಂಪಿನಿ | 
ಅಭವನ್ನಿರ್ಭಯಾಸ್ಸರ್ವೇ ಸುಖಿನಸ್ಸುಪ್ರಸನ್ನೆಕಾಃ 42 


ನತಸ್ಮಂಧಾಸ್ಸಾಂಜಲಯಃ ಪ್ರಣೇನುರ್ನಿಖಿಲಾಶ್ಮ ಶೇ । 
ತುಷ್ಟುನ್ರಶ್ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಕ್ರುರ್ಜಯರನಂ ಮುದಾ h 9 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ5$ಹಂ ಪ್ರಸನ್ನೊ ನಿರ್ಭಯೋ ಮುನೇ । 
ಅಸ್ತವಂ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿನಿಭ್ಛೆಶ್ಚ ಶುಭಸ್ತವೈಃ 1೫॥ 


ತತಸ್ತುಷ್ಟಮನಾತೃಂಭುರ್ಬಹುಲೀಲಾಕೆರೆಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ಮುನೇ ಮಾಂ ಸಮುನಾಜೇದೆಂ ಸನೆ್ಸಷಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ತದಾ ॥ ೬ || 


॥ ರುದ್ರೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ತಾತ ಪ್ರಸನ್ನೋತಹಂ ನಿರ್ಭಯಸ್ಸಎಂ ಭವಾಧುನಾ | 
ಸ್ವಶೀರ್ಷಂ ಸ್ಪೃಶ ಹಸ್ತೇನ ಮದಾಜ್ಞಾಂ ಕುರ್ವಸಂಶಯಂ 1೭8 


೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :—ಭೆಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆಶಾಲಿಯಾದ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲು, ದೇವತೆಗಳು ಮೊದವಲಾದವತು ಭಯರಹಿತವಶಾಗಿ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೪, ಮತ್ತು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಶಿರವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ 
ಶಿನನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು ಮತ್ತು ಜಯಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೫. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಸಸ ಭಯವನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತನಾಗಿ 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದೆನು. 

೬, ಅನೇಕ ಲೀಲಾಮಯನಾದ ಶಿವನು ಸಂತುಸ್ಟೆನಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳುವೆಂತೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೭. ರುದ್ರನು ಹೇಳಿದನು :ಎಪ್ಬೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರಸ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಭಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು ಮತ್ತು ನಿನ್ನೆ ಶಿರ 
ನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕೈನಿಂದ ಮುಟ್ಟಿಕೋ. ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಬ್ಲದೆ ಈ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ 


ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. 


ನ್ದ 
ಸ್ಸ 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಆತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ನಚಶೃಂಭೋರ್ಬಹುಲೀಲಾಕೃತಃ ಪ್ರಬೋಃ | 
ಸ್ಪೃಶನ್‌ ಸ್ವಂ ಕಂ ತಥಾ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಾಣಮಂ ವೃಷಭಧ್ಯ್ಯಜಂ Hn 


ಯಾಷದೇವನುಹಂ ಸ್ವಂ ಕೆಂ ಸ್ಪೃಶಾಮಿ ನಿಜಪಾಣಿನಾ । 
ತಾವತ್ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಂ ಸದ್ಯಸ್ತದ್ರೂಪವೃಷವಾಹನಂ 1೯ ॥ 


ತತೋ ಲಜ್ಜಾಪರೀತಾಂಗಃ ಸ್ಥಿತಶ್ಹಾಹಮಥೋಮುಖಃ _ 
ಇಂದ್ರಾದ್ಕೈರಮರೈಸ್ಸರ್ವೈಸ್ಸುದೃಷ್ಟಸ್ಸರ್ವತಃ ಸ್ಥಿತೈಃ H ೧೦ 1 


ಅಥಾಹಂ ಲಜ್ಜಯಾನಿಷ್ಟಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಪ್ರಾನೋಚಂ ಸಂಸ್ತುತಿಂ ಕೈತ್ವಾ ಕ್ಷಮ್ಯತಾಂ ಕ್ಷಮ್ಯತಾಮಿತಿ H ೧೧ 1 


ಅಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ವದ ಪ್ರಭೋ । 
ನಿಗ್ರಹಂ ಚ ತಥಾ ನ್ಯಾಯಂ ಯೇನ ಸಾಸಂ ಪ್ರಯಾತು ಮೇ ॥೧೨॥ 


ಹ ಪಾನ ಸಾ ಅ ಎ0 ಸ ಅ ು ಧಶಧ| ರ್ದ 80 ಜು ರು ಪವನ್‌ ವಾರಾ ರಾ ಪವ —— 


ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಅನೇಕ ಮಾಯಾಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ 
ಆ ಶಂಕರನ ಈರೀತಿಯಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕೈನಿಂದ 
ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಫರಿಸಿದೆನು. 


೯. ನಾನು ಯಾವಾಗ ನನ್ನ ಶಿರವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡೆನೋ ಆಗಲೇ ನನ್ನ 
ಶಿರಸ್ಸು ರುದ್ರನ ಶಿರಸ್ಸಿನ ರೂಪವುಳ್ಳದ್ದಾಯಿತು. 


೧೦-೧೧. ಆಗ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ನೋಡಿದರು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ತುಂಬಾ ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡು ಮುಖವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಶಂಕರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಓ ಶಿವೆ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು 
ಕ್ಷಮಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆನು. 


೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ನೆನೆ ಈ ನನ್ನ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳು. ಮತ್ತು ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನೂ ವಿಧಿಸು ಅದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಪಾಪವು ಹೋಗಬೇಕು ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
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ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತು ಮಯಾ ಶಂಭುರುವಾಚ ಪ್ರಣತಂಹಿತಂ। 


ಸುಪ್ರಸನ್ನತರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸರ್ವೇಶೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ I ೧೩॥ 
॥ ಶಂಭುರುವಾಚ ॥ 

ಅನೇನೈನ ಸ್ವರೂಸೇಣ ಮದಧಿಸ್ಮಿತಕೇನ ಹಿ । 

ತಪಃ ಕುರು ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಮಾಮದಾರಾಧನತತ್ಪರಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಖ್ಯಾತಿಂ ಯಾಸ್ಕಸಿ ಸರ್ವತ್ರ ನಾಮ್ನಾ ರುದ್ರಶಿರಃ ಕ್ಷಿತೌ । 
ಸಾಧಕಃ ಸರ್ವಕೃತ್ಯಾನಾಂ ತೇಜೋಭಾಜಾಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮನುಷ್ಯಾಣಾಮಿದಂ ಕೃತ್ಯಂ ಯಸ್ಮಾದ್ವೀರ್ಯಂ ತ್ರಯಾ$ಧುನಾ । 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಮಾನುಷೋ ಭೂತ್ವಾ ವಿಚರಿಷ್ಯಸಿ ಭೂತಲೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ಯಸ್ವಾಂ ಚಾನೇನ ರೂಪೇಣ ದೃಷ್ಟ್ವಾಕ್‌ ನಿಚರಿಷ್ಯತಿ । 
ಕಿಮೇತದ್ಪ್ರಹ್ಮಣೋ ಮೂರ್ದ್ಸ್ಟಿ ವದನ್ನಿತಿ ಪುರಾಂತಕಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಶಿನನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಿನಯ 
ದಿಂದ ಬಗ್ಗಿಥಿಂತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೧೪. ರುದ್ರನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಪ ರುದ್ರಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು. 

೧೫. ರುದ್ರಶಿರಾ" ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೀನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ನೀನು ಜನಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಡು 
ವವನಾಗುವೆ. 


೧೬. ಸರಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿನ ಅನುರಾಗದಿಂದ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವುದು ಮನುಷ್ಯರ 
ಸ್ವಭಾವವು. ಅದನ್ನು ಈಗ ನೀನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಮನುಷ್ಯ 
ನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವೆ. 


೧೭-೧೮. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಈ ರುದ್ರಶಿರಸ್ಪನ್ನು ಧರಿಸಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಇದೇನು? ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರುದ್ರನೇಕೆ ಇರುವನು ಎಂದು ವಿಮರ್ಶಿ 
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ತತಸ್ತೇ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕೌತುಕಾಚ್ಛೊಸ್ಕೈತೀತಿ ಯಃ । 
ಪರದಾರಕೃತಾತ್ತ್ವಾಗಾನ್ಮುಕ್ತಿಂ ಸದ್ಯಸ್ಸ ಯಾಸ್ಯತಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಯಥಾ ಯಥಾ ಜನಶ್ಚೈತತ್ವೃತ್ಯಂತೇ ಕೀರ್ತೆಯಿಷ್ಯತಿ । 
ತೆಥಾ ತಥಾ ವಿಶುದ್ಧಿ ಸ್ತೇ ಪಾಪಸ್ಯಾಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ೧೯ 


ಏತದೇವ ಹಿ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಮುಯೇರಿತಂ । 
ಜನಹಾಸ್ಯಕರಂ ಲೋಕೇ ತನ ಗರ್ಹಾಕರಂ ಪರಂ 2೦ 


ಏತಚ್ಚ ತವ ನೀರ್ಯಂ ಹಿ ಪತಿತಂ ವೇದಿಮಧ್ಯಗಂ | 
ಕಾಮಾರ್ತಸ್ಯ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ನೈತದ್ಭಾರ್ಯಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೧॥ 


ಚತುರ್ಬಿಂದುಮಿತಂ ರೇತಃ ಪತಿತಂ ಯತ್ಸಿತೌ ತವ । 
ತನ್ಮಿತಾಸ್ತೋಯದಾ ವ್ಯೋಂಮ್ಮಿ ಭನೇಯುಃ ಪ್ರಲಯಂಕೆರಾಃ ॥ ೨೨॥ 


EE 








ಸುತ್ತಾ ನೀನು ಈಗ ಮಾಡಿರುವ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಕೌತುಕದಿಂದ ಯಾವನು ಕೇಳು 
ವನೋ ಅವನು ಸರಸ್ತ್ರೀಸಂಗಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಆ ಪಾಸವಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. 


೧೯. ಜನಗಳು ನಿನ್ನ ಈ ಪಾಪಕೃತ್ಯವನ್ನು ಎಪ್ಟೈಷ್ಟು ಬಾರಿ ಕೇಳಿ ಕೀರ್ತನ 


ಮಾಡುವರೋ ನಿನ್ನ ಪಾಪವು ಅಪ್ಪಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. 


೨೦. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಇದೇ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು. ಇದರಿಂದ ಜನಗಳು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ ನಿಂದಿಸುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 


೨೧. ಕಾಮುಕನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಸ್ರವಿಸಿ ಅಗ್ನಿವೇದಿಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ನಿನ್ನ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿರುವೆನು. ಆದಕಾರಣ ಇದನ್ನು ತೆಗೆಯಲ 
ಸಾಧ್ಯವು. 


೨೨. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ನಿನ್ನ ನಾಲ್ಕು ಬಿಂದುನಿನಷ್ಟು ರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ 
“ ಬಿಂದುಮಿತ'' ಗಳೆಂಬ ಮೇಘಗಳು ಆಗುವುವು. ಅನು ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಳಯವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಸಹಾಯವಾಗುವುವು ಎನ್ನಲು, 
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ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರೆ ದೇವರ್ಷೀಣಾಂ ಪುರೋ ದ್ರುತಂ | 
ತದ್ರೇತಸಸ್ಸಮಭವಂಸ್ತನ್ಮಿತಾಶ್ಚ ಬಲಾಹಕಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸಂವರ್ತಕಸ್ತಥಾವರ್ತಃ ಪುಸ್ಕರೋ ದ್ರೋಣ ಏವ ಚೆ । 
ಏತೇ ಚತುರ್ನಿಧಾಸ್ತಾತ ಮಹಾಮೇಘಾ ಲಯಂಕರಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಗರ್ಜಂತಶ್ಚಾಥ ಮುಂಚತಸ್ತೋಯಾನೀಷಚ್ಛಿವೇಚ್ಛಯಾ । 
ಫೇಲುರ್ವ್ಕೋನಮಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ತೋಯದಾಸ್ತೇ ಕೆದಾರವಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಭ 
ಪ್ರಶಾನ್ಪಾಕ್ಸಾಯಣೀ ದೇನೀ ಭೃಶಂ ಶಾಂತಶೋತಭವದ್ದು ತೆಂ ॥೨೬॥ 


A 


ಸ್ತು ಸಂಭಾದಿತೇ ವ್ಯೋನ್ನಿ್ಸಿ ಸುಗರ್ಜದ್ಧಿಶ್ಚ ಶಂಕರಃ । 


ಅಥ ಚಾಹಂ ನೀತಭಯಶೃಂಕರಸ್ಯಾಜ್ಞಯಾ ತದಾ । 
ಶೇಷಂ ವೈವಾಹಿಕಂ ಕರ್ಮ ಸಮಾಸಪ್ತಿಮನಯಂ ಮುನೇ ॥ ೨೭ 1 


೨೩. ಅದೇ ಸಮುಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಬ್ರಹ್ಮರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ 
ನಾಲು ಮೇಘರಾಶಿಗಳು ಜನಿಸಿದುವು. 


೨೪. ಶಿವೇಚ್ಛಯಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಆ ಮೇಘಗಳು ಘೋರವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ 
ನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದವು. 


CAL 


ಎ 


೨೫. ಎಲೈ ನಾರದ, ಆ ನಾಲ್ಕುಜಾತಿ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಪ್ರಳಯಮೇಘಗಳಿಗೆ 
ಸಂವರ್ತ, ಆವರ್ತ, ಪುಷ್ಪರ, ದ್ರೋಣಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 


೨೬, ಆ ಮೇಘಗಳು. ಘರ್ಜನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಸಿಸಲು 
ಶಂಕರನು ಚಿತ್ಸುಕ್ಕದಿಂದ ಸತೀದೇನಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಾಂತ 
ನಾದನು. 


೨೭. ಬಳಿಕ ನಾನು ಯಾವ ಹೆದರಿಕೆಯೂ ಇಬ್ಲದೆ ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಮಿಕ್ಕ ನಿವಾಹಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಮುಗಿಸಿದೆನು. 
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ಪಪಾತ ಪುಸ್ಪುನೃಸ್ಟಿಶ್ನ ಶಿನಾಶಿವಶಿರಸ್ಕಯೋಃ । 
ಸರ್ವತ್ರ ಚ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಮುದಾ ದೇನಗಣೋಜ್ಚೈತಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ವಾದ್ಯಮಾನೇಷು ವಾದ್ಯೇಷು ಗಾಯಮಾನೇಷು ತೇಷು ಚ । 
ಪಶಠತ್ಸು ನಿಪ್ರವರ್ಗೇಷು ವಾದಾನ್ಫಕ್ತ್ಯಾನ್ವಿತೇಷು ಚ ॥ ೨೯॥ 


ರಂಭಾದಿಷು ಪುರಂದ್ರೀಷು ನೃತ್ಯಮಾನಾಸು ಸಾದರಂ | 
ಮಹೋಶ್ಸವೋ ಮಹಾನಾಸೀದ್ದೇನಸತ್ಲೀಷು ನಾರದ H ೩೦ 


ಅಥ ಕರ್ಮವಿತಾನೇಶಃ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಮಾಂ ಪ್ರಾಂಜಲಿಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಲೌಕಿಕೀಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತೇ 1೩೧॥ 


I ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಹೇ ಬ್ರಹನ್ಸುಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸರ್ವಂ ವೈವಾಹಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ । 
ಪ್ರಸನ್ನೋಂಸ್ಕಿ ತೃಮಾಚಾರ್ಯೊೋ ದದ್ಯಾಂ ತೇ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಚ ಕಾಂ॥ 





೨೮. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶಿನ ಮತ್ತು ಸತೀದೇವಿಯರ 
ಶಿರಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಹೂಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದರು. 


೨೯-೩೦. ಆಗ ಅನೇಕ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ದೇವಕೆಗಳು ಬಾರಿಸಿದರು. 
ಗೀತಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಹೇಳಿದರು. ರಂಭೆ ಮೊದಲಾದ ದೇವತಾಸುಂದರಿಯರು ನರ್ತನಮಾಡಿ 
ದರು. ಹೀಗೆ ಮಹಾವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಉತ್ಸವವು ನಡೆಯಿತು. 


೩೧. ಬಳಿಕ ಲೌಕಿಕ ಮತ್ತು ವೈದಿಕಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲದಾತೃವಾದ ಶಿವನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಂತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಲೋಕವ್ಯವಹಾರ 
ದಂತೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೩೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು ಲ್ವ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ವಿವಾಹಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿಮಾಡಿಸಿರುವೆ. ಇದರಿಂದ ನಾನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುನೆನು. 
ಆಚಾರ್ಯ (ಪುರೋಹಿತ) ನಾದ ನಿನಗೆ ಏನು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಹೇಳು. 
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ಯಾಚಸ್ವ ತಾಂ ಸುರಜ್ಯೇಷ್ಕ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಸುದುರ್ಲಭಫಾ । 
ಬ್ರೂಹಿ ಶೀಘ್ರಂ ಮಹಾಭಾಗ ನಾದೇಯಿಂ ನಿದ್ಯತೇ ಮಮ ॥ ೩೩ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ಸೋ$ಹಂ ಶೆಂಕರಸ್ಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 
ಮುನೇ5ನೋಚಂ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ಪ್ರಜನ್ಮೇಶಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೩೪ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶ ವರಯೋಗ್ಕೋ *ಸ್ಮ್ಯಹಂ ಯದಿ । 
ತತ್ಕುರು ತ್ವಂ ಮಹೇಶಾನ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯದ್ವದಾಮ್ಯಹಂ | ೩೫ ॥ 


ಅನೇನೈನ ತು ರೂಪೇಣ ವೇದ್ಯಾಮಸ್ಕಾಂ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ತ್ವಯಾ ಸೇಯಂ ಸದೈವಾತ್ರ ನೃಣಾಂ ಪಾಸನಿಶುದ್ಧಯೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ಯೇನಾಸ್ಕ ಸಂನಿಧೌ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಾಶ್ರನುಂ ಶಶಿಶೇಖರ । 
ತಪಃ ಕುರ್ಯಾಂ ನಿನಾಶಾಯ ಸ್ವಪಾಪಸ್ಯಾಸ್ಕ್ಯ ಶಂಕರ 1 ೩೭॥ 


೩೩. ಎಲ್ಫೈ ದೇವಶ್ರೇಸ್ಕನಾದ ವಿಧಿಯೇ, ನೀನು ಕೇಳುವ ದಕ್ಷಿಣೆಯು 
ದುರ್ಲಭವಾದುದಾದರೂ ಬಾಧಕವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. ಜಾಗ್ರತೆ 
ಕೇಳು. ನನಗೆ ಕೊಡಲಸಾಧ್ಯವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನಲು, 

೩೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಈರೀತಿಯಾದ ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆಗ ನಾನು ವಿನಯದಿಂದ ಶಿರವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಪುನಃಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 

೩೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು!--ಓ ದೇವದೇವ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ನಾನು ವರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಡು. ' 

೩೬. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, ನೀನು ಈ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಈ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರ 
ವಾಗಿ ನೆಲಸಿದ್ದು ಭಕ್ತರನ್ನನುಗ್ರ ಹಿಸಿ ಪಾಪಪರಿಶುದ್ಧರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೭. ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ನನ್ನ ಪಾಸನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ತಪಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸುವೆನು. 
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ಚೈತ್ರಶುಕ್ಲ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ನಕ್ಷತ್ರೇ ಭಗದೈನತೇ । 


ಸೂರೃವಾರೇ ಚ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿಶ್ಚೇತ ಭುವಿ ಮಾನವಃ ॥ ೩೮ ॥ 

ತದೈನ ತಸ್ಕ ಪಾಪಾನಿ ಪ್ರಯಾಂತು ಹರ ಸಂಕ್ಷಯಂ | 

ವರ್ದ್ವತೇ ವಿಪುಲಂ ಪುಣ್ಯಂ ರೋಗಾ ನಶ್ಯಂತು ಸರ್ವಶಃ 1 ೩೯॥ 

ಯಾ ನಾರೀ ದುರ್ಭಗಾ ವಂಧ್ಯಾ ಕಾಣಾ ರೂಪನಿನರ್ಜಿತಾ । 

ಸಾಪಿ ತ್ವದ್ಧರ್ಶನಾದೇವ ನಿರ್ದೋಷಾ ಸಂಭನೇದ್ದು ನಂ 1೪೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ ವಚೋ ಮೇ ಹಿ ಸ್ವಾತ್ಮಸರ್ನಸುಖಾನಹಂ । 

ತಥಾಸ್ತ್ರಿತಿ ಶಿವಃ ಪ್ರಾಹ ಸುಪ್ರಸನ್ನೇನ ಚೇತಸಾ ‘10 
॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 

ಹಿತಾಯ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ವೇದ್ಯಾಂ ತಸ್ಕಾಂ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತೆಃ! 

ಸ್ಮಾಸ್ಕಾನಿ ಸಹಿತಃ ಸತ್ತಾ ಸತ್ಯಾ ತ್ಹದ್ವ ಚನಾದ್ವಿ ಧೇ ॥ ೪೨ ॥ 





ಕಾರಾ ಅರ ತಾರಾ, ee ತ ಜಂ ಒದ ಪಾರಾ ತಡ ಹೆ — ಮಯಿ pS —— 


೩೮-೩೯. ಚೈತ್ರ ಶುಕ್ಲ ತ್ರಯೋದಶೀ ಭಾನುವಾರ ಪೂರ್ವಫಲ್ಲು ನೀ ನಕ್ಷತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾನವನು ಇಲ್ಲಿ ಸಿರುವ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನೋಡುವನೋ ಅನನ ಪಾಸ 
ಗಳು ನಷ್ಟ ನಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಿ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸಲಿ. ರೋಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟ 
ವಾಗಲಿ. 


೪೦. ಮತ್ತು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯೂ ಬಂಜೆಯೂ ಕುರುಡಳೂ ಕುರೂಪಿಯೂ 
ಆದಂತಹ ಸ್ತ್ರೀಯು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಮಾಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದ ಪವಿ ತ್ರಳಾಗಬೇ ಕು. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡದರೆ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾಗಬೇಕು ಎಂದು ಕೇಳಿದೆನು. 


೪೧-೪೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-- ಶಿವನು ಆರೀತಿ ನನಗೂ ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ 
ಜನಗಳಿಗೂ ಹಿತವಾದಂತಹ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ ಶ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಎಲೈ ವಿಧಿ, ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ತೆ "ನೇವಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಜನಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡಲೋಸುಗ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಈ ಸತಿಯೊಡನೆ ನೆಲಸಿ 
ರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾಂಸ್ಕತ್ರ ಸಭಾರ್ಯೊೋ ವೃಷಭಧ್ವಜಃ | 
ಉನಾಚ ನೇದಿಮಧ್ಯಸ್ಥೋ ಮೂರ್ತಿಂ ಕೃತ್ವಾಂಶರೂಪಿಣೀಂ  ೫೪೩॥ 


ತತೋ ದಕ್ಷಂ ಸಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ಶಂಕರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಪತ್ನಾ, ಸತ್ಕಾ ಗಂತುಮನಾ ಅಭೂತ್ಸ್ವಜನವನತ್ಸಲಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದಸ್ಷೋ ನಿನಯಾವನತಸ್ಸುದೀಃ | 
ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಕಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾವ ವೃಷಭದ್ರಜಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ನಿಷ್ಣ್ವಾದಯಸ್ಸುರಾಸ್ಪರ್ವೇ ಮುನಯಶ್ಚ ಗಣಾಸ್ತದಾ । 
ನತ್ವಾ ಸಂಸ್ತೂಯ ವಿನಿಧಂ ಚಕ್ರುರ್ಜಯರವಂ ಮುದಾ Il ೪೬ ॥ 


ಆರೋಪ್ಕ ವೃಷಭೇ ಶಂಭುಸ್ಸತೀಂ ದಕ್ಟಾಜ್ನಯಾ ಮುದಾ । 
ಜಗಾಮ ಹಿಮವತ್ಪ ಶಸ್ಥಂ ವೃಷಭಸ್ಮಸ್ಸ್ಥ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಕಾಸ ಸೂ ಕಾ 








ಪ್ಲ-೪ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು 
ವೇದಿಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪತ್ತಿಯೊಡನೆ ನಿಂತು ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಾರ್ವರ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಸ್ವಜನವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಅನು 
ಮತಿಯನ್ನು ಹಡೆದು ಸತ್ನಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೪೫. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ದಕ್ಷನು ವಿನಯದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೪೬. ಅಲ್ಲದೇ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು, ಗಣಗಳು, 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಜಯಶಬ್ದ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೪೭. ಆಮೇಲೆ ಶಿವನು ದಕ್ಷನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು 
ನಂದಿಯಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ ತಾನೂ ಕುಳಿತು ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


247 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥ ಸಾ ಶಂಕರಾಭ್ಯಾಶೇ ಸುದತೀ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ । 
ವಿರೇಜೇ ವೃಷಭಸ್ಥಾ ವೈ ಚಂದ್ರಾಂತೇ ಕಾಲಿಕಾ ಯಥಾ ॥೪೮॥ 


ನಿಷ್ಣ್ವಾದಯಃ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮರೀಚ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ತಥರ್ಷಯಃ । 


ದಶ್ಷೋ€ಪಹಿ ಮೋಹಿತಶ್ಚಾಸೀತ್ರಥಾನ್ಯೇ ನಿಶ್ಚಲಾ ಜನಾಃ ul VF 


ಕೇಚೆದ್ವಾದ್ಯಾನ್ವಾದಯಂತೋ ಗಾಯಂತಸ್ಸುಸ್ವರಂ ಪರೇ । 
ಶಿವಂ ಶಿವಯಶಶ್ಶುದ್ಧಮನುಜಗ್ಮುಃ ಶಿನಂ ಮುದಾ 1೫೦1 


ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗಾದ್ವಿಸೃಷ್ಟೋ ಹಿ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾಥ ಶಂಭುನಾ | 
ಸ್ವಧಾಮ ಪ್ರಾಪ ಸಗಣಃ ಶಂಭುಃ ಪ್ರೇಮಸಮಾಕುಲಃ ೫೧ |! 


ನಿಸೃಷ್ಟಾ ಅಪಿ ನಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಯಾಶ್ಕಂಭುನಾ ಪುನರೇವ ತೇ! 
ಅನುಜಗ್ಮುಶ್ಶಿವಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುರಾಃ ಪರಮಯಾ ಮುದಾ | ೫೨ 11 


i 








೪೮. ಆಗ ನಂದಿಯಮೇಲೆ ಶಂಕರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದು ಮಂದಹಾಸ 
ವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಲಿರುವ ಆ ಸತೀಜೀವಿಯು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿರುವ ಕಳಂಕಕಲೆಯಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. 


೪೯. ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಮರೀಚಿ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು, 
ದಕ್ಷ ಇವರೆಲ್ಲರೂ, ಇತರರೂ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. 


೫೦. ಕೆಲವರು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಲೂ ಕೆಲವರು ಶಿವನ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಲೂ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ನಡೆದರು. 


೫೧. ದಕ್ಷನು ಶಿವನನ್ನು ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದವರೆಗೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗಿ ಬಳಿಕ 
ಶಿವನಿಂದ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೀಳ್ಳೊಂಡು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಅತ್ತಲಾಗಿ ಶಿವನು ಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೫೨. ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಶಿವನು ಅನುಮತಿ 
ಯಿತ್ತನು. ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಭಕ್ತಿಸರವಶಕೆಯಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದರು. 
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ತೈಸ್ಸರ್ವೈೈಸ್ಸಗಣೈಶ್ಶಂಭುಸ್ಸತ್ಕಾ ಚ ಸ್ವಸ್ತ್ರಿಯಾ ಯುತೆಃ । 
ಪ್ರಾಪ ಸ್ವಂ ಧಾಮ ಸಂಹೃಷ್ಟೋ ಹಿಮವದ್ದಿರಿಕೋಭಿತಂ || ೫೩ 11 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾಖಲಾನ್ಹೇವಾನ್ಮುನೀನಪಿ ಸೆರಾಂಸ್ತಥಾ | 
ಮುದಾ ವಿಸರ್ಜಯಾಮಾಸ ಬಹು ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಸಾದರೆಂ || ೫೪ 1 


ಶಂಭುಮಾಭಾಷ್ಯ ತೇ ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಯಾ ಮುದಿತಾನನಾಃ | 
ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಧಾಮ ಯುಯುರ್ನತ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಮುನಯಸ್ಸುರಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಶಿವೋ$ಹಿ ಮುದಿತೋತತ್ಯರ್ಥಂ ಸ್ವಪತ್ನಾ, ದಕ್ಷಕನ್ಯಯಾ | 
ಹಿಮವತ್ಪ್ಪ್ರಸ್ಥಸಂಸ್ಥೋ ಹಿ ನಿಜಹಾರ ಭವಾನುಗಃ I ೫೬ ॥ 


ತತಸ್ಸ ಶಂಕರಸ್ಸತ್ಯಾ ಸಗಣಸ್ಸೂತಿಕೃನ್ಮುನೇ । 
ಪ್ರಾಪ ಸ್ವಂ ಧಾಮ ಸಂಹೃಷ್ಟಃ ಕೈಲಾಸಂ ಪರ್ವತೋತ್ತಮುಂ 8೫೭॥ 


ಏತದ್ವಸ್ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯಥಾ ತಸ್ಯ ಪುರಾಭವತ್‌ । 
ನಿನಾಹೋ ವೃಷಯಾನಸ್ಯ ಮನುಸ್ಥಾಯಂಭುವಾಂತರೇ ॥ ೫೮ ॥ 


Ee 





೫೩-೫೪, ಆ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸತೀದೇವಿ 
ಯೊಡನೆಯೂ ಹಿಮಾಲಯ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೋಗಿ 
ಶಿವನು ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ತುಂಬಾ ಸನ್ಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆದರದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬೀಳ್ಳೊಟ್ಟಿನು. 

೫೫. ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಸ್ತುತಿಸಿ ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 

೫೬. ಶಿವನೂ ಸಹ ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ 
ಸತಿಯೊಡನೆ ಕಾಮಸುಖವನ್ನನುಭನಿಸುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಹರಿಸಿದನು. 

೫೭. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಬಳಿಕ ಆ ಶಿವನು ಸತೀಡೇವಿ ಮತ್ತು ಗಣಗಕೊಡನೆ 
ತನ್ನ ಪೂರ್ವಸ್ಥಾನವಾದ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತೆರಳಿದನು. 

೫೮. ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ವಂತೆರದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಶಿವಸತಕೀದೇನಿಯರ 
ವಿವಾಹವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ನಿವಾಹಸಮಯೇ ಯಜ್ಞೇ ಪ್ರಾರಂಭೇನಾ ಶೃಣೋತಿ ಯಃ । 
ಏತದಾಖ್ಯಾನಮವ್ಯಗ್ರಸ್ಸಂಪೂಜ್ಯ ವೃಷಭನ್ವಜಂ 1೫೯ ॥ 


ತಸ್ಕಾ$ನಿಫ್ಲುಂ ಭವೇತ್ಸರ್ವಂ ಕರ್ವ ವೈವಾಹಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ । 
ಶುಭಾಖ್ಯಮಪರಂ ಕರ್ಮ ನಿರ್ನಿಫ್ಲುಂ ಸರ್ವದಾ ಭನೇತ್‌ 1೬೦: 


ಕನ್ಯಾ ಚ ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯಶೀಲಾಚಾರಗುಣಾಸ್ವಿತಾ | 
ಸಾಧ್ವೀ ಸ್ಯಾತ್ಬುತ್ರಿಣೀ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶ್ರುತ್ವಾಖ್ಯಾನನಿದಂ ಶುಭಂ 1೬೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸತೀನಿವಾಹವರ್ಣನಂನಾಮ 
ನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕಾರಾ ಲ್ಯಾ ಸೂಪರ ಸತತ್‌ 


pO ಮನ ಮೊ: Ee 


೫೯-೬೦. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದರೆ ಆ ಮದುವೆಯೂ ಯಜ್ಞ ನೂ ನಿರ್ವಿಫ್ಲವಾಗಿ 
ನೆರವೇರುವುದು ಮತ್ತು ಮಂಗಳನುಂಬಾಗುವುದು. 


೬೧. ಕನ್ಯೆಯು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸುಖ, ಸೌಭಾಗ್ಯ ಶೀಲ, ಆಚಾರ 
ಮತ್ತು ಗುಣ ಇವುಗಳುಳ್ಳವಳಾಗುವಳಲ್ಲದೆ ಉತ್ತಮ ಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿದ್ದು ಸತ್ಸುತ್ರ 
ರನ್ನು ಪಡೆಯುವಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಲ 


| | ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಏಕನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಾರೆದ ಉನಾಚ ॥ 


ಸನಿಸಾಜೀನಂ ನಚಸ್ರಾತ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯ ತನಾನಘ | 


ಮಹಾದ್ಭುತಂ ಶ್ರುತಂ ನೋವೈ ಚರಿತಂ ಶಿನಯೋಶ್ಕುಭೆಂ non 


ನಿನಾಹಶ್ಚ ಶ್ರುತೆಸ್ಸಮ್ಯಕ್ಸೈರ್ವನೋಹಾಪಹಾರಕಃ । 
ಸರಮಜ್ಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ಮೋ ಮಂಗಲಾಲಯ ಉತ್ತಮಃ ॥೨॥ 


I ಛೃ ದ ಸನಂ ಯ - 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ, ಸರ್ವಜ್ಞನಾದೆ ನಿನ್ನ ಮಾತು 
ತುಂಬಾ ಶ್ರೇಸ್ಕವಾದುದು. ಪ್ರಣ್ಯವಂತನಾದೆ ನಿನ್ನಿಂದ: ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಶಿವ 
ಸತೀದೇನಿಯರ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. | 


೨. ಮತ್ತು ಉತ್ತಮಜ್ಞಾ ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅಜ್ಞಾ ನ 


ನನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುತಹ ಶಿನಸತೀದೇನಿಯರ ' 
ನಿವಾಹವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಹಿತಾ 


ಭೂಯ ಏವ ನಿನಿತ್ಸಾ ಮೇ ಚರಿತಂ ಶಿನಯೋಶ್ಕುಭಂ । 


ತದ್ವರ್ಣಯ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಕ್ರಸಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತುಲಾಮರಂ 1೩॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 

ಸಮ್ಮಕ್ಕಾರುಣಚಿಕಸ್ಕೈವ ಮುನೇ ತೇ ವಿಚಿಕಿತ್ಸಿತಂ । 

ಯದಹಂ ನೋದಿತಸ್ಸೌಮ್ಯ ಶಿನಲೀಲಾನುನರ್ಣನೇ NT 

ನಿವಾಹ್ಯ ದಕ್ಷಜಾಂ ದೇವೀಂ ಸತೀಂ ತೈಲೋಕ್ಯ್ಕಮಾತರಂ 

ಗತ್ವಾ ಸ್ವಧಾಮ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯದಕಾರ್ಷೀನ್ನಿ ಬೋಧ ಮೇ ENT 

ತತೋ ಹರಸ್ಸತ್ವಗುಣಸ್ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮೋದನಂ । 

ದೇವರ್ಷೇ ತತ್ರ ವೃಷಭಾದವಾತರದತಿಪ್ರಿಯಾತ್‌ 1೬॥ 


ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ನಿಜಸ್ಭ್ಫಾನಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸ ಸತೀಸಖಃ । 
ಮುಮುದೇ$ತೀವ ದೇನರ್ಷೇ ಭವಾಚಾರಕರಶ್ಶಿವಃ WT 


೩. ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಆ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ಶುಭವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಇಬ್ಬೆಯು ಇರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಓ ವಿಧಿಯೇ, 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹನನ್ನಿಟ್ಟ ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಸೌಮ್ಯನಾದ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿ, ನೀನು 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಶಿವಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನೀನು ಧನ್ಯನು. 

೫. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಮಾತೆಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ 
ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ಏನು ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳು. 

೬. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶಿವನು ಗಣಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟು ಸಂತೋಷಪ್ರದ 

ವಾದ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯವಾಹನವಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನಿಂದ 
ಕೆಳಗಿಳಿದು, 

೭. ಸತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ 
ಸತಿಯಿಂದ ಆಯಾಯ ಸಂಸಾರಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಸದಿಂದ 
ಇರಕೊಡಗಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಇಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀಂ ಗಣಾನ್‌ । 


ಸ್ವೀಯಾನ್ನಿರ್ಯಾಪಯಾಮಾಸ ನಂದ್ಯಾದೀನ್ಲಿರಿಕಂದರಾತ್‌ ue 
ಉವಾಚ ಚೈತಾಂಸ್ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್ನಂದ್ಯಾದೀನತಿಸೂನೃತಂ । 
ಲೌಕಿಕೀಂ ರೀತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಕರುಣಾಸಾಗರಃ ಪ್ರಭುಃ 1೯ ॥ 


॥ ಮಹೇಶ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದಾಹಂಚ ಸ್ಮರಾಮ್ಯತ್ರ ಸ್ಮರಣಾದರಮಾನಸಾಃ | 


ಸಮಾಗಮಿಷ್ಯಥ ತದಾ ಮತ್ಸಾರ್ಶ್ವಂ ಮೇ ಗಣಾದ್ರುತಂ ॥೧೦॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ವಾಮದೇನೇನ ನಂದ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ಸ್ವಗಣಾಶ್ಚತೇ | | 
ಮಹಾನೇಗಾ ಮಹಾನೀರಾ ನಾನಾಸ್ಥಾನೇಷು ಸಂಯಯುಃ ॥೧೧॥ 
ಈಶ್ವರೋಪಪಿ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತೇಷು ಯಾತೇಷು ವಿಭ್ರಮಿಸಾ । 

ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ಸಮಂ ರೇಮೇ ರಹಸ್ಯೇ ಮುದಿತೋ ಭೃಶಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ಕದಾಚಿದ್ವನ್ಯಪುಷ್ಪಾಣಿ ಸಮಾಹೃತ್ಯ ಮನೋಹರಾಂ। 
ಮಾಲಾಂ ವಿಧಾಯ ಸತ್ಕಾಸ್ತು ಹಾರಸ್ಕಾನೇ ಸ ಯೋಜಯೆತ್‌ ॥೧೩॥ 


pS i Scan 


೮. ಬಳಿಕ ಆ ಠಶ್ವ ರನು ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಸಹಚಾರಿಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದುದ 
ರಿಂದ ತನ್ನ ಗಣಗಳಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೇರೆ ಗಿರಿ ಮತ್ತು 
ಗಿರಿಗುಹೆಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು, 

೯-೧೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಮುಂತಾದ ತನ್ನ ಗಣಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸ ಸುವಾಗ 
ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಆ ಶಿವನು ಸಾದರವಾಗಿ ಲೋಕರೀತಿಯಕೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಎಲ್ಫೈ ಗಣಗಳೇ, ನಾನು ಯಾವಾಗ ಸ ಮರಿಸುವೆನೋ ಆ ಕೂಡಲೇ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬನ್ನಿರಿ 
ಎನ್ನಲು, ಅಸ ನೃಣೆಯೆಂದು ಹೇಳಿ ತ ಮೊದಲಾದ ವೇಗಶಾಲಿಗಳೂ, ವೀರರೂ ಅದ 
ಶಿವಗಣಗಳು ಬೇರೆಜೇರೆಯಾದ ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಆ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. A 

೧೨. ಆ ಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೊರಟುಹೋಗಲು, ಈಶ್ವರನು ಸತೀದೇನಿಯೊಡನೆ 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕಾಮಸುಖಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ರಮಿಸಿದನು. 

೧೩. ಒಮ್ಮೆ ಆ ಶಿವನು ವನದಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಮನೋಹೆರ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಸುಂದರವಾದ ಪುಷ್ಪಹಾರವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಸತೀದೇನಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಅಲಂಕರ 
ಸುವನು. 
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ಹೆದಾಚಿದ್ದರ್ಸೆಣೇ ಚೈನ ನೀಕ್ಷಂ ತೀಮಾತ್ಮನಸ್ಸತೀಂ | 
ಅನುಗಮ್ಯ ಹರೋ ವಕ್ತ್ರಂ ಸ್ಪೀಯಮಪ್ಯನಲೋಕಯತಿ*್‌ ! ೧೪ ॥ 


ಕದಾಚಿತ್ಯುಂಡಲಂ ತಸ್ಯಾ ಉಲ್ಲಾಸ್ಕೋಲ್ಲಾಸ್ಯ ಸಂಗತಃ । 
ಬದ್ಗಾತಿ ನೋಚಯತ್ಯೇವ ಸಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾರ್ಜಯತಶ್ಯಸಿ 1 ೧೫ ॥ 


ಸರಾಗ್‌ ಚರಣಾವಸ್ಕಾಃ ಪಾವಕೇನೋಜ್ಞ್ವಲೇನ ಚೆ । 
ನಿಸರ್ಗರಕ್ತಾ ಕುರುತೇ ಪೂರ್ಣರಾಗ್‌ೌ ವೃಷಧ್ವಜಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಉಚ್ಚೈರಪಿ ಯದಾಖ್ಕೇಯವನ್ಕೆ ಸಾಂ ಪುರತೋ ಬಹು । 
ತತ್ಯ ಷಃ ಕಥಯತ್ತ್ಯಸಾ N ಹರೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ತದಾನನಂ 1 ೧೭ ॥ 


ನ ದೂರೆಮಪಿ ಗಂತಾಸ್‌ ಸಮಾಗತ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ । 
ಅನುಬದ್ದಾತಿ ವಾಮಾಕ್ಷೀಂ ಸೃಷ್ಠದೇಶೇ$ನ್ಯ ಮಾನಸಾಂ 1 ೧೮ ॥ 


ಹ ದಂ ಅ ೈೊಂ್ಲಛ!"ೈೃ ೊ(್ಳಈಲ ೃೃಂ್ವಂ ಅ 372773 ಕರಾ ಹ ಅ ದ, 





೧೪. ಒಮ್ಮೆ ಸತೀದೇವಿಯು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿರಲು ಶಿವನೂ ಸಹ ಅವಳೊಡನೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು 
ಅವಳ ಮುಖದೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


೧೫. ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ ಶಿವನು ಸತೀದೇವಿಯೆ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಅಲಗಾಡಿಸಿ ಅಲು 
ಗಾಡಿಸಿ, ಅವಳು ಜೀಡನೆನ್ನು ತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಕುಂಡಲವನ್ನು ಸು ಪುನಃ ತಾನೇ ಅವಳ 
ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಿಸುವನು. 


೧೬. ಸ್ವಭಾವವಾಗಿಯೇ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಸತೀದೇನಿಯ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಗೆ ಶಿವನು 
ಅರಗನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೆಂಪಾಗಿ ಮಾಡುವನು. 


೧೭. ಅಷ್ಟು ರಹಸ್ಯ ವಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದಂತಹ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೂ ಸಹೆ ಶಿವನು ಸಿಕೀದೇವಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಛಿಯಿಂದೆ ಅವಳ ಕೆವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವನು. 


೧೮. ಒಮ್ಮೆ ಆ ಶಿವನು ಬಹಳ ದೂರಹೋದಂತೆ ಮಾಡಿ ತಿರುಗಿ ಸತಿಯ 
ಹಿಂಭಾಗದಿಂದ ಬಂದು ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಮುಚ್ಚುವನ ು ಮತ್ತು 
ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿದವರಾರೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳುವನು. 


254 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಕಾಯ ೨೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅಂತರ್ಹಿತಸ್ತು ತತ್ರೈವ ಮಾಯಯಾ ವೃಷಭಧ್ವಜಃ । 
ತಾಮಾಲಿಲಿಂಗ ಭೀತ್ಯಾ ಸ್ವಂ ಚಕೀತಾ ವ್ಯಾಕುಲಾsಭವತ್‌ !೧೯॥ 


ಸೌವರ್ಣಪದ್ಮಕಲಿಕಾತುಲ್ಯೇ ತಸ್ಯಾ ಕುಚದ್ವಯೇ | 
ಚಕಾರ ಭ್ರಮರಾಕಾರಂ ಮೃಗನಾಭಿನಿಶೇಷಕಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ಹಾರಮಸ್ಕಾಃ ಕುಚಯುಗಾದ್ವಿಯೋಜ್ಯ ಸಹಸಾ ಹರಃ । 
ನ್ಯ್ಕಯೋಜಯಚ್ಚ ತತ್ರೈವ ಸ್ವಕರಸ್ಪರ್ಶನಂ ಮುಹುಃ ॥೨೧॥ 


ಅಂಗದಾನ್ವಲಯಾನೂರ್ಮಾನ್ವಿಶ್ಲೀಷ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ತತ್ಸ್ಯಾನಾತ್ಸುನರೇವಾಸ್‌ ತತ್ಪ್ಯಾನೇ ಪ್ರತ್ಯಯೋಜಯತ* ॥ ೨೨ ॥ 


ಕಾಲಿಕೇತಿ ಸಮಾಯಾತಿ ಸವರ್ಣಾ ತೇ ಸಖೀ ಶ್ಹಿಮಾಂ | 
ಯಾಸ್ಯತ್ವಸ್ಯಾಸ್ತಥೇಶ್ಸಂತ್ಕಾಃ ಪ್ರೋತ್ತುಂಗೌ ಸಾಹಸಂ ಕುಚ್‌ ॥೨೩॥ 





3. ರಾರಾ ರಾತಾ ಲಾ ರಾಹ್‌ ಆಡ ಮೂವಿ ನರ ಭಾ 


೧೯. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆ ಶಂಕರನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗಿದ್ದು 
ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸುವನು. ಆಗ ಆ ಸತಿಯು ಚಕಿತಳಾಗಿ ಹೆದರುವಳು. 


೨೦. ಮಗದೊಮ್ಮೆ ಚಿನ್ನದ ಪದ್ಮದ ಮೊಗ್ಗಿನಂತೆ ಇರುವ ಆ ಸತಿಯ ಸ್ತನ 
ಗಳರಡರಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಕಸ್ತೂರಿಯಿಂದ ಭ್ರಮರಗಳನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಬರೆಯುವನು. 


೨೧. ಸತೀದೇವಿಯ ಸ್ತನಗಳ ಮೇಲಿರುವ ಹಾರವನ್ನು ಆಗಾಗ ತೆಗೆದು 
ಶಿವನು ಪುನಃ ಆ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಸ್ಪರ್ಶ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇರಿಸುತ್ತಾ ಆ ಸ್ಮನಸ್ಪ್ರರ್ಕದಿಂದ 
ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 


೨೨. ವಂಕಿಬಳ್ಳೆ ಉಂಗುರ ಈ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಆಯಾಯ ಸ್ಥಾನ 
ಗಳಿಂದ ಪುನಃ ಪುನಃ ತೆಗೆದು ಮಕ್ತೆ ಆಯಾಯ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ಲಿಯೇ ಆನಂದದಿಂದ 
ತೊಡಿಸುವನು. 


೨೩. ಒಮ್ಮೆ ಸತಿಯು ತನ್ನ ಸುಂದರವಾದ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಲಿರುವಾಗ ಶಿವನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದು ಎಲೌ ಕಾಳಿಕೆ, ಈ ಸ್ತನಗಳೆರಡು ನಿನಗೆ 
ಅನುರೂಪಗಳಾದ ಸಖಿಯರಂತಿರುವುನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಕದಾಚಿನ್ಮದನೋನ್ಮಾದಚೇತನಃ ಪ್ರಮಥಾಧಿಪಃ । 
ಚಕಾರ ನರ್ಮ ಶರ್ಮಾಣಿ ತಥಾ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯಯಾ ಮುದಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಆಹೃತ್ಯ ಸದ್ಮಪುಸ್ಪಾಣಿ ರಮ್ಯಪುಸ್ಪುಣಿ ಶಂಕರಃ । 
ಸರ್ವಾಂಗೇಷು ಕರೋತಿ ಸ್ಮ ಪುಸ್ಪಾಭರಣಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಗಿರಿಕುಂಜೇಷು ರಮ್ಯೇಷು ಸತ್ಯಾ ಸಹ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ವಿಜಹಾರ ಸಮಸ್ತೇಷು ಪ್ರಿಯೆಯಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಯಾ ನಿನಾ ಸ್ಮ ನೋ ಯಾತಿ ನಾಸ್ಥಿತೋ ನ ಸ್ಮಚೇಷ್ಟತೇ ! 
ತಯಾ ವಿನಾ ಕ್ಷಣಮಸಿ ಶರ್ಮ ಲೇಭೇ ನ ಶಂಕರಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ವಿಹೃತ್ಯ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಕುಂಜರೇ | 
ಅಗಮದ್ಭಿಮನತ್ಸ್ರಸ್ಥಂ ಸಸ್ಮಾರ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಸ್ಮರಂ ॥ ೨೮ ॥ 








೨೪. ಒಮ್ಮೆ ಕಾನೋದ್ರಿಕ್ತನಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತುಂಬಾ ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ 
ಸತೀದೇನಿಯೊಡನೆ ಅನೇಕ ಶೃಂಗಾರಚೇಪ್ಟೈಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರ ಆನಂದವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವನು. 


೨೫. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ. ಶಂಕರನು ಮನೋಹರವಾದ ತಾವಕೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಾತಂದು ಅವುಗಳಿಂದ ಸತೀದೇವಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸುಂದರ ಅವಯವಗಳನ್ನೂ 
ಅಲಂಕರಿಸುವನು. 


೨೬. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಆ ನರಮೇಶ್ವರನು ಆ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಮ್ಯವಾದ 
ಲತಾಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ ಸತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ತುಂಬಾ ವಿಹೆರಿಸಿದನು. 

೨೭, ಆ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಶಂಕರನು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗುತ್ತಲಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅನಳೊಡನೆಯೇ ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಅವಳ ಹೊರತು ನಿಲ್ಲುತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸತೀದೇನಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಒಂದು ಕಣವೂ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲ. 


೨೮. ಹೀಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಯ ಲತಾಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿ 
ಬಳಿಕ ಹಿಮಾಲಯದೆ ತಪ್ಪಲಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನಿ ಚ್ಛೆಯಂತೆ ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 
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ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ರನಿಷ್ಟೇ ಕಾಮೇ ತು ವಸಂತಶೃಂಕರಾಂತಿಕೇ | 
ನಿತಸ್ತಾರ ನಿಜಂ ಭಾವಂ ಹಾರ್ದಂ ವಿಜ್ಞಾಯ ತತ್ಪ್ರಭೋಃ ॥೨೯॥ 


ಸರ್ವೇ ಚ ಪುಸ್ಪಿಕಾ ವೃಕ್ಸಾ ಲತಾಶ್ವಾನ್ಯಾಶ್ಚ ಪುಸ್ಸಿತಾಃ । 
ಅಂಭಾಂಸಿ ಫ್ರಲ್ಲಹದ್ಮಾನಿ ಪದ್ಮಾಸ್ಸಭ್ರಮರಾಸ್ತ್ರಥಾ u ೩೦ ॥ 


ಪ್ರ ನಿಷ್ಟೆ ತತ್ರ ಸದೃ ಶೌ ವನೌಸಮುಲಯೋ ಮರುತ್‌ |। 


ಸುಗಂಧಿಗಂಥುನ' ಹೆ ಣಾ ಮೋದಕ ಶ್ತ ಸುಗಂಧಿಯುಕ್‌ 1 ೩೧॥ 
ಸಂಧ್ಯಾರ್ರ್ರಚಂದ್ರಸಂಕಾಶಾಃ ಪಲಾಶಾಶ್ಚೆ ನಿರೇಜಿರೇ । 
ಕಾಮಾಸ್ತ್ರವತ್ಸುಮನಸಃ ಪ್ರನೋದಾತ್ಸಾದಸಾಧರಃ 1 ೩೨ ॥ 


ಬಭುಃ ಪಂತೆಜಪುಷ್ಪಾಣಿ ಸರಸ್ಸು ಸಕಲಾನ್‌ ಜನಾನ | 
ಸಂನೋಹಯಿತುಮುದ್ಯುಕ್ತಾ ಸುಮುಖೀ ವಾಯುದೇವತಾ 1 ೩೩॥ 





೨೯. ಆಗ ಮನ್ಮ: ಧನು ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವ ನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಮ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಶಂಕರನಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹರಡಿದನು. 

೩೦. ಆಗ ಮರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಲತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೂವರಳಿದುವು. ಸರೋವರ 


ಗಳಲ್ಲಿ ತಾವರೆಗಳರಳದುವು. ಆ ತಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳು ಮುತ್ತಿ ಮಧುವನ್ನು 
ಶುಡಿಯಶೊಡಗಿದುವು. 


೩೧. ವಸಂತಖತುವು ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಲು ಆನಂದವಾದ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತಾ ಮಲಯಪರ್ವತದ ಸುಗಂಧವಾಯುವು ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸತೊಡಗಿತು. 


೩೨. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಅರ್ಥೊದಿತ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಮುತ್ತುಗದ 
ಹೂವುಗಳು ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳಂತೆ ರಾರಾಜಿಸಿದುವು. ಲತೆಗಳು ಮರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ಪುರುಷಕೊಡಕನೆ ಸೇರಿರುವ ಸುಂದೆರಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


೩೩. ಸರಸ್ಸುಗಳನ್ಲಿರುವ ಸುಂದರ ತಾವರೆಗಳು ಜನಗಳನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸ 
ಲುದ್ಯುಕ್ತಳಾದ ವಾಯ ಯುದೇವತೆಯ ಅಥವ ಜಲದೇವಕೆಯೆ ಸುಂದರಮುಖದಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದು ನು. 
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ನಾಗಕೇಶರವೃಕ್ಸಾಶ್ಚ ಸ್ವರ್ಣವರ್ಣೈಃ ಪ್ರಸೂನಕೈಃ | 


ಬಭುರ್ಮುದನಕೇತ್ವಾಮ್ರಾ ಮನೋಜ್ಞಾಶೈಂಕರಾಂತಿಕೇ lH 4೪ 
ಲನಂಗವಲ್ಲೀ ಸುರಭಿಗೆಂಥೇನೋದ್ವಾಸ್ಯ ಮಾರುತಂ | 
ಮೋಹಯಾಮಾಸ ಚೇತಾಂಸಿ ಭೈಶಂ ಕಾಮಿಜನೇ ಪುರಾ ॥ ೩೫ ॥ 


ಚಾರುಸಾನಕಚರ್ಚಿತ್ಸು ಸುಸ್ವರಾಶ್ಟೊತಶಾಲಿನಃ 
ಬಭುರ್ಮದನಬಾಣೌಘಪರ್ಯಂಕಮದಾವೃತಾಃ 1 ೩೬ ॥ 


ಅಂಭಾಂಸಿ ಮಲಹೀನಾನಿ ರೇಜುಃ ಫ್ರಲ್ಲಕುಶಾಶಯಾಃ । 
ಮುನೀನಾಮಿವ ಚೇತಾಂಸಿ ಪ್ರವ್ಯಕ್ತಜ್ಯೋತಿರುದ್ದಮಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ತುಷಾರಾಸ್ಸೂರ್ಯರಶ್ಮೀನಾಂ ಸಂಗಮಾದಗಮನ್ಪಶಹಿಃ । 
ಪ್ರಮತ್ವಾನೀಶ್ಬ್ಯತೇಕ್ಸಾಶ್ಚ ಸಲಿಲೀಹೃದಯಾಸ್ತದಾ | ೩೮ ॥ 
ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಸಹ ಚಂದ್ರೇಣ ನಿನಿಷಾರಾಸ್ತ್ರದಾ€ಭವನ್‌ । 

ನಿಭಾವರ್ಯಃ ಪ್ರಿಯೇಣೈವಂ ಕಾಮಿನ್ಯಸ್ಸುಮನೋಹರಾಃ ೩೯ 





೩೪. ನಾಗಕೇಸರವೃಕ್ಷಗಳು ಚಿನ್ನದ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುವು 
ಗಳಾಗಿ ಮನ್ಮಥನ ಕೇತುವಿನಂತೆ ಸುಂದರವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುನು. 

೩೫. ಲವಂಗಲತೆಯೆು ತನ್ನ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ತನ್ಮೂಲಕ ಕಾಮುಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿತು. 

೩೬. ಬೆಂಕೆಯಂತೆ ನಸುಗೆಂಪಾದೆ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರುಗಳು ಕಾಮುಕರಿಗೆ 
ಮನ್ಮಥನ ಪುಷ್ಪಬಾಣಗಳಂತೆ ತೋರಿದುವು. 

೩೭. ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರುಗಳು, ಆತ್ಮಜ್ಯೋತಿಯು 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ ಮುನಿಗಳ ನಿರ್ಮಲಮನಸ್ಸುಗಳಂತೆ ರಾರಾಜಿಸಿದುವು. 

೩೮. ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಹೃದಯದಿಂದ " ನನ್ನದು, ತೆನ್ನದು'' ಎಂಬ ಮಮ 
ತೆಯು ಹೋಗುವಂತೆ ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳ ತಾಪದಿಂದ ಹಿಮದ ತುಂತುರುಗಳು 
ನಾಶವನ್ಸೈದಿದವು. 

೩೯. ರಾತ್ರಿಗಳು ಹಿಮ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿದ್ದು, ಚೆಂದ್ರ 
ನೊಡನೆ, ಕೂಡಿ “ ಪ್ರಿಯಕೊಡನಿರುವ ಸುಂದರಿಯರಂಕೆ'' ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 
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ತಸ್ಮಿನ್ಮಾಲೇ ಮಹಾದೇವಸ್ಸಹ ಸತ್ಯಾ ಧರೋತ್ತಮೇ । 


ರೇನೇ ಸ ಸುಚಿರಂ ಛಂದಂ ನಿಶುಂಜೇಷು ನದೀಷು ಚೈ 1೪೦॥ 
ತಥಾ ತೇನ ಸಮಂ ರೇಜೇ ತದಾ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀ ಮುನೇ ( 
ಯಥಾ ಹರಃ ಕ್ಷಣಮಹಿ ಶಾಂತಿಮಾಸ ತಯಾ ವಿನಾ 1 ೪೧॥ 
ಸಂಭೋಗನಿಷಯೇ ದೇನೀ ಸತೀ ತಸ್ಯ ಮನಃ ಪ್ರಿಯಾ । 
ನಿಶತೀವ ಹರಸ್ಕಾಂಗೇ ಪಾಯೆಯೆನ್ನಿನ ತದ್ರಸಂ 1 ೪೨ ॥ 


ತಸ್ಯಾಃ ಕುಸುಮಮಾಲಾಭಿರ್ಭೂಷಯನ್ಸಕಲಾಂ ತನುಂ । 
ಸ್ವಹಸ್ತರಚಿತಾಭಿಸ್ತು ನವಶರ್ಮಾಕರೋಚ್ಚ ಸಃ 1೪೩॥ 


ಆಲಾಸೆ ರ್ಮೇಕ್ಸಿ ತೆ ರ್ಹಾಸ್ಯೈಸ್ತಥಾ ಸಂಭಾಷಣೈರ್ಹರಃ । 
ತಸ್ಯಾ ದೇಶ ಗಿರಿಜಾಂ ಸಪಶೀವಾತ್ಮಸಂವಿದಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಜತರ ತಾ — ಕಾ ಹಾ po < 0610 - i ಅರರ ಕಾಕಾ ಹಾ ಆಯಾ. 


೪೦. ಇಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾದ ಆ ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು 
ಹಿಮಾಲಯದ ನದಿಗಳು ಲತಾಗೃಹಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಸತೀದೇವಿಯೊಡನೆ 
ಬಹಳ ಕಾಲ ವಿಹರಿಸಿದನು. 


೪೧. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ! ಅದರುತೆ ಆ ಸತೀದೇವಿಯೂ ಸಹ ಶಿವನೊಡನೆ 
ನಿಹರಿಸಿದಳು. ಅವಳಿಲ್ಲದೆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಮನಸ್ಸಮಾಧಢಾನವಿರ 


೪೨. ಸಂಭೋಗ (ಸುರತ) ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಆ ಸತಿಯು ಆ 
ಶಿವನ ಶರೀರವನ್ನೇ ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸುವವಳಂತೆ ಮೆತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಶೃಂಗಾರರಸವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿಸುವವಳಂಕೆ ಅವನೊಡನೆ ಸೆ ಸೇರಿ ವಿಸರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು 

೪೩. ಶಿವನು ಸಹ ಸುಂದರ ಪುಷ್ಪಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವುಗಳಿಂದ 
ಸತೀದೇವಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ 
ಹೊಸ ಹೊಸ ಕಂಗಾರಚೇಷ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೪೪. ಪರಸ್ಪರ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದಲೂ, ನೋಟಗಳಿಂದಲೂ, ಹಾಸ್ಯಾಲಾಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ. ಆ ಶಂಕರನು, ಜಾ ನ್ಥಿನಿಯು ಜಾ ಸ್ಲಿನಸ್ವ ರೂಸನಾದ ಆತ ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗು 
ವಂತೆ ಅಥವಾ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿರುವ RT ಥ್ಯೇಯವಸ್ತು ನಿನೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಹೋಗುವಂತೆ ಆ ಸತಿಯನ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋದನು. 
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ತದ್ವಕ್ಟ್ರೈ ಚೆಂದ್ರಪೀಯೂಸಪಾನಸ್ಸಿರತೆನುರ್ಹರಃ ) 
ನಾನಾನೈಶೇಷಿಕೀಂ,ತನ್ಹೀಮವಸ್ಥಾಂ ಸ ಕೆದಾಚನ 1 ೪೫ ॥ 


ತದ್ವಕ್ಛ್ರಾಂಬುಜವಾಸೇನ ತತ್ಸೌಂದರ್ಯೆಶ್ಚ ನರ್ಮಭಿಃ | 
ಗುಣೈರಿನ ಮಹಾದಂತೀ ಬದ್ಭೋ ನಾನ್ಯವಿಚೇಸ್ಟಿ ತಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಇತಿ ಹಿಮಗಿರಿಕುಂಜಪ್ರಸ್ಥಭಾಗೇ ದರೀಷು 

ಪ್ರತಿದಿನಮಭಿರೇಮೇ ದಕ್ಷಪುತ್ರ್ಯಾ ಮಹೇಶಃ । 
ಕ್ರತುಭುಜಪರಿಮಾಣೈಃ ಕ್ರೀಡತಸ್ತಸ್ಕ ಜಾತಾ 

ದಶ ದಶ ಚ ಸುರರ್ಷೆೇ ವತ್ಸರಾಃ ಪಂಚ ಚಾನ್ಯೇ | ೪೭ ॥ 


ಇತಿ, ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸತೀಶಿನಕ್ರಿಡಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಏಕನಿಂಶೋಇ9ಧ್ಯಾಯಃ 





೪೫. ಆ ಸಕೀದೇವಿಯ ಮುಖನೆಂಬ ಚಂದ್ರನ ಅಧರಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನ 
ಕಾಡಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ಶೃಂಗಾರಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ಶಿವನು ತನ್ನೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕೃತತಾ 


ಸ್ಟೈಯನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 


ಕೆ 


148 


೪೬. ಆ ಸತಕೀದೇವಿಯ ಮುಖಕಮಲದ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದಲೂ ಸೌಂದರರೆ 
ದಿಂದಲೂ ಅವಳ ಶೃಂಗಾರಚೇಸ್ಟೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಸ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಶಿವನು 
ಸರಪಣಿಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆನೆಯಂತೆ ಮಿಕ್ಕ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಲಾರದವನಾದನು. 


೪೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಲತಾಗೃಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗುಹೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಈಶ್ವರನು ಸತಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರಲು ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ವರ್ಷಗಳು 
ಪ್ರಣಕಾಲದಂತೆ ಕಳೆದುಹೋದವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಸ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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!ಶ್ರೀ॥ 


42ಸಿಸಸಾಬಾರಬಸಹಾಂಖಾಾಮವನಾಸಹಾಾರಾಿ. 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯೆ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ದ್ವಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


pS 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಕದಾಚಿದಥ ದಕ್ಷಸ್ಯ ತನಯಾ ಜಲದಾಗಮೇ । 
ಕೈಲಾಸಕ್ಸ್ಯಾಭೃತಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಸೃಸ್ಥ ಸ್ಪಂ ವೃಷಭಧ್ವಜಂ lO 


॥ ಸತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ದೇನದೇವ ಮಹಾದೇವ ಶಂಭೋ ವ ಸೌ )ಣನವಲ್ಪಭ । 
ಶೃಣು ಮೇ ನಚನಂ ನಾಥ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ಕು ರು ಮಾನದ ॥೨॥ 





ನಾ ಪಾರ ರ ಯೂ ಷು ಸರ ಅಜಾ ಇಲ್‌ ಆಸರ್‌ ಗಾ ಮಾ ಮ ಹಾಹಾ ಪಾರಾದ ಕರಾ ರಾರಾ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ ಹೀಗಿರಲು ಮಳೆಗಾಲವು 
ಪಾ ಎಶ್ತವಾಯಿತು, ಆಗ ಸತೀಡೇವಿಯು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ತನ್ಸಲನ್ಲಿರುವ ಷರಮೇ 
ಶ್ರರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


೨. ಸತೀಡೇನಿಯ ಹೇಳಿದೆಳು;--ಓ ದೇವದೇವ, ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ನಾಥನಾದ ಶಂಕರನು, ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ದಯನಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ 
ಕೊಡು. 
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ಘನಾಗನೋ$ಯೆಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಾಲಃ ಪರಮದುಸ್ಸಹಃ । 
ಅನೇಕನರ್ಣಮೇಘೌಘಸ್ಸಂದೀತಾಂಬರದಿಕ್ಚಯಃ !೩॥ 


ವಿವಾಂತಿ ವಾತಾ ಹೃದಯಂ ಹಾರಯಂತೀನ ವೇಗಿನಃ । 
ಕದಂಬರಜಸಾ ಧೌತಾಃ ಪಾಥೋಬಿಂದುವಿಕರ್ಷಣಾಃ ॥೪॥ 


ಮೇಘಾನಾಂ ಗರ್ಜಿತೈರುಚ್ಹೈ ರ್ಧಾರಾಸಾರಂ ನಿಮುಂಚತಾಂ | 
ನಿದ್ಯುತ್ಸತಾಕಿನಾಂ ತೀವ್ಸೈಃ ಶ್ಲುಬ್ಧಂ ಸ್ಕಾತ್ಮಸ್ಯ ನೋ ಮನಃ "೫ 


ನ ಸೂರ್ಯೋ ದೃಶ್ಯತೇ ನಾಪಿ ಮೇಘಚ್ಛನ್ನೋ ನಿಶಾಪತಿಃ । 
ದಿವಾಫಿ ರಾತ್ರಿನದ್ಭಾತಿ ನಿರಹಿವ್ಯಸನಾಕರಃ HN 


ಮೇಘಾ ನೈಕತ್ರ ತಿಷ್ಕಂತೋ ಧ್ವನಂತಃ ಪವನೇರಿತಾಃ । 
ಪತಂತ ಇವ ಲೋಕಾನಾಂ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಶಂಕರ TT 








yp 


೩. ಓ ಶಂಕರನೇ, ಈಗ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಳೆಗಾಲವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರು 
ಪುದು, ಮೇಘಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದಶದಿಕ್ಟುಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ಗರ್ಜನೆಮಾಡುತ್ತಲಿರುವುವು. 

೪. ನೀರಿನ ತುಂತುರುಗಳಿಂದಲೂ, ಕದಂಬಪುಸ್ತದ ಧೂಳಿಯಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ ಗಾಳಿಗಳು ಹೃದಯವನ್ನು ಹಾರಿಸುವಂತೆ ತುಂಬಾ ವೇಗದಿಂದ ಬೀಸು 
ತ್ತಲಿರುವುವು. 

೫ ಓ ದೇವ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜಡಿಮಳಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಲೂ ಆಗಾಗ 
ಮಿಂಚನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಮೇಘಗಳ ಗಂಭೀರಘರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 
ಯಾರಮನಸ್ಸು ತಾನೇ ಕ್ಲೋಭೆಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ ? 


೬. ಆಕಾಶವು ಮೇಘಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಛಲ್ಪಟ್ಟು ಹಗಲು ಸೂರ್ಯನೂ, ರಾತ್ರಿ 
ಚಂದ್ರನೂ ಸಹ ಕಾಣಿಸುತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ಈ ಕಾಲವು 


ವಿರಹಿಗಳಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದಾಗಿದೆ. 


೭. ಹಿ ಶಂಕರ, ಮಹಾಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮೇಘಗಳು ಘರ್ಜಿ 
ಸುತ್ತಾ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೇ ಅಕಾಶದಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಜನಗಳಮೇಲೆಯೇ 


ಬೀಳುವುವೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ಕೋರುತ್ತಿವೆ. 
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ವಾತಾಹತಾ ಮಹಾವೃಕ್ಸಾ ನರ್ತಂತ ಇವ ಚಾಂಬರೇ । 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ಹರ ಭೀರೂಣಾಂ ತ್ರಾಸದಾಃ ಕಾಮುಶೇಸ್ಸಿತಾಃ ue 


ಸ್ಲಿಗ್ಗನೀಲಾಂಜನಸ್ಕೂಶು ಸದಿವೌಘಸ್ಯ ಪೃಷ್ಠತಃ । 
ಬಲಾಕರಾಜೀ ವಾತ್ಕುಚ್ಚೈರ್ಯಮುನಾಪೃಷ್ಠ ಫೇನವತ್‌ urn 


ಕ್ಷಸಾಕ್ಸಯೇಷ ವಲಯೆಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಕಾಲಿಕಾಗತಾ | 
ಅಂಬುಧಾನಿನ ಸದೀಪಸಾನಕೋ ಬಡನಾಮುಖಃ ॥೧೦॥ 


ಪ್ರಾರೋಹಂತೀಹ ಸಸ್ಯಾನಿ ಮಂದಿರಂ ಪ್ರಾಂಗಣೇಷ್ವಪಿ | 
*ಮನತೆ ತ್ರೆ ತ್ರ ನಿರೂಪಾಕ್ಷ ಸಸ್ಕೊ ೇೀದ್ಭೂ ತಿಂ ವದಾಮ್ಯ ಹಂ ॥1೧೦೧॥ 














೮. ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೆಡೆಹೆಲ್ಪ ಬ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳು ಗಾಳಿಯ 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಾ ತ ನಮಾಡುತ್ತ ರವೆ. ಈ ಸನ್ನಿ ವೇಶವು 
ಅಂಜುಪುರುಕರಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಿಯೆಯರೊಡೆನೆ ಕೂಡಿರುವ 
ಕಾಮುಕರಿಗೆ ಸುಖದಾಯಕವಾಗಿದೆ. 

೯. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಬಿಡವಾಗಿ ನೀಲಮೇಘಗಳು ತುಂಬಿವೆ. ಅದರ ಮೇಲ್ಭ್ಬಾ 
ಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳ ಸಿಕ್ಟಿಗಳು ಪಂಕ್ತೆಯಾಗಿ ಹಾರುತ್ತಲಿನೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಯಮುನಾ 
ನದಿಯ ೫೫6 ಜಲದಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಿರುವ ಬಿಳಿಯ ನೊರೆಗಳ ಸಾಲಿನಂತೆ ಕಾಣಿಸು 
ತ್ತಲಿದೆ. 


೧೦.  ನೀಲವಾದ ಮೇಘಗಳ ನಡುವೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಾತ್ರೆ ಹೊಳೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ಮಿಂಬು ಕರೀನೀರಿನ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ವಡವಾಗ್ದಿಯು ಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತ 
ಲಿರುವುದು. 


೧೧. ಮನೆಯ ಅಂಗಳಗಳಲ್ಲಿ ರೂ ಸಹ ಸ ಸಸ್ಯಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲಿರುವುವು. 
ಇನ್ನು ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಗಳು. ಹುಟ ಸಿರುನುನೆಂದು ಹೇಳುವ 'ಅನಕ್ಯಕತೆಯೇ 
ಇಲ. 
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ಶ್ಯಾಮಲೈ ರಾಜತೈ ರಕ್ಷೈರ್ನಿಶಮೋ€ಯಂ ಹಿಮಾಚಲಃ । 
ಮಂದರಾಶ್ರಯನಮೇಘ್‌ೌಫಘಃ ಪಶ್ರಿರ್ದುಗ್ಳಾಂಬುಧಿರ್ಯಥಾ ll ೧೨॥ 


ಅಸಮಶ್ರೀಶ್ಚ ಕುಟಿಲಂ ಭೇಜೇ ಯಸ್ಕ್ಯಾಥ ಕಿಂಶುಕಾನ್‌ । 
ಉಚ್ಚಾವಚಾನ್‌ ಕಲ? ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಗಂತಾ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಸಜ್ಜನಾನ್‌ 1೧೩ ॥ 


ಮಂದಾರಸ್ತನಪೀಲೂನಾಂ ಶಬ್ದೇನ ಹೃಷಿತಾ ಮುಹುಃ । 
ಕೇಕಾಯಂತೇ ಪ್ರತಿವನೇ ಸತತಂ ಪೃಷ್ಠಸೂಚಕಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮೇಘಹೋತ್ಸುಕಾನಾಂ ಮಧುರಶ್ವಾತಕಾನಾಂ ಮನೋಹರಃ | 
ಧಾರಾಸಾರಶರೈಸ್ತಾಪಂ ಸೇತು3 ಸ್ರಥಿಸಥೋದ್ಧತಂ 1 ೧೫ ॥ 


SSNS ನಷ 








೧೨. ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ.ಂದರಸರ್ವತದಲ್ಲಿನ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣದ ಎಲೆಗಳು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಯಾವರೀತಿ ಶೋಭಿ 
ಸಿದವೋ ಅದರಂತೆ ಕಸ್ಪಗೂ ಬೆಳ್ಳಗೂ ಇರುವ ವೃ ಕ್ಷಲತಾಗುಲ್ಮಗಳ4 ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಈ ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವತವು ಕೋಭಿಸುತಿ ದೆ. 

೧೩. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು (ಐತ್ವರ್ಯವು) ಸತ್ಬುರುಷರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕುಟಲರನ್ನಾಶ್ರಯಿಸುವಂತೆ, ಮುತ್ತುಗವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿನ ಪುಷ್ಪಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಕುಟಿಲವೃಕ್ಷವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿತು ಎಂದರೆ ಮಳೆಗಾಲವು ಬರಲು ಮುತ್ತುಗದಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೂಬಿಡುವ ಕಾಲವು ಹೋಗಿ ಇತರ ಕ್ಷುದ್ರಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ಹೂಗಳು ತೆಲೆದೋರಿದವು. 


೧೪. ಗಂಭೀರವಾದ ಮೇಘಘರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡು ನವಿಲು 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಗರಿಗಳನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಾ ಮಳೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ತಮ್ಮ ಕೇಕಾಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವುವು. 


೧೫. ಮುಖವಕ್ಸಿತ್ತಿ ಮೇಘನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೇಘ 
ಗಳೆದುರಿಗೆ ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಹಾರುತ್ತೆಲಿರುವ ಚಾತಕನಕ್ಷಿಗಳ ಧ್ವನಿಯು ಇಂಪಾಗಿ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಲಿರುವುದು. 
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ಮೇಘಾನಾಂ ಪಶ್ಯ ಮುಬ್ದೇಹೇ ದುರ್ನಯಂ ಕರಕೋತ್ಕರೈಃ । 
ಯೇ ಭಾದಯಂತ್ಯನುಗತೇ ಮಯೂರಾಂಶ್ಚಾತತಾಂಸ್ತಥಾ 1 ೧೬ ॥ 


ಶಿಖಿಸಾರಂಗಯೋರ್ದ್ವಷ್ಟ್ವಾ ನಿತ್ರಾದಪಿ ಪರಾಭವಂ । 


ಹರ್ಷಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಗಿರಿಶಂ ನಿದೂರಮಪಿ ಮಾನಸಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಿಷನೇ ಕಾಲೇ ನೀಡಂ ಕಾಕಾಶ್ಚಕೋರಕಾಃ | 
ಕುರ್ವಂತಿ ತ್ವಾಂ ನಿನಾ ಗೇಹಾನ್ವಥಂ ಶಾಂತಿಮವಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಮಹತೀವಾದ್ಯ ನೋ ಭೀತಿರ್ಮಾಮೇಘೋತ್ಸಾ ಪಿನಾಕಧೃಕ್‌ | 
ಯತಸ್ತ ಯಸ್ಮಾದ್ವಾಸಾಯ ಮಾ ಚಿರಂ ವಚನಾನ್ಮನು Horn 


ಫೈಲೂಸೇ ನಾ ಹಿಮಾದೌ) ನಾ ಮೆಹಾಕೋಶ್ಯ್ಕಾನುಥ ಕ್ಷಿತೌ । 
ತತ್ರೋಸಯೋಗ್ಗೆಂ ಸಂವಾಸೆಂ ಕುರು ತಂ ನೃಷಚೆದ್ದಜ ॥ ೨0 
ನ್‌ ತ್‌ ದು ವ 


ರಾವರ ಸಂ ಭಇ ಬಾವ ತ; ಎ ಮ ~— ಎ ತಾ ಮ ——— ದ ತತಾ ಅ ಸಜಾ ಬ ಜಾ ಜಾ  ಧ್ನ್ನ್ಸಾಕುುರ್ಮರು 





೧೬. ಓ ಶಂಕರ, ಈ ಮೇಘಗಳ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ನೋಡು. ಇವುಗಳು 
ತಮ್ಮನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುನಂತೆಹ ಬಂಧುಗಳಾದ ನವಿಲು ಮತ್ತು ಚಾತಕಗಳನ್ನು 
ಆನೆಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ತೊಂದರೆಶಡಿಸುತ್ತಲಿರುವುವು. 

೧೭. ಹೀಗೆ ಬಂಧುವಾದ ಮೇಘನಿಂದಲೇ ನವಿಲು ಮತ್ತು ಚಾತಕಗಳಿಗೆ 
ಆದ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಹೆಂಸಗಳು ದೂರವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ 
ಹಿಮಾಲಯ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿರುವ ಮಾನಸಸರೋವರಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತೆರಳುತ್ತಲಿರು 
ವುವು. 

೧೮. ಇಂತಹ ನಿಸಮೆವಾದ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಗೆ ಮತ್ತು ಚಕೋರಗಳೂ 
ಸಹ ಗೂಡನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಲಿರುವುವು. ಹೀಗಿರಲು ಓ ಶಂಕರ, 
ನೀನು ವಾಸಕ್ಕೆ ಮನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ? 

ರ್ಗ. ಇಂತಹ ಘೋರವಾದ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ನನಗೂ ತುಂಬಾ ಭಯವಾಗು 
ತ್ತಲಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ನಮ್ಮ ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆ ಮನೆಯೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು. 

೨೦. ಹಿ ಶಿವನೆ, ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ಹಿಮಾಚಲದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ಮಹಾ 
ಕೋಷೀ ಎಂಬ ಜಲಪಾತದ ತಪ್ಪ ಲಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ನಮ್ಮ ವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಕವಾದೆಂತಸ 
ಮನೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸು. 
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| ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ನನಮುಕ್ತಸ್ತಯಾ ಶಂಭುರ್ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ತಥಾ€ಸಕೃತ್‌ । 
ಸಂಜಹಾಸ ಚೆ ಶೀರ್ಷಸ್ಥ ಚಂದ್ರರಶ್ಮಿಸ್ತಿತಾಲಯಂ ॥ ೨೧॥ 


ಅಥೋವಾಸ ಸತೀಂ ದೇವೀಂ ಸ್ಮಿತಭಿನ್ನ ಸ್ಪಸಂಪುಟಿಃ । 
ಮಹಾತ್ಮಾ ಸರ್ವತತ್ತ್ತ್ವೃಜ್ಞಸ್ತೋಷಯನ್ಸರಮೇಶ್ವರಃ H ೨೨ ॥ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಯತ್ರ ಪ್ರೀತ್ಮೈ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯೋ ವಾಸಸ್ತವ ಮನೋಹರೇ | 
ಮೇಘಾಸ್ತ್ರೃತ್ರ ನ ಗಂತಾರಃ ಕದಾಚಿದಹಿ ಮತ್ಚಿ,ಯೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ಮೇಘಾ ನಿತಂಬಪರ್ಯಂತಂ ಸಂಚರಂತಿ ಮಹೀಭ್ಸ ತಃ | 
ಸದಾ ಪ್ರಾಲೇಯಸಾನೋಸ್ತು ವರ್ಷಾಸ್ತಪಿ ಮನೋಹರೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಫೈಲಾಸಸ್ಯ ತಥಾ ದೇವಿ ಪಾದಗಾಃ ಪ್ರಾಯಶೋ ಘನಾಃ । 
ಸಂಚರಂತಿನ ಗೆಚ್ಛೆಂತಿ ತತ ಊರ್ಧ್ಧಂ ಕದಾಚನ ॥ ೨೫ ॥ 


ಹ ತಂ" "ದ ಅಂಜ ಸ 06ಂ್ಪ್ಪಂಫಫಥ ಅಂ೦೨ಅಂಂಫೌೃಜಘಚತ೨2 ಎಐ. 272೨ಂ.ಈಅ37 2. 33 ಸಂ ೨ ೨ ಂ೨ಂ೮ಂಂಯ ಯಂ ಂಒಂಂ0೭..ಪ.ೂ,ು,ಂ್ಬ್ಪಉೈೌ%್ಪ“ಆಳದು ಗ ಂ ಯದ ಸ ಡೃ್ಪಯ ಪಂದ ಂಂಥಡೃ ಇಷ ಇಇ ಬಂಡ. ತ 


೨೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಶಹೀಗೆ ಸೆತೀದೇವಿಯು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಹೇಳಲು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಚೆಂದ್ರರೇಖೆಯು ಮುಖದಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿರಲು ಆ ಶಿವನು 
ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಾ ನಕ್ಕನು. 

೨೨. ಬಳಿಕ ಮೆಹಾತ್ಮೆನೂ ಸಕಲ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಆದ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲ್ಕು 

೨೩. ಈಶ್ವರನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು :--ಮನೋಹರಳಾದ ಎಲೈ ಪ್ರಿಯೆ 
ನಿನ್ನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ವಾಸವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವೆನೋ ಅಲ್ಲಿ ಎಂದೂ 
ಮೇಘಗಳು ಹೋಗಲಾರವು. ಅಂತಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾಸವನ್ನು ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ 
ಕಲ್ಪಿಸುವೆನು. 

೨೪. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲೂ ಸಹ ಮೇಘಗಳು ಹಿಮವತ್ಸೆರ್ವತದೆ ಮಧ್ಯಭಾಗದ 
ವರೆಗೇ ಸಂಚರಿಸುವುವು. ಅದಕ್ಕೂ ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸಲಾರವು. 

೨೫. ಎಲೌ ದೇವಿ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಕಾಲುಭಾಗದವರೆಗೇ 
ಮೇಘಗಳು ಸಂಚರಿಸುವುವು. ಅದಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨ ಶಿವಫುರಾಣಂ 


ಸುನೋರೋರ್ವಾ ಗಿರೋರೂರ್ದ್ವಂನ ಗಚ್ಛಂತಿ ಬಲಾಹಕಾಃ । 
ಜಂ ಬೂಮೂಲಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪುಷ್ಕರಾವರ್ತಕಾದಯಃ ॥ ೨೬॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೇಷು ಗಿರೀಂದ್ರೇಷು ಯಸ್ಕೋಪರಿ ಭವೇದ್ಧಿ ತೇ । 
ಮನೋರುಚಿರ್ನಿನಾಸಾಯ ತಮಾಚಸ್ಷ್ಯದ್ರುತಂ ಹಿ ಮೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾನಿಹಾಶೈಸ್ತವ ಕೌತುಕಾನಿ 

ಸುವರ್ಣಪಕ್ಸಾನಿಲವೃಂದವೃಂದೈಃ । 
ಶಜ್ದೋತ್ತರಂಗೈರ್ಮಧುರಸ್ಸ್ವನೈಸ್ತ್ವೈ 

ಮರ್ಮುದೋಪಗೇಯಾನಿ ಗಿರ್‌ ಹಿನೋತ್ಕೇ 1 ೨೮ ॥ 


ಸಿದ್ಧಾಂಗನಾಸ್ತೇ ರಚಿಶಾಸನಾಭುವ- 

ಮಿಚ್ಛಂತಿ ಚೈವೋಪಹೃತಂ ಸಕೌತುಕಂ । 

ಸ್ವೇಚ್ಛಾನಿಹಾರೇ ಮಣಿಕುಟ್ಟಮೇ ಗಿರಾ 

ಕುರ್ವಂತಿ ಚೇಷ್ಯಂತಿ ಫಲಾದಿದಾನಕ್ಕೆಃ 1೨೯॥ 


ವಾಮನ ಭವ್ಯನ ನನ ಸುರಾಪಾನ ಫಾ ಹತಂ | ಹ ಡಾ. ಮೂ ಸಮು ವಾನ 


೨೬. ಮೇರುಪರ್ವೆತದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕರ ಆವರ್ತಕಗಳೆಂಬ ಮಹಾಮೇಘಗಳೂ 
ಸಹ ಜಂಬೂಮೂಲನೆಂಬ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶದವರೆಗೇ ಸಂಚರಿಸುವವು. ಅದರಿಂದ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾರವು. 


೨೭. ಎಲೌ ಸತ್ತಿ ಈಗ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬೆಟ್ಟದ 
ಮೇಲ್ಭಾಗವು ವಾಸಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುವುದೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 


೨೮. ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮಾನಸಸರಸ್ಸಿನ ಹಂಸಗಳು ತಮ್ಮ ಸುಂದರವಾದ 
ಸುವರ್ಣದ ರೆಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತವೆ. ಕೋಗಿಲೆ ಮುಂತಾದ 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನಾ ದಂದಗೊಳಿಸುವುವು. ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ನೀನು 
ಅಲ್ಲಿ ವಿಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 


೨೯. ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ, ಸಿದ್ಧ ಸುಂದರಿಯರು ಏನಸೆ ಒಳ್ಳೆ ಆಸನವನ್ನು ಒದಗಿಸಿ : 
ಹಣ್ಣುಹಂಸಲುಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಮೆಣಿಮಯನಾದ ಸ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ಆ ಹಿಮಾಲ 
ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸ್ವೇಚ್ಛಾವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲರಾಗುವರು. 


267 


ಶಿನಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಫಣೇರದ್ರಕನ್ಯಾ ಗಿರಿಕೆನ್ಶಕಾಶ್ಚ 

ಯಾ ನಾಗಕನ್ಯಾಶ್ನ ತುರಂಗಮುಖ್ಯಾಃ । 

ಸರ್ವಾಸ್ತು ತಾಸ್ತೇ ಸತತಂ ಸಹಾಯತಾಂ 
ಸಮಾಚರಿಷ್ಕಂತ್ಯನುಮೋದವಿಬ್ರಮೈಃ ॥೩೦॥ 


ರೂಪಂ ತದೇವಮತುಲಂ ವದನಂ ಸುಚಾರು 

ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾಂಗನಾ ನಿಜವಪುರ್ನಿಜಕಾಂತಿಸಹ್ಯಂ | 

ಹೇಲಾ ನಿಜೇ ವಪುಷಿ ರೂಸಗನೇಸು ನಿತ್ಯಂ , 

ಕರ್ತಾರ ಇತೈನಿನಿಸೇಸ್ಷಣಚಾ ಹ 1 40 ॥ 


ಯಾ ಮೇನಕಾ ಪರ್ವತರಾಜಜಾಯಾ 

ರೂಪೆ ಶರ್ಗುಣೆ ಖ್ಯಾತನತೀ ತ್ರಿಲೋಕೇ । 

ಸಾ | ತೇ ತತ್ರ ನುಕೊರನುನೋಡಂ 

ನಿತ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಕತ್ಕ ಸಾಕಾರ WE WH 4೨ 


ಪುರಂ ಹಿ ವರ್ಗೈರ್ಗಿರಿರಾಜವಂದ್ಯೈಃ- 

ಪ್ರೀತಿಂ ವಿಚಿನ್ವದ್ಧಿರುದಾರರೂಷಾ | 

ಶಿಕ್ಸಾ ಸದಾ ತೇ ಖಲು ಶೋಚಿತಾಹಿ 

ಕಾರ್ಯಾಂನ್ವಹಂ ಪ್ರೀತಿಯುತಾ ied ॥ ೩೩ 


ಮ ಕಾ ಸಾ ಎಐ2ಇ. PN POS ಬಿಮಾ ಹಮ: ಇವ ~~ 1 ರಾರಾ 


೩೦. ನಾಗರಾಜಕನ್ಯೆಯರು, ಗಿರಿಕನ್ಯೆಯರು, ನಾಗಕನ್ರೈಯರು, ತುರಂಗಮುಖಿ 
ಯರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ನಿಹಾರಕ್ಟು ತುಂಬಾ ಸಹಾಯರಾಗುವರು. 

೨೧. ದೇವಸ HE, ನಿನ್ನ ಅಸದೃಶವಾದ ರೂಪವನ್ನೂ, ಸುಂದರ 
ಮುಖವನ್ನೂ, ಮನೋಹರಕಾಂತಿಯನ್ನೂ 1 ತಮ್ಮ ರೂಪ ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯಾ 
ದಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಥಾರವುಳ್ಳ ವರಾಗುವರು. 

೩೨. ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಹಿಮವಂತನ ಸತ್ತಿಯಾದ ಮೇನಕೆಯೂ ಇರು 


ವಳು. ಅವಳು ರೂಸ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಭಾಗಿರುವಳು. 
ಆ ಮೇನಕೆಯೂ ಸಹ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಅನುಕೂಲಗಳನ್ನು ಬದಗಿಸಿಕೆಸೆಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನ 


ಮನಸ ನ್ನು ಸಂತೋಷ ಸಪಡಿಸುವಳು. 


೩೩. ಮತ್ತು ಆ ಮೇನಕೆಯ್ಕು ರ್ವತರಾಜನು ವಾಸಮಾಡುವಂತಹ 
ತನ್ನ ಶ್ರೇಸ್ಕವಾದ ನಗ ಕ್ಸ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆ ದುಶೆ 2 ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯೋಗ 3 
ವಾದಂತಹ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಎಂದರೆ kr Woe ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡುವಳು. 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ವಿಚಿತ್ರೈಃ ಕೋಕಿಲಾಲಾಪನೋದೈಃ ಕುಂಜಗಣಾವೃತೆಂ । 
ಸದಾವಸಂತಪ್ರಭವಂ ಗಂತುಮಿಚ್ಛಸಿ ಕಂ ಪ್ರಿಯೇ 1 ೩೪॥ 


ನಾನಾಬಹುಜಲಾಪೂರ್ಣಸರಶ್ಶೀತಸಮಾನವೃತಂ । 
ಸದ್ಮಿನೀತತಶೋಯುಕ್ತಮಚಲೇಂದ್ರಂ ಹಿಮಾಲಯಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದೈರ್ವೃಕ್ಷೈಶ್ಯಾದ್ವಲೈಃ ಕಲ್ಪಸಂಜ್ಞಕೈಃ । 


ಸಕ್ಸಣಂ ಪಶ್ಯ ಕುಸುಮಾನ್ಯಥಾಶ್ವಕರಿಗೋವ್ರಜೇ ॥ ೩೬॥ 
ಪ್ರಶಾಂತಶ್ವಾಪದಗಣಂ ಮುನಿಭಿರ್ಯತಿಭಿರ್ವ್ಯತೆಂ 

ದೇವಾಲಯೇ ಮಹಾಮಾಯೇ ನಾನಾಮೃಗಗಣೈರ್ಯುತಂ ॥ ೩೭ ॥ 
ಸ್ಪಟಿಕಸ್ಪರ್ಣವಸ್ರಾದ್ಯೈ ರಾಜತೈಶ್ಚ ನಿರಾಜಿತಂ । 
ಮಾನಸಾದಿಸರೋರಂಗೈರಭಿತಃ ಹರಿಕೋಭಿತಂ 1 ೩೮॥ 








೩೪. ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳ, ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದೂ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಇಂಪಾದ 
ಸ್ವಿನಿಯುಳ್ಳದುದೂ ಮನೋಹರವಾದ ಲತಾಗೃಹಗಳುಳ್ಳದೂ ಆದಂತಹ ಮತ್ತು 
ವಸಂತಖುತುನಿಗೆ ಜನ್ಮಸ್ಥಾ ನವೂ ಆವ ಹಿಮಾ ಖಯಕ್ವೈ ಹೋಗಿ ವಾಸಮಾಡಲ 
ಪೇಕ್ಷಿಸುವೆಯಾ? 

೩೫. ಆ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಶೀತಲ 
ವಾದ ಸರಸ್ಸುಗಳವೆ. ಆ ಸರಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಗಳು ಬಹುವಾಗಿವೆ. 
ಇಂತಹ ಪರ್ವತರಾಜವಾದ ಹಿಮಾಲಯವನ್ನು ವಾಸಕ್ಚಾಗಿ ಅಪೇಕೆಸುನಿಯಾ? 

೩೬-೩೮. ಎಲ್‌ೌ ಜೀವಿ, ಹಿವಣಲಯವು ನಿನಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸುಂದರ 
ವಾದ ಮೇರುಪರ್ವತವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಕಲ್ಪ 
ವೃಕಗಳಿರುವುವು. ಶೀತಲನಾದ ಹಸರುಹೆಚ್ಚನೆಯದಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಿರುವುವು 
ಮನೋಹರವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳು ಸದಾ ಅರಳಿರುವುವು. ದೇವಾಲಯ ಮತ್ತು ಆಶ್ರಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಲಿರುವರು. ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹುಲಿ ಸಿಂಹ ಆನೆ 
ಮುಂತಾದೆ ಕ್ರೂರಜಂತುಗಳು ತಮ್ಮ ವೈರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತವಾಗಿರುವುವು. 
ಸಾಧುವಾದೆ ಹರಿಣ ಮುಂತಾದ ಮೃಗಗಳಿರುವುವು. ಸೃಟಕಮಯ:ವಾದ ಮತ್ತೆ 
ಸುವರ್ಣರಜತಮಯಗಳಾದ ತಸ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳಿರುವುವು. ಮಾನಸಸರಸ್ಸಿನಂಶೆ 
ಪವಿತ್ರವೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಸರಸ್ಸುಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಇರುವುವು. 
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'ಹಿರಣ್ಮಯೈ ರತ್ನ ಮಾಲೈಃ ಪಂಕಜೈರ್ಮುಕಾುಲೈರ್ವೃತಂ | 
ಶಿಶುಮಾರೈಸ್ತಥಾಸಂಖ್ಯೈಃ ಕಚ್ಛಪೈರ್ಮಕರೈಃ ಕರೈಃ AF 


ನಿಷೇನಿತಂ ಮಂಜುಲೈಶ್ಚ ತಥಾ ನೀಲೋತ್ಪಲಾದಿಭಿಃ । 
ದೇನೇಶಿ ತಸ್ಮಾನ್ನುಕ್ತೈಶ್ಚ ಸರ್ವಗಂದೈಶ್ಚ ಕುಂಕುಮೈಃ ॥೪೦॥ 


ಲಸದ್ಗಂಧಜಲೈಃ ಶುಬ್ಬೈರಾಪೂರ್ಣೈಃ ಸ್ಚಚ್ಛಕಾಂತಿಭಿಃ । 
ಶಾದ್ವಲೈಸ್ತರುಣೈಸ್ತುಂಗೈಸ್ತೀರಸ್ಥೈರುಪಶೋಭಿತಂ I ೪೧॥ 


ನೃತ್ಯದ್ಧಿರಿವ ಶಾಖೋಟೈರ್ವರ್ಜಯಂತಂ ಸ್ವಸಂಭವಂ | 
ಕಾಮದೇನೈಸ್ಸಾರಸೈಶ್ಚ ಮತ್ತಚಕ್ರಾಂಗಠೋಭಿತೈಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಮಧುರಾರಾನಿಭಿರ್ಮೋದಕಾರಿಭಿರ್ಭೃ್ಯಮರಾದಿಭಿಃ । 
ಶಬ್ದಾಯಮಾನಂ ಚ ಮುದಾ ಕಾಮೋದ್ದೀಪನಕಾರಕಂ | ೪೩॥ 


ನಾಸವಸ್ಯ ಕುಬೇರಸ್ಕ ಯಮಸ್ಯ ವರುಣಸ್ಯ ಚೆ । 
ಆಗ್ಗೆ €ಃ ಕೋಣಪರಾಜಸ್ಯೆ ಮಾರು ತಸ್ಯ ಸರಸ್ಕ ಚೆ ॥ ೪೪ ॥ 


ಲ 





ಮಾ. 





i 


೩೯-೪೧. ಆ ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಯವಾದ ಅನೇಕ ಸುವರ್ಣಕಮಲಗಳೂ 
ಮೊಗ್ಗುಗಳೂ ಇರುವುವು. ಕೆಂಪುಮಾನು, ಆಮೆ, ಮೊಸಳೆ, ಚಿಪ್ಪು ಮುಂತಾದ 
ಪುಗಳಿರುವುವು. ಸುಂದರವಾದ ಕಕ್ಕ್ಟೈದಿಲೆಗಳಿರುವುವು. ಅದರ ತೀರಪ್ರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಂಕುಮ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಗೈರಿಕಧಾತುಗಳೂ ಚಂದನ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ 
ದ್ರವ್ಯಗಳೂ ಇರುವುವು. ನಿರ್ಮಲವೂ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳದುದೂ ಆದ ಗಿರಿನದಿಗಳತ 
ಹರಿಯುತ್ತಲಿರುವುವು. ಹಸುರಾದ ಹಚ್ಚನೆಯ ಹುಲ್ಲುಪ್ರದೇಶಗಳಿರುವೆವು. 

೪೨-೪೩. ಎತ್ತರವಾದ ಆಲದಮರಗಳು ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ನರ್ತನ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಶೃಂಗಾರಮಯವಾದಂತಹ ಚಕ್ರವಾಕ ದಂಪತಿ 
ಗಳೂ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡುವುವು. ಹೀಗೆ ಆ ತೈಲವು ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತಹ: 
ದಾಗಿದ್ದು ಶೃಂಗಾರಜೇಷ್ಟೆಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವುದು. 

೪೪-೪೫. ಮತ್ತು ಆ ಮೇರುಪರ್ವತಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಯಮ, ವರುಣ, 
ವಾಯು, ಕುಬೇರ, ನಿಖರುತಿ ಈಶಾನ, ಎಂಬ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಸಾಲಕರ ಭವನಗಳಿರುವುವು. 
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ಪುರೀಭಿಶ್ಕೋಭಿಶಿಖರಂ ಮೇರೋರುಚ್ಚೈಸ್ಸುರಾಲಯಂ | 
ರಂಭಾಶಚೀಮೇನಶಕಾದಿರೆಂಬಭೋರುಗಣಸೇವಿತಂ ೫ ೪೫ ॥ 


ಕಿಂ ತ್ವಮಿಚ್ಛಸಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರ್ವತಾನಾಂ ಹಿ ಭೂಭೃತಾಂ | 
ಸಾರಭೂತೇ ಮಹಾರಮೈೇ ಸಂನಿಹರ್ತುಂ ಮಹಾಗಿರೌ ॥ ೪೬ ॥ 


ತತ್ರ ದೇವೀ ಸಖಿಯುತಾ ಸಾಪ್ಸರೋಗಣಮಂಡಿತಾ 
ನಿತ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಶಜೀ ತವ ಯೋಗ್ಯಾಂ ಸಕಾಯತಾಂ 1 ೪೭ ॥ 


ಅಥವಾ ಮನು ಕೈಲಾಸೇ ಪರ್ವಶೀಂದ್ರೇ ಸವಾಶ್ರಯೇ | 
ಸ್ಥಾನಮಿಚ್ಛಸಿ ವಿಶ್ತ್ನೇಶಪುರೀಪರಿವಿರಾಜಿತೇ ॥ ೪೮ ॥ 


ಗಂಗಾಜಲೌಘಪ್ರಯತೇ ಸಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭೇ । 
ದರೀಷು ಸಾನುಷು ಸದಾ ಬ್ರಹ್ಮಕನ್ಯಾಭ್ಯುದೀರಿತೇ 1೪೯1 


ನಾನಾಮೃಗಗಣೈರ್ಯುಕ್ತೇ ಪದ್ಮಾಕರಶತಾವೃತೇ । 
ಸರ್ವೈರ್ಗುಣೈಶ್ಚ ಸದ್ವತ್ಸುಸುಮೇರೋರಫಪಿ ಸುಂದರಿ 1 ೫೦ 


ಮೇಲಿನ ತಿಖರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವು ಇರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ರಂಭೆ, ಶಚೀದೇನಿ ಮೊದಲಾದ 
ಸುರಸುಂದರಿಯರು ಇರುವರು. 


೪೬, ಎಲ್‌ ದೇವಿ, ಹೀಗೆ ಸಕಲಸರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮತ್ತು ಮನೋ 


ಹರವಾದ ಮಹಾಮೇರುಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಲು ನಿನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಯುಂಟೀ? 

೪೭. ಆ ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಶಚೀದೇವಿಯು ಅಸ್ಪರೆಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನ ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವಳು. 

ಛಲ, ಅಥವಾ ಸತ್ಟುರುಷರಿಗೆ ಅವಾಸವೂ ಸರ್ವತೋತ್ತಮವೂ ಆದ ನನ್ನ 
ವಾಸಸ್ಟಾನವಾದ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ವಾಸಲಪೇಕ್ಷಿಸುವೆಯಾ? ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನ 
ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಲಕಾನಗರವು ಇರುವುದು. 

೪೯-೫೦. ಆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯು ಹರಿಯುತ್ತೆ 
ಲಿರುವುದು. ಫೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂಕೆ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಆ ರಜತಗಿರಿಯ ಗುಹೆ ಮತ್ತು 
ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಕನ್ಯಯರು ಇರುವರು ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಾಧುಮೃಗ 
ಗಳಿರುವುವು. ಮನೋಹರವಾದ ಸರೋವರಗಳಿರುವುವು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಗುಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಅ ಕೈಲಾಸವು ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನೂ ಮಾರಿಸಿರುವುದು. 
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ಸ್ಥಾನೇಸ್ವೇತೇಸು ಯತ್ರಾಪಿ ತನಾಂತಃಕರಣೇ ಸ್ಪೃಹಾ । 


ತಂದ್ರುತಂಮೇ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ವ ನಾಸಕರ್ತಾಸ್ಮಿ ತತ್ರ ತೇ 1 ೫೧॥ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 7 

ಇತೀರಿತೇ ಶಂಕೆರೇಣ ತದಾ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀ ಶನೈಃ । 

ಇದನಾಹ ಮಹಾದೇವಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಸ್ಪಪ್ರೆಕಾಶನಂ TENT 


| ಸತ್ಯುನಾಚ Ws 
ಹಿಮಾದ್ರಾವೇವ ವಸತುಮಹಮಿಚ್ಛೇ ಶ್ರಯಾ ಸಹ। 


ನ ಚಿರಾತ್ಕುರು ಸಂವಾಸಂ ತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಮಹಾಗಿರ್‌ I ೫೩ ॥ 
1 ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ il 

ಅಥ ತದ್ವಾಕ್ಯಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಹರಃ ಸರಮುನೋಹಿತಃ । 

ಹಿಮಾದ್ರಿಶಿಖರಂ ತುಂಗಂ ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ಸಮಂ ಯೆಯಾ 1 ೫೪॥ 


ಸಿದ್ಧಾಂಗನಾಗಣಯುತಮಗಮ್ಯಂ ಚೈನ ಪಕ್ಷಿಭಿಃ | 
ಅಗಮಚ್ಛಿಖರಂ ರಮ್ಯಂ ಸರಸೀವನರಾಜಿತಂ 1 ೫೫ ॥ 


೫೧. ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾವುದು ಇಷ್ಟವಾಗಿ 
ತೋರುನ್ರದೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳು. ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಗೃಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು 
ವೆನ್ನುಎಂದನು. | 

೫೨-೫೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :— ಲ್ಪ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು 
ಹೇಳಲು ಸತೀದೇನಿಯು ಆಗ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಸ್ವರ 
ದಿಂದ ಓ ಶಂಕರ, ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡುವೆನು. ಆ ಮಹಾ 
ಗಿರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಜಾಗ್ರತೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸು ಎಂದಳು. 

೫೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಲು ಶಂಕರನು 
ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಅವಳೊಡನೆ ಎತ್ತರವಾದ ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವತದ 
ಶಿಖರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು 

೫೫-೫೬. ಆ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಸುಂದರಿಯರು ವಿಹಿರಿಸುವರು ಸುಂದರವಾದ 
ಪೆಕ್ಸಿಗಳಿರುವುವು. ಪದ್ಮವನಗಳಿರುವುವು. ಪದ್ಮ ಮತ್ತು ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳಿಂದ 
ಕಣಡಿದ ಸರೋವರಗಳಿರುವುವು. ರತ್ನಮಯವಾಗಿರುವ ಅದರ ಶಿಖರಗಳು ವಿಚಿತ್ರ 
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ನಿಚಿತ್ರರೂಪೈಃ ಫಮಲೈಃ ಶಿಖರಂ ರತ್ನಕರ್ಬುರಂ | 
ಬಾಲಾರ್ಕಸದೃಶಂ ಶಂಭುರಾಸಸಾದ ಸತೀಸಖಃ ॥ ೫೬॥ 


ಸ್ಪಟಿಕಾಭ್ರಮಯೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶಾದ್ವಲದ್ರುಮರಾಜೆತೇ । 
ವಿಚಿತ್ರಪುಸ್ಪಾನಲಿಭಿಸ್ಪರಸೀಭಿಶ್ವ ಸಂಯುಶೇ ॥ ೫೭ ॥ 


ಪ್ರಫುಲ್ಲತರುಶಾಖಾಗ್ರಂ ಗುಂಜದ್ಬ್ರಮರಸೇನಿತಂ । 
ಪಂಕೇರುಹೈಃ ಪ್ರಪುಲ್ಲೈಶ್ಚ ನೀಲೋತೆ ಶ್ರೇ ಲಚಯ್ಯೆ ಸ್ತಥಾ ॥ ೫೮ ॥ 
ಶೋಭಿತಂ ಚಕ್ರ ವಾಕಾದ್ಯೈ ಕಾದಂಬೈ ರ್ಹಂಸಶಂಕುಭಿಃ। 
ಪ್ರಮತ್ತಸಾ ಸ್ಟೆ! ಕ್ರೌ ಚ್ಟ ರೀಲಸ | ಅಧೈೈಶ್ವ ಶಬ್ದಿತೈಃ ॥೫೯॥ 


ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲಾನಾಂ ನಿನದೈರ್ಮಧುರೈರ್ಗಣಸೇವಿತೈಃ | 
` ತುರಂಗವದನೈಸ್ಸಿದ್ಧೈರಪ್ಸ್ಪರೋಭಿಶ್ಚ ಗುಚ್ಛಕೈಃ ॥೬೦॥ 


ವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವೆಡೆ ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂಕೆ ರಕ್ತವರ್ಣವುಳ್ಳ ವುಗಳಾಗಿಯೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಇಂತಹ ಹಿಮಾಲಸುನರ್ವತಕ್ಕೆ ಶಿವನು ಸತೀದೇವಿಯೊಡನೆ 
ಹೋದನು. 


೫೭-೫೯. ಅ ಫೈಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಟಿಕದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಮೇಘಗಳು ರಾರಾಜಿ 
ಸುವುವು. ಹಸುರಾದ ಹಚ್ಚನೆಯ ಹುಲ್ಲುಸ್ರದೇಶವೂ ನಿಬಿಡವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳ ಮರ 
ಗಳೂ ಇರುವುವು. ಕಮಲ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪುಷ್ಪಗಳುಳ್ಳ ಸರೋವರಗಳಿರುವುವು. 
ಅಲ್ಲಿನ ಮರಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಹೂವುಗಳು ಅರಳಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಧುಪಾನಕ್ಕಾಗಿ ದುಂಬಿಗಳು 
ಮುತ್ತಿ ಮೀಂಕರಿಸು: ತ್ತಲಿದ್ದುವು, ಆಗತಾನೇ ಅರಳಿದ ಸುಂದರವಾದ ಕಮಲ 
ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳು ಅಲ್ಲಿರುವುವು. ಚಕ್ರವಾಕ, ಹಂಸ್ಕ ಸಾರಸ್ಕ ಬಕ್ಕ ನವಿಲು 
ಮುಂತಾದ ಸುಂದರಪಕ್ಷಿಗಳು ತ 3 ಧ್ವನಿಗೈ ಯ್ಯುತ್ತಿರುವುವು. 


೬೦-೬೩, ಮತ್ತು ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುವುವು. 
ಪರ್ವತಗಣಗಳು, ತುರಂಗಮುಖರು, ಸಿದ್ಧ ರು, ವಿದ್ಯಾಧರಿಯರು, ಗುಹ್ಯಕರು, ಅಸ್ಸ 


೧೮ 2173 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿದ್ಯಾಥರೀಭಿರ್ದೇನೀಭಿಃ ಕಿನ್ನರೀಭಿರ್ವಿಹಾರಿತಂ । 
ಪುರಂದ್ರೀಭಿಃ ಸಾರ್ವತೀಭಿಃ ಕನ್ಯಾಭಿರಭಿಸಂಗತೆಂ ॥೬೧॥ 


ನಿಸಂಚೀತಾಂತ್ರಿಕಾಮುತ್ತನೃದಂಗಪಟಹಸ್ವನೈಃ । 
ನೃತ್ಯದ್ಛಿರಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ಕೌತುಕೋತ್ಸೈಶ್ತೆ ಶೋಭಿತಂ I ೬೨ ॥ 


ದೇನಿಕಾಭಿರ್ದೀರ್ಥಿಕಾಭಿರ್ಗಂಧಿಭಿಸ್ಸುಸಮಾವೃತಂ 
ಪ್ರಫುಲ್ಲಕುಸುಮೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಸುಕುಂಜೈರುಪಶೋಭಿತಂ | ೬೩ ॥ 


ಶೈಲರಾಜಪುರಾಭ್ಯರ್ಣೇ ಶಿಖರೇ ವೃಷಭದಧ್ವಜಃ । 
ಸಹ ಸತ್ಯಾ ಚಿರಂ ರೇಮೇ ಏನಂ ಭೂತೇಷು ಶೋಭನಂ ॥ ೬೪ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನುರ್ಗಸಮೇ ಸ್ಥಾನೇ ದಿವನ್ಯಮಾನೇನ ಶಂಕರಃ | 
ದಶನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ರೇಮೇ ಸತ್ಯಾ ಸಮಂ ಮುದಾ I ೬೫ ॥ 


ಸ ಕದಾಚಿತ್ರತಸ್ಸ್ಪಾನಾದನ್ಯದ್ಯಾತಿ ಸ್ಮಲಂ ಹರಃ । 
ಕದಾಚಿನ್ಮೇರುಶಿಖರಂ ದೇನೀದೇನವೃತಂ ಸದಾ ॥ ೬೬ ॥ 


ಕೆಯರು, ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು, ಕಿನ್ನರಿಯರು ಮತ್ತು ಆ ಪರ್ವತದ ಸುಮಂಗಲೆಯರು, 
ಕನ್ಯೈಯರು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವರು. ಅಲ್ಲಿ ನೀಣೆ, ವಾದ್ಯ, ಮೃದಂಗ, 
ಪಟಿಹ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳೊಡನೆ ಅಪ್ಸರೆಯರು ನಿತ್ಯವೂ ನರ್ತನಮಾಡುವರು. 
ಆರಳಿದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಅನೇಕ ಲತಾಗೃಹಗಳಿರುವುವು. ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಸಣ್ಣ ಕೊಳಗಳೂ ದೊಡ್ಡೆ ಸರೋನರಗಳೂ ಆಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುವು. 

೬೪. ಇಂತಹ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಹಿಮವಂತನ ರಾಜಧಾಸಿಗೆ 
ಸಮಾಪವಾಗಿ ಇರುವ ಒಂದು ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಸತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಬಹು 
ಕಾಲ ವಿಹರಿಸಿದನು. 


೬೫. ಸ್ವರ್ಗದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಸತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿದನು. 

೬೬. ಅನನ: ಒಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೇರೆ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಒನೆ 
ದೇವತೆಗಳು, ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ವಾಕಮಾಡುವ ಮೇರುಸರ್ವತದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಬರುವರು. 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨3] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ದ್ವೀಪಾನ್ನಾನಾ ತಥೋದ್ಯಾನವನಾನಿ ವಸುಧಾತಲಂ | 


ಗತ್ವಾ ಗತ್ವಾಪುನಸ್ತತ್ರಾಭ್ಕೇತ್ಯ ರೇಮೇ ಸತೀಸುಖಂ ॥ ೬೭ ॥ 
ನ ಯಜ್ಞೇ ಸ ದಿನಾರಾತ್ರೌ ನ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ ತಪಸ್ಸಮಂ । 
ಸತ್ಯಾಂ ಹಿ ಮನಸಾ ಶಂಭುಃ ಪ್ರೀತಿಮೇವ ಚಕಾರ ಹ 1 ೬೮॥ 
ಏವಂ ಮಹಾದೇವಮುಖಂ ಸತ್ಯಪಶ್ಯತ್ಸ್ಮ ಸರ್ವದಾ | 
ಮಹಾದೇನೋತಸಿ ಸರ್ವತ್ರ ಸದಾದ್ರಾಕ್ಷೀತೃತೀಮುಖಂ ೬೯ ॥ 


ಏವವ`ನ್ಯೋನ್ಯ ಸಂಸರ್ಗಾದನುರಾಗಮಹೀರುಹಂ | 
ವರ್ಧಯಾಮಾಸತುಃ ಕಾಲೀಶಿವೌ ಭಾವಾಂಬುಸೇಚನೈಃ ॥೭೦॥ 


ಅಶಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಶಿನಾಶಿನವಿವಾಹವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಾನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೬೭. ದ್ವೀಪಗಳು, ಅನೇಕ ಉದ್ಯಾನವನಗಳು ಮತ್ತು ಉಸವನಗಳು ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಭೂಪ್ರದೇಶ ಇವುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆಗಾಗ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸತಿ 
ಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿ ಉತ್ತಮಸುಖವನ್ನು ಹಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬೮. ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನ, ತಪಸ್ಸು, ಆತ್ಮಸ್ತರೂಸ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತು ಹಗಲೂ ಸಹ ಸತೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಅನುರಾಗ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅವಳೊಡನೆ ರಮಿಸಿದನು. 

೬೯. ಅದರಂತೆ ಸತೀದೇನಿಯು ಸರ್ವದಾ ಮಹಾದೇವನ ಮುಖವನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಅವನೊಡನೆ ರಮಿಸಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಮಹಾದೇವನೂ 
ಸಹ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಆ ಸತೀದೇವಿಯ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡಿದನು. ಎಂದರೆ ಸತೀದೇವಿ 
ಯಲ್ಲಿನ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸತಿಯ ಮುಖವೇ ಕಾಣುವಂತಿದ್ದಿತು. 

೭೦. ಹೀಗೆ ಸತೀದೇನಿಯೂ ಮತ್ತು ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಪರಸ್ಪರಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ತಮ್ಮ ಅನುರಾಗವೆಂಬ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಶೃಂಗಾರಭಾವಗಳೆಂಬ ಜಲವ 
ಕ್ರೆರೆದು ಬೆಳೆಸಿದರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ತ್ರೀಃ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 


ಎಟೂ-ಎಡರಾಹುಡಹೂ-ತಹಿಸರುಿಒ ರಹಾ ಇವವ: 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ತ್ರಯೋನಿಂಶೊಟ ಧ್ಯಾಯಃ 


pS 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 


ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಹಾರಂ ನೈ ಶಂಕರೇಣ ಚ ಸಾ ಸತೀ । 
ಸಂತುಷ್ಟಾ ಸಾ ಭನಚ್ಹಾತಿ ನಿರಾಗಾ ಸಮಜಾಯತ . non 


ಏಕಸ್ಮಿನ್ಸಿನಸೇ ದೇವೀ ಸತೀ ರಹಸಿ ಸಂಗತಾ । 
ಶಿನಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸದ್ಭಸ್ರ್ಯೂ ನ್ಯಸ್ಕೋಚ್ಚೈಃ ಸುಕೃತಾಂಜಲಿಃ 1೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಶಂಕರನೊಡನೆ ತುಂಬಾ 
ರಮಿಸಿ ಸತೀದೇನಿಯು ತೃಪ್ತಳಾದಳು ಮತ್ತು ಸಂಸಾರಸುಖದಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವು ಬರ 
ಬರುತ್ತ ಕಮ್ಮಿಯಾಯಿತು. | 


೨. ಹೀಗಿರಲು ಒಂದುದಿನ ಸತೀದೇನಿಯು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಮುಖ 
ದಿಂದಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ವಿನೀತ 
ಳಾಗಿ ನಿಂತು, 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸುಸ್ರಸನ್ನಂ ಪ್ರಭುಂ ನತ್ವಾ ಸಾ ದಕ್ಷತೆನೆಯಾ ಸತೀ । 


ಉನಾಚ ಸಾಂಜಲಿರ್ಭಕ್ತಾ ನಿನಯಾನನತಾ ತತಃ 1೩॥ 
॥ ಸತ್ಯುವಾಇ ॥ 

ದೇನದೇವ ಮಹಾದೇವ ಕರುಣಾಸಾಗರ ಪ್ರಭೋ । 

ದೀನೋದ್ಧರ ಮಹಾಯೋಗಿನ್ಯೃ ಸಾಂ ಹುರು ಮನೋಹರಿ 1೪॥ 


ತ್ವಂ ಪುರಃ ಪುರುಷಸ್ಸಾಮಿಾ ರಜಸ್ಸತ್ತ್ವತಮಃ ಪರಃ । 


ನಿರ್ಗುಣಸ್ಸಗುಣಸ್ಸ್ನಾಕ್ಷ್ಮೀ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಮಹಾಸಪ್ರಭುಃ !1೫॥ 


ಧನ್ಯಾಹಂ ತೇ ಪ್ರೀಯಾ ಜಾತಾ ಕಾಮಿನೀ ಸುವಿಹಾರಿಣೇ । 
ಜಾತಸ್ತ್ವಂ ಮೇ ಪತಿಸ್ಸ್ಯಾಮಿನ್ಬಕ್ತಿನಾತ್ಸಲ್ಯತೋ ಹರ | ೬॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಬಹುಸಮಾ ನಾಥ ನಿಹಾರಃ ಪರಮಸ್ತಯಾ । 
ಸಂತುಸ್ಪಾಹಂ ಮಹೇಶಾನ ನಿವೃತ್ತಂ ತೇ ಮನಸ್ತತಃ ne 





೩. ಸತೀಡೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಓ ಮಹಾದೇವ ನೀನು ದೇವ 
ದೇವನು, ಜಗದೊಡೆಯನು, ದೀನರನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವವನು, ಮಹಾಯೋಗಿಯ್ಯ, 
ಕೆರುಣಾಮಯನು, "ಇಂತಹ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನಾಗು. 


೪-೫. ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ನೀನು ಪರಮಪ್ರರುಷನು, ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತಮೋರೂಸವಾದ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನನು, ನಿರ್ಗುಣನು. ಆದರೂ ಮಾಯೆಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಸಗುಣ 
ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಥಿತಿ-ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಈಶ್ವರನು” ಜಗತ್ತಿನ 


ಆಗುಹೋಗುಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯು, ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದವನು, 
ಮಹಾಪ್ರಭು. 

೬. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಸಡೆದು ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಿಹರಿಸುವ ನಾನು 
ತುಂಬಾ ಧನ್ಯಳು. ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ನೀನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನನ್ನ ಪತಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. 

೭. ಓ ಪ್ರಾಣನಾಥ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಯಥೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ 
ವಿಹರಿಸಿ ಸಂತುಪ್ಟಳಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕಾಮಾಭಿಲಾಸೆಯಿಂದ ತೃಸ್ತ್ರವಾಗಿ 
ಹಿಂತಿರುಗಿರುನುದು., 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ದೇವೇಶ ಪರಂ ತತ್ತ್ವಂ ಸುಖಾವಹಂ | 


ಯಂ ನ ಸಂಸಾರದುಃಖಾಜ್ವೈ ತರೇಜ್ಞೀವೋ;ಂಜಸಾ ಹರ 1೮॥ 

ಯತ್ಕೃತ್ವಾ ವಿಷಯಾ ಜೀವಸ್ಸ ಲಭೇತ್ಸರಮಂ ಪದಂ । 

ಸಂಸಾರೀ ನ ಭನೇನ್ನಾಥ ತತ್ತ್ವಂ ವದ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ie 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯಪೃಚ್ಛತ್ಸ್ಮ ಸದ್ಭಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಂ ಸಾ ಸತೀ ಮುನೇ । 
ಆದಿಶಕ್ತಿರ್ಮಹೇಶಾನೀ ಜೀವೋದ್ಧಾರಾಯ ಕೇವಲಂ ॥ ೧೦॥ 


ಆಕರ್ಣ್ಯ ತಚ್ಛೆವಃ ಸ್ವಾಮಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಯೋಪಾತ್ರ್ತನಿಗ್ರಹಃ । 
ಅನೋಚತ್ಸರನಮಸ್ರೀತಸ್ಸತೀಂ ಯೋಗವಿರಕ್ತಧೀಃ ॥ ೧೧॥ 


EE 


ಆ. ಹಿ ದೇವದೇವ, ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ತಿಳಿದರೆ ಜೀವನು ಸಂಸಾರಸಾಗರ 
ವನ್ನು ದಾಟಿಬಹುದೋ ಆ ಸುಖಸ್ವರೂಸವಾದ ಪರತತ್ವವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 
ಲಿಚ್ಛೆ ಸುವೆನು. 


೯. ಯಾವುದನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಿದರೆ ಜೀವನು ಆ ಪರವಸ್ತುವನ್ನುಪಡೆದ್ದ 
ತಿರುಗಿ ಸಂಸಾರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಪರತತ್ತ್ವವನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿ 
ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು ಎಂದಳು. 


೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: -ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಆದಿಶಕ್ತಿಯಾದ 
ಸತೀದೇವಿಯು ತಾನು ತಿಳಿದವಳಾಗಿದ್ದರೂ ಜೀವರನ್ನುದ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮೆಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. 


ಈ. ಖಲ 


೧೧. ಲೀಲಾವಿಗ್ರ ಹಧಾರಿಯಾದ ಶಿವನು ಸತೀದೇವಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಮಹಾಯೋಗಿಯೂ ವಿರಾಗಿಯೂ ಆದ ಅವನು ಅವಳನ್ನು 
ಕುರಿತು, 
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॥ ಶಿನ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ದಾಕ್ಸಾಯಣಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 
ಪರಂ ತತ್ತ್ವಂ ತದೇವಾನುಶಯಿಾ ಮುಕ್ತೋ ಭವೇದ್ಯತಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಪರತತ್ತ್ವಂ ನಿಸಾನೀಹಿ ವಿಜ್ಞಾನಂ ಪರನೇಶ್ವರಿ | 
ದ್ವಿತೀಯಂ ಸ್ಮರಣಂ ಯತ್ರ ನಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಶುದ್ಧಧೀಃ 1೧೩॥ 


ತದ್ದುರ್ಲಭಂ ತ್ರಿಲೋಕೇಸ್ಮಿಂಸ್ತ್ರಜ್ಞಾತಾ ನಿರಲಃ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಯಾದೃಶೋ ಯಸ್ಸ ದಾಸೋಹಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಪ್ಸಾಕ್ಸಾಕ್ಸರಾತ್ಬರಃ ॥೧೪॥ 


ಗ ಗಾ ನಾ ಮಾರಾ ರಾ: 


೧೨. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೌ ದೇವಿ, ನೀನಂದಂತೆ ಪರತತ್ತ ವನ್ನು 
ತಿಳಿದರೆ ಜೀವನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು, ಆ ಪರತಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೧೩. ಎಲೌ ಪರಮೇಶ್ವರಿ, ಮೊದಲು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಗುರುಮುಖವಾಗಿ 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಬಳಿಕ ನಾನೇ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ವಸ್ತುವೆಂದು ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. 


೧೪. ಆ ಪರತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವು, ನಾನೇ ಆ 
ಸರ್ವೋತ್ಸೃಸ್ಯ್ಯವಾದ ಸರಬ್ರಹ್ಮನು ಎಂದು ತಿಳಿಯುವ ಜ್ಞಾನಿಯು ನಿರಳನು, 


ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಪರತತ್ತ್ವವನ್ನು ಓದಿ, ತಿಳಿದುಕೊಳು 
ವುದಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟೇಕೆ ಕಷ್ಟವೆಂದು ಕೇಳಬಹುದು. ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ದ್ರು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದಂತಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಶಾನಸ್ರ್ರಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಗುರುಮುಖನಿಂದ ಮಾಡಿ ಅದರ 
ರಸಸ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಕೆಮೂಡಿ ಮನನಮಾಡಬೇಕು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದ. ವಿಷಯವನ್ನೂ ಕಾರಣಸಹಿತವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಬೇಕು. ವಿಮರ್ಶೆ 
ಮಾಡುವ ವಿಷಯವು ಕಾರಣಸಹಿತವಾಗಿಯೂ, ಲೋಕಾನುಭವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ 
ದೆಯೂ ಇದ್ದರೆ ಮಾಕ್ರ ಅದನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕು. ಸುಮ್ಮನೆ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಯಿಂದ 


ಯಾನುದನ್ನೂ ನಂಬಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
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ತನ್ಮಾತಾ ಮಮ ಭೆಕ್ತಿಶ್ಚ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಾ। 


* ಧಿ 


ಸುಲಭಾ ಮತ್ಸ್ರಸಾದಾದ್ಧಿ ನವಧಾ ಸಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಭಕ್ತ್‌ ಜ್ಞಾನೇನ ಭೇದೋ ಹಿ ತತ್ವರ್ತುಸ್ಪರ್ವದಾ ಸುಖಂ । 
ವಿಜ್ಞಾನಂ ನ ಭವತ್ಯೇವ ಸತಿ ಭಕ್ತಿನಿರೋಧಿನಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹೀನಸ್ಸದಾಹಂ ವೈ ತತ್ಥ ಶೈ ಭಾವಾದ್ದೃ ಹೇಷ್ಟಪಿ। 
Ra ಜು ಜಟ ಜ| ಯಾಮ ದೇಹ” ನ ಸಂತಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸಾ ಭಕ್ತಿರ್ದನಿಧಾ ದೇನಿ ಸಗುಣಾ ನಿರ್ಗುಣಾ ಮತಾ | 
ವೈಧೀ ಸ್ವಾಭಾನವಿಕೀ ಯಾ ಯಾ ವರಾ ಸಾ ತ್ವೈನರಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೫. ಎಲೌ ಕಾಳಿ, ಆ ಸರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ ರಿಸಿದರೆ ಭೋಗಮುಕ್ತೆ 
ಗಳು ಲಭಿಸುವವು. ಆ ಭಕ್ತಿಯು yi ವಿಧವಾಗಿರುವದು. ನನ್ನ ಪ್ರಸಾದ 
ದಿಂದ ಆ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವದು. 


೧೬. ಭಕ್ತಿಯೂ, ಜ್ಞಾನವೂ ಎರಡು ಒಂದೇ, ಭಿನ್ನವಲ್ಲ. ಒಂದೇ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುನವು. ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ಸದಾ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು. ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗವಿದ್ದರೆ ಜ್ಹಾನವು ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಎಂದರೆ ಜಸ್ಸಿ ನಕ್ಕೆ 
ಭಕ್ತಿಯು ದ್ವಾರವು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ಮೂಲಕ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಸಡೆಯಬೇಕು. 


೧೭. ಎಲ್‌ ದೇವಿ, ನಾನು ಭಕ್ತಿಗೆ ಅಧೀನನು. ಆದಕಾರಣ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವರು ನೀಚರಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 


೧೮. ಮತ್ತು ಆ ಭಕ್ತಿಯು ಸಗುಣಾ ನಿರ್ಗುಣಾ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿರು 
ವುದು. ಸ್ವಭಾವಜನ್ಯವಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವ;ನಿಜವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ ಭಕ್ತಿಯು ಅಷ್ಟು ಶ್ರೇಸ್ಮವಲ್ಲ. 
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ನೈಷಸ್ಸಿಕ್ಕನೈಸ್ಮಿ ಕೀಭೇದಾದ್ದಿನಿಧೇ ದ್ವಿನಿಥೇ ಹಿ ತೇ । 
ಷಡ್ವಿಧಾ ನೈಸ್ಮಿಕೀ ಜ್ಞೇಯಾ ದ್ವಿತೀಯೈಕನಿಧಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ರ್ದಿ॥ 


ವಿಹಿತಾವಿಹಿತಾಭೇದಾತ್ತಾಮನೇಕಾಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ । 
ತೆಯೋರ್ಬಹುವಿಧತ್ವಾಚ್ಚ ತತ್ತ್ವಂ ತ್ವನ್ಯತ್ರ ನರ್ಣಿತಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ತೇ ನನಾಂಗೇ ಉಭೇ ಜ್ಞೆಯೇ ವರ್ಣಿತೇ ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರಿಯೇ | 
ವರ್ಣಯಾನಮಿ ನವಾಂಗಾನಿ ಪ್ರೇಮತಃ ಶೃಣು ದಕ್ಷಜೇ 1೨೧ ॥ 


ಘಾ 


ಶ್ರವಣಂ ಕೀರ್ತನಂ ಚೈನ ಸ್ಮರಣಂ ಸೇವನಂ ತಥಾ। 
ದಾಸ್ಕಂ ತಥಾರ್ಚನಂ/ದೇನಿ ನಂದನೆಂ ಮಮ ಸರ್ವದಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸಖ್ಯಮಾತ್ಮಾರ್ಸಣ$ ಚೇತಿ ನನಾಂಗಾನಿ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ । 
ಉಪಾಂಗಾನಿ ಶಿನೇತಸ್ಯಾ ಬಹೂನಿ ಕಥಿತಾನಿ ವೈ ॥ ೨೩ ॥ 





ಸಜನ ಹ ಹ 


೧೯. ಮೇಕೆ ಹೇಳಿದ ಭಕ್ತಿಗಳೆರಡೂ ನೈಷ್ಠಿಕೇ ಅನೈಸ್ಕಿಕೇ ಎ೦ದು ಎರಡೆ 
ರಡು ವಿಧವಾಗಿರುತವು. ಅದರಲ್ಲಿ ನೈಷ್ಠಿಕ ಭಕ್ತಿಯು ಆರು ವಿಧವಾಗಿರುವದು. 
ಅನ್ವೈಸ್ಮಿಕ ಭಕ್ತಿಯು ಒಂದೇ ವಿಧವಾಗಿರುವದು. 


೨೦. ಈ ಎಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ವಿಹಿತಭಕ್ತಿ ಅವಿಹಿತಭಕ್ತಿ ಎಂದು ಅನೇಕ ವಿಧ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುವರು. ಅನುಗಳ ಸ್ವರೂಪವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಡ ವದು, [ 


೨೧. ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯೆ, ವಿಹಿತಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಅವಿಹಿತಭಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮುನಿಗಳು 
ಒಂಭತ್ತು ಕಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಆದರ 
ದಿಂದ ಕೇಳ. 


೨೬ ಶ್ರವಣ, ಕೀರ್ತನ, ಸ್ಮರಣ, ಸೇವನ, ದಾಸ್ಯ, ಅರ್ಚನ, ವಂದನ, 
ಸಖ್ಯ, ಆತ್ಮಾರ್ಪಣೆ ಇವು ಒಂಭತ್ತೂ ಆ ಭಕ್ತಿಯ ಅಂಗಗಳು. 


೨೩-೨೪. ಎಲ್‌ ಸತಿ, ಭಕ್ತಿಗೆ ಇನ್ನು ಅನೇಕ ಉಸಾಂಗಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವವು ಈಗ ಆ ಒಂಭತ್ತು ಅಂಗಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಜೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳು 
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ಶೃಣು ದೇನಿ ನನಾಂಗಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಾನಿ ಪೃಥಕ್ಬೃೈಥಕ್‌ | 
ಮಮ ಭಕ್ತೇರ್ನುನೋ ದತ್ವಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಸ್ರದಾನಿ ಚ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕಥಾರ್ದೇನಿತ್ಯಸಂಮಾನಂ ಕುರ್ವನ್ಹೇಹಾದಿಭಿರ್ಮುದಾ | 
ಸ್ಥಿರಾಸನೇನ ತತ್ಪಾನಂ ಯತ್ತಚ್ಚ )ನಣಮುಚ್ಯ ತೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಹೃದಾಕಾಶೇನ ಸಂಪರ್ಶ್ಯ ಜನ್ಮಕರ್ಮಾಣಿ ನೈ ಮನು । 
ಸ್ರೀತ್ಯೋಚ್ಚೋಚ್ಚಾರಣಂ ತೇಷಾಮೇತೆತ್ರೀರ್ತನಮುಚ್ಕತೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ನ್ಯಾಸಕಂ ದೇವಿ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ಕದಾ । 
ನಿರ್ಭಯತ್ವಂ ಸದಾ ಲೋಕೇ ಸ್ಮರಣಂ ತದುದಾಹೃತು H ೨೭ ॥ 


ಅರುಣೋದಯಮಾರಭ್ಯ ಸೇವಾಕಾಲೇಂಚಿತಾ ಹೃದಾ। 
ನಿರ್ಭಯತ್ವಂ ಸದಾ ಲೋಕೇ ಸ್ಮರಣಂ ತದುದಾಹೃತಂ 1 ೨೮ ॥ 


ಮ 


ಹ ಎ | 


ವೆನು... ಭೋಗ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಿಸಾಧಕಗಳಾದ ಆ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 


೨೫. ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಥಿರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಅದರನಿಟ್ಟು 
ಕೇಳುವದು ಶ್ರವಣನು. 


೨೬. ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನ ಅವತಾರಾದಿ ಲೀಲಾ)ಿಭೂತಿಗಳನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವದು ಕೀರ್ತನವು. 


೨೭. ಎಲೌ ಡೇವಿ, ನಾನು ಸದಾ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುನೆನೆಯ ತಿಳಿದು 
ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಸ್ಮರಿಸುವದು ಸ್ಮರಣವು. 


೨೨, ಮತ್ತು ಅರುಣೋದಯ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ದಿನವೆಲ್ಲಾ 1ರ್ಭಯೆ 
ನಾಗಿದ್ದು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವದು ಸ್ಮರಣವು. 
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ಸದಾ ಸೇನ್ಯಾನುಕೂಲ್ಕೇನ ಸೇವನಂ ತದ್ದಿಗೋಗಣ್ಯೆಃ 


ಹೃದಯಾಮೃ ತಭೋಗೇನ ಪ್ರಿಯಂ ದಾಸ್ಯಮುದಾಹೃತಂ ॥ ೨೯ ॥ 
ಸದಾ ಭೂತ್ಕನುಕೊಲ್ಮೇನ ವಿಧಿನಾ ಮೇ ಪರಾತ್ಮನೇ | 

ಅಪರ್ಣಂ ಹಸೋಡಶಾನಾಂ ನೈ ಪಾದ್ಯಾದೀನಾಂ ತದರ್ಚನಂ ॥ ೩೦॥ 
ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣಧ್ಯಾನಾಭ್ಯಾಂ ಮನಸಾ ವಚಸಾ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ಯದಷ್ಟಾಂಗೇನ ಭೂಸ್ಪರ್ಶಂ ತದ್ವೈ ವಂದನಮುಚ್ಯತೇ 1 ೩0 ॥ 
ಮಂಗಲಾಮುಂಗೆಲಂ ಯದ್ಯತ್ವರೋತೀತೀಶ್ವರೋ ಜ%ಿವೇ। 

ಸರ್ವಂ ತನ್ಮಂಗಲಾಯೇತಿ ವನಿಶ್ವಾಸಃ ಸಖ್ಯಲಕ್ಷಣಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ದೇಹಾದಿಕಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರೀತ್ಕೈ ಸರ್ವಂ ತದರ್ಪೆಣಂ। 

ನಿರ್ನಾಹಾಯ ಚ ಶೂನ್ಯತ್ವಂ ಯತ್ತದಾತ್ಮಸಮರ್ಪಣಂ ॥ ೩೩ ॥ 








೨೯. ಪಂಚಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಪಂಚ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಸದಾ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಅದರಿಂದುಂಬಾಗುನ ಆನಂದಾಮೃ ತದಿಂದ 
ಸಂತೋಷಪಡುವದೇ ದಾಸ್ಯವೆನಿಶುವದು. ಈ ದಾಸ್ಯವು ನನಗೆ ಬಹು ಪ್ರಿಯ 
ಇದುದು. 


೩೦. ಸದಾ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನನಗೆ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗನುಶಾರವಾಗಿ ಪಾದ್ಯ ಮೊದ 
ಲಾದ ನೋಡಶೋಸಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದು ಅರ್ಚನವು. 


೩೧. ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ. 
“ ಉರಸಾ ಶಿರಸಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮನಸಾ ವಚಸಾ ತಥಾ । ಪದ್ಭ್ಯುಂ ಕರಾಭ್ಯಾಂ 
ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಣಾಮೋಇಷ್ಟಾಂಗ ಈರಿತಃ | ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಅಸ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದು ವಂದನವು. 


ಬ್ಮಿ೨. ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲೀ, ' ಕೆಡುಕಾಗಲೀ ಯಾವದನ್ನು ಈಶ್ವರನು ನನಗೆ 
ಮಾಡಿಸುವನೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಮಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕಾಗಿಯೇ, ಮಂಗಲಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಎಂದು ವಿಶ್ವಾಸವಿಡುವದು ಸಖ್ಯವು. 

೩೩. ತೆನ್ನ ಶರೀರ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅರ್ಬಿಸುವಡೇ ಆತ್ಮಸಮೆರ್ನಣನು. 
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ನವಾಂಗಾನೀತಿ ಮದ್ಭಕ್ತೇರ್ಭುಕ್ರಿ ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾನಿ ಚ । 
ಮನು ಪ್ರಿಯಾಣಿ ಚಾತೀವ ಜ್ಞಾ ನೋತ್ಸೈತ್ಮಿಕರಾಣಿ ಚ | ೩೪ ॥ 


ಉಸಪಾಂಗಾನಿ ಚ ಮದ್ಭಕ್ತೇರ್ಬಹೂನಿ ಕಥಿತಾನಿ ವೈ । 
ಬಿಲ್ದಾದಿಸೇನನಾದೀನಿ ಸಮೂಹ್ಯಾನಿ ನಿಚಾರತಃ .«. ॥ ೩೫ ॥ 


ಇತ್ಮಂ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗಭಕ್ತಿರ್ಮಮ:ಸರ್ವೋತ್ತಮಾ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಜನನೀ ಮುಕ್ತಿದಾಸೀ ವಿರಾಜತೇ 1 ೩೬ ॥ 


ಸರ್ವಕರ್ಮಫಲೋತ್ಪತಿಸ್ಸರ್ವದಾ ತ್ವತ್ಸಮಪ್ರಿಯಾ । 
ಯಚ್ಚೆತ್ತೇ ಸಾ ಸ್ಥಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ಸೋತತಿ ಮತ್ಬಿ ಪ್ರಿಯಃ ॥೩೭॥ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಭಕ್ತಿಸದೃಶಃ ಪಂಥಾ ನಾಸ್ತಿ ಸುಖಾವಹಃ | 
ಚತುರ್ಯುಗೇಷು ದೇವೇಶಿ ಕಲೌ ತು ಸುನಿಶೇಷತಃ 1 ೩೮॥ 


ಕಾಕಾ ರಾರಾ ಯಾ. ಹಮ ಇ ವಾ, ಸ ್ಠ ಗ 771713೫3273 ಹಾ ಜು ಮಸ ಮ ಅ 


೩೪. ಇನು ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ಒಂಭತ್ತು ಅಂಗಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳು. ಇವು ನನಗೆ 
ಅತಿಪ್ರಿಯವಾದುನು. ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವು. 


೩೫. ಇನ್ನೂ ಬಿಲ್ಬಸೇವೆ .ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಉಪಾಂಗಗಳು ಇರುವವು. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡಜೇಕು. 


೩೬. ಎಲ್‌ೌ ಪ್ರಿಯೆ, ಹೀಗೆ ಅಂಗ ಮತ್ತು ಉಪಾಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನನ್ನ 
ಭಕ್ತಿಯು ಜ್ಞಾನವೈರಾಗೃಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ಆ ಮೂಲಕ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವದು. 


೩೭. ಆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲನ್ರ ಲಭಿಸುವದು. ನಿನ್ನಂತೆ 
ನನಗೆ ಆ ಭಕ್ತಿಯು ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಆ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ನನಗೆ 
ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯನು. 


೩೮. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ಭಕ್ತಿಯಂತಹ 
ಸುಖಸಾಧನವಾದ ಮಾರ್ಗವು ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಆಿ 
ಭಕ್ತಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾದುದು. 
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ಕಲೌತು ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯೌ ವೃದ್ಧರೂಪ್‌ ನಿರುತ್ಸವ್‌ | 


ಗ್ರಾಹಕಾಭಾನಶೋ ದೇನಿ ಜಾತೌ ಜರ್ಜರತಾಮಿತಿ WH ೩೯॥ 
ಕಲೌ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಫಲದಾ ಭಕ್ತಿಸ್ಫರ್ವಯುಗೇಷ್ಟಪಿ | 

ತತ್ಸ್ರಭಾನಾದಹಂ ನಿತ್ಯಂ ತದ್ವಶೋ ನಾತ್ರಸಂಶಯಃ u ೪೦॥ 
ಯೋ ಭಕ್ತಿಮಾನ್ಸುಮಾಂಲ್ಲೋಕೇ ಸದಾಹಂ ತತ್ಸಹಾಯಕ್ಕೆತ* | 
ನಿಘ್ನಹರ್ತಾ ರಿಪುಸ್ತಸ್ಯ ದಂಡ್ಯೋ ನಾತ್ರ ಚ ಸಂಶಯಃ 1 ೪೧॥ 
ಭಕ್ತಹೇತೋರಹಂ ದೇವಿ ಕಾಲಂ ಕ್ರೋಧಸರಿಸ್ಲುತಃ । 

ಅದಹಂ ವಸ್ಚಿನಾ ನೇತ್ರಭವೇನ ನಿಜರಕ್ಷಕಃ ॥ ೪೨ 
ಭಕ್ತಹೇತೋರಹಂ ದೇವಿ ಖ್ಯುಪರ್ಯಭವಂ ಕಿಲ | 

ಅತಿಕ್ರೋಧಾನ್ವಿತಃ ಶೂಲಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ೪ನ್ಹಜಯಂ ಪುರಾ 1 ೪೩॥ 


ರಾಕಾ ಕ ಸಸ್ಯ ಿ್ಲಿಸಿ್ಲಡ ಎಎ ಸಲ ತ ಜಾ ಹಾ ಎ ೨. ದಾನ ಭಃ 3.31 13773227377. ೫೨. ೨... ೨... _ ಇಇ ಂ ್ಲ್ಪಸ ಅ ಎ ಬವ ಅ ಫಾ ಭಾ ದಕ ಅ ಅ 





ರ೯, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವೈ ಾಗ್ಯಗಳು ವೃದ್ಧರು. ಸುಖವಿಲ್ಲದವರು. ಅವ 
ರನ್ನು ಯಾರೂ ಸೇರಿಸುವನಿಲ್ಲ ಆದಕಾರಣ ಅವರು ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲದೆ ತುಂಬಾ 
ಕಷ್ಟಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವರು. ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದು ತುಂಬಾ 
ಕನ್ಬವಾದುದರಿಂದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರು ಅವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವದಿಲ್ಲ. 

೪೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಭಗವಂತನ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಪಾರವೆನ್ನಿಂಟುಮಾಡು 
ವದು, ಅದರಂತೆ ಮಿಕ್ಸ ಯುಗಗಳಲ್ಲೂ ಭಕ್ತಿಯು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವದು. ಆ 
ಭಕ್ತಿಗೆ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಧೀನನಾಗಿರುವೆನು. 

೪೧. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಾನಾವಾಗಲೂ ಸಹಾಯಮಾಡುವೆನು. 
ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವೆನು. ಅವನಿಗೆ ತೊಂದರೆಮಾಡುವವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವೆನು. 
ಇದು ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಮಾತು. 

೪೨. ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ, ನನ್ನ' ಭಕ್ತನನ್ನು ಸಲಹುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು ಮೂರನೆಯ ನೇತ್ರದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಯಮನನ್ನೇ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮ 
ಮಾಡಿರುವೆನು. 

೪೩. ಭಕ್ತನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ನಾನು ಸೂರ್ಯನ ಮೇಲೇರಿ ಹೋಗಿ 
ಕೋಪದಿಂದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತ್ರಿಕೂಲವನ್ನಿರಿದು ಅವನನ್ನು ಜಯಿಸಿದೆನು. 


2853 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಭಕ್ತಹೇತೋರಹಂ ದೇವಿ ರಾವಣಂ ಸಗಣಂ ಕ್ರುಧಾ। 


ತ್ಯಜತಿ ಸ್ಮ ಕೃತೋ ನೈವ ಪಕ್ಷಸಾತೋ ಹಿ ತಸ್ಯನವೈ .॥ ೪೪ ॥ 
ಭಕ್ತಹೇತೋರಹಂ ದೇವಿ ವ್ಯಾಸಂ ಹಿ ಕುಮತಿಗ್ರಹಂ | 

ಕಾಶ್ಯಾ ನ್ಯಸಾರಯತ್ಕೊ ೀಧಾದ್ದಂಡಯಿತ್ವಾ ಚ ನಂದಿನಾ 1 ೪೫ ॥ 
ಕಂ ಬಹೂಕ್ತೇನ ದೇವೇಶಿ ಭಕ್ತಾಧೀನಸ್ಸದಾ ಹ್ಯಹಂ । 

ತತ್ವರ್ತುಃ ಪುರುಷಸ್ಕಾತಿವಶಗೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೬ ॥ 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಕ್ನಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಭಕ್ತೇಸ್ತು ಮಹತ್ತ್ವಂ ದಕ್ಷಜಾ ಸತೀ | 
ಜಹರ್ಷಾತೀವ ಮನಸಿ ಪ್ರಣನಾಮ ಶಿನಂ ಮುದಾ 1೪೭॥ 


ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ತತ್ಕಾಂಡನಿಷಯಂ ಮುನೇ । 
ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸುಖಕರಂ ಲೋಕೇ ಜೀವೋದ್ಧಾರಪರಾಯಣಂ ॥ ೪೮ ॥ 





ವಂ ಭಾವಾ ಬಂ ಭಾಸ ಸ ಭಾ ಹಾಸನ ನಾನಾ ಹಂ ವಂ ಅ ಜಾ ನ 


೪೪. ಭಕ್ತಿಗಾಗಿಯೇ ನಾನು ಪರಿವಾರಸಹಿಶನಾದ ರಾವಣನನ್ನೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ರಾವಣನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪಕ್ಷಸಾತವಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ರಾಮನಿಗಾಗಿಯೇ ಆ 
ರಾವಣನನ್ನು ಸಲಹದೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟೆನು. 


೪೫, ಎಲೌ ದೇವಿ, ಭಕ್ತನಿಗಾಗಿಯೇ ನಾನು ದುಷ್ಪ ಬುದ್ಧಿಯವನಾದ 
ವ್ಯಾಸಮುನಿಯನ್ನು ನಂದಿಯ ಮೂಲಕ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಕಾಶಿಯಿಂದ ಓಡಿಸಿದೆನು. 

೪೬. ಎಲ್‌ೌ ಸತೀದೇವಿ, ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿಯೇನು? ಸದಾ ನಾನು ಭಕ್ತಿಗೆ 
ಅಧೀನನು. ಆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಭಕ್ತನಿಗೂ ನಾನು ಅಧೀನನು, ಇದರಲ್ಲಿ 


ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೪೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ನಾರದ! ಹೀಗೆ ಶಂಕರನಿಂದ ಭಕ್ತಿಯ 
'ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಸತೀದೇವಿಯು ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡಳು. ಮತ್ತು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. 


೪೮-೪೯. ತಿರುಗಿ ಸತೀದೇವಿಯು ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಜೀವರನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹ ಭಕ್ತಿಕಾಂಡದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ, 
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ಸಯಂತ್ರಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಿಶೇಷತೆಃ । 


ಅನ್ಯಾನಿ ಧರ್ಮವಸ್ತೂನಿ ಜೀವೋದ್ಧಾರಕರಾಣಿ ಹಿ ॥೪೯॥ 
ಶಂಕರೋಪಿ ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ಸತೀಪ್ರಶ್ಶ್ನಂ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಧೀಃ | 
ವರ್ಣಯಾಮಾಸ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಜೀವೋದ್ಧಾರಾಯ ಕೃತ್ಸ್ನೃಶೆಃ 1 ೫೦.॥ 
ತತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸಯಂತ್ರಂ ಹಿ ಸಪಂಚಾಂಗಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಬಭಾಷೇ ಮಹಿಮಾನಂ ಚ ತತ್ತದ್ದೇವವರಸ್ಯ ವೈ ॥ ೫೧॥ 
ಸೇತಿಹಾಸಕಥಂ ತೇಷಾಂ'ಭಕ್ತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮೇವ ಚ । 
ಸನರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಾಂಶ್ಚ ನೃಪಧರ್ಮಾನ್ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೫೨ ॥ 
ಸುತಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಮನಶ್ವರಂ | 

ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಂ ತಥಾ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಜೀವಸುಖಾನಹಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ಸಾಮುದ್ರಿಕಂ ಪರಂ ಶಾಸ್ತ್ರಮನ್ಯಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಭೊರಿಶಃ । 

ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹೇಶಾನೋ ವರ್ಣಯಾಮಾಸ ತತ್ವತಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಯಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ, ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ, ಅವುಗಳ ಮೌಹಾತ್ಮ್ಯ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ, 


ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


೫೦. ಶಂಕರನೂ ಸಹ ಸತೀದೇವಿಯು ಕೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಜೀವರ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. | 


೫೧. ಆಯಾಯ ದೇವತೆಗಳ ಯಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ, ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ, 
ಪಂಚಾಯತನವನ್ನೂ, ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು. 


೫೨-೫೪. ಇತಿಹಾಸ, ಭಕ್ತರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳು, ರಾಜ 
ಧರ್ಮ, ಸುತಧರ್ಮ, ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮ, ಅನ್ರಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳ 
ಸ್ವರೂಪ, ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಾಮುದ್ರಿ ಕಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದ ಜನಗಳಿಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತಹ ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನು ಸತೀದೇವಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 
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ಇತ್ಸಂ ತ್ರಿರೋಕಸುಖದೌ ಸರ್ವಜ್ಞ್‌ ಚ ಸತೀಶಿನೌ । 
ಲೋಕೋಪಕಾರಕರಣಧೃ ಸದ್ದು ಣನಿಗ್ರಹೌ 1 ೫೫ ॥ 


ಚಿಕ್ರೀಡಾತೇ ಬಹುನಿಧಂ ಫೈಲಾಸೇ ಹಿಮವದ್ದಿರೌ | 
ಅನ್ಯಸ್ಥ ಲೇಷು ಚ ತದಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣೌ 1೫೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಭಕ್ತಿಪ್ರಭಾವವರ್ಣನಂನಾಮ 
ತ್ರಯೋನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಎಲಲ OLD ರ್ವ. 





೫೫-೫೬, ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸುಖವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರೂ, ಸರ್ವಜ್ಞರೂ, ಲೋಕೋಸಕಾರಕ್ಟಾಗಿ ಸಗುಣರೂಪವನ್ನು ಭರಿಸಿ 
ಹವರೂ ಮತ್ತು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪಿಗಳೂ ಆದ ಸತೀಪರಮೇಶ್ವರರು ಕೈಲಾಸ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಹಮವತ್ಸರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಕ್ಸ್‌ ವಿಹಾರಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅನೇಕ 
ವಿಧವಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿಹರಿಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


LASSE 
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ಅಥ ಪ್ರೀತಿನಮುಹಾಪುರಾ ಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಚತುರ್ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ವಿಧೇ ಪ್ರಜಾನಾಥ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಕೃಪಾಕರ | 
ಶ್ರಾನಿತಂ ಶಂಕರಯಶಸ್ಸತೀಶಂಕರಯೋಃ ಶುಭಂ 1೧॥ 


ಇದಾನೀಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸತ್ಟ್ರ್ರೀತ್ಯಾ ಪರಂ ತದ್ಯಶ ಉತ್ತಮಂ | 
ಕಿಮಕಾರ್ಷ್ಟಾಂ ಹಿ ತತ್ಸೌ ವೈ ಚರಿತಂ ದಂಪತೀ ಶಿವೌ EN 





ಇಪ್ಪತ್ತ ಈ es ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨ ನಾರದನು ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಮಹಾ 
ಪ್ರಾಜ್ಞನು, ಕರುಣಾನಿಧಿಯು, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು. ಹ ನೀನು ಸತೀದೇವಿ 
ಮತ್ತು ಶಂಕರರ ಸವಿಶ್ರವಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. ಅದಿ 
ದಂಪತಿಗಳಾದ ಶಿವಸತೀಡೇವಿಯರು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಿದರೆಂಬುದನ್ನು ನಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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1 ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ 7 
ಸತೀಶಿನಚರಿತ್ರಂ ಚ ಶೃಣು ಮೇ ಪ್ರೇಮುತೋಮುನೇ | 
ಲೌ ಕೀಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಚಿಕ್ರೀಡಾತೇ ಸದಾನ್ವಹೆಂ WH 4 


ತತಸ್ಸತೀ ಮಹಾದೇನೀ ನಿಯೋಗಮಲಭನ್ಮುನೇ | 
ಸ್ವಪತಶ್ಶಂಕರಸ್ಯೇತಿ ವದಂತ್ಕೇಕೇ ಸುಬುದ್ಧಯಃ uN 


ವಾಗರ್ಥಾನಿನ ಸಂಪೃಕ್ತ್‌ ಶಕ್ತೀಶ್‌ ಸರ್ವದಾ ಚಿತಾ | 
ಕಥಂ ಘಟೇತ ಚ ತಯೋರ್ನಿಯೋಗಸ್ತತ್ತ್ವತೋ ಮುನೇ 1೫ ॥ 


ಲೀಲಾರುಚಿತ್ತಾದಥ ಮಾ ಸಂಘಟೇಶಾಖಿಲಂ ಚ ತತ್‌ । 
ಕುರುತೇ ಯದ್ಯದೀಶ್‌ ಚ ಸತೀಶೌ ಭವನರೀತಿಗ್‌ Wl & 


ಸಾತ್ಯ್ಕಕ್ತಾ ದಕ್ಷಜಾ ದೃಷ್ಟಾ ಮಸತಿನಾ ಜನಕಾಧ್ವರೇ । 
ಶಂಭೋರನಾದರಾತ್ತತ್ರ ದೇಹಂ ತತ್ಕಾಜ ಸಂಗತಾ ೭ 


ಎ ದದ ರ ್ನತುುು ಮಾವಾ ಆ ಜಾವ ವ ಒಡ, ಆ 


೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಸತೀ ಮತ್ತು ಶಿವರ ಚರಿಕ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳದಂತೆ ಆ ಸತೀ ಶಿವರು 
ಲೋಕಾಚಾರದಂತೆ ಬಹುಕಾಲ ವಿಹರಿಸಿದರು. 


೪. ಬಳಿಕ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಸತೀದೇವಿಗೆ ಶಂಕರನ ನಿಯೋಗವು 
ಬಂದಿಶೆಂದು ಕೆಲವರು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು. 

೫. ಶಬ್ದವು ಮತ್ತು ಅದರ ಅರ್ಥವು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಎಡಬಿಡಡೆ ಸೇರಿರು 
ವಂತೆ ಸದಾ ಸಂಯುಕ್ತರಾಗಿರುವ ಆದಿದಂಪತಿಗಳಾದ ಆ ಶಿವ ಸತೀದೇವಿಯರಿಗೆ 
ನಿಯೋಗವು ನಿಜವಾಗಿ ಎರುವುದೆಂತು? 

೬. ಅಥವಾ ಲೀಲಾಮಾನುಷರೂಪರಾದ ಆ ಸತೀಶಿವರು ಕೇವಲ ಲೀಲೆ 
ಗಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ನಿಯೋಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಂಡರೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. 

೭, ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
ಶಂಕರನ ಥಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಾರದೆ ದುಃಖದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿರುವಳು. 
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ಪುನರ್ಜಿಮಾಲಯೇ ಸೈವಾವಿರ್ಭೂತಾ ನಾಮತಸ್ಸತೀ । 
ಹಾರ್ವತೀತಿ ಶಿವಂ ಪ್ರಾಪ ತಪ್ಪಾ ಭೂರಿ ನಿನಾಹತಃ 1೮॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸ ತು ನಾರದಃ । 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ಚ ವಿಧಾತಾರಂ ಶಿವಾಶಿನಮಹದ್ಯಶಃ ॥೯॥ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿಷ್ಣುಶಿಷ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ನಿಧೇ ಮೇ ನದ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ । 


ಶಿವಾಶಿವಚರಿತ್ರಂ ತದ್ಭವಾಚಾರಪರಾನುಗಂ H ಎ೦ 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಶಂಕರೋ ಜಾಯಾಂ ತತ್ಯಾಜ ಪ್ರಾಣತಃ ಪ್ರಿಯಾಂ | 
ತಸ್ಮಾದಾಚಕ್ಷ್ವ ಮೇ ತಾತ ನಿಚಿತ್ರಮಿತಿ ಮನ್ಮಹೇ I ೧೧ ॥ 


a 





೮. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಸತಿಯೇ ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀರೂಪದಿಂದ 
ಜನಿಸಿ ಮುಂದೆ ಬಹುವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ .ತಿರುಗಿ ಶಿವನನ್ನು ವರಿಸಿ ಮದುವೆ 
ಯಾದಳು. 


ಸ 


೯. ಸೂತಮನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕಾದಿಮುನಿಗಳ ಆರೀತಿ 
ಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದಮುನಿಯು ತಿರುಗಿ ಶಿವ ಮತ್ತು 
ದೇವಿಯರ ಚರಿತ್ರೆಯರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧೦. ನಾರದನು ಕೇಳಿದಳು :--ವಿಷ್ಣುತಿಸ್ಯನೂ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಆದ 
ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ಲೋಕಾಚಾರವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶಿವ ಮತ್ತು ದೇವಿಯರು ಆಚರಿ 
ಸಿರುವ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೧೧. ಓ ತಂದೆಯೇ, ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದೆ ಸತೀವೇವಿಯನ್ನು ಶಂಕರನು ಏಕೆ 
ತ್ಯಜಿಸಿದನು? ಇದು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ ಕೋರುತ್ತಿದೆ. ಆದಕಾರಣ 
ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 
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ಕುತೋಂಇದ್ರರಜಃ ಪುತ್ರಸ್ಕಾನಾದರೋತಭೂಚ್ಛಿವಸ್ಯ ತೇ । 


ಕಥಂ ತತ್ಕಾಜ ಸಾ ದೇಹಂ ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಸಿತೃಕ್ರತೌ i ೧೨ ॥ 

ತತಃ ಕಿಮಭೆವತ್ಯೃತೆ ತ್ರತ್ರ ಕಿಮಕಾರ್ಷೀನ್ಮ ಹೇಶ್ರ ರಃ । 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನೇ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ವ ಶ್ರದ್ಧಾ ಮು ಕ್ಷೃಚ್ಛ್ರ್ರುತಾನಹಂ ॥ ೧೩ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ i 

ಶೃಣು ತಾತ ಪರಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮುನಿಭಿಸ್ಸಹ ನಾರದ । 

ಸುತವರ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ, ಚರಿತಂ ಶಶಿಮೌಲಿನಃ I ೧೪ ॥ 

ನಮಸ್ಕೃ ತ್ಯೆ ಮಹೇಶಾನಂ ಹರ್ಯಾದಿಸುರಸೇನಿತಂ । 

ಸರಬ. ಹ್ಮ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ತನಿ ತಚ್ಚ ರಿತ್ರಂ ಮಹಾದ್ಭುತಂ ॥ ೧೫ ॥ 

ಸರ್ನೇಯಂ ಶಿವಲೀಲಾ ಹಿ ಬಹುಲೀಲಾಕರಃ ಪ್ರಭುಃ । 

ಸ್ವತಂತ್ರೋ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಚ ಸತೀ ಸಾಹಿ ಹಿ ತೆದ್ದಿಧಾ ॥ ೧೬ ॥ 





ದಾರರ LL ಹ ಈ ಯುಮಮುಪಯ ಯು ಮಮ ವಾ 


೧೨. ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ನಿಂದಿಸಲು ಕಾರಣ 
ನೇನು? ಸತೀದೇನಿಯಾದರೂ ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಬಿಟ್ಟಳು? 

೧೩. ಮುಂದೆ ಏನಾಯಿತು? ಶಿವನು ಏನು ಮಾಡಿದನು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಹೇಳು. ಶ್ರ ದ್ದೆ ಯಿಂದ ಕೇಳುವೆನು ಎನ್ನಲು, 

೧೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ, ನೀನು ನನ್ನ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಮಹಾತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನು. ಈಗ ಚಂದ್ರ ಶೇಖರನ ದಿವ್ಯಚರಿಕ್ರೆ ಯನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತ 


೧೫. ವಿಷ್ಣು ವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವನನೂ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನ ದಿವ್ಯಚಂತ್ರೆ ಯೆನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. 


೧೬. ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಶಿವನ ಲೀಲೆಯು. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಬಹು ಲೀಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವನು ಮತ್ತು ಸ್ವತಂತ್ರನು. ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲ 
ದವನು, ಸತೀದೀವಿಯೂ ಸಹ ಅವ ವನ ಸೇ ರೂಸಳು, 
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ಅನ್ಯಥಾ ಕೆಸ್ಸಮರ್ಥೋಹಿ ತತ್ಕರ್ಮಕರಣೇ ಮುನೇ । | 
ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ ಏನ ಪರಮೇಶ್ವರಃ Ho. 


ಯಂ ಸದಾ ಭಜತೇಶಿ ಶ್ರೀಕೋ€ಹಂ ಚಾಪಿ ಸಕಲಾಃ ಸುರಾಃ | 
ಮುನಯಶ್ಚ pp ನಃ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹೆ ಸನಕಾದಯಃ 8 ೧೮ ॥ 


ಶೇಷಸ್ಸದಾ ಯಶೋ ಯಸ್ಕ ಮುದಾ ಗಾಯತಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ಪಾರಂ ನ ಲಭತೇ ತಾತ ಸ ಪ್ರಭುಶ್ಶಂಕರಃ ಶಿವಃ !1೧೯॥ 


ತಸ್ಯೈವ ಲೀಲಯಾ ಸರ್ವೋ5ಯನಿತಿ ತತ್ತ ಎವಿಭ್ರ ಮಃ । 
ತತ್ರ ದೋಹಸೋನ ಕಸ್ಯಾಫಿ ಸರ್ವವ್ಯಾ ಹೀ py ನ್ರೀರಕಃ ॥೨೦॥ 


ಏಕಸ್ಮಿ ನ್ಸ ಮಯೇ ರುದ್ರಸ್ಸ ತ್ಕಾ ತ್ರಿಭನಗೋ ಭವಃ । 
ವೃಷವನಿರುಹ್ಯ ಸರ್ಯಾಬಿದ್ರ ಸಾಂ ಲೀಲಾನಿಶಾರದಃ ॥೨೧॥ 


SSS 


೧೭. ಶಿವಲೀಲೆಯನ್ನು ಶಿವನು ಹೊರತು ಇನ್ನಾರೂ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಾರರು, ಆ 
ಶಿವನು ಪರಮಾತ್ಮನು: ಸ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ ಸ ೈರೂಸನು. 


೧೮. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಹರಿಯೆಣ, ನಾನೂ, ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಮುನಿಗಳು, ಸಿದ್ದರು, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಸನಕಾದಿಮುನಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಭಜಿಸುವರು. 


೧೯. ಆದಿಶೇಷನು ಸದಾ ತೆನ್ನ ಸಾವಿರ ನಾಲಿಗೆಗಳಿಂದ ಶಿವನೆ ಯಶಸ ಸನ್ನು 
ಗಾಕಮಾಡುವನು. ಆದರೂ ಆ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಶಂಕರನು ಹ 
ಅಪಾರ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ವನು. 


೨೦. ಆ ಶಿವನ ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ತೋರುತ್ತಲಿರುವುದು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವವ್ಯಾಹಿಯಾದ ಆ ಶಿವನೇ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಪ್ರೇರಿಸುವನು. 


೨೧. ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿನನು ನಂದಿಯನ್ನೇರಿ ಸತೀಡೇನಿ 
ಯೊಡನೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಂಚರಿಸಿಬನು. 
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ಆಗತ್ಯ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಂ ಸರ್ಯಬಟನ್ಸಾಗರಾಂಬರಾಂ 


ದರ್ಶಯಂಸ್ತೃತ್ರಗಾಂ ಶೋಭಾಂ ಸತ್ಯೈ ಸತ್ಯಪಣಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೨ !! 


ತತ್ರ ರಾಮಂ ದದರ್ಶಾಸೌ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನಾನ್ವಿತೆಂ ಹರಃ । 
ಅನ್ವಿಸ್ಯಂತಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ಸೀತಾಂ ರಾವಣೇನ ಹೃತಾಂ ಛಲಾತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


ಹಾ ಸೀತೇತಿ ಪ್ರೋಚ್ಚರಂತಂ ನಿರಹಾನಿಷ್ಟಮಾನಸಂ । 


ಯತಸ್ತ ತಶ್ಚ ಪಶ್ಯಂತೆಂ ರುದೆಂತೆಂ ಹಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸಮಿಚ್ಛಂತಂ ಚ ತತ್ಪಾ ಸ್ತಿಂ ಪೃಚ್ಛಂತಂ ತೆದ್ದೆತಿಂ ಹೃದಾ। 
ಕುಜಾದಿಭ್ಯೋ ನಷ್ಟಧಿಯಮತ್ರಪಂ ಶೋಕನಿಹ್ವಲಂ 1 ೨೫ ॥ 


ಸೂರ್ಯವಂಶೋದ್ಭನಂ ನೀರಂ ಭೂಪಂ ದಶರಥಾತ್ಮಜಂ । 
ಭರತಾಗ್ರಜಮಾನಂದರಹಿತಂ ನಿಗತಪ್ರಭಂ ॥ ೨೬॥ 


೨೨. ಹಾಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಆ ಶಿವನು ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿನ 


ಪ್ರಕೃತಿ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸತೀದೇವಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. 


೨೩. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಇದ್ದನು. ಆ ರಾಮನು ರಾವಣನು ಮೋಸನಿಂದ 
ಅಸಸರಿಸಿದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ರಾಮನನ್ನು ಶಿವನು ನೋಡಿದನು. 


೨೪-೨೫ ಆ ರಾಮನು, ಸೀತೆಯ ವಿರಹದಿ೧ದ ದುಃಖಿಶನಾಗಿ ಹಾ ಸೀತಿ! 
ಎಂದು ಪ್ರಲಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಪುನಃ ಪುನಃ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಸೀತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ತುಂಬಾ ಉತ್ಸುಕನಾಗಿದ್ದನು. 
ವೃಕ್ಷ ಲಶಾಗೃಹ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸಹ ಸಂಬೋಧಿಸಿ, ಸೀತೆಯನ್ನು ನೀನು 
ಕಂಡಿರಾ? ಅವಳಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಲಿದ್ದನು. 


೨೬. ಆ ರಾಮನು ಸೂರ್ಯವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು. ದಶರಥನೆಂಬ ರಾಜನ 
ಮಗನು. ಮಹಾವಿಃರನು, ಭರತನ ಅಣ್ಣನು. ತಹ ರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿರಹದಿಂದ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತೆಲಿದ್ದನು. 
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ಪೂರ್ಣಕಾಮೋ ವರಾಧೀನಂ ಪ್ರಾಣಮತ್ಸ ಮುದಾ ಹರಃ । 
ರಾಮಂ ಭ್ರಮಂತಂ ವಿಸಿನೇ ಸಲಕ್ಷ್ಮಣನುವಾರಧೀಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಜಯೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾನನ್ಯತೋ ಗಚ್ಛನ್ನದಾತ್ತಸ್ಮೈ ಸ್ವದರ್ಶನಂ । 
ರಾಮಾಯ ವಿಪಿನೇ ತಸ್ಮಿಂಭಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೨೮॥ 


ಇತೀದೃಶೀಂ ಸತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿನಲೀಲಾಂ ನಿಮೋಹನೀಂ | 
ಸುವಿಸ್ಮಿತಾ ಶಿನಂ ಪ್ರಾಹ ಶಿವಮಾೂಯಾನಿನೋಹಿತಾ ॥೨೯॥ 


॥ ಸತ್ಯುವಾಚ I 
ದೇವದೇವ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವೇಶ ಪರಮೇಶ್ವರ | 
ಸೇವಂತೇ ತ್ವಾಂ ಸದಾ ಸರ್ವೇ ಹರಿಬ್ರ ಹ್ಮಾದಯಸ್ಸುರಾಃ ॥೩೦॥ 


ತ್ವಂ ಪ್ರಣಮ್ಮ್ಕೋ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸೇವ್ಯೋ ಧ್ಯೇಯಶ್ಚ ಸರ್ವದಾ । 
ವೇದಾಂತನೇದ್ಯೋ ಯತ್ನೇನ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಪರಪ್ರಭುಃ 1 ೩೧॥ 


ದಿದ ಸಿಸಿ ಸಾಜಾ ಜಾಹಿ ಆ? ಮಿಕ LL 


೨೭, ಆಗ ಆಸ್ತಕಾಮನಾದ ಶಿವನು, ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡಕನೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಆ ರಾಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 


೨೮. ಮತ್ತು ಆ ರಾಮನಿಗೆ ಜಯಶೀಲನಾಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅನನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಶಂಕರನು ಬೇರೆಡೆಗೆ ಹೋದನು. 


೨೯. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿವಲೀಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸತೀದೇನಿಯು ತುಂಬಾ 


ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡಳು. ಮತ್ತು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. | 


ಶ್ರ 
XR; 
೩೦. ಸತೀದೇವಿಯು ಕೇಳಿದಳು: ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, ನೀನು ಡೇವಡೇವನು, 
ಪರಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ವ್ರರೊಸನು, ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸದಾ ಸೇವಿಸುವರು. 
೩೧. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಎಲ್ಲರೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು, ಸೇವಿಸಬೇಕು, ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು, 
ನಿನ್ನನ್ನು ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಜನ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದ 
ವಸ್ತುವಿಕಾರವಿಲ್ಲದ ಪರಮಾತ್ಮನು ನೀನು. 
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ಹಾವಿಮೌ ಪುರುಷೌ ನಾಥ ವಿರಹವ್ಯಾಕುಲಾಕೃತೀ | 


ವಿಚರಂತೌ ವನೇ ಸ್ಟೌ ದೀನೌ ನೀರೌ ಧನುರ್ಧರೌ ೩೨ ॥ 

ತಯೋಚಜ್ಯೇಷ್ಮಂ ಕಂಜಶ್ಯಾಮಂ ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ವೈ ಕೇನ ಹೇತುನಾ | 

ಮುದಿತಸ್ಸುಪ್ರಸನ್ಮಾತ್ಮಾ೪ಳಭವೋ ಭಕ್ತ ಇವಾಧುನಾ ॥ ೩೩ ॥ 

ಇತಿ ಮೇ ಸಂಶಯಂ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಶಂಕರಃ ಶ್ರೋತುಮರ್ಹಸಿ | 

ಸೇವ್ಯಸ್ಯ ಸೇವಕೇನೈವ ಘಟತೇ ಪ್ರಣತಿಃ ಪ್ರಭೋ ll ೩೪ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಆದಿಶಕ್ತಿಸ್ಸತೀ ದೇವೀ ಶಿವಾ ಸಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ । 

ಶಿನಮಾಯಾನಶೀ ಭೂತ್ವಾ ಪಪ್ರಚ್ಛೇತ್ಮಂ ಶಿನಂ ಪ್ರಭುಂ 1 ೩೫ 


ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ಸತ್ಯಾಶ್ಶಂಕರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ತದಾ ನಿಹಸ್ಯ ಸ ಪ್ರಾಹ ಸತೀಂ ಲೀಲಾವಿಶಾರದಃ ॥ ೩೬ ॥ 


SE ರಾರಾ ಲಸ ಜುಂ ಯೂ ಪರಾ ಪ ಸಕಕ ಸ ಹ ನಾನೇ ಮೂನ: ಇ ಜಗಾ ಎಲಾಲ ಮ ಸಾರಾ ತೂ ಸ, 


೩.೨. ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ಈ ಪುರುಷರೀರ್ವರು ಯಾರು? ವಿರಹದಿಂದ ದುಃಖಿತ 
ರಂತೆ ತೋರುವರು, ಮಹಾವೀರರಾಗಿರುವರು, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವರು. ದುಃಖದಿಂದ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲಿರುವರು. 


೩೩. ಇವರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಕನ್ನೈದಿಲೆಯಂತೆ ನೀಲವರ್ಣದವನಾದ ಹಿರಿಯವ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವೇನು? ಭಕ್ತ 
ನಂತೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? 


೩೪. ಓ ಶಂಕರ, ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಸಂಶಯನುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಸ್ವಾಮಿಯಾದ 
ವನು ಸೇವಕನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವುದುಂಟಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


೩೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಸತೀದೇನಿಯು ಆದಿಶಕ್ತೆಯ್ಕು 
ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಶಿವನ ಮಾಯೆಗೊಳಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹಾಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 


೩೬. ಸತೀಡೇವಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೀಲಾಮಯನಾದ ಶಿವನು ಆಗ 
ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಾ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, 
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॥ ಪರಮೇಶ್ವರ ಉನಾಚ । 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಸತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯಥಾರ್ಥಂ ನಜ್ಮಿನ ಚ್ಛಲಂ । 
ವರದಾನಪ್ರಭಾವಾತ್ತು ಪ್ರಣಾಮಂ ಚೈವಮಾದಡರಾತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣನಾಮಾನೌ ಭ್ರಾತರೌ ನೀರಸಂಮತೌ | 
ಸೂರ್ಯವಂಶೋದ್ಭನವೌ ದೇನಿ ಪ್ರಾಜ್ನೌ್‌ ದಶರಥಾತ್ಮಜೌ. ॥ ೩೮ ॥ 


ಗೌರವರ್ಣೋ ಲಘುರ್ಬಂಧುಶ್ಶೇಷೇಶೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಭಿಧಃ । 
ಜ್ಯೇಸ್ಕೋ ರಾಮಾಭಿದೋ ನಿಷ್ಣುಃ ಪೂರ್ಣಾಂಕೋ ನಿರುಪದ್ರನಃ ॥ ೩೯ ॥ 


ಅವತೀರ್ಣಃ ಕ್ಷಿತೌ ಸಾಧುರಕ್ಷಣಾಯ ಭವಾಯ ನಃ । 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿರರಾಮಾಸೌ ಶಂಭುಸ್ಸೃತಿಕರಃ ಪ್ರಭುಃ I ೪o 


ಶ್ರುತ್ವಾಪೀತ್ಸೆಂ ವಚೆಶೃಂಭೋರ್ನ ನಿಶಶ್ಚಾಸ ತನ್ಮನಃ । 
ಶಿನಮಾಯಾ ಬಲವತೀ ಸರ್ವತ್ರೈಲೋಕ್ಕಮೋಹಿನೀ ॥೪೧॥ 


ಉಪ. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು :--ಎಲಾ ದೇವಿ, ರಿಜವಾದುದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಕೆ. ನಾನು ಕೊಬ್ಬಿರುಪ ವರದಂತೆ ಈ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿರುವೆನು. 

೩೮. ಈ ಪುರುಷರು ಸೂರ್ಯವಂಶದ -ರಾಜಕುಮಾರರು. ದಶರಥರಾಜನ 
ಪುತ್ರರು, ಮಹಾವೀರರು, ವಿವೇಕಿಗಳು. ಇವರೀರ್ವರೂ ಸಹೋದರರು, ರಾಮ 
ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಎಂದು ಇವರ ಹೆಸರು. 

ರ೯. ಇವರಲ್ಲಿ ಗೌರವರ್ಣದವನಾದ ಕಿರಿಯವನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು. ಅವನು 
ಆದಿಶೇಷನ ಅವತಾರವು, ರಾಮನು ಹಿರಿಯವನು, ಅವನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪೂರ್ಣ 
ಅವತಾರವು. 

೪೦. ಈ ರಾಮನು ಸತ್ಪುರುಷರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿಯೂ ದುಷ್ಟರನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸಿರುವನು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಶಿವನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 


೪೧. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಂಕರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಸತೀದೇವಿಗೆ 
ವಿಶ್ವಾಸವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಶಿವನ ಮಾಯೆಯು ಪ್ರಬಲವಾದುದು. ಅದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದು. 


291 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅನಿಶ್ವಸ್ತಂ ಮನೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಸ್ಯಾಶ್ಶಂಭುಸ್ಸನಾತನಃ । 


ಅವೋಚದ್ವಚನಂ ಚೇತಿ ಪ್ರಭುಲೀಲಾವಿಶಾರದಃ 1 ೪೨ ॥ 


॥ ಶಿನ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಮದ್ವಚನಂ ದೇನಿ ನ ವಿಶ್ವಸಿತಿ ಚೇನ್ಮನಃ । 
ತವ ರಾಮಪರೀಕ್ಷಾಂ ಹಿ ಕುರು ತತ್ರ ಸ್ವಯಾ ಧಿಯಾ ॥ ೪೩॥ 


ನಿನಶ್ಯತಿ ಯಥಾ ನೋಹಸ್ವತ್ಯುರು ತ್ವಂ ಸತಿ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಸ್ತಾವದ್ವಟೇ ಭವ ಪರೀಕ್ಷಿಕಾ ॥ ೪೪ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶಿವಾಜ್ಞ್ಮಯಾ ಸತೀ ತತ್ರ ಗತ್ತಾಚಿಂತಯದೀಶ್ವರೀ । 
ಕುರ್ಯಾತ್ಸರೀಕ್ಸಾಂ ಚ ಕಥಂ ರಾಮಸ್ಕ ವನಚಾರಿಣಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸೀತಾರೂಪಮಹಂ ಧೃತ್ವಾ ಗಚ್ಛೇಯಂ ರಾಮಸನ್ನಿಧೌ | 
ಯದಿ ರಾನೋ ಹರಿಸ್ಸರ್ವಂ ವಿಜ್ಞಾಸ್ಕತಿ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ b ೪೬॥ 


೪೨. ಹೀಗೆ ಸತಿಯು ಇನ್ನೂ ಅವಿಶ್ವಾಸಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪ್ರಭು 


ವಾದ ಶಂಕರನು ತಿರುಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೪೩. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್‌ೌ ಡೇಎ, ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು, ಈಗಲೇ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡು. 


೪೪. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವು ಹೋಗುವುದು. ವಬವೃಕ್ಷದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ರಾಮನಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸು ಎಂದನು. 


೪೫-೪೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :ಇಎಲ್ಸೆ ನಾರದ, ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ಸತೀದೇವಿಯು ರಾಮನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ ಹೀಗೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿದಳು. ಈಗ ನಾನು ಸೀತೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವೆನು. ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹರಿಯ ಅನೆತಾರವಾಗಿದ್ದರೆ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವನು. ನನ್ನನ್ನು ಸತಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವನು. 
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ಇತ್ಸಂ ನಿಚಾರ್ಯ ಸೀತಾ ಸಾ ಭೂತ್ವಾ ರಾನುಸಮಿಾಪತಃ। 


ಅಗಮತ್ತತ್ಸರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸತೀ ಮೋಹಪರಾಯಣಾ 0 ೪೭॥ 
ಸೀತಾರೂಪಂ ಸತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಪನ್ನಾಮ ಶಿನೇತಿ ಚ । 
ನಿಹಸ್ಯ ತತ್ಸ್ರನಿಜ್ಞಾಯ ನತ್ವಾಪೋಚದ್ರ ಘೂದೃಹಃ ॥ ೪೮ ॥ 


॥ ಕಾನು ಉವಾಚ ॥ 
ಪ್ರೇಮತೆಸ್ತಂ ಸತಿ ಬ್ರೂಹಿ ಕ್ಟ ಶಂಭುಸ್ತೇ ನನೋ ಗತಃ । 
ಏಕಾ ಹಿ ನಿಪಿನೇ ಕಸ್ಮಾದಾಗತಾ ಪತಿನಾ ವಿನಾ ರ್ಳ ॥ 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವರೂಪಂ ಕಸ್ಮಾತ್ರೇ ಧೃತಂ ರೂಪಮಿದಂ ಸತೀ । 
ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ಯಾರಣಂ ದೇವಿ ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮನೋಹಪರಿ I ೫೦ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ T 
ಇತಿ ರಾಮವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಕಿತಾಸೀತ್ಸತೀ ತದಾ । 


ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವೋಕ್ತಂ ಮತ್ತಾ ಚಾನಿತಥಂ ಲಜ್ಜಿತಾ ಭೃಶಂ 1 ೫೧ ॥ 


PASE SENS SSS SSS 


೪೭. ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಸತೀಡೇವಿಯು ರಾಮನ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಸೀತೆಯ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದಳು 

ಲರ, ಆಗ ರಾಮನು ಸೀತೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಇದರ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲೋಸುಗ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸಿದೆನು. ಆಗ 
ಅವಳು ಸತೀದೇವಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಆಗ ಆ ರಾಮನು ಕ್ಸು ಸೀತಾರೂಸಳಾದ 
ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ನವ:ಸ್ವರಿಸಿ, 

೪೯. ರಾಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ «ಸತೀದೇವಿ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಫಾರವು, 
ಕಂಕರನೆಲ್ಲಿ? ನಿನ್ನ ಸತಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓರ್ವಳೇ ನೀನು ಈ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಏಕೆ ಬಂದಿರುವೆ? 

೫೦. ಹ ದೇವಿ ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಸೀತಾರೂಪ 
ವನ್ನೇಕೆ ಧರಿಸಿರುವೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು ಎಂದು 
ಫೇಳಿದನು. 

೫೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ರಾಮನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತೀದೇವಿಯು ಆಗ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡಳು. ಮತ್ತು ರಾಮನು ಹರಿಯ 
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ರಾಮಂ ವಿಜ್ಞಾಯ ನಿಷ್ಣುಂ ತಂ ಸ್ವರೂಪಂ ಸಂನಿಧಾಯ ಚ | 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವಪದಂ ಚಿತ್ತೇ ಸತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಶಿವೋ ಮಯಾ ಗಣೈಶ್ಚೈನ ಪರ್ಯಟಿನ್ವಸುಧಾಂ ಪ್ರಭುಃ | 
ಇಹಾಗಚ್ಛಚ್ಚ ವಿಪಿನೇ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ಅಪಶ್ಯದತ್ರ ಸ ತ್ವಾಂ ಹಿ ಸೀತಾನ್ವೇಷಣತತ್ಪರಂ । 
ಸಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ವಿರಹಿಣಂ ಸೀತಯಾ ಕ್ಲಿಷ್ಟಮಾನಸಂ 1 ೫೫ ॥ 


ನತ್ವಾ ತ್ಹಾಂಸ ಗತೋ ಮೂಲೇ ವಟಸ್ಕ ಸ್ಥಿತ ಏವ ಹಿ । 
ಪ್ರಶಂಸನ್ಮಹಿಮಾನಂ ತೇ ವೈಷ್ಣವಂ ಪರಮಂ ಮುದಾ 1 ೫೫ ॥ 


ಅವತಾರವು ಎಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದು ಸತ್ಯವಾದು 
ದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. 


೫.೨೨. ರಾಮನು ವಿಷ್ಣುಸ್ತರೂಸನೆಂದು ತಿಳಿದು ಸತೀದೇವಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ 
ರಾಮನನ್ನು ಶುರಿತು, 


೫೩. ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಎಲೈ ರಾಮನೇ, ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ವತಂತ್ರ 
ನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನನ್ನೊಡನೆಯೂ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಈ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೫೪. ಆಗ ನೀನು ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿರಹಿ 
ಯಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಅವಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಲಿದ್ದೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ನೋಡಿದನು. 


೫೫. ಆಗ ಶಿವನು ನೀನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರವೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಟವೃಕ್ಷದ ಮೂಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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ಚತುರ್ಭುಜಂ ಹರಿಂ ತ್ರಾಂ ನೋ ದೃಷ್ಟ್ಟೈನ ಮುದಿತೋಇಭೆವತ್‌ । 


೪.ಛವಳ 
ಯಥೇದಂ ರೂಪಮನಮಲಂ ಪಶ್ಯನ್ನಾನಂದನಾಸ್ತವಾನ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 
ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ವಚನಂ ಶಂಭೋರ್ರೈಮಮಾನೀಯ ಚೇತೆಸಿ | 
ತದಾಜ್ಞಯಾ ಪರೀಕ್ಷಾ ತೇ ಕೃತವತ್ಮಸ್ಮಿ ರಾಘವ 1 ೫೭ ॥ 
ಜ್ಞಾತಂ ಮೇ ರಾನು ನಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಂ ದೃಷ್ಟಾ ತೇ ಪ್ರಭುತಾ$ಖಿಲಾ । 
ನಿಃಸಂಶಯೂಾ ತದಾಪಿ ತಚ್ಛೃಣು ತ್ವಂ ಚ ಮಹಾಮತೇ ॥ ೫೮ ॥ 


ಕಥಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಸ್ತ ಂ ತಸ್ಯ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮಮಾಗ್ರತಃ ! 
ಕುರು ನಿಕಸಂಶಯಾಂ ತ್ವಂ ಮಾಂ ಶಮಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಹಿ ದ್ರುತಂ ॥೫೯॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಕಾ ರಾಮಶ್ಹೋತ್ಪುಲ್ಲಲೋಚನಃ | 
ಅಸ್ಮರತ್ತ್ಪ್ವಂ ಪ್ರಭುಂ ಶಂಭುಂ ಪ್ರೇಮಾಭೂದ್ಭೃದಿ ಚಾಧಿಕಂ ॥1೬೦॥ 


೫೬. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಶಿವನು ತುಂಬಾ ಆನಂದಸಟ್ಟನು. ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಅವನು ಅಷ್ಟು ಆನಂದಸಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೫೭. ಎಲ್ಫೆ ರಾಮನೇ, ನೀನು ಹರಿಯ ಅವತಾರವೆಂದು ಹೇಳಿದ ಶಿವನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿಲಿನ್ಸ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿನನಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದನು. 

೫೮. ಈಗ ನೀನು ವಿಸ್ಣುನಿನ ಅವತಾರವೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು. ನೀನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರವು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಸಂಶಯನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳು. 

೫೯. ಎಲ್ಯ ರಾಮನೆ, ಆ ಶಿವನು ನಿನ್ನ ಕ ನಮಸ್ವೃರಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? 
ನಿಜವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು ಎಂದೆಳು. 

೬೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--.ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸತೀದೇವಿಯ ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಸೆಚ್ಚುದ ಭಕ್ತಿಯು 
ಉಂಟಾಯಿತು. 
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ಸತ್ಯಾ ವಿನಾಜ್ಞಯಾ ಶಂಭುಸಮಾಸೆಂ ನಾಗಮನ್ನ್ಮುನೇ । 
ಸಂವರ್ಜ್ಶ ಮಹಿಮಾನಂ ಚ ಪ್ರಾವೋಚದ್ರಾಘವಸ್ಸತೀಂ 1೬೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ರಾಮಪರೀಕ್ಸಾವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಚತುರ್ನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ. 


Ae 
ದಲ್‌ ರಾ ಫಾರ 


೬೧. ಆದರೂ ಆ ರಾಮನು ಸತೀದೇವಿಯ ಆಜ್ಲೆಯಿಲ್ಲದೇ ಶಂಕರನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗದೆ ಆಶಿನನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಸತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ವನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಜವಾನ ತಿಯಗಾಸಯಾುವಾಸು. 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಸಂಚನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ವಾಂ ಅಜಾ ಹಾಸ ಜಾ ಜಾ ಭಜ 


| ರಾಮ ಉನಾಚ ॥ 
ಏಕದಾ ಹಿ ಪುರೋ ದೇವೀ ಶಂಭುಃ ಪರಮಸೂತಿಕೃತ್‌ । 
ನಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಮಾಹೂಯ ಸ್ವಲೋಕೇ ಪರತೆಃ ಪರೇ ಕ 1೧॥ 


ಸ್ವಧೇನುಶಾಲಾಯಾಂ ರಮ್ಯಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ತೇನ ಚ । 
ಭವನೇ ವಿಸ್ತೃತಂ ಸಮ್ಯಕ್ತತ್ರ ಸಿಂಹಾಸನಂ ವರಂ ॥೨॥ 


ತತ್ರ ಚೃತ್ರಂ ಮಹಾದಿನ್ಯಂ ಸರ್ವದಾದ್ಭುತಮುತ್ತಮಂ । 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ನಿಫ್ಹಾರ್ಥಂ ಶಂಕೆರೋ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ 1೩॥ 





ಇಸ್ಬತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೩. ರಾಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ಸತೀಡದೇನಿ, ಹಿಂದೆ ಜಗತ್ಸೆರ್ತನಾದ 
ಶಿನನು ದೇವಶಿಲ್ಫಿಯಾದ ನಿಶ್ವಕರ್ಮವನ್ನು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿ ತನ್ನ 
ಗೋಶಾಲೆಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ರವ್ಯನಾಡ ಭವನವೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಆ 
ಭವನದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದೊಂದು ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅದರ ಮೇಲ್ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹಾದ್ಭುತವಾದ ಮತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದ ಒಂದು ಕ್ವೀತಚ್ಛತ್ರಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ನಿಘ್ನ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಇರಿಸಿದನು. 


303 


'ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶಕ್ರಾದೀನಾಂ ಜುಹಾವಾಶು ಸನುಸ್ತಾನ್ಹೇವತಾಗಣಾನ್‌ | 
ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವನಾಗಾದೀನುಪದೇಶಾಂಶ್ಚ ಕೃತ್ಸ್ಥಶಃ uw ೪H 


ದೇವಾನ್ಸರ್ವಾನಾಗಮಾಂಶ್ಚ ನಿಧಿಂ ಪುಕ್ಳೈರ್ಮುನೀನಹಿ । 
ದೇನೀಃ ಸರ್ವಾ ಅಸ್ಸರೋಭಿರ್ನಾನಾವಸ್ತುಸಮನ್ವಿತಾಃ I ೫ 


ದೇವಾನಾಂ ಚ ತಥರ್ಷೀಣಾಂ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಫಣಿನಾನುಪಿ | 
ಆನಯನ್ಮಂಗಲಕರಾಃ ಕನ್ಯಾಃ ಷೋಡಶ ಷೋಡಶ EST 


ನೀಣಾಮೃದಂಗಪ್ರಮುಖವಾದ್ಯಾನ್ನಾನಾನಿಧಾನ್ಮುನೇ । 
ಉತ್ಸವಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಾದಯಿತ್ವಾ ಸುಗಾಯನೈಃ !1೭॥ 


ರಾಜಾಭಿಷೇಕಯೋಗ್ಯಾನಿ ದ್ರನ್ಯಾಣಿ ಸಕೆಲೌಷಧೈಃ । 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತೀರ್ಥಸಾಥೋಭಿಃ ಪಂಚಕುಂಭಾಂಶೊ್ಚ ಪೂರಿತಾನ್‌ ಲೆ 





EE ಭಾ ಇಂ ಜಯಂ ಜೃ ಇಂಡ ಇಂಡ. ಪಿಷ ಸಪ. ಆ 


೪. ಆ ಭವನಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ, ಗಂಧರ್ವ, 
ನಾಗರೇ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಸಿದನು. 


೫. ಮತ್ತು ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳು, ವೇದನರುಸರು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮಾನಸ 
ಪುತ್ರರು, ಮರೀಚಿ ಮೊದೆಲಾದ ಮುನಿಗಳು, ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು 
ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಶಂಕರನು ಕರೆಯಿಸಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅನೇಕ ಅಮೂಲ್ಯವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಭವನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೬. : ಅಲ್ಲದೆ ಸುಂದರಿಯರಾದ ದೇವಕನ್ಯೆಯರು, ಖುಸಿಕನೈೈಯರು, ಸಿದ್ಧ 
ಕನ್ಯೆಯರು, ನಾಗಕನ್ರೈಯರು ಇವರುಗಳಲ್ಲಿ ಹನಿನಾರು ಹದಿನಾರು ಮಂದಿಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿದನು. 


೭. ವೀಣ ಮೃದಂಗ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ 
ಗಾಯಕರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೮-೯. ಮತ್ತು ರಾಜಾಭಿಸೇಕಕ್ಸೆ ಯೋಗ್ಯವಾದಂತಹ ವಸ್ತುಗಳು ಔಷಧ 
ಗಳು, ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಐದು ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಜಲಗಳನ್ನೂ, ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮಫೋಷಂ ಮಹಾರಾವಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಃ 1೯॥ 


ತಥಾನ್ಯಾಸ್ಸಂವಿಧಾ ದಿವಾ ಆನಯತ್ಸ್ವಗಣೈಸ್ತದಾ । 


ಅಥೋ ಹರಿಂ ಸಮಾಹೂಯ ವೈಕುಂಠಾಶ್ರ್ರೀತಮಾನಸಃ । 
ತದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂರ್ಣಯಾ ದೇನಿ ಮೋದತಿ ಸ್ಮ ಮಹೇಶ್ವರಃ u ೧೦॥ 


ಸುಮುಹೂರ್ತೆೇ ಮುಹಾದೇನಸ್ತತ್ರ ಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ । 
ಉಪನೇಶ್ಯ ಹರಿಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಭೂಷಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಶಃ !೧೧॥ 


ಆಬದ್ದರಮ್ಯುಮಕುಟಿಂ ಕ್ರೃತಕೌತುಕಮಂಗಲಂ | 
ಅಭಿಸಿಂಚನ್ಮಹೇಶಸ್ತು ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಪೇ 1 ೧೨ ॥ 


ದತ್ತವಾನ್ನಿ ಖಲೈಶ್ವರ್ಯಂ ಯನ್ನ್ಸೈಜಂ ನಾನ್ಕಗಾಮಿ ಯತ್‌ | 
ತತಸ್ತುಸ್ಟಾವ ಸ ಶಂಭುಸ್ಸೃತಂತ್ರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೧೩॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಲೋಕಕರ್ತಾರಮವೋಚದ್ವಚನಂತ್ವಿದಂ | 
ವ್ಯಾಪಯನ್ಸ್ಟ್ವಂ ವರಾಧೀನಂ ಸ್ಪತಂತ್ರಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪಾರಾ ಲ ತ ಹಲ್‌ ಗಾಜಾ ತ... ಮ i 


ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಗಣಗಳಿಂದ ಶಂಕರನು ತರಿಸಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 
ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ವೇದಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೦-೧೧. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ವೈಕುಂಠನಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
ಆ ಭವನಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿರಿಸಿರುವ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದನು. 


೧೨. ತಾನೇ ಆ ಹರಿಗೆ ಮಂಗಳೆಸ್ನಾನನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ಕಿರೀಟಿವನ್ನಿರಿಸಿ ತೀರ್ಥಜಲಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಂಬ ಮಂಡಸ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೩. ತನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಮುಂದೆ ಭಕ್ತ 
ವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಶಿವನು ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೧೪. ಬಳಿಕ ಆ ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ತಾನು ಕೊಟ್ಟ ವರಕ್ಕೆ ಅಧೀನ 
ನೆಂಬುವುದನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುನುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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| ಮಹೇಶ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಲೋಕೇಶ ಮನ್ನಿನೇಶಾದಯಂ ಹರಿಃ । 
ಮಮ ವಂದ್ಯಃ ಸ್ವಯಂ ನಿಷ್ಣುರ್ಜಾತಸ್ಸರ್ವಶ್ಶೃಣೋತಿ ಹಿ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸರ್ವೈರ್ದೇವಾದಿಭಿಸ್ತಾತ ಪ್ರಣಮ ತ್ವಮಮುಂ ಹರಿಂ। ' 
ವರ್ಣ ಯೆಂತು ಹರಿಂ ವೇದಾ ಮಮೈ ತೇ ಮಾನಿವಾಜ್ಞಯಾ 1 ೧೬ ॥ 


| ರಾವ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಫಥ ಸ್ವಯೆಂ ರುದ್ರೋ ನಮೇದ್ರೈ ಗರುಡಧ್ವಜಂ । 
ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪ್ರಸನಾತ್ಮಾ ಎರದೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿರ್ದೆವೈಃ ಸರ್ವರೂಪಸುರೈಸ್ತಥಾ । 
ಮುನಿಸಿದ್ಧಾದಿಭಿಶ್ಚೈನಂ ನಂದಿತೋಇಭೂದೃ್ಭರಿಸ್ತದಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ತತೋ ಮಹೇಶೋ ಹರಯೇ; ಶಂಸದ್ದಿನಿಷದಾಂ ತದಾ | 
ಮಹಾವರಾನ್ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಧೃತನಾನ್ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ H ೧೯ 


೧೫-೧೬. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಇಂದು ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ಈ ಹರಿಯು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನನ್ನಿಂದಲೂ ನಮಶ್ಚರಿಸಲ್ಪಡಲಿ. ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ನೀನು 
ಈ ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಫರಿಸು. ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳು ನನ್ನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಂತೆ ಈ 
ಹರಿಯನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುವವು. 


೧೭. ರಾಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ದೇವಿ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ 
ರುದ್ರನು ತನ್ನ ವರದಂತೆ ಆಗಲೇ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

೧೮. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಕಿನ್ನರಾವಿಗಳೂ, ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಸಿದ್ಧರೂ ಸಹ ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 


೧೯. ಆಮೇಲೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆದುರಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ನರಗಳನ್ನು ಹರಿಗೆ ಕರುಣಿಸಿದನು. 
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॥ ನುಹೇಶೆ ಉನಾಚ ॥ 
ತ್ವಂ ಕರ್ತಾ ಸರ್ನಲೋಕಾನಾಂ ಭರ್ತಾ ಹರ್ತಾ ಮದಾಜ್ಞಯಾ | 
ದಾತಾ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನಾಂ ಶಾಸ್ತಾ ದುರ್ಣಯಕಾರಿಣಾಂ 8 ೨೦॥ 


ಜಗದೀಕೋ ಜಗತ್ಪೂಜ್ಕೋ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಃ 
ಅಜೇಯಸ್ತ್ತಂ ರಣೇ ಕ್ವಾಪಿ ಮಮಾಫಿ ಹಿ ಭವಿಷ್ಯಸಿ IH ೨೧ ॥ 


ಶಕ್ತಿತ್ರಯಂ ಗೃಹಾಣ ತ್ವಮಿಚ್ಛಾದಿಪ್ರಾಸಿತಂ ಮಯಾ । 
ನಾನಾಲೀಲಾಪ್ರಭಾವತ್ತಂ ಸ್ವತಂತ್ರತ್ವಂ ಭನತ್ರಯೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ತ್ವದ್ದ್ವೇಸ್ಟಾರೋ ಹರೇ ನೂನಂ ಮಯೊ ಶಾಸ್ಕಾಃ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ | 
ತ್ವದ್ಧಕ್ತಾನಾಂ ಮಯಾ ವಿಷ್ಣೋ ದೇಯಂ ನಿರ್ವಾಣಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಮಾಯಾಂ ಚಾಸಿ ಗೃಹಾಣೇಮಾಂ ದುಃಪ್ರಣೋವ್ಯಾಂ ಸುರಾದಿಭಿಃ । 
ಯಯಾ ಸಂಮೋಹಿತಂ ವಿಶ್ವಮಚಿದ್ರೊಪಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೪ ॥ 


ವಾವ ನಂ ನಾರಾ ಎ ಕ ಸಂ ತ್ಹ — ದಾ 2737232232 22777722 ೫೫೨ 2೨ ಂ್ಳಂ ಇ 





i ಬಾ ಅರಾಜಾಣಾ 


೨೦-೨೨. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು:--ಎಲ್ಫೈ ವಿಷ್ಣುವೇ ನೀನು 
ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರಳಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವನಾಗು, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತಾ ದುಷ್ಪ 
ರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನುಮಾಡು ಮತ್ತು ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ 
ಪೂಜ್ಯನೂ ಆಗುವೆ. ತುಂಬಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾಗುವೆ, ನನಗೂ ಅಜೇಯನಾಗುನೆ. 
ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ. ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ ಈ ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು, ಇನು 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ನಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರು. 


೨೩. ಎಲ್ಲೆ ಹೆರಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು ದ್ರೇಷಿಸುವರೋ ಅವರನ್ನು ನಾನು 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಉತ್ತಮಸುಖವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವೆನು. 


೨೪. ನಾನು ಕೊಡುವ ಈ ಮಾಯೆಯನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊ, ಇದನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಸಹ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲಾರರು. ಈ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಮೋಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಜಡರೂಪವಾಗುವುದು. (ಭ್ರಾಂತಿಮಯವಾಗುವುದು) 
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ಮಮ ಬಾಹುರ್ನ್ಮುದೀಯೆಸ್ತಂ ದಕ್ಷಿಣೋಸ್‌ೌ ನಿಧಿರ್ಹರೇ । 
ಅಸ್ಕಾಫಿ ಹಿ ನಿಧೇಃ ಪಾತಾ ಜನಿತಾಪಿ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 1 ೨೫ ॥ 


ಹೃದಯಂ ಮಮ ಯೋ ರುದ್ರಸ್ಸ ಏವಾಹಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಪೂಜ್ಯ ಜೃಸ್ತವ ಸದಾ ಸೋಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಮಪಿ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅತ್ರ ಸ್ಥಿ ತ್ವಾ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಪಾ ಪಾಲಯ ಶ್ವಂ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಮ ೈಶ್ಚ ಸದಾ ನಾನೋತಿಕರ್ತೃಭಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಮಮ ಲೋಕೇ ತನೇದಂ ವೈ ಸ್ಥಾ ನಂಚ ಪರಮಾದ್ಧಿ ೯ಮತ್‌ | 
ಗೋಲೋಕ ಇನ ವಿಖ್ಯಾ ಅಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ಮಹೋಜ್ಜ "ಲಂ 1 ೨೮ ॥ 


ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಹರೇ ಯೇ ತೇ$ವತಾರಾ ಭುವಿ ರಕ್ಷಕಾಃ । 
ಮದ್ಭಕ್ತಾಸ್ತ್ರಾನ್ಸು ೨ವಂ ದ್ರಶ್ಚ್ಯೇ ಪ್ರೀತಾನಪ್ಸ ನಿಜಾದ್ವರಾತ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


A ಪ ಅ ಜಾಂ ಫಾ ಫಾಫಾನಾ ಸಭ ಹ ಜಂ ಭಾನ ಎನ ಮಾ ದಾಸ ಭಂಜ ಸಂಜ ಷಂ ಡಂ ಸಂಜ ಂಸಂ್ಪಲಅಲೃೃ್ರ್ರ್ರಂಂಸ್ಪಲಅಎ್ಪ್ರಭ್ರಂಂಥೂ ಭಜ ಸಂಜ ಇಂಇಇಅಂ ಇಓ ್ಷ್ಲ.ಂಇ ಇಇ ಇಂಇಂಇಂಇಂಇಇಇಂಇಲಲಲಅಲ್ಲ್ರಇಎ್ರಂಲಸ್ಪಲಇಛಇಇೃೃ್ಪಂ್ಪಂಇದಬ್ರ್ರ.ಂಇ್ರ್ಪಲಂಇಇಐ್ಪಂಲಅ್ಪ್ರಸಾೌವಸ್ಯಂಲಅಂಹಧಾಸಸಭಭ್ಯಾ ಸ ಭಖ ಘಘ್ಪಾ ಘಘಾಘೂ-ೂ/;ೂ“ೂ"-್ದೂ್ಣ-/: ಘಂ ಭಾ ಸಾಸಾಣಘಾಗ ಗಸಾ,ಣ, 


೨೫. ಎಲ್ಫೆ ಹರಿ, ನೀನು ನನ್ನ ಎಡಬಾಹುವು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಲಬಾಹುವು. 
ಇಂತಹ ಈ ವಿಧಿಯಸೃಷ್ಟಿ ಸಂರಕ್ಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡು. 


೨೬. ರುದ್ರನು ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಸೂರ್ಣೂಂಶನು. ನನಗೂ 
ಆ ರುದ್ರನಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಆ ರುದ್ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿಬೇಕು, 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ಅವನು ಪೂಜ್ಯನು. 


೨೭. ಈ ಭವನ (ಲೋಕ) ದಲ್ಲಿದ್ದು ನೀನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಪಾಲಿಸು ಆಯಾಯ 
ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು. 


೨೮. ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದು ನಿನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ವಾ ನವು. ಉಜ್ಜಲವಾದೆ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಗೋಲೋಕವೆಂದು ಹೆಸರು. 


೨೯. ಎಲೈೈ ಹರಿ, ಭೂಸರಿಸಾಲನೆಗಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡುವ ಅವತಾರಪುರುಷ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ್ನ ಭಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನನ್ನ ವರದಂತೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ನೋಡುವೆನು ಎಂದನು. 
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॥ ರಾಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಖಂಡೈಶ್ಚರ್ಯಮಾಸಾದ್ಯ ಹರೇರಿತ್ತಂ ಹರಸ್ಸ್ವಯಂ । 
ಕೈಲಾಸೇ ಸ್ವಗಣೈಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ವೈರಂ ಕ್ರೀಡತ್ಕುಮಾಪತಿಃ ॥ ೩೦ ॥ 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶೋ ಗೋಪಸವೇಹೋಇಭನತ್ತಥಾ | 
ಅಯೂಸೀತ್ರತ್ರ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾಗೋಪಗೋಪೀಗವಾಂ ಪತಿಃ ॥ ೩೧॥ 


ಸೋಪಿ ನಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಜುಗೋಸ ನಿಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ । 
ನಾನಾವತಾರಸಂಧರ್ತಾ ವನಕರ್ತಾ ಶಿನಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೩೨ ॥ 


ಇದಾನೀಂ ಸ ಚತುರ್ದ್ದಾತ್ರಾವಾತರಚ್ಚಂಕರಾಜ್ಞಯಾ । 
ರಾನೋತಹಂ ತತ್ರ ಭರತೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣಶೃತ್ರುಹೇತಿ ಚೆ ॥ ೩೩ ॥ 


ಅಥ ಪಿತ್ರಾಜ್ಞಯಾ ದೇವಿ ಸಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ಸತಿ । 
ಆಗತೋತಹಂ ವನೇ ಚಾದ್ಯ ದುಃಖತೋ ದೈವತೋ;ಭವಂ 1 ೩೪ 1 





ಅ EEE ಸಾತ... ಹಾಡ. 


೩೦. ರಾಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಶಿವನು ಹರಿಗೆ ಅಖಂಡವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 

೩೧. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಹರಿಯು ಗೋಪ (ಹೆಸು ಕಾಯುವವ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ) ವೇಷವುಳ್ಳ ವನಾದನು. ಮುಂದೆ ಅನನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ 
ಗೋಸರು ಗೋಪಿಯರು, ಗೋವುಗಳು ಇವರೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸಲಹಿದನು. 

೩೨. ಮುಂದೆ ಆ ಹರಿಯು ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದ 
ಕ್ವಾಗಿ ಅನೇಕ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದನು. 

೩೩. (ರಾವಣನೆಂಬ) ದೈತ್ಯನ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮ, ಭರತ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ, 
ಶತ್ರುಫ್ಲೈ ಈ ನಾಲ್ಕು ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವನು. ಆ ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ನಾನು 
ರಾಮನಾಗಿರುವೆನು. 

೩೪. ಮುಂದೆ ನಾನು ನನ್ನ ತಂಸೆಯ ಅಕ್ರಣೆಯಂತೆ ಸೀತೆ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ರೊಡನೆ ಈ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಪ್ರಕೃತ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ನಾನು ತು೧ಬಾ 
ದುಃಖಿತನಾಗಿರುವೆನು. ಓ ದೇವಿ, ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹುವವಳಾಗು. 
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ನಿಶಾಚರೇಣ ಮೇ ಜಾಯಾ ಹೃತಾ ಸೀತೇತಿ ಕೇನಚಿತ್‌ । 
ಅನ್ವೇಷ್ಯಾನಿ ಪ್ರಿಯಾಂ ಚಾತ್ರ ನಿರಹೀ ಬಂಧುನಾ ವನೇ 1 ೩೫ ॥ 


ದರ್ಶನಂ ತೇ ಯದಿ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸರ್ವಥಾ ಕುಶಲಂ ಮನು । 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಮಾತಸ್ತೇ ಕೈಪಯಾ ಸತ್ತೆ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸೀತಾಸ್ರಾಪ್ತಿವರಂ ದೇವಿ ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತಂ ಹತ್ವಾ ದುಃಖದಂ ಪಾಪಂ ರಾಕ್ಷಸಂ ತ್ವದನುಗ್ರೆಹಾತ್‌ ॥೩೭॥ 


ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಮಮಾದ್ಯೈನ ಯದ್ಯಕಾರ್ಸ್ಟಾಂ ಕೃಷಾಂ ಯುವಾಂ। 
ಯಸ್ಮಿನ್ಸಕರುಣೌ ಸ್ಯಾತಾಂ ಸ ಧನ್ಯಃ ಪುರುಷೋ ವರಃ 1 ೩೮॥ 


ಇತ್ಸಮಾಭಾಷ್ಯ ಬಹುದಾ ಸುಪ್ರಣವರ್ಯ ಸತೀಂ ಶಿವಾಂ | 
ತದಾಜ್ಞಯಾ ವನೇ ತಸ್ಮಿನ್ಹಿಚಚಾರ ರಘೂದ್ರಹಃ 1 ೩೯ ॥ 


ಹ ತ ಸ ಛಂದ SS 


೩೫. ಯಾವನೋ ಓರ್ವ ರಾಕ್ಷಸನು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಅಸಹರಿಸಿರುವನು. ಹೀಗೆ ವಿರಹಿಯಾಗಿ ನಾನು ತಮ್ಮನೊಡಸನೆ ಆ ನನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತಲಿರುವೆನು. 


೩೬. ಹ ಸತೀದೇವಿ, ಈ ಮಧ್ಯೆ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯಾದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವು 
ನನಗಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಮುಂದೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಂಗಳ 
ವಾಗುವುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆನು. 


೩೭. ಸೀತೆಯನ್ನ ಪಹರಿಸಿದ ಆ ದುಷ್ಟ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಅನು 
ಗ್ರ ಹದಿಂದ ತಿರುಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆನು. ಓ ದೇವಿ ಆ ರೀತಿ ಆಗುವಂತೆ 
ಅನುಗ್ರ ಹಿಸು. 

೩೮, ನಿಮ್ಮಾರ್ವರ (ಸತೀಶಿವರ) ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ನಾನು ಧನ್ಯನು. 
ಯಾನನು ನಿಮ್ಮ ಕರುಣೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವನೋ ಆ ಪುರುಷನು ಮಹಾಭಾಗ್ಯ 
ಶಾಲಿಯು, ಧನ್ಯನು. 


೩೯. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಸತೀದೇವಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಅವಳ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸಿದನು. 
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pe ಆ 
ಅಥಾಕರ್ಣ ಸತೀ ವಾಕ್ಯಂ ರಾಮಸ್ಕ ಪ್ರೆಯತಾತ್ಮನಃ | 


ಹೃಷ್ಟಾಭೂತ್ಸಾ ಪ್ರಶಂಸಂತಂ ಶಿವಭಕ್ತಿರತಂ ಹೃದಿ ॥೪೦॥ 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ವಕರ್ಮ ಮನಸಾಕಾರ್ಹೀಚ್ಛೋಕಂ ಸುವಿಸ್ತರಂ | 
ಪ್ರತ್ಯಗಚ್ಛೆದುದಾಸೀನಾ ನಿವರ್ಣಾ ಶಿನಸನ್ನಿಧ್‌ i ೪೧॥ 


ಅಚಿಂತತ್ಸೈಥಿ ಸಾ ದೇನೀ ಸಂಚಲಂತೀ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಇಂಗೀಕೃತಂ ಶಿವೋಕ್ತಂ ಮೇ ರಾಮಂ ಪ್ರತಿ ಕುಧೀಃ ಕೃತಾ 1 ೪೨॥ 


*ಿಮುತ್ತರಮಹಂ ದಾಸ್ಯೇ ಗತ್ವಾ ಶಂಕರಸನ್ನಿಧ” | 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಬಹುಧಾ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪೋಳ೯ಭವತ್ತದಾ Il ೪೩॥ 


ಗತ್ವಾ ಶಂಭುಸಮಿಪಂ ಚ ಪ್ರಣನಾಮ ಶಿವಂ ಹೈದಾ । 
ನಿಷಣ್ಣವದನಾ ಶೋಕವ್ಯಾಕುಲಾ ವಿಗತಪ್ರಭಾ Il ೪೪ ॥ 








೪೦. ರಾಮನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತೀದೇವಿಯು ತುಂಬಾ 
ಸಂತುಸ್ಟಳಾದಳು. ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಆ ರಾಮನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ರ ಶಂಸಿದಳು. 


೪೧-೪೨. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ತುಂಬಾ 
ತಪ್ಪ್ಯಾಯಿತೆಂದು ದುಃಖಗೊಂಡು, ಉದಾಸೀನಕೆಯಿಂದ ಆ ಸತಿಯು ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದಳು. ಛೇ, ರಾಮನು ಹರಿಯ ಅವತಾರಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಶಿವನ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲು ನಂಬಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಿವೇಕ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದೆನು. 


೪೩. ಈಗ ಶಂಕರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಏನನ್ನು ಹೇಳಲಿ? ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ತುಂಬಾ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಪಟ್ಟಳು. 


೪ಭ-೪೫ ದುಃಖದಿಂದೆ ಬಳಲಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಶಂಕರನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ನನುಸ್ವರಿಸಲು ದುಃಖಿತಳಾದ ಆ ಸತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
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ಅಥ ತಾಂ ದುಃಖಿತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕುಶಲಂ ಹರಃ । 
ಪ್ರೋವಾಚ ವಚನಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತತ್ಬರೀಕ್ಸಾ ಕೃತಾ ಕಥೆಂ 1 ೪೫ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿನನಚೋ ನಾಹಂ ಕಿಮಹಿ ಪ್ರಣತಾನನಾ | 
ಸತೀ ಶೋಕನಿಷಣ್ಣಾ ಸಾ ತಸ್ಥೌ ತತ್ರ ಸಮಾಪತಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಅಥ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮಹೇಶಸ್ತು ಬುಜೋಧೆ ಚರಿತಂ ಹೃದಾ । 
ದಕ್ಷಜಾಯಾ ಮಹಾಯೋಗೀ ನಾನಾಲೀಲಾವಿಶಾರದಃ 1೪೭ ॥ 


ಸಸ್ಮಾರ ಸ್ವಸಣಂ ಪೂರ್ವಂ ಯತ್ಕೃತಂ ಹರಿಕೋಪತಃ । 
ತತ್ಸ್ವಾರ್ಥಿತೋಥ ರುದ್ರೋಸೌ ಮರ್ಯಾದಾಸ್ರತಿಸಾಲಕಃ ॥ ೪೮H 


ವಿಷಾದೋತಭೂತ್ಸ್ರ)ಭೋಸ್ತತ್ರ ಮನಸ್ಯೇನಮುವಾಚ ಹ । 
ಧರ್ಮವಕ್ತಾ ಧರ್ಮಕರ್ತಾ ಧರ್ಮಾವನಕರಸ್ಸದಾ 1೪೯ ॥ 


ಶಂಕರನು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ಲೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಲೌ ಸತಿ, ರಾಮನ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದೆಯಾ? ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 


೪೬, ಆಗ ಸತೀದೇವಿಯು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ದುಃಖದಿಂದ ಬಳಲಿದವ 
ಭಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಆ ಶಿವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಳು. 


೪೭. ಬಳಿಕ ಮಹಾಯೋಗಿಯೂ, ಅನೇಕ ಲೀಲಾವಿಶಾರದನೂ ಆದಂತಹ 
ಶಿವನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸತೀದೇವಿಯು ರಾಮಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 


೪೮. ಮತ್ತು ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಕುವ ಆ ಶಿವನು ತಾನು ಹಿಂದೆ 
ಹರಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕೋಪದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 


೪೯-೫೦. ಧರ್ಮಕರ್ತನೂ, ಧರ್ಮೆವಕ್ತೃವೂ, ಧರ್ಮಪಾಲಕನೂ ಆದ ಆ 
ಶಿನನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ವಿಷಾದಪಟ್ಟು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ಈಗ ಮೊದಲಿ 
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॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಕುರ್ಯಾಂ ಚೇದ್ದಕ್ಷಜಾಯಾಂ ಹಿ ಸ್ನೇಹಂ ಪೊರ್ವಂ ಯೆಥಾ ಮಹಾನ್‌ | 
ನಶ್ಶೇನ್ಮನು ಪಣಃ ಶುದ್ಧೋ ಲೋಕೆಲೀಲಾನುಸಾರಿಣಃ ॥೫೦॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ಇತ್ಮಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಬಹುಧಾ ಹೈದಾ ತಾಮತ್ಯಜತ್ಸತೀಂ | 
ಸಣಂ ನ ನಾಶಯಾಮಾಸ ವೇದಧರ್ಮಪ್ರಸಾಲಕಃ ॥೫೧॥ 


ತತೋ ವಿಹಾಯ ಮನಸಾ ಸತೀಂ ತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಜಗಾಮ ಸ್ಪಗಿರಿಂ ಭೇದಂ ಜಗಾವದ್ಧಾ ಸಹಿ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಚಲಂತಂ ಪಥಿ ತಂ ವ್ಯೋಮನಾಣ್ಯುವಾಚ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಸರ್ವಾನ್ಸಂಶ್ರಾನಯಂಸ್ತ್ರತ್ರ ದಕ್ಷಜಾಂ ಚ ನಿಶೇಷತಃ 1 ೫೩ ॥ 
॥ ವ್ಯೋಮನಾಣ್ಯುವಾಚ ॥ 

ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಪರಮೇಶಾನ ತ್ವತ್ಸಮೋ;ದ್ಯ ತಥಾ ಪಣಃ । 

ನ ಕೋಂಪ್ಯನ್ಯಸ್ತ್ರೀಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್ಮಹಾಯೋಗೀ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ ॥ ೫೪ ॥ 











ಸಾ ಕಾಜಾರಾ ಬಾಲಾ ಜಾತಾ ಸತ ತಸ ಕಾಂತಾ ಜು ಶಾ ತೋ ಇ po ವಾ ದಾ ರಾ ಇ ವಾಡಾ ಎ ಒಟ ತಾರಾ ನೂ 


ನಂತೆ ಈ ಸತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಸ್ನೇಹನನ್ನಿಟ್ಟರೆ ಎಂದೊ ಚ್ಯುತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದ ನನ್ನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ನಷ್ಟವಾಗುವುದು. 


೫೧-೫೨. ಹೀಗೆ ತುಂಬಾ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಸತಿಯು ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅನ 
ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ ವಳಾದರೆ ಅವಳನ್ನು ತ್ಯಜಿ ಸುವೆನು ಎಂದು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ಮ ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾ ನನಾದ ಕೈ ಲಾಸಗಿರಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಮುಂದೆ ತನಗೂ 
ಸತೀದೇವಿಗೂ ನ ಂಬಾಧವಿಲ್ಲವೆದು ಪ ಪ್ರಕಟಸಿದನು. 


೫೩. ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸತೀಡೇವಿ ಮೊದಲಾದವನರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಹೀಗೆ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಾಯಿತು. 
೫೪, ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಹೇಳಿತು :-- ಹಿ ಪರಮೇಶ್ವರ ನೀನು ಧನ್ಯನು. 
ನಿನ್ನಂತೆ ಪ ಸ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವರು ದುರ್ಲಭವು. ನೀನು ಮಹಾಯೋಗಿಯು 
ನೀನೇ ಜಗಹಿತಿಕುನು 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ಯೋಮನಚೋ ದೇಖೀ ಶಿವಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ನಿಪ್ರಭಾ । 
ಕಂ ಪ್ರಣಂ ಕೃತನಾನ್ನಾಥ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ಪರಮೇಶ್ವರ I ೫೫ ॥ 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟೋತಸಿ ಗಿರಿಶಸ್ಸತ್ಕಾ ಹಿತಕರಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ನೋದ್ವಾಹಂ ಸ್ವಂ ಪಣಂ ತಸ್ಯೈ ಕಹರ್ಯಗ್ರೇ€ಕರೋತ್ಪುರಾ ॥೫೬॥ 


ತದಾ ಸತೀ ಶಿವಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸ್ವಸತಿಂ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಂ ! 
ಸರ್ವಂ ಬುಜೋಧ ಹೇತುಂ ತೆಂ ಪ್ರಿಯತ್ಕಾಗಮಯಂ ಮುನೇ ॥ ೫೭ ॥ 


ತತೋ$ತೀವ ಶುಶೋಚಾಶು ಬುದ್ಧ್ವಾ ಸಾ ತ್ಯಾಗಮಾತ್ಮನಃ । 
ಶಂಭುನಾ ದಕ್ಷಜಾ ತಸ್ಮೂನ್ನಿಃಶ್ರಸಂತೀ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಶಿನಸ್ತ್ರಸ್ಕಾಃ ಸಮಾಜ್ಞಾಯ ಗುಪ್ತಂ ಚಕ್ರೇ ಮನೋಭವಂ। 
ಸತ್ಯೈ ಪಣಂ ಸ್ವಕೀಯಂ ಹಿ ಕಥಾ ಬಹ್ವೀರ್ವದನ್ಸ ್ರಭುಃ uF u 


ಹ ದ ದ ದ ಂ ಟಂ ಸಂ ದಂ ಪಿ ತತ —— ೫೨೫] ಜಾಸು 


೫೫. ಬ್ರಹ್ಮನು .ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅಕಾಶ 
ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತೀದೇವಿಯು ಓ ನಾಥ, ನೀನೇನು ಸ್ರತಿಜ್ಞಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರುವೆ? ನನಗೆ ಹೇಳು ಎದು ಶಿವನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 


ಪ್ರ 
ಮದುವೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹರಿ ಬ್ರಹ್ಮರ ಎದುರಿಗೆ ತಾನು ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನೂ 
ಆ ಸತಿಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 


೫೬. ಸತಿಯು ಹೀಗೆ ಸ್ರಶ್ನಿಸಿದರೂ ಸಹ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹಿಂದೆ ತನ್ನ 


೫೭. ಆಗ ಸತೀದೇವಿ ತನ್ನೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದೆಳು. 


೫೮. ಬಳಿಕ ಆ ಸತಿಯು ಶಿವನು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂತೆ ತನ್ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ತ್ಯಾ ಮಾಡಿರುವಕೆಂದು ತಿಳಿದು ದುಃಖಗೊಂಡನಳಾಗಿ ತುಂಬಾ ಕೋಕಿನಿದಳು. 


೫೯. ಆಗ ಶಿವನು ಸತಿಯ ದುಃಖವನ್ನು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಅವಳು ಮರೆಯುವಂತೆ ಅನೇಕ ಮನೋಹರವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
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ಸತ್ಯಾ ಪ್ರಾಸ ಸ ಕೈಲಾಸಂ ಕಥಯನ್ಹಿನಿಧಾಃ ಕಥಾಃ | 
ವರೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನಿಜಂ ರೂಸಂ ದಧೌ ಯೋಗೀ ಸಮಾಧಿಕೃತ್‌ ೬೦ | 


ತತ್ರ ತಸ್ಸೌ ಸತೀ ಧಾನ್ನಿ ಸ್ವೇ€ತಿನಿಷಣ್ಣಮಾನಸಾ | 
ನ ಬುಜೋಧ ಚರಿತ್ರಂ ತತೃಶ್ಚಿಚ್ಚ ಶ*ಿನಯೋರ್ಮುನೇ ॥೬೧॥ 


ಮಹಾನ್ಯಲೋ ವ್ಯತೀಯಾಯ ತಯೋರಿತ್ಸಂ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಸ್ವೋಪಾತ್ತದೇಹಯೋಃ ಪ್ರಭ್ವೋರ್ಲೋಕಲೀಲಾನುಸಾರಿಣೋಃ ॥ ೬೨ ॥ 


ಧ್ಯಾನಂ ತತ್ಕಾಜ ಗಿರಿಶಸ್ತ್ರತಸ್ಸ ಸರನೋತಿಕೃತ್‌ | 
ತಜ್ಜ್ಜ್ಮಾತ್ವಾ ಜಗದಂಬಾ ಹಿ ಸತೀ ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಸಾ ॥ ೬೩ ॥ 


ನನಾಮಾಥ ಶಿವಂ ದೇವೀ ಹೃದಯೇನ ನಿದೂಯತಾ | 
ಆಸನಂ ದತ್ತನಾನ್ಸಂಭುಸ್ಸೃಸಂಮುಖ ಉದಾರಧೀಃ ॥ ೬೪ ॥ 


po ಮಾಮು ಮಾಮ pee ಇರ ಬಾಡ ಮಾತೂ ವಾಸ ತಾ ರಾ ತ UU 








೬೦. ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಶಿವನು ಸತಿಯೊಡನೆ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಸ್ಥನಾಗಿ ತನ್ನ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡೆಗಿದನು. | 

೬೧. ಆಗ ಸತೀಡೇವಿಯೂ ಸಹ ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ಸ್ವಸ್ಪರೂಸ (ಪರಮಾತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಸ) ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದಳು. ಈರೀತಿ ಇರುವ ಆ ಸತೀಶಿನರೀರ್ವರೆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಯಾವನೂ ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೬೨, ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಲೋಕಲೀಕೆಯಂಕೆ ಆಚರಿಸುತ್ತ 
ಲಿರುವ ಆ ಸತೀಶಿವರು ಸಮಾಧಿಸ್ಥರಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲಿರಲು ಬಹಳ ಕಾಲವು 
ಕಳೆಯಿತು. 


೬೩೨೬೫. ಮುಂಜಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಮಾಧಿ 
ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು ಕಿಳಿದು ಪರಮೇಶ್ವರಿಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯು ಆ 
ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ದುಃಖವು ತುಂಬಿರಲು ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. 
ಆಗ ದಯಾಮಯನಾದ ಶಿನನು ತನ್ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಸತಿಗೆ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
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ಕಥಯಾಮಾಸ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕಥಾ ಬಹ್ವೀರ್ಮನೋರಮಾಃ | 
ನಿಶ್ಶೋಕಾಂ ಕೃತನಾನ್ಸದ್ಯೋ ಲೀಲಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ತಾದೃಶೀಂ ॥ ೬೫ ॥ 


ಪೂರ್ವವತ್ಸಾ ಸುಖಂ ಲೇಭೇ ತತ್ಯಾಜ ಸ್ವಪಣಂ ನ ಸಃ । 
ನೇತ್ಕಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಶಿನೇ ತಾತ ಮಂತವ್ಯಂ ಪರಮೇಶ್ವರೇ ॥ ೬೬ ॥ 


ಇತ್ನಂ ಶಿನಾಶಿನಕಥಾಂ ನದಂತಿ ಮುನಯೋ ಮುನೇ | 
ಕಿಲ ಕೇಚಿದನಿದ್ವಾಂಸೋ ನಿಯೋಗಶ್ಚ ಕಥಂ ತಯೋಃ | ೬೭ ॥ 


ಶಿವಾಶಿವಚರಿತ್ರಂ ಕೋ ಜಾನಾತಿ ಪರಮಾರ್ಥತಃ | 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾ ಕ್ರೀಡತಸ್ತೌ ಹಿ ಚರಿತಂ ಕುರುತಸ್ಸದಾ ॥1೬೮॥ 








ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು, ಮನೋಹರವಾದ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳನ್ನುಹೇಳಿ, ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಆ ಸತೀದೇವಿಯ ಶೋಕವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದನು. 


\ 


೬೬. ತಿರುಗಿ ಮೊದಲಿನುತೆ ಸತೀದೇವಿಯು ಸುತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 
ಎಲ್ಫೆ ಸಾರದ, ಹೀಗೆ ಶಿವನು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿದನು. ಮೆಹಾ 
ಮಹಿಮನಾದ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಇದು ಮಹಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದುದೇನಬ್ಲ. ಅವನು 
ಇನ್ನೂ ಮಹಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲನು. 


೬೭. ಹೀಗೆಂದು ಕೆಲವರು ಮುನಿಗಳು ಶಿವಸತೀದೇವಿಯರ ನಿಯೋಗವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವರು. ಆದರೆ ಇದು ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ. ವಾಗರ್ಥಗಳಂತೆ ಸದಾ ಸೇರಿರುವ 
ಆ ಶಿನಸತಿಯರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ವಿಯೋಗವಿಲ್ಲ. 


೬೮. ಶಿವ ಮತ್ತು ಸತೀದೇವಿಯರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾಗಿ 
ಯಾವನೂ ತಿಳಿಯಲಾರನು. ಅವರು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸದಾ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ವಿಹರಿಸುವರು. 
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ವಾಗೆರ್ಥಾವಿನ ಸಂಪೃಕ್ತ್‌ ಸದಾ ಖಲು ಸತೀಶಿವೌ | 
ತಯೋರ್ನಿಯೋಗಸ್ಸಂಭಾವ್ಯಸ್ಸಿಂಭವೇದಿಚಯಾ ತಯೋಃ ॥೬೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸತೀನಿಯೋಗೋನಾಮ 
ಪಂಚನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


pS 


೬೯, ಸತೀಶಿವರು ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳಂತೆ ಪರಸ್ಪರ ಸೇರಿರುವ ಅನಾದಿದಂಪತಿಗಳು. 
ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ವಿಯೋಗವೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ 
ನಿಯೋಗವು ಆದರಾಗಬಹುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


317 


! ಪ್ರಿ 


ಆಡಾಘಾಜಯಿಸದುೂಿಂದುರವರಇರಸಾಜಿಯವಹಬನಿ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 
`ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಸಡ್ಡಿಂಶೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ i 
ಪುರಾಭನಚ್ಚ ಸರ್ನೇಷಾಮುಧ್ವರೋ ನಿಧಿನಾ ಮಹಾನ್‌ | 
ಪ್ರಯಾಗೇ ಸಮನೇತಾನಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ Hon 
ತತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಸ್ಸಮಾಖ್ಯಾತಾಸ್ಸನಕಾದ್ಯಾಸ್ಸುರರ್ಷಯಃ | 
ಸಪ್ರಜಾಸತಯೋ ದೇನಾ ಜ್ಞಾನಿನೋ ಬ್ರಹ್ಮದರ್ಶಿನಃ 1೨॥ 


ಹ ಯುವಾ ಜರು 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲೈ ನಾರದ, ಹಿಂದೆ ಪ್ರಯಾಗಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಯಾಗವೊಂದು ನಡೆಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಸೇರಿದ್ದರು, 


೨. ಮೆತ್ತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಿದ್ಧರೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಸನಕನೇ ಮೊದಲಾದ ವ.ಹರ್ಷಿ 
ಗಳೂ ನವಬ್ರಹ್ಮರೂ, ದೇವಕೆಗಳೂ, ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, ವೇದನಿದ್ವಾಂಸರೂ ಬಂದಿದ್ದ ರು. 
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ಅಹಂ ಸಮಾಗತೆಸ್ತತ್ರ ಪರಿವಾರಸಮನ್ವಿತಃ । 


ನಿಗಮೈರಾಗಮೈರ್ಯುಕ್ತೋ ಮೂರ್ತಿಮದ್ಭಿರ್ಮಹಾಪ್ರಭೈಃ H ೩ 
ಸಮಾಜಚೋತಭೂದ್ಧ್ವಿಚಿತ್ರೋ ಹಿ ತೇಷಾಮುತ್ಸವಸಂಯುತಃ । 
ಜ್ಞಾನನಾದೋತಭವತ್ತತ್ರೆ ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರಸಮುದ್ಭ್ಧವಃ HN 


ತಸ್ಮಿನ್ನನಸರೇ ರುವ್ರಸ್ಪಭವಾನೀಗಣಃ ಪ್ರಭುಃ ] 
ತ್ರಿಲೋಕೆಹಿತಕೃ ತ್ಸ್ಯಾನಾ ತತ್ರಾಗಾತ್ಸೂತಿಕೃನ್ಮುನೇ !೫॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿವಂ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ಸಿದ್ಧಾಶ್ನ ಮುನಯಸ್ತಥಾ । 


ಅನಮಂಸ್ತಂ ಪ್ರಭುಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಷ್ಪುವುತ್ತ ತಥಾ ಹ್ಯಹಂ ॥೬॥ 
ತಸ್ಮುಶ್ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ ಸರ್ವೇ ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ಮುದಾನ್ಸಿತಾಃ । 
ಪ್ರಭುದರ್ಶನಸಂತುಷ್ಟಾಃ ವರ್ಣಯಂತೋ ನಿಜಂ ವಿಧಿಂ HEN 


ಹೂವೆ ಹ ವನಿ ಹೆ. ಇಫ್‌ ec _.. _ ಇ.ೀ.|.|ಇಡ..1337727 ೨೨7 3 ಮಾಮ ಷು em 


೩... ನಾನೂ ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಸರಿವಾರದಮೊಡನೆ ಹೋಗಿಸ್ಸೆನು. ನನ್ನೊಡನೆ 
ವೇದಗಳು, ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದು ವು. 


೪. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಉತ್ಸೆವದೊಡನೆ ಸಭೆಯು ಆಯಿತು. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥ (ಚರ್ಚೆ) ವು ನಡೆಯಿತು. 


೫. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ಫರ್ತನೂ, ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ಹಿತದಾಯಕನೊ ಆದ 
ರುದ್ರನೂ, ಭವಾನಿಯೊಡನೆಯೂ, ತನ್ನ ಗಣಗಸೊಡನೆಯೂ ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. 


೬. ಆಗ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾನೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ದೆರೂ, ಮುನಿಗಳೂ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದೆವು. 


ಫಿ; ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಂತುಸ್ಟರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಹೊಗಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನಾವು ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಮ್ಮನಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತೆವು. 
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ತಸ್ಮಿನ್ನವಸರೇ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಪತಿಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಆಗಮತ್ತತ್ರ ಸುಪ್ರೀತಸ್ಸುವರ್ಚಸ್ಟೀ ಯದೃಚ್ಛಯಾ He 


ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸ ದಕ್ಷೋ ಹಿ ನ್ಯುಷ್ಟಸ್ತತ್ರ ಮದಾಜ್ಞಯಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಧಿಸತಿರ್ಮಾನ್ಯೋ ಮಾನೀ ತತ್ತ್ವಬಹಿರ್ಮುಖಃ Wa 


ಸ್ತುತಿಭಿಃ ಪ್ರಣಿಸಾತೈಶ್ಚ ದಕ್ಷಃ ಸರ್ವೈಃ ಸುರರ್ಷಿಭಿಃ | 
ಪೂಜಿತೋ ವರತೇಜಸ್ವೀ ಕರೌ ಬದ್ಧ್ಯಾ ನಿನಮ್ರಕೈಃ !೧೦॥ 


ನಾನಾವಿಹಾರಕೃನ್ನಾಥಸ್ಟೃತಂತ್ರಃ ಪರಮೋತಿಕೃತ್‌ । 
ನಾನಮತ್ತಂ ತದಾ ದಕ್ಷಂ ಸ್ವಾಸನಸ್ಕೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೧॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ5ನತಂ ಹರಂ ತತ್ರ ಸಮೇ ಪುತ್ರೋಃಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ | 
ಅಕುಪತ್ಸಹಸಾ ರುದ್ರೇ ತದಾ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ತಂ ದಂ ಸ ಗೃ ಸಂ ಸಂಕ ಡ್ರಂ ಇಇಷಇಲಂಅ್ಲಂೃಂ್ಲಂಜಲ್ರ್ರಒಇ್ಲಂಅಂ ಂ್ಪ್ರೈಾ ಭಜ ಉಇಲ್ಲ ಸಂಜ ಂಇಸ್ಲ್ರ್ರ್ರ್ರೂ ಜಚಷಪಜಜಂ್ವಇಯಜ್ರ 


ಹ ಸಂ ಸ ಅ ಂ"ಂ-ಂೊಆಂ ಂ ೋಇಂ ೈ " "ೌೈಆಔಧೀ್ರಾರಾ್ಮುಪುಹುೂೂ ರರ ್ಬರರರಟ್ಬಟ ತಾಜ ಬಸ ಯುವಿ ಹಾ... 


೮. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನೂ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ 
ಆದಂತಹ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದನು. 


೯. ಆ ದಕ್ಷನು ತಾನೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಅಧಿಸತಿಯಂಬ ಗರ್ವವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದು 
ವಿವೇಕೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲವು. ಇಂತಹ ಅವನು ನನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನನ್ನಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು, 


೧೦. ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಆ ದಕ್ಷನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


೧೧. ಆದರೆ ಅನೇಕ ಮಾಯಾಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವಂತಹ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನು ತನ್ನ ಆಸನದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ದಕ್ಷನನ್ನು ನಮಸ್ಕ್ಭರಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೧೨. ಶಿವನು ತನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅಸಮಾಧಾನಗೊಂಡು ಆ ಶಿವನಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡನು. 
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ಕ್ರೂರದ್ದಷ್ಟ್ಯಾ ಮಹಾಗರ್ವೊೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರುದ್ರಂ ಮಹಾಪ್ರಭುಂ । 
ಸರ್ನಾನ್ಸಂಶ್ರಾನಯನ್ನು ಚ್ಚೈರವೋಚಜ್ನ್ಮಾನನರ್ಜಿತಃ ॥ ೧೩8 


॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ಏತೇ ಹಿ ಸರ್ವೇ ಚ ಸುರಾಸುರಾ ಭೈಶಂ 
ನಮಂತಿ ಮಾಂ ನಿಪ್ರವರಾಸ್ತಥರ್ಷಯಃ । 
ಕಥಂ ಹೈಸೌ ದುರ್ಜನೆನನ್ಮಹಾಮನಾ 
ತ್ವಭೂತ್ತು ಯಃ ಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಸಂವೃತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಶ್ಮಶುನವಾಸೀ ನಿರಪತ್ರಪೋ ಹೃಯಂ 

ಕಥಂ ಪ್ರಣಾಮಂ ನ ಕರೋತಿ ಮೇ$ದುನಾ । 

ಲುಪ್ತಕ್ರಿಯೋ ಭೂತಪಿಶಾಚಸೇವಿತೋ 

ಮತ್ತೋತನಿಘೋ ನೀತಿನಿದೂಷಕಸ್ಸದಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪಾಖಂಡಿನೋ ದುರ್ಜನಸಾಸಶೀಲಾ 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದ್ವಿಜಂ ಪ್ರೋದ್ಧತನಿಂದಕಾಶ್ಚ । 

ವಧ್ವಾಂ ಸದಾಸಕ್ತರತಿಪ್ರನೀಣ- 

ಸ್ತಸ್ಮಾದಮುಂ ಶಸ್ರ್ರಮಹಂ ಪ್ರವೃತ್ತಃ ॥ ೧೬॥ 


ಪಾವಾ ಸರ 


೧೩. ತುಂಬಾ ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾದ ಆ ದಕ್ಷನು ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ರುದ್ರನನ್ನು 
ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯಂದ ನೋಡಿ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೧೪. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು :--ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ದೇವಾಸುರರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮರೂ ಮತ್ತು ಖುಸಿಗಳೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸುತ್ತೆಲಿರುವರು. ಆದರೆ 
ಭೂತಪ್ರೇತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ತುಂಬಾ ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾದ ಈ ರುದ್ರನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಸರಿಸಡಿ ತನ್ನ ದುಸ್ಟತನವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುವನು. 

೧೫. ಸದಾ ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಈ ರುದ್ರನಿಗೆ ಮಾನಮರ್ಯಾದೆಗಳ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣವೇ ಇವನು ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ಇವನು ಸದಾಚಾರಿಯಲ್ಲ. ಭೂತ ಮತ್ತು ಪಿಶಾಚಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ತುಂಬಾ ಮೂರ್ಬ 
ನಾಗಿರುವನು. ಇವನಿಗೆ ನ್ಯಾಯವೇ ತಿಳಿಯದು. ತುಂಬಾ ಮದಿಸಿರುವನು. 


೧೬. ನಾಸ್ತಿಕರು, ದುಷ್ಪರು, ಪಾಪಿಗಳು, ಸರನಿಂದಕರು, ಕಾಮುಕರು ಇನರೇ 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮಹಾಖಲಸ್ತದಾ 

ರುಷಾನ್ವಿತೋ ರುದ್ರಮಿದಂ ಹೃವೋಚತ್‌ । 

ಶೃಣ್ವಂತ್ವಮಿಾ ನಿಪ್ರವರಾಸ್ತ್ರಥಾ ಸುರಾ 

ವಧ್ಯಂ ಹಿ ಮೇ ಚಾರ್ಹಥ ಕರ್ತುಮೇತಂ N೧೭ ॥ 


॥ ದಕ್ಷ ಉನಾಚ ॥ 


ರುದ್ರೋ ಹ್ಯಯಂ ಯಜ್ಞಬಹಿಷ್ಟ್ರತೋ ಮೇ 

ವರ್ಣೇಷ್ವತೀತೋ$*ಥ ನಿನರ್ಣರೂಪಃ | . 

ದೇವೈರ್ನ ಭಾಗಂ ಲಭತಾಂ ಸಹೈವ 

ಶ್ಮಶಾನವಾಸಿೀ ಕುಲಜನ್ಮಶೀನಃ ! ೧೮ | 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ i 


ಇತಿ ದಶ್ಷೋಕ್ತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಭೃಗ್ವಾದ್ಯಾ ಬಹವೋ ಜನಾಃ । 
ಅಗರ್ಹಯನ್ನುಪ್ಟ್ಪಸತ್ತ್ವಂ ರುದ್ರಂ ನತ್ವಾಮರೈಸ್ಸಮಂ 1 ೧೯॥ 


ಪ ರುದ್ರನನ್ನು ಸೇವಿಸುವನರು. ಇವನೂ ಸಹ ಸದಾ ಸ್ತ್ರೀ (ಸತಿ) ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವನು. ಇಂತಹ ಈ ರುದ್ರನನ್ನು ಈಗ ನಾನು ಶಪಿಸುವೆನು. 


೧೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮಹಾ ದುಷ್ಪನಾದ ದಕ್ಷನು 
ಶಿವನನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿ ಕೋಸನಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ ಮತ್ತು ಮುನಿಗತೇ, ನಾನು 
ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ. ನನ್ನ ಮಾತು ಎಂದಿಗೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೮. ಈ ರುದ್ರನಿಗೆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ. ಇವನಿಗೆ ಜಾತಿಯಿಲ್ಲ. ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಯಜ್ಞಾಭಾಗವೂ ಇವನಿಗಿಲ್ಲವು. ಇವನು ಕುಲಗೋತ್ರಗಳಿಲ್ಲದವನು, 
ಶ್ಮಶಾನವಾಸಿಯು, ಅಪವಿತ್ರನು ಎಂದನು. 


೧೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದುದನು 
ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಖುಸಿಗಳು ಅವನನ್ನು ತುಂಬಾ ನಿಂದಿಸಿದರು. 
ಮತ್ತು ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ವೃರಿಸಿದರು. 
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ನಂದೀ ನಿಶಮ್ಯ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಲೋಲಾಸ್ಟೋ3ತಿರುಷಾನ್ವಿತಃ | 
ಅಬ್ರವೀತ್ರ್ವರಿತಂ ದಕ್ಷಂ ಶಾಪಂ ದಾತುಮನಾ ಗಣಃ i ೨೦॥ 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ರೇ ರೇ ಶತ ಮಹಾಮೂಢ ದಕ್ಷ ದುಷ್ಟಮತೇ ತ್ವಯಾ । 
ಯಜ್ಞಬಾಹ್ಕೋ ಹಿ ಮೇ ಸ್ವಾಮಾ ಮಹೇಕೋ ಹಿ ಕೃತಃ ಕಥಂ ॥ ೨೧॥ 


ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಭವಂತಿ ಸಫಲಾ ಮಖಾಃ । 
ತೀರ್ಥಾನಿ ಚ ಪನಿತ್ರಾಣಿ ಸೋ€ಯಂ ಶಸ್ತೋ ಹರಃ ಕಥಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ವೃಥಾ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚಾಪಲ್ಯಾಚ್ಛಸಪ್ತೋ ಯಂ ದಕ್ಷ ದುರ್ಮತೇ । 
ವೃಥೋಪಹಸಿತಶ್ಚೈ ವಾದುಷ್ಟೋ ರುದ್ರೋ ಮುಹಾಪ್ರಭುಃ 1 ೨೩ ॥ 


ಮು ಮ ತಾ ಸಸ ತ್ಹ RSS 


೨೦. ಆಗ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ದಕ್ಷನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ಕಣ್ಣನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಶಾನಸವನ್ನು ಕೊಡಲುದ್ದೇಶದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 


೨೧. ನಂದಿಯು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ದಕ್ಷ, ನೀನು ಮಹಾಮೂಢನು, 
ಮೂರ್ಬನು, ದುಷ್ಟನು. ಆದಕಾರಣವೇ ನನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಯಜ್ಞ ಬಾಹ್ಯ 
ನಾಗುವಂತೆ ಶಹಿಸಿರುವೆ. 


೨೨, ಯಾವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದುದರಿಂದಲೇ ಯಾಗಗಳು ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುವೋ, 
ತೀರ್ಥಗಳು ಪವಿಶ್ರಗಳಾಗುವುವೋ ಅಂತಹ ಈ ಶಂಕರನನ್ನು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ನೀನು ಹೇಗೆ ಶಪಿಸಿರುವೆ? 


೨೩. ಎಲ್ಲೆ ಮೂಢನಾದ ದಕ್ಷನೇ, ಕೇವಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಚಾಪಲ್ಯದಿಂದಲೇ 
ನೀನು ಈ ಶಿವನನ್ನು ಶಪಿಸಿರುವೆ. ಸತ್ಪುರುಷನಾದ ಅವನನ್ನು ಅಸಹಾಸ್ಯಮಾಡಿರುವೆ. 
ಇದು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದು. 
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ಯೇನೇದಂ ಸಾಲ್ಯತೇ ನಿಶ್ವಂ ಸೃಷ್ಟಮಂತೇ ನಿನಾಶಿತಂ । 
ಶಪ್ತೋ$ಯಂ ಸ ಕಥಂ ರುದ್ರೋ ಮಹೇಶೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮ ॥ ೨೪ ॥ 


ಏವಂ ನಿರ್ಭರ್ಶ್ಸಿತಸ್ಕೇನ ನಂದಿನಾ ಹಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ನಂದಿನಂ ಚ ಶಶಾಪಾಥ ದಕ್ಷೋ ರೋಷಸಮನ್ಹ್ಚಿತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ದಕ್ಷ ಉಪಾಚ ॥ 
ಯೂಯಂ ಸರ್ಮೇ ರುದ್ರಗಣಾ ನೇದಬಾಹ್ಯಾ ಭನಂತುವೈ । 
ವೇದಮಾರ್ಗಸಪರಿತ್ಯಕ್ತಾಸ್ತಥಾ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪಾಖಂಡವಾದನಿರತಾಃ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಬಹಿಷ್ಟೃತಾಃ 
ಮದಿರಾಪಾನನಿರತಾ ಜಟಾಭಸ್ಮಾಸ್ಮಿ ಧಾರಿಣಃ ॥ ೨೭ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶಸ್ತಸ್ತಥಾ ತೇನ ದಸ್ತೇಣ ಶಿವಕಿಂಕರಾಃ । 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ 5ತಿರುಷಾನಿಷ್ಟೋಇ9ಭವನ್ನಂದೀ ಶಿವಪ್ರಿಯಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪. ಶಂಕರನು ಮಹಾಪ್ರಭುವು. ಅವನೇ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು, 
ಸಲಹುವನು, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡುವನು. ಎಸ್ಸೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮ, ಇಂತಹ 
ಈ ರುದ್ರನನ್ನು ಹೇಗೆ ಶಪಿಸಿರುವೆ? 


೨೫. ಹೀಗೆ ನಂದಿಯು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು ದಕ್ಷಸ್ರ ಜಾಪತಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು 
ಆ ನಂದಿಯನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಿದನು. 


೨೬-೨೭, ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ನಂದಿ, ರುದ್ರಗಣಗಳಾದ ನೀವು 
ವೇದಬಾಹ್ಯರಾಗಿರಿ, ವೇದಮಾರ್ಗವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರಿ. ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಹಿ 
ಸ್ಟರಿಸುವರು. ಕೇವಲ ನಾಸ್ತಿಕರಾಗಿದ್ದು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮದ್ಯಪಾನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಸವಿತ್ರವಾದ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರಿ. 


೨೮. ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನು ರುದ್ರಗಣಗಳನ್ನು ಶಹಿಸಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವಪ್ರಿಯ 
ನಾದ ನಂದಿಯು ತುಂಬಾ ಕೋಪಗೊಂಡನು. 
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ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ದ್ರುತೆಂ ದಕ್ಷಂ ಗರ್ನಿತಂ ತಂ ಮಹಾಖಲಂ | 
ಖಲಾದತನಯೋ ನಂದೀ ತೇಜಸ್ವೀ ಶಿವನಲ್ಲಭಃ ॥ ೨೯ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ರೇ ದಕ್ಷ ಶಠ ದುರ್ಬುದ್ಧೇ ವೃಥೈವ ಶಿವಕಿಂಕರಾಃ | 


ಶಸ್ತಾಸ್ತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಚಾಪಲ್ಯಾಚ್ಛಿವ ತತ್ತ್ವ ಮಜಾನತಾ nao i 
ಆ 

ಭೃಗ್ವಾದ್ಯೈರ್ದುಷ್ಟಚಿತ್ತೈಶ್ಚ ಮೂಢೈಸ್ಸ ಉಪಹಾಸಿತಃ | 

ಮಹಾಪ್ರಭುರ್ಮಹೇಶಾನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಾದಹಂಮತೇ Hao 

ಯೇ ರುದ್ರನಿಮುಖಾಶ್ವಾತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತ್ವಾದೃಶಾಃ ಖಲಾಃ । 

ರುದ್ರತೇಜಃಪ್ರಭಾವತ್ವಾತ್ರೇಷಾಂ ಶಾಪಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ ! ೩೨ ॥ 


ನೇದನಾದರತಾ ಯೂಯಂ ನೇದತತ್ತ್ವಬಹಿರ್ಮುಖಾಃ | 
ಭನಂತು ಸತತಂ ವಿಪ್ರಾ ನಾನ್ಯದಸ್ತ್ರೀತಿ ವಾದಿನಃ ॥ ೩೩ ॥ 


3೫3732722೨ ೨೨೨ ಅ ಪಜಾಾಹಾ್ಟಹ್ಪಹ್ಮ್ಹುುುುುುುರುುುು i ESS 


೨೯. ಆ ನಂದಿಯು ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಶಿಲಾದನ ಪುತ್ರನು. ಶಿವನಿಗೆ 
ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯನು, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯು. ಇಂತಹ ನಂದಿಯು ಗರ್ವಿಸ್ಮನೂ, 
ದುಷ್ಪನೂ ಆದ ದಕ್ಷನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೩೦. ನಂದಿಯು ಹೇಳಿದವನು :--ಎಫ್ಸೆ ದಕ್ಷ, ನೀನು ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯು. 
ಮೂರ್ಬನು, ನಿನಗೆ ಶಿವನಮಹಿಮೆಯು ತಿಳಿಯದು. ಆದಕಾರಣ ಆ ಶಿವನ ಗಣ 
ಗಳಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಚಾಸಲ್ಯದಿಂದ ವೃಥಾ ಶಫಿಸಿರುವೆ. 


೩೧. ಭೃಗು ಮೊದಲಾದ ಮೂಢರೂ ಸಹ ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು 
ತಿಳಿವಳಕೆಯಿಲ್ಲದೇ ಅಹೆಂಕಾರದಿಂದ ಅನಹಾಸ್ಯಮಾಡಿರುವರು. 


೩೨. ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನಂತೇ ರುದ.ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ ಯಾವ ಮೂರಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿರುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ರುದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಾನು ಶಹಿಸುವೆನು. 


೩೩-೩೨೫, ಎಲ್ಫೈ ದಕ್ಷ ಶಿವದ್ಯೇಸಿಗಳಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವೇದನಾದವನ್ನೇ 
ಮಾಡುವವರಾದರೂ ವೇದಕ್ಕೆ ವಿಸರೀತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮೂಡಕಿ 
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ಕಾಮಾತ್ಮಾನಸ್ಸ್ವರ್ಗಪರಾಃ ಕ್ರೋಧೆಲೋಭಮದಾನ್ವಿತಾಃ । 
ಭವಂತು ಸತತಂ ವಿಪ್ರಾ ಭಿಕ್ಷುಕಾ ನಿರಪತ್ರಪಾಃ 1 ೩೪॥ 


ವೇದಮಾರ್ಗಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಕೂದ್ರಯಾಜಿನಃ। 
ದರಿದ್ರಾ ವೈ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಪ್ರಕಿಗ್ರಹರತಾಸ್ಸದಾ H ೩೫॥ 


ಅಸತ್ಪ್ರ್ರತಿಗ್ರಹಾಶ್ಚೈವ ಸರ್ವೇ ನಿರಯಗಾಮಿನಃ | 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸದಾ ದಕ್ಷ ಕೇಚಿದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಯಶ್ಶಿವಂ ಸುರಸಾಮಾನ್ಯಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಂ । 
ದ್ರುಹ್ಯತ್ಯಜೋ ದುಷ್ಪಮತಿಸ ತ್ತ ತೋ ವಿಮುಖೋಭನೇತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ಕಾದಿ ಎವಿ ಸ್ರ 


ಕೊಟಿಧರ್ನೇಷು ಗೇಹೇಷು ಸದಾ ಗ್ರಾಮ್ಯಸುಖೇಚ್ಛಯಾ 
ಕಮತಂತ್ರಂ ವಿತನುತಾ ನೇದನಾದಂ ಚ ಶಾಶ್ವತಂ ॥ ೩೮ ॥ 








ಯಿಂದ ಅದೇ ವೇದಾರ್ಥ, ಬೇರೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು ವಾದಿಸುವ ವೈದಿಕನಾಸ್ತಿಕರಾಗಿ 
ಜನಿಸಿರಿ. ಕೇವಲ ಕಾಮಸ್ರಢಾನರಾಗಿರಿ. ಯಜ್ಞಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೇವಲ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದು ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರದಿರುವವರಾಗಿ. ಕೋಪ, ಲೋಭ 
ಮದ ಇನುಗಳುಳ್ಳವರೂ ಭಿಕ್ಷುಕರೂ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದವರೂ ಆಗುವಿರಿ. ವೇದ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನರಾಗಿರಿ. ಸದಾ ದುರ್ದಾನ 
ಗಳನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ದರಿದ್ರರಾಗಿಯೇ ಇರಿ. 


೩೬, ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷ. ಶಿವನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವರೆಲ್ಲರೂ ದುರಾಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಕೆಲವರು ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸರಾಗುವರು. 


೩೭. ಶಿವನು (ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ) ಸಾಮಾನ್ಯದೇವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನಾದ ಅವನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವ ದುಷ್ಪ ಮತಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಪರತತ್ವವು 
ಗೋಚರಿಸಲಾರದು. 


೩೮-೩೯. ಎಲೆ ದಕ್ಷ. ನೀನು ಸದಾ ಮೋಸಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು, ಸಂಸಾರ 
ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪೃತನಾಗಿ ನೀಚವಾದ ಕಾಮಸುಖವನ್ನ ನುಭನಿಸುತ್ತಾ ದುಷ್ಟಾಚಾರವುಳ್ಳ 
ವನಾಗುವೆ. ವೇದವಾದವನ್ನು ಹೇಳುವವನಾದರೂ ಅದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ನಿತ್ಯಾತ್ಮಾ 
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ನಿನಷ್ಟಾನಂದಕಮುಖೋ ವಿಸ ತಾತ್ಮಗತಿಃ ಪಶುಃ। 


೬೦ 

ಭ್ರಷ್ಟಕರ್ಮಾನಯಸದಾ ದಕ್ಷೋ ಬಸ್ತಮುಖೋತಚಿರಾತ್‌ 1೩೯ 
ಶಸ್ತಾಸ್ತೇ ಕೋಪಿನಾ ತತ್ರ ನಂದಿನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಯದಾ | 
ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮಹಾನಾಸೀಚ್ಛೆಪ್ರೋ ದಕ್ಷೇಣ ಚೇಶ್ವರಃ 1೪೦॥ 
ತದಾಕರ್ಣ್ಯಾಹಮತ್ಯಂತಮನಿಂದಂ ತಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಭೃೈಗ್ವಾದೀನಹಿ ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ವೇದಸೃಟ್‌ ಶಿನತತ್ತ್ವವನಿತ್‌ ॥೪೧॥ 
ಈಶ್ವರೋಹಿ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಂದಿನಃ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ । 

ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಬೋಧಯಂಸ್ತಂ ಸದಾಶಿನಃ 1 ೪೨ ॥ 


॥ ಸದಾಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ನಂದಿನ್ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನ ಕರ್ತುಂ ಕ್ರೋಧಮರ್ಹಸಿ । 
ವೃಥಾ ಶಸ್ತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಕುಲಂ ಮತ್ತಾ ಶಪ್ತಂ ಚ ಮಾಂ ಬ್ರೆಮಾತ್‌ ॥೪೩॥ 











ಡಾ ರಾರಾ ಹ pO 


ನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಕೇವಲ ಪಶುವಿನಂತೆ ಗ್ರಾಮ್ಯಸುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವೆ. 
ಅದಕೃನುಸಾರವಾಗಿ ಕೆಲವುದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಪಶುವಾದ ಆಡಿನಮುಖವುಳ್ಳವ 
ನಾಗುವೆ. 

೪೦. ಹೀಗೆ ಕೋಪಗೊಂಡ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವದ್ದೇಷಿಗಳಾದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಶಫಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವರು ದುಃಖದಿಂದ ತುಂಬಾ 
ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡಿದರು. 

೪೧-೪೨. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಅಗ ನಾನು, ದಕ್ಷನು ಶಾಪಕೊಟ್ಟುದದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವನನ್ನು ತುಂಬಾ ನೀದಿಸಿದೆನು, ಮತ್ತು ವೇದವಕ್ತೃವೂ ಶಿವತತ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲ 
ವನೂ ಅದ ನಾನು ಶಿವದ್ರೇಷಿಗಳಾದ ಭೃಗು ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ನಿ೨ನಿಸಿ 
ನಂದಿಯು ಕೋಸದಿಂ೨ದ ಶಾಸಕೊಟ್ಟುದುವನ್ನು ನೋಡಿ, ಸದಾ ಮಂಗಳರೂಸನಾದ 
ಶಿವನು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಮಧುರವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿದೆನು. 

೪೩, ಸದಾಶಿವನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ನಂದಿ, ಕೋನವನ್ನು 
ಮಾಡಲಾಗದು. ದಕ್ಷನು ನನ್ನನ್ನು ಶಖಿಸಿದನೆಂಬ ಭ್ರಮದಿಂದ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶಪಿಸಿರುನೆ, ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಈ 
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ನೇದೋ ಮಂತ್ರಾಕ್ಷರಮುಯಸ್ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸೂಕ್ತ್ರಮಯೋ ಭೃಶಂ । 
ಸೂಕ್ತೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಾ ಸರ್ವೇಷಾಮಸಿ ದೇಹಿನಾಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ತಸ್ಮಾದಾತ್ಮನಿದೋ ನಿತ್ಯಂ ತ್ವಂ ಮಾ ಶಸ ರುಷಾನ್ವಿತೆಃ । 
ಶಪ್ಯಾ ನ ನೇದಾಃ ಕೇನಾಪಿ ದುದ್ದೀಯಾಫಿ ಕದಾಚನ H ೪೫ ॥ 


ಅಹಂ ಶಸ್ರೋ ನ ಚೇದಾನೀಂ ತತ್ತ್ವತೋ ಜಬೋದ್ಭುಮರ್ಹಸಿ। 
ಶಾಂತೋ ಭವ ಮಹಾಧೀಮನ್ಸನಕಾದಿನಿಜೋಧಕಃ || ೪೬ || 


ಯಜ್ಞೋ$ಹಂ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಾಹಂ ಯಜ್ಞಾಂಗಾನಿ ಚ ಸರ್ವಶಃ । 
ಯಜ್ಞಾತ್ಮಾ ಯಜ್ಞನಿರತೋ ಯಜ್ಞಬಾಹ್ಕೋತಹಮೇವ ವೈ ॥ ೪೭ ॥ 


ಮಾರಾ ರ ರಾ ಸ ಅ ಅ ರಾ ೇೈ,ೈ ್ಚಾುರುುರುಚ್ಚ 





೪೪. ವೇದವು ಮಂತ್ರ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ತಗಳ ಸ್ವರೂಸವಾಗಿರುವುದು ಆ 
ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆತ್ಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ನೆಲಸಿರುವನು. 


೪೫. ಆ ಸೂಕ್ತಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆತ್ಮವಿತ್ತು 
ಗಳಾಗಿರುವರು. ಇವರನ್ನು ಶಪಿಸಿದರೆ ಆ ವೇದಗಳನ್ನೇ ಶಪಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 
ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಎಂತಹ ಮೂಢನೂ ಸಹ ವೇದಗಳನ್ನು ಶಪಿಸಬಾರದು. 


೪೬. ಎಲೈ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ನಂದಿಯೇ, ಸಸ್ತುತ$ ನಾನು ಶಸ್ತನಾಗಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನನ್ನು ಶವಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಶಾಂತನಾಗು. 


ಸನಕನೇ ಮೊದಲಾದೆ ಮಹಾಮುನಿಗಳಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವಂತಹ ನೀನು ಹೀಗೆ 
ಕೋಪಕ್ಟೊಳಗಾಗುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


೪೭. ನಾನೇ ಯಜ್ಞವು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕರ್ಮಗಳೂ ನಾನೇ. 
ಯಜ್ಞ,ಸಾಧನಗಳೂ ನಾನೇ. ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂನಿಯು ನಾನು. ಅಲ್ಲದೇ ಯಜ್ಞ 
ಮಾಡುವ ಯಜಮಾನನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ಮತ್ತು ಯಜ್ಞ ವಲ್ಲದ ನಿಕೈೆಲ್ಲವೂ 
ನಾನೇ ಅಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


328 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಕೋರಳಯಂ ಕಸ್ತ್ವಮಿಮೇ ಕೇಹಿ ಸರ್ನೋತಹಮಪಿ ತತ್ತ್ವತಃ । 


ಇತಿ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಹಿ ವಿಮೃಶ ವೃಥಾ ಶ್ವಸ್ತಾಸ್ತ್ರಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ 1 ೪೮ ॥ 


ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನೇನ ನಿರ್ಹ್ಯತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚರಚನೋ ಭನ । 
ಬುಧಸ್ಸ್ವಸ್ಥೋ ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ನಂದಿನ್ಕೊ_ೀಧಾದಿನರ್ಜಿತಃ ರ್ಳ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ಏನಂ ಪ್ರಜೋಧಿತಸ್ತೇನ ಶಂಭುನಾ ನಂದಿಕೇಶ್ವರಃ । 
ನಿವೇಕಪರನೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಾಂತೋ$ಭೂತ್ಕೊ ಅJಧವರ್ಜಿತಃ ॥೫೦॥ 


ಶಿವೋ$ಸನಿ ತಂ ಪ್ರಜೋಧ್ಯಾಶು ಸ್ವಗಣಂ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಂ । 


ANAT ನ 
ಸಗಣಸ್ಸ ಯಯ ತಸ್ಮಾತ್ಸೈಸ್ಕಾನಂ ಪ್ರಮುದಾನ್ವಿತಃ Tew 


ದಸ್ಲೋತಸಿ ಸ ರುಷಾವಿಷ್ಟಸ್ತೈರ್ದ್ವಿಜೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ | 


ರಿ 
ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಚ ಯಯೌ ಚತ್ತೇ ಶಿವದ್ರೋಹಪರಾಯಣಃ 1 ೫೨ ॥ 


೪೮. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಿ, ಈ ದಕ್ಷನಾರು? ಮಿಕ್ಕ ಈ ದೇವಕೆಗಳು ಮುಂತಾ 
ದವರು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆ? ಎಲ್ಲವೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಶಪಫಿಸಿದುದು 
ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಆಗ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು. 

ಲ್‌ ಎಲ್ಫ್ಛೆ ನಂದಿ, ನೀನು ತುಂಬಾ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯು, ಸಂಡಿತನು. ಇಂತೆಹ 
ನೀನು ಈ ಕೋಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ವಸ್ಥನಾಗು. ತತ್ವಜ್ಞಾನವಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ವಿಮರ್ಶಿಸು ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿದನು. 

೫೦. ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲು ಆ ನಂದಿಯು 
ವಿವೇಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೋಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶಾಂತನಾದನು. 

೫೧. ಹೀಗೆ ಶಿವನು ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ಮಿಕ್ಕ ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೫೨. ಅತ್ತಲಾಗಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ ಶಿನನಮೇಖೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಶಿವನಿಗೆ 
ದ್ರೋಹಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಿಕ್ಸ್‌ ಎಲ್ಲಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೊಡಕನೆ 
ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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ರುದ್ರಂ ತೆದಾನೀಂ ಪರಿಶಸ್ಯ್ಕಮಾನಂ 

ಸಂಸ್ಕ್ಮೃತ್ಯ ದಕ್ಷಃ ಪರಯಾ ರುಸಾನ್ವಿತಃ । 

ಶ್ರದ್ಧಾಂ ವಿಹಾಯ್ಕೆನ ಸ ಮೂಢಬುದ್ಧಿ- 
ರ್ನಿಂದಾಪರೋ$ಭೂಚೈ ವಪೂಜಕಾನಾಂ 1 ೫೩॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ದಕ್ಷದುರ್ಬುದ್ಧಿಶೈಂಭುನಾ ಪರಮಾತ್ಮನಾ । 
ಸರಾಂ ದುರ್ಧಿಷಣಾಂ ತಸ್ಕ ಶೃಣು ತಾತ ವದಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವನುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸತ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನೇ ಶಿನೇನ ದಕ್ಷನಿರೋಧೋ 
ನಾಮ ಷಡ್ತಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೫೩. ಮುಂದೆ ಆ ದಕ್ಷನು ತನಗೆ ರುದ್ರನು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡದಿರು 
ವುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೋಸವುಳ್ಳ ವನಾದನು. ಮೂರ್ಯನಾದ ಅವನು 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲದೆ ಶಿಷಭಕ್ತರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೫೪. ಎಲೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನು ಶಿವಡ್ವೇಸಿಯಾಗಲು, ಮುಂದೆ ಅವನಿಗೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನಿಂದಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಸ್ಪತ್ತಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


EE ಲಾ... 
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il ಶ್ರೀಃ॥ 
॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಸಸ್ತವಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಹಾಘಾಾಾನಾಾಣಾಾಾಾಾಾಾಾ-ಾಖಾನಎಾಗಾಪಾವಾಾಫ್ರಾ 


ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ಏಕದಾ ತು ಮುನೇ ತೇನ ಯಜ್ಞಃ ಪ್ರಾರಂಭಿತೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ತೆತ್ರಾಹೊತಾಸ್ತದಾ ಸರ್ವೆ ದೀಕ್ಷಿತೇನ ಸುರರ್ಷಯಃ won 


ಮಹರ್ಷಯೋಪಖಿಲಾಸ್ತ್ರತ್ರ ನಿರ್ಜರಾಶ್ಚ ಸಮಾಗತಾಃ ! 
ಯದ್ಯಜ್ಞಕರಣಾರ್ಥಂ ಹಿ ಶಿವಮಾಯಾನಿನೋಹಿತಾಃ ೨ 





ES ಜಜಇಇಷಷ.ಜ. ಜಾ ಖಡಛಟ್ಗ ಬ್ಲ ಭಜ ಜಂ ಇಇಇಛೃ್ಪ್ರಂ ಭಂ ಸಸಂ ಜ್ರ ಂೃಷ್ಟ ಂ೦ಛಇಇ್ತೀ ್ರಂ್ಲ್ಪ್ಪೃ್ಷಛ್ಲೆಂ ಹ್ಗ. (್ಬ ಎ ಸಂ ಅಂ ಇ ಅರ ಟ್ಟ  ಯಮೂ್ಬೋ ಹಾದ ದ ಯಯ ಟ್ಟಿ ಯ ವಾತಾ ಜಾ ಕಾ ಸಾಜ ಇಬಾಜಾಾಾ 


ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು. 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು.:--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ! ಮುಂದೆ ಆ ದಕ್ಷನು ಒಂದು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾಯಜ್ಞವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು. ೫ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ದೇವಖಹಿಗಳಲ್ಲರನ್ನೂ ಆ ದಕ್ಷನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದನು. 


೨. ಷನ ತ್ಟೊಟ್ಟು ತಸ ದಕ್ಷನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಆ ಯಜ್ಞ ನಕ್ಕೆ 
ಅನೇಕ ಜನ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಯಜ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದರು. 
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ಅಗಸ್ತ್ಯಃ ಕಶ್ಯಪೋತತ್ರಿಶ್ನ ನಾಮದೇವಸ್ತಥಾ ಭೃಗುಃ । 
ದಧೀಚಿರ್ಭಗವಾನ್ವ್ಯಾಸೋ ಭೆರದ್ವಾಜೋತಥ ಗೌತಮಃ H ೩ 


ಸೈಲಃ ಸರಾಶರೋ ಗರ್ಗೊೋ ಭಾರ್ಗವಃ ಕುಕುಪಸ್ಸಿತಃ । 
ಸುಮಂತುತ್ರಿಕಕಂಕಾಶ್ಚ ವೈಶಂಪಾಯನ ಏನ ಚ NNT 


ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಬಹವೋ ಮುನಯೋ ಹರ್ಷಿತಾ ಯಯುಃ । 
ಮಮ ಪುತ್ರಸ್ಯ ದಕ್ಷಸ್ಕ ಸದಾರಾಸ್ಸಸುತಾ ಮಖಂ !೫॥ 


ತಥಾ ಸರ್ವೇ ಸುರಗಣಾ ಲೋಕೆಪಾಲಾ ಮಹೋದಯಾಃ | 
ತಥೋಪನಿರ್ಜರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಸ್ವೋಪಕಾರಬಲಾನ್ವಿತಾಃ 1೬ ॥ 


ಸತ್ಯಲೋಕಾತ್ಸಮಾನೀತೋ ನುತೋ$ಹಂ ನಿಶ್ವಕಾರಕಃ । 
ಸಸುತಸ್ಸಸರೀನಾರೋ ಮೂರ್ತವೇದಾದಿಸಂಯುತಃ TT 


Ne 


A 





ಮ ಇ ಂಂೃಲಷಪೆ ಎಂಥ ಭಂ. 


೩-೪. ಅಗಸ್ತ್ಯ, ಕಶ್ಯಪ, ಅತ್ರಿ, ವಾಮದೇವ, ಭೃಗು, ದಧೀಚಿ, ವ್ಯಾಸ, 
ಭಾರದ್ವಾಜ, ಗೌತಮ, ಪೈಲಮುನಿ, ಪರಾಶರ, ಗರ್ಗಮುನಿ, ಭಾರ್ಗವ, ಕಕುಪ, 
ಸಿತಮುನಿ, ಸುಮುಂತುಮುನಿ, ತ್ರಿಕಮುನಿ, ಕಂಕಮುನಿ, ವೈಶಂಪಾಯನಮುನಿ 
ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಂದರು. 


೫-೬. ಅಲ್ಲದೆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು 
ಪತಿಗಕೊಡನೆ ಬಂದರು. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು, ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಲೋಕ 
ಪಾಲಕರು, ಗಂಧರ್ವರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಿಕ್ಕ ದೇವಜಾತಿಯವರೂ ಸಹ ಯಥಾಶಕ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಸಹಾಯದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರದೊಡದೆ ಆ 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

ಸ ಸತ್ಯಲೋಕದಿಂದ ಜಗತ್ತ _ಸಷ್ಟೃವಾದ ನನ್ನನ್ನುದಕ್ಷನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ 
ಪರಿವಾರಷನೊಡನೆಯೂ ವೇದಪುರುಸರೊಡನೆಯೂ ಸನಕಾದಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಆ 
ಯಾಗಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. 
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ವೈಕುಂತಾಚ್ಚೆ ತಥಾ ವಿಷ್ಣುಸ್ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ವಿನಿಧಾದರಾತ್‌ । 
ಸಸಾರ್ಷದಪರೀನಾರಸ್ಸಮಾನೀತೋ ಮಖಂಸ್ರತಿ ॥೮॥ 


ಏವಮನ್ಯೇ ಸಮಾಯಾತಾ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಂ ನಿನೋಹಿತಾಃ । 
ಸತ್ತೃತಾಸ್ತೇನ ದಸ್ನೇಣ ಸರ್ವೇ ತೇ ಹಿ ದುರಾತ್ಮನಾ un 


ಭವನಾನಿ ಮಹಾರ್ಹಾಣಿ ಸುಪ್ರಭಾಣೆ ಮಹಾಂತಿ ಚ । 
ತ್ವಷ್ಟಾ ಕೃತಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ತೇಭ್ಯೋ ದತ್ತಾನಿ ತೇನ ವೈ ॥೧೦॥ 


ತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಧಿಷ್ಣ್ಯೇಸು ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಸಂಮಾನಿತಾ ಅರಾಜಂಸ್ತೇ ಸಕಲಾ ವಿಷ್ಣುನಾ ಮಯಾ ॥ ೧೧॥ 


ವರ್ತಮಾನೇ ಮಹಾಯಜ್ಞಿ ತೀರ್ಥೇ ಕನಖಲೇ ತದಾ । 
ಯತ್ತಿಜಶ್ಚ ಕೃತಾನ್ತೀನ ಭೃಗ್ವಾದ್ಯಾಶ್ನ ತಪೋಧನಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 


po ಬು ಜರ್‌ ಭಹಖಾ ಹ ಮಸ ದಂಡ ಡಾ ಮಃ i ಸಷ ಯೋಡಾ ಸತು, ಸಾ ತತ ವಾಡ EE ee 


೮. ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ದಕ್ಷನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ತನ್ನ ಪಾರ್ಹ್ಷದ 
ಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೯. ಶಿವದ್ವೇಷಿಯಾದ ಆ ದಕ್ಷನು, ಶಿವಮಾಯಾಮೋಹಿತರಾಗಿ ತನ್ನ ಆ 
ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸತ್ಸರಿಸಿದನು. 


೧೦. ದೇವಶಿಲ್ಲಿಯಾದೆ ತ್ವನ್ಟೃಬ್ರಹ್ಮನು ತುಂಬಾ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ವುಗಳೂ, 
ಸುಂದರವಾದುವುಗಳೂ ಆದಂತಹ ಮಹಾಭವನಗಳನ್ನು ರಿರ್ಮಿಸಿದನು. ದಕ್ಷನು ಆ 
ಭವನಗಳನ್ನು ಬಂದಂತಹ ಅತಿಥಿಗಳ ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು: 


೧೧. ಆ ಭವನಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಅತಿಥಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ವಾಸ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ನಾನು ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಇವರೊಡನೆ ಸನ್ಮಾನಿತರಾಗಿದ್ದೆ ವು. 


೧೨. ಆ ಯಜ್ಞವು ಕನಖಲವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ದಕ್ಷನು 


ಭೃಗುಮುನಿ ಮೊದಲಾದ ತಪೋಧನರನ್ನು ಖುತ್ತಿಜರನ್ನಾಗಿ ವರಣಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧಿಸ್ಕಾತಾ ಸ್ವಯಂ ನಿಷ್ಣುಸ್ಸಹ ಸರ್ವಮರುದ್ದಣೈಃ । 
ಅಹಂ ತತ್ರಾಭವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತ್ರಯಾನಿಧಿನಿದರ್ಶಕಃ 1 ೧೩ ॥ 


ತಥೈವ ಸರ್ವದಿಕ್ಪಾಲಾ ದ್ವಾರಪಾಲಾಶ್ಚ ರಕ್ಷಕಾಃ । 
ಸಾಯುಧಾಸ್ಸಪರೀವಾರಾಃ ಕುತೂಹಲಕರಾಸ್ಸದಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಉಪತೆಸ್ಟೇ ಸ್ವಯಂ ಯಜ್ವಸ್ಸುರೂಪಸ್ತಸ್ಯ ಚಾಧ್ವರೇ । 
ಸರ್ವೇ ಮಹಾಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸ್ವಯಂ ವೇದಧರಾ€ಭವನ್‌ IH ೧೫ ॥ 


ತನೂನಪಾದಪಫಿ ನಿಜಂ ಚಕ್ರೇ ರೂಪಂ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಹನಿಷಾಂ ಗ್ರಹಣಾಯಾಶು ತಸ್ಮಿನ್ಯಜ್ಜ್ನೇ ಮಹೋತ್ಸವೇ H ೧೬ ॥ 


ಅಸ್ಟಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಜುಹ್ವತಿ ಸಹ ಯುತ್ತಿಜಃ | 
ಉದ್ಧಾತಾರಶ್ಚತುಷಸ್ಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸುರರ್ಸೆಯಃ। ॥ ೧೭ ॥ 


re (ಪಿ ಲಂ ರಂ 77...) 17.1 ಘಾ ಹ ಹಾಡ ಟಃ ಬಮ ಯಾವ್‌ ನಾವಾ 


೧೩. ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೊಡನಿರುವ ವಿಷ್ಣುವೇ ಸ್ವಯಂ ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಸರ್ವಾಧ್ಯಕ್ಷನಾದನು. ನಾನು ವೇದತ್ರಯಗಳ ವಿಧಿಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಾದೆನು. 


೧೪. ದಿಕ್ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕರಾಗಿ ನಿಂತು ಆ ಯಾಗವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರಾದರು. 


೧೫. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನು ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸನ್ನಿಹಿತನಾದನು. ಮಹಾಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ವೇದಘೋಷವನ್ನು ಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದರು. 


೧೬. ಅಗ್ನಿಯು ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೂಪವಾಗಿ ಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ 
ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸತೊಡಗಿದನು. 


೧೭. ಎಂಭತ್ತೆಂಟು ಸಾವಿರ ಖುತ್ತಿಜರು ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
ಅರವತ್ತನಾಲ್ಬುಸಾನಿರ ದೇವಮುನಿಗಳು ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
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ಅಧ್ವರ್ಯವೋ$ಥ ಹೋತಾರೆಸ್ತಾವಂತೋ ನಾರದಾದೆಯೆಃ | 
ಸಪ್ತರ್ಷಯಸ್ಸಮಾ ಗಾಥಾಃ ಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ಮ ಸೃಥಕ್ಭೃಥಕ್‌ ॥ ೮೧ ॥ 


ಗಂಧರ್ವವಿದ್ಯಾಧರಸಿದ್ಧಸಂಘಾ- 

ನಾದಿತ್ಯಸಂಘಾನ್ಸ ಗಣಾನ್ಸ್ನಯಜ್ಞಾಾನ್‌ | 
ಸಂಖ್ಯಾವರಾನ್ಮಾಗಚರಾನ್ಸಮಸ್ತಾನ್‌ 

ವನ್ರೇ ಸದಕ್ಷೋ ಹಿ ಮಹಾಧ್ವರೇ ಸ್ವೇ ೪೧೯೪ 


ದ್ವಿಜರ್ಷಿರಾಜರ್ಷಿಸುರರ್ಷಿಸಂಘಾ 

ನೃಷಾಸ್ಸವಿಂತ್ರಾಃ ಸಚಿವಾಸ್ಸಸೈನ್ಯಾಃ | 

ವಸುಪ್ರಮುಖ್ಯಾ ಗಣದೇವತಾಶ್ಚ್ವ 

ಸರ್ವೇ ವೃತಾಸ್ತೇನ ಮಖೋಪನೇತ್ವ್ರಾಃ ॥೨೦॥ 


ದೀಕ್ಸಾಯಕ್ತಸ್ತದಾ ದಕ್ಷಃ ಕೃತಕೌತುಕಮಂಗಲಃ । 
ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹಿತೋ ರೇಜೇ ಕೃತೆಸ್ಟಸ್ತ್ಯಯನೋ ಭೈಶಂ 1 ೨೧॥ 


೧೮. ಅಧ್ವರ್ಯುಗಳು ಮತ್ತು ಹೋತ್ಸಗಳು ಅರವತ್ತುನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ಜನ 
ಗಳಿದ್ದರು. ಅವರು ನಾರದಮುನಿ ಮೊದಲಾದವರು ಸಪ್ಮಖುಸಿಗಳು ಆಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವವರಾಗಿದ್ದರು. 


೧೯. ಗಂಧರ್ವರ ವಿದ್ಯಾಧರರು, ಸಿದ್ಧರು, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು ನಾಗ 
ಪುರುಷರು, ಕಿನ್ನರರು, ಕೆಂಪುರುಷರು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ದಕ್ಷನು ಆಹ್ವಾನಿ 
ಸಿದನು. 

ಟು 


೨೦. ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳ್ಕು, ರಾಜರ್ಷಿಗಳು, ದೇವಯಸಿಗಳು, ಅಷ್ಟವಸುಗಳು, 
ಮುಂತಾದ ಗಣದೇವಕೆಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ, ಎಲ್ಲಾ ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ, ಅವರವರ 
ಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು ಸೈನ್ಯ ದೊಡನೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ್ದನು. 


೨೧. ಆಗ ದಕ್ಷನು ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಮಂಗಳಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯಾಹ 
ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕ್ಸೆಗೊಂಡು 
ತುಂಬ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


335 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ಧಸಂಹಿತಾ 
ಒಂ) 


ತಸ್ಮಿನ್ಯಜ್ಜೇ ವೃತೆಶೃಂಭುರ್ನ ದಕ್ಷೇಣ ದುರಾತ್ಮನಾ । 


ಆಸಾಲೀತಿ ವಿನಿ೦್ಚಿತ್ಯ ತಸ್ಯ ಯಜ್ಞಾಾರ್ಹತಾ ನಹಿ । ೨೨ ॥ 
ಕಪಾಲಿಭಾರ್ಯೇತಿ ಸತೀ ದಯಿತಾ ಸ್ವಸುತಾಪಿ ಚ । 

ನಾಹೂತಾ ಯಸ್ಲಾನಿಸಯೇ ದಸ್ಷೇಣಾಗುಣದರ್ಶಿನಾ ॥ ೨೩ ॥ 
ಏನಂ ಪ್ರವರ್ತಮಾನೇ ಹಿ ದಕ್ಷಯಚ್ಞೇ ಮಹೋತ್ಸವೇ । 
ಸ್ವಕಾರ್ಯಲಗ್ತಾಸ್ತತ್ರಾಸನ್ಸರ್ನೇ ತೇತಧ್ವರಸಂಮತಾಃ WH ೨೪ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ಟ ವೈ ಶಂಕರಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ಪ್ರೋದ್ವಿಗ್ನಮಾನಸಶ್ಶೃವೋ ದಧೀಚೋ ನಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ದಧೀಚ ಉವಾಚ ॥ 
ಸರ್ವೇ ಶೃಣುತ ಮದ್ದಾಕ್ಕಂ ದೇವರ್ಷಿಪ್ರಮುಖಾ ಮುದಾ । 
ಕಸ್ಮಾನ್ಸೈನಾಗತಶ್ಶಂಭುರಸ್ಮಿನ್ಯಜ್ಜೀ ಮಹೋತ್ಸವೇ ॥ ೨೬ 


ಕಣಾ ದಾರಾ ಕಾ ತಾಕಾಾರಾರಾಕಾ ಕಾರಕ) "ಗಲ ವಾಣಿ ~~ ಫ್ರಾ ದ್ಯಾ — 


೨೨. ದುರಾತ್ಮನಾದ ಆ ದಕ್ಷನು ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಶಿವನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಲಿಲ್ಲ' 
ಈಶ್ವರನು ಅಸವಿತ್ರವಾದ ಕಪಾಲ (ನರಶಿರಸ್ಪನ್ನು) ವನ್ನು ಫರಿಸಿರುವನು. ಅವನುಸವಿತ 
ವಾದ ಯಾಗಸ್ಸಿ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ ಎಂಬ ದುರಭಿಸ್ರುಖದಿ೨ನ ಶಿವನನ್ನು ಕತಿಯಲಿಲ್ಲ 

೨೩. ಆ ಕಪಾಲಿಯ ಪತಶ್ಲಿಯೆಂದು ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನೂ 
ಆ ದಕ್ಷನು ಯಾಗಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೨೪. ಹೀಗೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಮಹೋತ್ಸವವು , ಪ್ರಾರಂಭನಾಗಲು, ಯತ್ತಿಜರೇ 


ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕರಾದರು. 
ಎದಿ ಬ್ರ ಬ್ರ ಣಿ ಎಂ 


೨೫. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದಧೀಚನೆಂಬ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಮುನಿಯು ಆ ಯಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಬರದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿರುವವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೨೬. ದಧೀಚಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು ೨ -ದೇವರ್ಷಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 
ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ ಶಂಕರನು ಈ ಯಜ್ಞ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಏಕೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ? 
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ಏತೇ ಸುರೇಶಾ ಮುನಯೋ ಮಹತ್ತರಾ- 

ಸ್ಪಲೋಕಸಾಲಾಶ್ಚೆ ಸಮಾಗತಾ ಹಿ। 

ತಥಾಪಿ ಯಜ್ಞಸ್ತು ನ ಶೋಭತೇ ಭೃಶಂ 

ಪಿನಾಕಿನಾ ತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ ವಿನಾ ॥ ೨೭ ೧ 


ಯೇನೈನ ಸರ್ವಾಣ್ಯಪಿ ಮಂಗಲಾನಿ 

ಭವಂತಿ ಶಂಸಂತಿ ಮಹಾನಿಪಶ್ಲಿತಃ | 

ಸೋತಸೌ ನ ದೃಷ್ಟೋತತ್ರ ಪುಮಾನ್ಪುರಾಣೋ 

ವೃಸಧ್ವಜೋ ನೀಲಗಲಃ ಸರೇಶಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅಮಂಗಲಾನ್ಯೇವ ಚ ಮಂಗಲಾನಿ 
ಭವಂತಿ ಯೇನಾಧಿಗತಾನಿ ದಕ್ಷಃ । 
ತ್ರಿಸಂಚಕೇನಾಪ್ಯಥ ಮಂಗಲಾನಿ 


ಭವಂತಿ ಸದ್ಯಃ ಪರತಃ ಪುರಾಣಿ ॥೨೯॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ವಯೈವ ಕರ್ತವ್ಯಮಾಹ್ವಾನಂ ಪರಮೇಶಿತುಃ । 
ತ್ವರಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಾಪಿ ಎಷ್ಟುನಾ ಪ್ರಭನಿಸ್ತುನಾ ॥ ೩0 


೨೭. ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮುನಿಗಳು ಲೋಕ 
ಖಾಲಕರು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವರು. ಆದರೂ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಶಿವನು ಬರದಿದ್ದುದರಿಂದ ಪ್ರೊ ಯಜ್ಞವು ಶೋಭಿಸುತ್ತೆಲಿಲ್ಲ. 


೨೮. ಪರಮಾತ ನಾದ ಆ ಶಿವನಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಮಂಗಳಗಳೂ ಆಗುವದೆಂದು 
ತಿಳಿದವರು ಯ ಇಂತಹ ಪುರಾಣಪುರು ಷನೂ, ' ನೀಲಕಂಠನೂ. 
ಪರಮೇಶ್ವ ರನೂ ಆದ ಶಿವನು ಈ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಲಿಲ್ಲನಲ್ಲಾ ? 


೨೯. ಆ ಶಿವನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಅಮೆಂಗಳಗಳೂ ಮಂಗಳಕರವಾಗುವುವು. 
ತಾಪತ್ರಯಗಳೂ ಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೩೦. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ದಕ್ಷನೆ, ನೀನಾಗಲೀ, ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲೀ, ಸಮರ್ಥ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣುವಾಗಲೀ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕತಿಡುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. 
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ಇಂದ್ರೇಣ ಲೋಕಪಾಲೈಕ್ತ ದ್ವಿಜೈಸ್ಸಿದ್ಧೈಸ್ಸಹಾಧುನಾ । 


ಸರ್ವಥಾನಯನೀಯೋ8$ಸೌ ಶಂಕರೋ ಯಜ್ಞಪೂರ್ತಯೇ 1೩೧॥ 


ಸರ್ವೈರ್ಭವದ್ಭಿರ್ಗಂತವ್ಯಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ಸಮಂ ಶಂಭುಮಾನಯಧ್ವ್ಹಂ ತ್ವರಾನ್ವಿತಾಃ 1 ೩೨॥ 


ತೇನ ಸರ್ವಂ ಪವಿತ್ರಂ ಸ್ಯಾಚ್ಛಂಭುನಾ ಪರಮಾತ್ಮನಾ । 
ಅತ್ರಾಗತೇನ ದೇವೇಶಾಃ ಸಾಂಜೀನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ | ೩೩ ॥ 


ಯಸ್ಕ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಚ ನಾಮೋಕ್ಕ್ಯಾ ಸಮಗ್ರಂ ಸುಕೃತಂ ಭವೇತ್‌ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಹ್ಯಾನೇತವ್ಯೋ ವೃಷಧ್ವಜಃ 1 ೩೪ ॥ 


ಸಮಾಗತೇ ಶಂಕರೇ$ತ್ರ ಪಾವನೋ ಹಿ ಭವೇನ್ಮಖಃ | 


ಭವಿಷ್ಯತ್ಕನ್ಯ ಥಾ€ಪೂರ್ಣಃ ಸತ್ಯಮೇತದ್ದ್ರ್ರವೀಮ್ಯಹಂ 1 ೩೫ ॥ 


i ಮಾ RS 


೩೧. ಇಂದ್ರ, ಮತ್ತು ಲೋಕಪಾಲಕರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಸಿದ್ಧರು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸೇರಿ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಬನ್ತಿರಿ. ಅವನು ಬಂದರೆ ಯಜ್ಞವು ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ನೆರವೇರುವುದು. 


೩೨. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈಗಲೇ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ಅವನನ್ನು 
ಸತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ. 


೩೩. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಆ ಶಿವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ 
ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದು. 


೩೪. ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಅಥವಾ ಅವನ ನಾಮವನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೆ 
ಮಹಾಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಈ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ. 


೩೫. ಆ ಶಂಕರನು ಬಂದರೆ ಈ ಯಾಗವು ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದು. ಅವನು 
ಬರದಿದ್ದರೆ ಈ ಯಾಗನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. ಇದು ಸತ್ಯವಾದುದು ಎಂದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ I 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಸ್ಷೋ ರೋಷಸಮನ್ವಿತಃ 
ಉವಾಚ ತ್ವರಿತಂ ಮೂಢಃ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ ದುಷ್ಟಧೀಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಮೂಲಂ ನಿಷ್ಣುರ್ದೇವತಾನಾಂ ಯತ್ರ ಧರ್ಮಸ್ಸನಾತನಃ । 
ಸಮಾನೀತೋ ಮಯಾ ಸಮ್ಮಸ್ಳಿಮೂನಂ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಣಿ 1 ೩೭ ॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್ಹೇದಾಶ್ಚ ಯಚ್ಚಾಶ್ಚ ಕರ್ಮಾಣಿ ನಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸೋ ಸೌ ನಿಷ್ಣುರಿಹಾಗತಃ 1೩೮ ॥ 


ಸತ್ಯಲೋಕಾತ್ಸಮಾಯಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಪಿತಾಮಹಃ । 
ವೇದೈಸ್ಸೋಪನಿಷದ್ಭಿಶ್ಚ ವಿನಿಧೈ ರಾಗಮೈಸ್ಸಹ Harn 
ತಥಾ ಸುರಗಣೈಸ್ಸಾಕಮಾಗತಸ್ಸುರರಾಟ್ಸ್ವಿಯಂ । 

ತಥಾ ಯೂಯಂ ಸಮಾಯಾತಾ ಯುಷಯೋ ನೀತಕಲ್ಮಸಷಾಃ8 0 ೪೦,॥ 


೩೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ದಧೀಚಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮೂರ್ಬನಾದ ದಕ್ಷನು ಕೋಸಸೊಂಡು ಅನಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಾ ದಧೀಚಿಮುನಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೩೭. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ದಧೀಚಿ, ವಿಷ್ಣುವು ದೇವಕಿಗಳಿಗೆ ಆದಿ 
ಕಾರಣನು. ಅವನು ಅನಾದಿಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ಇಂತಹ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ನಾನು ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಹೀಗಿರಲು ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನಾವ ನ್ಯೂನತೆಯಿರುವುದು? 

೩೮. ಯಾವ ದೇವನಲ್ಲಿ ವೇದಗಳು, ಯಜ್ಞಗಳು, ಮಿಕ್ಕು ಎಲ್ಲಾ ವೈದಿಕ 
ಲೌಕಿಕರ್ಮಗಳು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೆಲಸಿರುವುವೋ ಅಂತಹ ವಿಷ್ಣವು ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವನು. 

೩೯. ಅಲ್ಲದೆ ಸತ್ಯಲೋಕದಿಂದ ಜಗತ್ತಿತಾಮುಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಸ ವೇದ 
ಪುರುಷರುಗಳು,  ಉಸನಿಷತ್ತುಗಳು,, ಆಗಮಗಳು, ಇವುಗಳೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವನು. 


೪೦. ಅದಲ್ಲದೆ ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಸಹ ದೇವಗಣಗಳೊಡನೆ ಬಂದಿರುವನು. 
ಮತ್ತು ಪವಿತ್ರ ತಪೋಧನರಾದ ನೀನೆಲ್ಲರೂ ಖುಸಿಗಳು ಬಂದಿರುವಿರಿ. 
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ಯೇ ಯೇ ಯೆಜ್ಞೋಚಿತಾಶ್ಯಾಂತಾಃ ಪಾತ್ರಭೂತಾಸ್ಸಮೊಾಗತಾಃ । 
ಮೇಡನೇದಾರ್ಥತತ್ತ್ಯಜ್ಞಾಸ್ಪರ್ನೇ ಯೂಯಂ ದೃಢವ್ರ ತಾಃ 1೪೧ ॥ 


ಅತ್ರೈನ ಚ ಕಿಮಸ್ಮಾಕೆಂ ರುದ್ರೇಣಾಸಿ ಪ್ರಯೋಜನಂ i 
ಕನ್ಯಾ ದತ್ತಾ ಮಯಾ ನಿಪ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನೋದಿತೇನ ಹಿ ॥ ೪೨ ॥ 


ಹರೋ8$ಕುಲೀನೋಸಸ್‌ ವಿಪ್ರ ನಿತ್ಕಮಾತೃವಿನರ್ಜಿತಃ | | 
ಭೂತಪ್ರೇತಸಿಶಾಚಾನಾಂ ಪತಿರೇಕೋ ದುರತ್ಯಯಃ I ೪೩॥ 


ಆತ್ಮಸಂಭಾನಿತೋ ಮೂಢಸ್ತಬ್ಲೋ ಮೌನೀ ಸಮತ್ಸರಃ । 
ಕರ್ಮಣ್ಯಸ್ಮಿನ್ನ ಯೋಗ್ಕ್ಯೋಂಸೌ ನಾನೀತೋ ಹಿ ಮುಯಾsದುನಾ ॥೪೪॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯಮಾದೃಶಂ ವಾಕ್ಯಂ ಪುನರ್ನಾಚ್ಯಂ ನಹಿ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 


ಡ್‌ 


ಸರ್ವೈರ್ಭವದ್ಧಿಃ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಯಜ್ಞೋ ಮೇಸಫಲೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೧. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವೇದವನೇದಾಂಗಗಳ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. ತಪೋ 
ನಿಷ್ಕರು, ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯರು ಶಾಂತರು ಮತ್ತು ಇಂತಹ ಯಜ್ಞಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ 
ವರು. ಇಂತಹ ನೀವು ಬಂದಿರುವಿರಿ. 


೪೨, ಇಂತಹ ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಆ ರುದ್ರನಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವೇನು? ಆ ರುದ್ರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಮಾತಿನಂತೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟಿನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


೪೩-೪೪. ಆ ರುದ್ರನು ಕುಲಗೋತ್ರಗಳಿಲ್ಲದವನು. ಅವನಿಗೆ ತಂದೆತಾಯಿ 
ಗಳಿಲ್ಲ... ಭೂತ ಮತ್ತು ಪ್ರೇತಗಳಿಗೆ ಅನನು ಒಡೆಯನು, ದುರಹೆಂಕಾರಿಯು, 
ಮೂಢನು, ಗರ್ನಿಷ್ಠನು, ಅಸೂಯಾಪರನು. ಇಂತಹನನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. 
ಆದಕಾರಣವೇ ಆ ಶಿವನನ್ನು ನಾನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿಲ್ಲ. 


೪೫. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ದಧೀಚಿಮುನಿ, ತಿರುಗಿ ನೀನು ಇಂತಹ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡಲಾಗದು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಸಫಲವಾಗು 
ವಂತೆ ನಿರ್ವಹಿಸಿ ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖರಾಗಿರಿ ಎಂದನು. 
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| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ Il 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತೃಸ್ಕ ದಧೀಟೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ದೇವಮುನೀನಾಂ ಸಾರಸಂಯುತಂ 1 ೪೬ ॥ 


!ಃ ದಧೀಚ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಯಜ್ಞೋ$ ಯಂ ಮಹಾಜಾತೋ ವಿನಾ ತೇನ ಶಿವೇನ ಹಿ । 


ನಿನಾಶೋ$ಪಿ ನಿಶೇಷೇಣ ಹ್ಯತ್ರ ಶೇ ಹಿ ಭನಿಷ್ಯತಿ 1೪೭॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ದಧೀಚೋತಸಾನೇಕ ಏವ ವಿನಿರ್ಗತಃ। 

ಯಜ್ಞವಾಟಾಚ್ಚ ದಕ್ಷಸ್ಕ ತ್ವರಿತಃ ಸ್ತಾಶ್ರಮುಂ ಯಯಾ I ೪೮॥ 
ತತೋಇನ್ಶೇ ಶಾಂಕರಾಯೇಚ ಮುಖ್ಯಾಶ್ಮಿವಮುತಾನುಗಾಃ । 
ನಿರ್ಯಯುಸ್ಸ್ಟಾಶ್ರಮಾನ್ಸದ್ಯಶ್ಶಾಪಂ ದತ್ವಾ ತಥೈವ ಚೆ 1೪೯॥ 


ಮುನ್‌ ವಿನಿರ್ಗತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಮಖಾದನ್ಯೇಷು ದುಷ್ಟಧೀಃ | 
ಶಿವದ್ರೋಹೀ ಮುೀನ್ಸ್ರಕ್ಷಃ ಪ್ರಹಸನ್ನಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ u ೫೦ 





೪೬, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನು ಹೇಳಲು ದಧೀಚಿಮುನಿಯು 
ತಿರುಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಸಾರಯುತವಾದೆ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೪೭.೪೮. ದಧೀಚೆಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷನೇ, ಶಿವನು ಇಲ್ಲದ 
ಈ ಯಜ್ಞವು ಯಜ್ಞವಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತುಂಬಾ ತೊಂದರೆ ಯಾಗುವುದು ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಆಗ ಆ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ತನ್ನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 


೪೯, ಆಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಕ ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ತಪಸ್ವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಶಾಪ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ಆಕೂಡಲೇ ಹೊರಟುಹೋದರು. 
೫೦. ಹೀಗೆ ದಧೀಚಿಮುನಿಯೂ ಮಿಕ್ಕ ಶಿವಭಕ್ತಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ಯಜ್ಞ 


ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಶಿನದ್ರೋಹಿಯಾದ ದಕ್ಷನು ಮಿಕ್ಕ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ಗತಃ ಶಿನಪ್ರಿಯೋ ನಿಪ್ರೋ ದಧೀಚೋ ನಾಮ ನಾಮತಃ । 
ಅನ್ಯೇ ತಥಾನಿಧಾ ಯೇ ಚ ಗತಾಸ್ತೇ ಮಮ ಚಾಧ್ವರಾತ್‌ ॥ ೫೧ ॥ 


ಏತಚ್ಛುಭತರಂ ಜಾತಂ ಸಂಮತಂಮೇಹಿ ಸರ್ವದಾ । 
ಸತ್ಯಂ ಬ್ರನೀನಿಂ ದೇವೇಶ ಸುರಾಶ್ಚ ಮುನಯಸ್ತಥಾ 1 ೫೨ ॥ 


ನಿನಷ್ಟಚಿತ್ತಾ ಮಂದಾಶ್ಚ ಮಿತ್ಕ್ಯ್ಯಾವಾದರತಾಃ ಖಲಾಃ । 
೪3 [ 


ವೇದಜಾಹ್ಯಾ ದುರಾಚಾರಾಸ್ತ್ರ್ಯಾಜ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಖಕರ್ಮಣಿೆ ॥ ೫೩ ॥ 


ನೇದನಾದರತಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ಮೇ ವಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ । 


ಯಜ್ಞಂ ನೇ ಸಫಲಂ ವಿಸಪ್ರಾಸ್ಸುರಾಃ ಕುರ್ನಂತು ಮಾ ಚಿರಂ ॥೫೪॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಶಿನಮಾಯಾನಿಮೋಹಿತಾಃ । 
ಯನ್ಮಖೇ ದೇನಯಜನಂ ಚಕ್ರುಸ್ಸರ್ವೇ ಸುರರ್ಷಯಃ I ೫೫॥ 


೫೧. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಅವರಂತೆ ಮಿಕ್ಕ ಶಿವಭಕ್ತಮುನಿಗಳೂ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಇದು 
ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು. ನನಗಿಷ್ಟವಾದುದೇ ಆಗಿರುವುದು. 


೫೨-೫೩. ದೇವೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು- ಮುನಿಗಳು, ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ. 
ನಾನು ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. ದುರಹಂಕಾರಿಗಳೂ, ಮೂಢರೂ ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದುದನ್ನು ಹೇಳುವವರೂ, ದುರಾಚಾರಿಗಳೂ, ಆದಂತಹವರನ್ನು ತೈಜಿನಬೇಕು, 
ಅವರು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ. 


೫೪. ಎಲ್ಫೆ ತಪೋಧನರೆ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದು ವೇದವಿದ್ವಾಂಸ 
ರಾಗಿರುವಿರಿ. ಇಂತಹ ನೀವುಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಸೇರಿ ನನ್ನ್ನ ಯಜ್ಞವು ಸಫಲವಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವವರಾಗಿರಿ. 


೫೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವ 
ಮುನಿಗಳು ಶಿನಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೂಢರಾಗಿ ಆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ತನ್ಮಖಶಾಸಪೋ ಹಿ ನರ್ಣಿತೋ ಮೇ ಮುನೀಶ್ವರ ! 
ಯಜ್ಞನಿಧ್ವಂಸಯೋಗೋಪಿ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಶೃಣು ಸಾದರಂ 1 ೫೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಯಜ್ಞ ಪ್ರಾರಂಭೋನಾಮ 
ಸಪ್ತನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೫೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿ, ಹೀಗೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಂದ ಶಾಪವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಮುಂದಿ ಅಆ ಯಜ್ಞವು ಧ್ವಂಸವಾದ ನಿವರವನ್ನು ಹೇಳು 
ನು ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು ಎಂದನು. 


೬೬. ಓ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಸ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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Il ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಜಜ ತಾನಿಯಂ ಸ್‌ ತಾಜ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಅಸ್ಪನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ಯದಾ ಯಯುರ್ದಕ್ಷಮಖಮುತ್ಸನೇನ ಸುರರ್ಷಯಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಹೇನಾಂತರಂ ದೇವೋ ಪರ್ವತೇ ಗಂಧಮಾದನೇ uo 


ಧಾರಾಗೃಹೇ ನಿತಾನೇನ ಸಖೀಭಿಃ ಪರಿನಾರಿತಾ । 
ದಾಕ್ಸಾಯಣೀ ಮಹಾಕ್ರೀಡಾಶ್ಚಕಾರ ನಿನಿಧಾಸ್ಸತೀ 1೨॥ 


ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತಾ ತದಾ ದೇನೀ ದದರ್ಶಾಥ ಮುದಾ ಸತೀ । 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞೇ ಪ್ರಯಾಂತಂ ಚ ರೋಹಿಣ್ಯಾಪೃಚ್ಛ್ಛ್ಯ ಸತ್ವರಂ 1೩॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು --ಎಲೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಮತ್ತು ಡೇವಮುನಿಗಳು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಸತೀದೇನಿಯು ಗಂಧಮಾದನ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಧಾರಾಗೃಹನೆಂಬ ಜಲವಿಹಾರಗೃ ಹವಲ್ಲಿ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನಿತಾನಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ಜಲಕೇಳೀನಿನೋದದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೩. ಹೀಗೆ ಸತಿಯು ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಚಂದ್ರನು ಕೋಹಿಣಿಯ ಅನುಮತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಕ್ಕೆ ತ್ವಕೆಯಿಂದ ಹೊರಟನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೨೮] ಶಿವಪುರಾಣ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೀಮಂತಯಾ ಭೂತಾಂ ನಿಜಯಾಂ ಪ್ರಾಹ ಸಾ ಸತೀ । 


ಸ್ವಸಖೀಂ ಪ್ರವರಾಂ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಾಂ ಸಾ ಹಿ ಹಿತಾನಹಾಂ 1೪॥ 
i ಸತ್ಯು ವಾಚೆ ॥ 
೫ ಸಖೀಪ ಸ್ರವರೇ ಪ್ರಾಣಸಪ್ರಿ ಯೇ ತ ವಿಜಯೇ ಮಮ । 
ಪ್ರ ಗನಿಷ್ಕ ತ ಜಹಾ eh ಕೋಹಿಸ್ಯಾಸೆ ಪೃ ಚ್ಛ  ಸತ್ವರಂ !೫॥ 
ಬ್ರಹೊ ಹೀೇವಾಚೆ ॥ 
ತಥೋಕ್ಕಾನಿಜಯಾ da ಗತ್ವಾ ತತ್ಸಸ್ಸಿ ಧೌದ್ರುತೆಂ । 
ಕ್ವ ಗಚ್ಛಸೀತಿ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಶಶಿನಂ ತಂ ಕೋಟು ॥ ೬ ॥ 


ನಿಜಯೋಕ್ತಮಥಾಕರ್ಣ್ಣ ಸ್ವಯಾತ್ರಾಂ ಪೊರ್ವಮಾದರಾತ್‌ । 
ಕಥಿತಂ ತೇನ ತತ್ಸರ್ವಂ ದಕ್ಷಯಜ್ನೋತ್ಸವಾದಿಕಂ 1೭ i 


ತಚ್ಛ್ಚು_ತ್ವಾ ನಿಜಯಾ ಜೇನೀಂ ತ್ವರಿತಾ ಜಾತಸಂಭ್ರಮಾ | 
ಕಥಯಾಮಾಸ ತತ್ಸ ರ್ವಂ ಯಮಕ್ತ ೦ ಶಶಿನಾ ಸತೀಂ RON 


೪,  ಸತೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಶಿರ ನನ್ಲಿರುವ ಚೆಂದ್ರ ನು ತ ತ್ವರೆಯಿಂದೆ ಹೊರಟು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ತನಗೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೂ ಸಖಿಯರಲ್ಲಿ ತ ಆದಂತಹ ವಿಜಯೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು, 

೫. ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಎಲೌ ನಿಜಯೇ, ನೀನು ಸಖಿಯರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮಳಾಗಿರುವೆ ಅಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ಪ್ರಾ ಣಪ್ರಿಯಳಾಗಿರುನೆ. ಈಗ ರೋಹಿಣಿಯಿಂದೆ 
ಬೀಳ್ವೊಂಡ ಈ ಚಂದ್ರನು ಎಲ್ಲಿ ಬಿಗೆ ೫.1 ಏರುವನು, ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


೬-೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;-ಹೀಗೆ ಸತೀದೇವಿಯು ಕೇಳಲ್ಲ, ವಿಜಯೆಯು 
ಆ ಕೂಡಲೇ ಚಂದ್ರ ನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಉಚಿತರೀತಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಿ, 
ಇಸ್ಟು ತ್ವರೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಿರುವೆ? ಅಂತಹ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಕೆಲಸವಾನುದು ? 
ಎಂದು ಟು ವಿಜಯೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರನು ತಾನು ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಸಕ್ಕ 
ಹೋಗುತ್ತಲಿರುವೆನೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಉತ್ಸ ವಾದಿಗಳನ್ನು ಸ 


೮. ಚಂದ್ರನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಜಯೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಆ 
ಕೂಡಲೇ ಸತೀದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಚಂದ್ರನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವಳಿಗೆ 
ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಕಾಲಿಕಾ ದೇವೀ ನಿಸ್ಮಿತಾಭೂತ್ಸತೀ ತದಾ । 
ನಿಮೃಶ್ಶ ಕಾರಣಂ ತತ್ರಾಜ್ಞಾತಾ ಚೇತಸ್ನಚಿಂತೆಯೆತ್‌ ॥೯॥ 
ಆಅ ನ ಕ್ರಿ 


ದಕ್ಷಃ ಪಿತಾ ಮೇ ಮಾತಾ ಚ ವೀರಿಣೀ ನೌ ಕುತಸ್ಸತೀ। 
ಆಹ್ವಾನಂ ನ ಕರೋತಿ ಸ್ಮ ನಿಸ್ಮೃತಾ ಮಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ಸುತಾಂ ॥೧೦॥ 


ಪೃಚ್ಛೇಯಂ ಶಂಕರಂ ತತ್ರ ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಮಾದರಾತ್‌ । 
ಚಿಂತಯಿತ್ವೇತಿ ಸಾಸೀದ್ವೈ ತತ್ರ ಗಂತುಂ ಸುನಿಶ್ಚಯಾ 1೧೧॥ 


ಅಥ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀ ದೇನೀ ನಿಜಯಾಂ ಪ್ರನರಾಂ ಸಖೀಂ । 
ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ದ್ರುತಂ ತತ್ರ ಸಮಗಚ್ಛಚ್ಛಿ ನಾಂತಿಸಂ ॥ ೧೨॥ 


ದದರ್ಶ ತಂ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಬಹುಭಿರ್ಗಣೈಃ । 
ನಂದ್ಯಾದಿಭಿರ್ಮಹಾವೀರೈ8 ಪ್ರವರೈರ್ಯೂಥಯೂಥಪೈಃ 1 ೧೩ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಪ್ರಭುಮಿತಾಶಾನಂ ಸ್ವಪತಿಂ ಸಾಥ ದಕ್ಷಜಾ । 
ಪ್ರಷ್ಟುಂ ತತ್ಪ್ವಾರಣಂ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಾಪ ಶಂಕರಸನ್ನಿಧಿಂ ॥ ೧೪ ॥ 


_————— 








೯. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತೀದೇನಿಯು ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡಳು. ಅದರೆ 
ಕಾರಣವು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹೀಗೆ ತುಂಬಾ ಯೋಚಿಸಿದಳು. 


೧೦. ದಕ್ಷನು ನನ್ನ ತನಿಯ. ಪತಿನ್ರತೆಖಾವೆ ವಿಃರಿಚಿಯು ನನ್ನ 
ತಾಯಿಯು. ಅನರೀರ್ವರಿಗೆ ನಾನು ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸುತೆಯು. ಹೀಗಿರಲು ನನ್ನ 
ತಂದತಾಯಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ? 


೧೧-೧೨. ಇದರ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನ ಸುವೆನು. ಹೀಗೆಂದು 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಸತೀದೇವಿಯು ಶಿವನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ತನ್ನ ಸಖಿಯಾದ 
ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿರಿಸಿ ಕೂಡಲೇ ಶಿವನಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದಳು. 


೧೩. ಆಗ ಶಿವನು ಮಹಾವೀರರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಆದಂತಹ ನಂದಿಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಗಣಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 


೧೪-೧೫. ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ ದಾಕ್ಸಾಯಣಿಯು ದಕ್ಷನು 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ತಮ್ಮನ್ನಾ ಹ್ವಾನಿಸದಿರುವ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಯಿಂದ ಅನನಬಳಿಗೆ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮ ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಶಿವೇನ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ಸ್ವಾಂಕೇ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತೇನ ಸ್ವಪ್ರಿಯಾ । 
ಪ್ರಮೋದಿತಾ ವಚೋಭಿಸ್ಸಾ ಬಹುಮಾನಪುರಸ್ಸರಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅಥ ಶಂಭುರ್ಮಹಾಲೀಲಸ್ಸರ್ವೇಶಸ್ಸುಖದಸ್ಸತಾಂ 4 
ಸತೀಮುವಾಚ ತ್ವರಿತಂ ಗಣಮಧ್ಯಸ್ಥ ಆದರಾತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


॥ ಶಂಭುರುವಾಚ ॥ 
ಕಿಮರ್ಥಮಾಗತಾತ್ರ ತ್ವಂ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಸುನಿಸ್ಮಯಾ । 
ಕಾರಣಂ ತಸ್ಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಶೀಘ್ರುಂ ವದ ಸುಮಧ್ಯಮೇ H ೧೭ 1 


i ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 
ಏವಮುಕ್ತಾ ತದಾ ತೇನ ಮಹೇಶೇನ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಸಾಂ ಜಲಿಸ್ಸುಪ್ರಣಮ್ಯಾಶು ಸತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಭುಂ ಶಿವಾ ॥ ೧೮ ॥ 


॥ ಸತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಫಿತುರ್ಮಮ ಮಹಾನ್ಯಜ್ಜ್ನೋ ಭವತೀತಿ ಮಯಾ ಶ್ರುತಂ | 
ತತ್ರೋತ್ಸವೋ ಮಹಾನಸ್ತಿ ಸಮವೇತಾಸ್ಪುರರ್ಷಯಃ 1 ೧೯ ॥ 


ಜಾ ನ pS 


ಹೋಗಲು ಆಗ ಶಿವನು ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು ಮತ್ತು ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಗೌರವಿಸಿದನು. 


೧೬. ಬಳಿಕ ಮಹಾಲೀಲಾಮಯನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ಸತ್ಪೆರುಷರಿಗೆ 
ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆದಂತಹ ಶಿವನು ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, 


೧೭. ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲ್‌ೌ ಸತೀದೇನಿ, ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ನೀನು 
ಈ ಸಭಾಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಅಂತಹ ಮಹತ್ತ್ವವಿಚಾರವೇನಾದರೂ 
ಇದ್ದರೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಹೇಳು ಎಂದನು. 


೧೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಸತೀದೇವಿಯು ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, 


೧೯. ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು ;-ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷನು 
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ಫಿತುರ್ಮವಮ ಮಹಾಯಜ್ಞ ಕಸ್ಮಾತ್ತನನ ಕೋಚತೇ। 
ಗಮನಂ ದೇನದೇನೇಶ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ಪ್ರಭೋ H ೨೦ 0 


ಸುಹೃದಾಮೇಷ ವೈ ಧರ್ವ೯ಸ್ಸುಹೃದ್ಧಿಸ್ಸಹ ಸಂಗತಿ? । 
ಕುರ್ವಂತಿ ಯನ್ಮಹಾದೇವ ಸುಹೃದಃ ಪ್ರೀತಿವರ್ದ್ಮಿನೀಂ ೨೧೪ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಯಾ ಗಚ್ಛ ಸಹ ಪ್ರಭೋ । 
ಯಜ್ಞವಾಟಿಂ ಸಿತುರ್ಮೆೇಂದ್ಯ ಸ್ವಾಮಿನ್ಬಾರ್ಥನಯಾ ಮಮ ॥ ೨೨ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತಸ್ಕಾಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸತ್ಯಾ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ದಕ್ಷವಾಗಿಷುಪೃದ್ದಿದ್ದೋ ಬಭಾಷೇ ಸೂನೃತಂ ವಚಃ H ೨೩ ॥ 


ದೊಡ್ಡಯಭಜ್ಞ ವೊಂದನ್ನು ಮಾಡುವನೆಂದು ಕೇಳಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಉತ್ಸವವು 
ನಡೆಯುವುದು. ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವರು. 

೨೦. ದೇವದೇವನಾದ ನೀನು ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಹೋಗದಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ನನಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು. 


೨೧. ಉತ್ಪೃವಾದಿ ಸಂತೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಫ್ರಿಯರಾದ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ 
ಸೇರುವುದು ಲೋಕಧರ್ಮವ.ವೈ ಅವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಾಗು 
ವಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಮಾಡುವರು. 


೨೨. ಆದುದರಿಂದ ಓ ಶಂಕರ, ನನ್ನೊಡನೆ ನೀನೂ ಆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡಬೇಕು. ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸು ಎಂದಳು. 


೨೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲೈೆ ನಾರದನ, ಸತಿಯು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೇ ಹಿಂದೆ ದಕ್ಷನು ಆಡಿದ ಶಲ್ಯಘಾತದಂತೆ ಮರ್ಮವಿದ್ದ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳು ಶಂಕರನಿಗೆ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅದರಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತನಾಗಿ 
ಆ ಸಕಿಯಿನ್ನು ಕುರಿತು, 
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॥ ಮಹೇಶ ಉವಾಚ ॥ 
ದಕ್ಷಸ್ತನ ಪಿತಾ ದೇವಿ ಮಮ ದ್ರೋಹೀ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಯಸ್ಕ ಯೇ ಮಾನಿನಸ್ಪರ್ನೇ ಸಸುರರ್ಷಿಮುಖಾಃ ಪರೇ । 
ತೇ ಮೂಢಾ ಯಜನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪಿತುಸ್ತೇ ಜ್ಞಾನೆವರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅನಾಹೂಶಾಶ್ಚ ಯೇ ದೇನಿ ಗಚ್ಛಂತಿ ಸರಮಂದಿರಂ । 
ಅನಮಾನಂ ಪ್ರಾಸ್ಲುನಂತಿ ಮರಣಾದಧಿಕಂ ತಥಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪರಾಲಯಂ ಗತೋ ಹೀಂದ್ರೋ ಲಘುರ್ಭವತಿ ತದ್ವಿಧಃ । 
ಹಾ ಕಥಾ ಚ ಪರೇಷಾಂ ನೈ ರೀಢಾ ಯಾತ್ರಾ ಹಿ ತದ್ವಿಧಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ಯಸಾತ್ಗ ಯಾ ಮಯಾ ಚಾಹಿ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಯಜನಂ ಪ್ರತಿ | 


ಅಮಿವ 


ನ ಗಂತವ್ಯಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ಮಯಾ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೨೮॥ 


ತಥಾರಿಭಿರ್ನ ವ್ಯಥತೇ ಹೈರ್ದಿತೋತಸಿ ಶರೈರ್ಜನಃ । 
ಸ್ವಾನಾಂ ದುರುಕ್ತಿಭಿರ್ಮರ್ಮತಾಡಿತಸ್ಸ ಯಥಾ ಮತಃ ॥೨೯॥ 


೨೪-೨೫. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ 
ದಕ್ಷಬ್ರ ಹ್ಮನು ನನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. ಅವನು ದುರಹಂಕಾರಿಯು. ಇಂತೆಹ 
ಅವನ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಯಾರಾರು ದೇವರ್ಷಿ ಮುಂತಾದೆವರು ಹೋಗಿರುವರೋ ಅವರು 
ಮೂಡರು, ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದವರು. 


೨೬. ಕರೆಯಲ್ಪಡೆದೆ ಪರರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಕೂಡದು. ಹಾಗೆ ಹೋದರೆ 
ಅವಮಾನವಾಗುವುದು. ಅವಮಾನವೆಂಬುದು ಮರಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚುದುದು. 

೨೭. ಕರೆಯದೆ ಪರರ ಮನೆಗೆ ಹೋದರೆ ಇಂದ್ರನಂತವರಿಗೂ ಲಾಘವವು 
(ತಿರಸ್ಕಾರವು) ಉಂಟಾಗುವುದು. 'ಇನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯರ ಪಾಡೇನು? 

೨೮. ಅದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲಿರುವೆನು. 
ನೀನೂ ನಾನೂ ಸಹ ಆ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋಗಕೂಡದು ಅದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 


೨೯. ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳ ದುರಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆಗುವ ವ್ಯಥೆಯು ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಣದ 
ಏಟನಿಂದಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ 
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ನಿದ್ಯಾದಿಭಿರ್ಗುಣೈಃ ಸಟ್ಛಿರಸದನ್ಯೈಸ್ಸತಾಂ ಸ್ಮೃತೌ। 
ಹತಾಯಾಂ ಭೂಯಸಾಂ ಧಾಮ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಖಲಾಃ ಪ್ರಿಯೇ 1॥೩೦॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಸತೀ ತೇನ ಮಹೇಶೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ಉವಾಚ ರೋಷಸಂಯುಕ್ತಾ ಶಿವಂ ವಾಕ್ಯವಿದಾಂ ನರಂ 1 ೩೧॥ 


॥ ಸತ್ಯುವಾ?ತ ॥ 
ಯಜ್ಞಸ್ಸ್ಯಾತ್ಸಫಲೋ ಯೇನ ಸ ತ್ವಂ ಶಂಭೋ$ಖಲೇಶ್ವರಃ। 
ಅನಾಹೂತೋಸಿ ತೇನಾದ್ಯ ಪಿತ್ರಾ ಮೇ ದುಷ್ಟಕಾರಿಣಾ WH 4೨ ೧ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ಭವ ಭಾವಂ ದುರಾತ್ಮನಃ | 
ಸುರರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಮಾಗತಾನಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ #44 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚಾದ್ಯೈನ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಸ್ವನಿತುರ್ಯಜನಂ ಪ್ರಭೋ । 


ಅನುಜ್ಞಾಂ ದೇಹಿ ಮೇ ನಾಥ ತತ್ರ ಗಂತುಂ ಮಹೇಶ್ವರ I ೩೪ ॥ 


ಾಕಾನ ಜುಂ ಭಜನ ಅಭಾ ಅನಾಭಾ ಸಂ ಪಂ ಅಅಭು: ಘಾ ಸಹಾರಾ ಅಜ ಅವ ಅ ೈಠ”್ರಢ್ಷ್ಷ್ಷ್ಲ್ಚ್ಣಕಾಾಾ್ಯುುುು ರಡ ಥಾೌಥುುಥ್ಟ 





೫೦. ವಿದ್ಯೆ, ವಿನಯ ಮುಂತಾದ ಸತ್ಪುರುಷರ ಗುಣಗಳನ್ನು ದುಷ್ಟರು 
ನಿಮರ್ಶಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಕೇವಲ ದೋಷದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ನೋಡುವರು ಎಂದನು. 


೩೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನು ಹಿತವಾಗಿ 
ಹೇಳಲು ಸತೀದೇವಿಯು ಅದನ್ನು ಲಾಲಿಸದೆ ಕೋಪಗೊಂಡು, 


೨. ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು ;ಓ ಶಂಕರ, ನೀನು ಪರಮೇಶ್ವರನು. 
ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲದಾತೃವು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ದುಸ್ಪನಾದ ಆ ನನ್ನ ತಂದೆಯು 
(ದಕ್ಷನು) ಆಹ್ವಾನಿಸಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಅವನಿಗೆ ಯಜ್ಞದಸ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಫಲವು 
ದೊರೆಯಲಾರದು. 


೩೩. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಆ ದಕ್ಷ ಮತ್ತು ದೇವ 
ಖುಸಿಗಳು ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುನೆನು. 


೩೪. ಈಗಲೇ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಯಜ್ಞ_ಶಾಲೆಗೆ ಹೊಗುನೆನು. ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೆ, 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ನನಗನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದಳು. 
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( ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಭಗನಾನ್ರುದ್ರಸ್ತಯಾ ದೇನ್ಯಾ ಶಿವಸ್ಸೃಯಂ | 
ವಿಜ್ಞಾತಾಖಿಲದೃಗ್ಗ ಸ್ಟಾ ಸತೀಂ ಸೂತಿಕರೋತಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 
ಇ | ಶಿವಉವಾಚ ॥ 
ಯದ್ಯೇನ ತೇ ರುಚಿರ್ದೆೇವಪಿ ತತ್ರ ಗಂತುಮವಶ್ಯಕಂ | 
ಸುವ್ರತೇ ವಚನಾನ್ಮೇ ತ್ಹಂ ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ಪಿತುರ್ಮಮಿಂ | 2೬ ॥ 


ಏತಂ ನಂದಿನಮಾರುಹ್ಯ ವೃಸಭಂ ಸಜ್ಜಮಾಡರಾಶ್‌ | 
ಮಹಾರಾಜೋಪೆಚಾರಾಣಿ ಕೃತ್ವಾ ಬಹುಗುಣಾನ್ವಿತಾ ॥ ೩೭ ॥ 


ಭೂಷಿತಂ ವೃಷಮಾರೋಹೇತ್ಯುತ್ತಾ ರುದ್ರೇಣ ಸಾ ಸತೀ । 
ಸುಭೂಷಿತಾ ಸತೀ ಯುಕ್ತಾ ಹೈಗಮತ್ರಿತೃಮಂದಿರಂ " ೩ಲೆ॥ 


ಮಹಾರಾಜೋಪಚಾರಾಣಿ ದತ್ತಾನಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾ । 
ಸುಚ್ಛತ್ರ ಚಾಮರಾದೀನಿ ಸದ್ವೆಸ್ಟ್ರಾಭರಹಾನಿ ಚ 1೩೯ ॥ 


೩೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಹೀಗೆ ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಲು, ಸಕಲ 


ಸ 
ವನ್ನೂ ತನ್ನ ಜ್ಞಾ.ನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಿಳಿದಿರುವ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 


ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು, 


೩೬. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು 
ಅವಶ್ಯಕವೆಂದು ನಿನಗೆ ತೋರಿದರೆ ನೀನು ಹೋಗಬಹುದು. ನಾನು ಅನುಮತಿ 
ಯನ್ನು ಕೆಣಟ್ಟಿರುವೆನು. 


೨೭-೩೮. ಎಲ್‌ ಸತೀಜೇವಿ, ರಾಜಯೋಗ್ಯವಾದಂತಸ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ನೀನು ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ರಿಂತಿರುವ ಈ ನಂದಿಕೇಗ್ರರನನ್ನೇರಿ 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ತೆರಳು ಎಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಲು, ಸತೀದೇವಿಯು ಅದರಂತೆ 
ನಂದಿಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ದಕ್ಷನಮನೆಗೆ ಹೊರಟಳು. 


೩೯, ರಾಜಯೋಗ್ಯವಾದಂತಹ ಛತ್ರ, ಚಾಮರ, ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆಯ ರತ್ನ 
ಪೀತಾಂಬರ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸತೀದೇನಿಗೆ ಪರಮೆ ಶಶ್ವರನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ರುದ್ರಸಂಹಿತು 


ಗಣಾಃ ಷಸ್ಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ರೌದ್ರಾ ಜಗ್ಮುಶ್ಯಿನಾಜ್ಞಯಾ। 
ಕುತೂಹಲಯುತಾಃ ಪ್ರೀತಾ ಮಹೋತ್ಸವಸಮನ್ವಿತಾಃ IH Vo 


ತದೋತ್ಸನೋ ಮಹಾನಾಸೀದ್ಯಜನೇ ತತ್ರ ಸರ್ವತಃ | 
ಸತ್ಯಾಶ್ಶಿವಪ್ರಿಯಾಯಾಸ್ತು ವಾಮದೇವಗಣೈಃ ಕೃತಃ 9 ॥ ೪೧॥ 


ಕುತೂಹಲಂ ಗಣಾತಶ್ಚಕ್ರುಶ್ಶಿವಯೋರ್ಯಶ ಉಜ್ಜಗುಃ । 
ಬಾಲಾಂತಃ ಪುಪ್ಪುವುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಹಾವೀರಾಶ್ಮಿನಪ್ರಿಯಾಃ 1 ೪೨॥ 


ಸರ್ವಥಾಸೀನ್ಮಹಾಶೋಭಾ ಗಮನೇ ಜಾಗದಂಬಿಕೇ । 
ಸುಖಾರಾವಸ್ಸಂಬಭೂವ ಪೂರಿತಂ ಭುವನತ್ರ್ರಯಂ ॥ ೪೩ ॥ 


ಆಶಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸತೀಯಾತ್ರಾನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಅಷ್ಟನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ಹಾಲಾ ರಾರಾ ತಾ ನ ರವಾ ಪೋಟ್‌ ~~ ತಾ ~~ ಂ ಂ ಅಂ ನ ಐಂ7ಂ ಇಂ [2 ಆ ಅಜ LE: ಮ ರಾತಾ ಮ 


೪೦. ಶಿನನಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ರುದ್ರಗಣಗಳು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ 
ವರಾಗಿ ಮಹತ್ತಾದ ಉತ್ಸವಡೊಡನೆ ಸತೀಜೇವಿಯನ್ನು ಓಳ್ಳೆಸುತ್ತಾ ಹಿಂಬಾಲಿ 
ಸಿದರು. ಸ 

೪೧. ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸತೀದೇವಿಯು ರುದ್ರಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೊರಡಲು ಆಗ 
ಮಹಾಉತ್ಸವವು ಆಯಿತು. 


೪೨. ಆಗ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದ ಮತ್ತು ಶಿವಮಹಾವೀರರಾದ ಆ ರುದ್ರಗಣ 
ಗಳುಶಿವ ಸತೀದೇವಿಯರ ಯಶಸ್ಸನ್ನು 3ನಮಾಡಿದರು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಾರಾಡಿ 
ದರು. ಕುಣಿದಾಡಿದರು. 


೪೩. ಹೀಗೆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇನಿಯು ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು 
ಪ್ರಭೆಯು ಬೆಳಗಿತು. ಸುಖಕರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಜಗತ್ತೆ ಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿ 
ಹೋಯಿತು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ದಾ ದ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ i 


ದಾಕ್ಸಾಯಣೀ ಗತಾ ತತ್ರೆ ಯತ್ರ ಯಜ್ಞೋ ಮಹಾಸ್ರಭಃ | 
ಸುರಾಸುರಮುನೀಂದ್ರಾದಿಕುತೊಹಲಸಮನ್ಸಿತೆಃ Ion 


ಸ್ಪಪಿತುರ್ಭವನಂ ತತ್ರ ನಾನಾಶ್ಚರ್ಯಸಮಸ್ವಿತಂ | 
ದದರ್ಶ ಸುಪ್ರಭಂ ಚಾರು ಸುರರ್ಷಿಗಣಸಂಯುತಂ 1೨॥ 





ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿಡನು:--ಎಲ್ಸೆ ನಾರದ ಶಿವನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಸಡೆದು ಹೊರಟ ಸತೀದೇವಿಯು, ದೇವದಾನವರು ಮುನಿಗಳು ಮುಂತಾದೆವರು ಸೇರಿ 
ನಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಯಜ್ಞವು ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದ ಆ ಯಜ್ಞಶಾಗೆ ಹೋದಳು. 


೨. ಆ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವಂತಹ 
ಮತ್ತು ದೇವಖುಸಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವಂತಹ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಸುಂದರನಾದ 
ಗೃಹವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ದ್ವಾರಿ ಸ್ಥಿತಾ ತದಾ ದೇನೀ ಹ್ಯವರುಹ್ಯ ನಿಜಾಸನಾಶ್‌ । 


ನಂದಿನೋ5ಸ್ಯಂತರಂ ಶೀಘ್ರಮೇಕೈನಾಗಚ್ಚದಧ್ವರಂ 1 Al 
ಆಗತಾಂ ಚ ಸತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ಯ್ಯಾತಸಿಕ್ಲೀ ಮಾತಾ ಯಶಸ್ವಿನೀ । 
ಅಕರೋದಾದರಂ ತಸ್ಯಾ ಭಗಿನ್ಯಶ್ಚ ಯಥೋಜಚಿತಂ WH $n 
ನಾಕರೋದಾದರಂ ದಸ್ಷೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಮಪಿ ಕಿಂಚನ । 

ನಾನ್ಕೋತಹಿ ತದ್ಭಯಾತ್ರತ್ರ ಶಿನಮಾಯಾನಿನೋಹಿತಃ 1೫ ॥ 


ಅಥ ಸಾ ಮಾತರಂ ದೇವೀ ಪಿತರಂ ಚ ಸತೀಮುನೇ | 
ಅನಮದ್ವಿಸ್ಮಿತಾತ್ಕಂತಂ ಸರ್ವಲೋಕಪರಾಭವಾತ್‌ ॥೬॥ 


ಭಾಗಾನಪಶ್ಯದ್ದೇವಾನಾಂ ಹರ್ಯಾದೀನಾಂ ತದಧ್ವರೇ । 
ನ ಶಂಭುಭಾಗಮಕರೋತ್ಕೊ ೀಧಂ ದುರ್ವಿಷಹಂ ಸತೀ 1೭॥ 











೩. ಅಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ನಂದಿಯಿಂದ ಇಳಿದು ದೇವಿಯು 
ತಾನೋರ್ವಳೇ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 


೪, ಸತೀದೇವಿಯು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಜನೆಯಾದ ಅವಳ ತಾಯಿ 
ಅಸಿಕ್ನೆಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಎದುರ್ಗೊಂಡಳು. ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರೂ ಸಹ ಆದರದಿಂದ 
ಎದುರ್ಗೊಂಡರು. 


೫. ಆದರೆ ದಕ್ಷಸ್ರ ಜಾಪ್ರತಿಯು ಸತೀದೇನಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಆದರ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ: ಅವನ ಭಯದಿಂದಲೂ ಶಿವನ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೂ ಸಹ 
ಮಿಕ್ಕವರೂ ಆ ಸತಿಯಲ್ಲಿ ಆದರವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೬. ಬಳಿಕ ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ತಂದೆಯನ್ನೂ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವರೆಲ್ಲರೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಆದರವನ್ನು ತೋರಿಸದಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡಳು. 


೭. ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಹನಿ 
ರ್ಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಆದರೆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಭಾಗವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಯೇ ಇರ 
ಲಿಲ್ಲ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಸತಿಗೆ ತುಂಬಾ ಕೋಸಬಂದಿತು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


| ಸತ್ಯುವಾಚೆ I 


ತದಾ ದಕ್ಷಂ ದಹಂತೀವ ರುಷಾ ಪೂರ್ಣಾ ಸತೀ ಭೃಶಂ । 
ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿರೋಕ್ಕೈನ ಸರ್ವಾನಸ್ಯಸಮಾನಿತಾ 1೮॥ 


| ಸತ್ಯುವಾಚ I 


ಅನಾಹೂತಸ್ತ್ಯಯಾ ಕೆಸ್ಮಾಚ್ಛಂಭುಃ ಪರಮಶೋಜಭೆನಃ । 
ಯೇನ ಪೂತನಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಸಮಗ್ರಂ ಸಚರಾಚರಂ un 


ಯಜೊ « ಯಜ ವಿದಾಂ ಶ್ರೇಷೊ € ಯಜ್ಞಾಂಗೋ ಯುಜ್ಜದಕ್ಷಿಣಃ । 
ಲಂ ಇ ೪ ಜಿ ಇ 
ಯಜ್ಞಕರ್ತಾ ಚ ಯಶೃಂಭುಸ್ತಂ ವಿನಾ ಚ ಕಥಂ ಮಖಃ 1 ೧೦॥ 


ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಂ ಪೂತಂ ಭವತ್ಯಹೋ । 
ವಿನಾ ತೇನ ಕೃತಂ ಸರ್ವಮಪವಿತ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥1೧೧॥ 





—— ಯ ವಯ. ಜ್ಯಾ ದಾ ಸ್ರ ಡಿ ಹ ಲ 


೮. ಹೀಗೆ ಕೋಪಗೊಂಡ ಸತೀದೇವಿಯು ದಕ್ಷನನ್ನು ಸುಡುಮುತೆ ಕ್ರೂರ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತಿರಸ್ಫರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


೯. ಸತಿಯು ಹೇಳಿದಳು ಎಲೈ ದಕ್ಷನೇ, ಶಂಕರನು ಸರಮಮಂಗಳಿ 
ಸ್ವರೂನನು. ಅವನಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಸನಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು, ನಿಂತಿರುವುದು, 
ಇಂತಹ ಶಂಕರನನ್ನು ನೀನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಲಿಲ್ಲ ? 


೧೦. ಶಂಕರನು ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪಿಯು. ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸ 
ರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನು, ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಾಧನನು. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ ದಕ್ಷಿಣೆಯೂ ಆ 
ಶಿವನೇ ಆಗಿರುವನು. ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವ ಯೆಜಮಾನನೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾದ ಆ ಶಿವನೇ. ಇಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಜ್ಞ ವೆಂದರೇನು? 


೧೧. ಅ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ಪರಿಶುದ್ದವಾಗು 
ವುದು. ಇಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವೆಲ್ಲವೂ ಅಸವಿತ್ರೆ ವಾಗುವುದು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದ್ರವ್ಯಮಂತ್ರಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಹನ್ಯಂ ಕನ್ಯಂ ಚೆ ಯುನ್ಮಯಂ 


ಶಂಭುನಾ ಹಿ ನಿನಾ ತೇನ ಕಥಂ ಯೆಜ್ಞಃ ಪ್ರವರ್ತಿತೆಃ I ೧೨ ॥ 

ಕಿಂ ಶಿವಂ ಸುರಸಾಮಾನ್ಯಂ ಮತ್ವಾಕಾರ್ಷೀರನಾದರಂ । 

ಭ್ರಷ್ಟಬುದ್ಧಿರ್ಭನಾನದ್ಯ ಜಾತೋsಸಿ ಜನಕಾಧಮ I ೧೩ ॥ 

ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇನಾ ಯಂ ಸಂಸೇವ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸ್ವಸದನೀಂ ಸರ್ವೇ ತಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ರೇ ಹರಂ ॥ ೧೪ ॥ 

ಏತೇ ಕಥಂ ಸಮಾಯಾತಾ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ಸುರಾಃ 

ತನ ಯಜ್ಞೇ ನಿನಾ ಶಂಭುಂ ಸ್ವಪ್ರಭುಂ ಮುನಯಸ್ತಥಾ । ೧೫ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸನಾ ವಿಷ್ಲಾದೀನೃಕಲಾನ್ಸ ತಿ ) 

ಪೃಥಕ್ಸೃಥಗಪನೋಚತ್ಸಾ ಭರ್ತ್ವಯಂತೀ ಭವಾತ್ಮಿಕಾ H ೧೬ ॥ 


೧೨. ದ್ರವ್ಯ, ಮಂತ್ರ, ಹವ್ಯ, ಕವೈ ಮುಂತಾದ ಯಜ್ಞಾಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಸವಾದವನು. ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನೀವು ಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವಿರಿ? 


೧೩. ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷನೆ, ನೀನು ಶಿವನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯದೇವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದು ಹೀಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವಿಯೇನು? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ಅತಿ 
ನೀಚನು. 


೧೪. ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. ಇಂತಹೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಮಹಿಮೆಯು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೇ? 


೧೫. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಬಂದರು? 


೧೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಹೀಗೆ ಸತೀದೇನಿಯು ಒಮ್ಮೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ನಿಂದಿಸಿ ತಿರುಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
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Il ಸತ್ಯುವಾಚ | 
ಹೇ ನಿಷ್ಣೋ ತ್ವಂ ಮಹಾದೇವಂ ಕಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ತತ್ತ್ವತಃ | 
ಸಗುಣಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಚಾಪಿ ಶ್ರುತಯೋ ಯಂ ವದಂತಿ ಹ || ೧೭ 1 


ಯದ್ಯಪಿ ತ್ವಾಂ ಕರಂ ದತ್ವಾ ಬಹುವಾರಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಅಶಿಕ್ಷಯತ್ನುರಾ ಶಾಲ್ವಪ್ರನುಖಾಕೃತಿಭಿರ್ಹರೇ | ೧೮ ॥1 


ತದಸಿ ಜ್ಞಾನಮಾಯಾತಂ ನ ತೇ ಚೇತಸಿ ದುರ್ಮುತೇ। 
ಭಾಗಾರ್ಥೀ ದಸ್ಸಯೆಚ್ಲೇ$ಸ್ಮಿನ್‌ ಶಿವಂ ಸ್ವಸ್ವಾಮಿನಂ ವಿನಾ | ೧೯ 11 


ಪ್ರರಾಸಂಚಮುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ಗರ್ನಿತೋ ಸಿ ಸದಾಶಿವಂ । 
ಕೃತಶ್ಚತುಮ್ಮುಖಸ್ತೇನ ನಿಸ್ಕೃತೋಸಿ ತದದ್ಭುತೆಂ ॥1೨೦॥% 


ಇಂದ್ರ ತ್ವಂ ಕಿಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ವಿಕ್ರಮಂ । 
ಭಸ್ಮೀಕೃತಃ ಪನಿಸ್ತೇಹಿ ಹರೇಣ ಕ್ರೂರಕೆರ್ಮಣಾ 1 ೨೧॥ 


೧೭. ಸತೀಡೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಎಶ್ಟೆ ವಿಷ್ಣು, ನೀನು ಮಹಾದೇವನೆ 
ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುನಿಲ್ಲವೆ ? ಆ ಶಿವನು ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಸಗುಣ 
(ಈಶ್ವರ) ಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳವನೂ, ವಸ್ತುತಃ ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಸನೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು 
ವೇದಗಳು ಹೇಳುಕ್ತಿವೆಯಲ್ಲವೇ ) 

೧೮. ಆದರೂ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ರಾಜರುಗಳ ರೂಪ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನಿಂದ ಕಪ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಶಿಕ್ಷಿಸಿರುವನು. 

೧೯. ಎಲೈ ದುರ್ಬದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಹರಿಯೇ, ಹಿಂದಿನ ಆ ಸವಣಚಾರವೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ 
ಮರತೇಹೋಯಿತೇ ? ಈಗ ನಿನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ? 

೨೦. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಹಿಂಡೆ ನೀನು ಶಿವನಂತೆ ಐದು ಮುಖವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿದ್ದು ತುಂಬಾ ಗರ್ನಿತನಾಗಿದ್ದೆ. ಆಗ ಶಿನನು ನಿನ್ನ ಒಂದು ಮುಖವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ನಾಲ್ದುಮುಖವುಳ್ಳವನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಗರ್ವವನ್ನು ಮುರಿದನು. 

೨೧. ಎಲ್ಳೆ ಇಂದ್ರ, ಮಹಾದೇವನ ಪರಾಕ್ರಮವು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ? 
ಅವನು ನಿನ್ನ ನಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಭಸ್ಮಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇ 9) 
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ಹೇ ಸುರಾಃ ಕಿನ್ನ ಜಾನೀಥ ಮಹಾದೇನಸ್ಯ ವಿಕ್ರಮಂ । 
ಅತ್ರೇ ವಸಿಷ್ಠ ಮುನಯೋ ಯುಷ್ಮಾಭಿಃ ಕಿಂ ಕೃತಂ ತ್ವಿಹ 1 ೨೨ ॥ 


ಭಿಕ್ಲಾಟಿನಂ ಚ ಕೃತವಾನ್ಸುರಾ ದಾರುವನೇ ವಿಭುಃ । 
ಶಸ್ರ್ರೋ ಯದ್ವಿಕ್ಷುಕೋ ರುದ್ರೋ ಭವದ್ಭಿರ್ಮುನಿಭಿಸ್ತದಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಶಪ್ತೇನಾಫಿ ಚ ರುದ್ರೇಣ ಯತ್ಕೃತಂ ನಿಸ್ಮೃತಂ ಕಥಂ । 
ತಲ್ಲಿಂಗೇನಾಖಿಲಂ ದಗ್ಗಂ ಭುವನಂ ಸಚರಾಚರೆಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸರ್ನೇ ಮೂಡಾಶ್ಚ ಸಂಜಾತಾ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ಸುರಾಃ 
ಮುನಯೋತನೈೇ ನಿನಾ ಶಂಭುಮಾಗತಾ ಯದಿಹಾಧ್ವರೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸರ್ವೇ ವೇದಾಶ ಸಂಭೂತಾ ಸಾಂಗಾಶ್ವಾಸ್ಥಾಣಿ ವಾಗ್ಗತಃ । 
ಇತ ಕ ಅ ಸ್ರ 


ಯೋಂಕಸೌ ವೇದಾಂತಗಶ್ಶಂಭುಃ ಕೈಶ್ಲಿ ಜ್ಞಾತುಂ ನ ಸಾರ್ಯತೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಕಾರ ವಾರದ ಶಾ ವಿಮ ಎಂ ಸಾರ ಮಾರಿಯ ಮಯ ಜಾನ ಮ ಧು ಮ ಬು ತವ್‌ 





೨೨. ಎಲ್ಛೆ ದೇವತೆಗಳೇ, ನಿಮಗೆ ಮಹಾದೇವನ ಮಹಿಮೆಯು ತಿಳಿಯದೆ? 
ಎಲ್ಫೆ ಅತ್ರಿಮುನಿ, ವಸಿಸ್ತಮುನಿ, ತಿಳಿದವರಾದ ನೀವುಗಳೂ ಸಹ ಇವೇನು ಅನ್ಯಾಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿರಿ ? 


೨೩. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಭಿಕ್ಷುರೂಸದಿಂದ ದಾರುವನದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷಾ 
ಟಿನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಆಗ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲ ಮುನಿಗಳು ಕಾರಣ 
ನಿಲ್ಲದೇ ಶಪಿಸಿರುವಿರಿ, 


೨೪. ಹಾಗೆ ನೀವು ಶಹಿಸಲು ಶಿವನು ಆಗ ಏನು ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆ 
ತಿರುವಿರಾ? ಆಗ ಶಿವನು ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ದಹಿಸಲಿಲ್ಲವೆ? 


೨೫. ಆಗ ನೀವೆಲ್ಲ ಮುನಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರೂ ಸಹೆ 
ಮೂಡಢರಾಗಲಿಲ್ಲವೆ ? ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯು ಅಂತಹುದು. ಹೀಗಿರಲು ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ನೀವು ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ 9) 


೨೬. ಆ ಶಂಕರನು ವೇದಾಂತನೊಂದರಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕೃವನು, ಅದ 
ಲ್ಲದೆ ಮಿಕ್ಕ ವೇದಗಳು, ಮೇದಾಂಗಗಳು, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಆಗಮಗಳು ಇವಾನುನೂ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡಲಾರನು. 
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ಜಿ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋ ಮಾಚಿ ॥ 


ಇತ್ಯನೇಕನಿಧಾ ವಾಣೀರಗದಜ್ಜಗದಂಬಿಕಾ । 
ಕೋಪಾನ್ವಿತಾ ಸತೀ ತತ್ರ ಹೃದಯೇನ ನಿದೂಯತಾ 1 ೨೭ ॥ 


ನಿಷ್ಣ್ವಾವಯೋಪಸಖಿಲಾ ದೇನಾ ಮುನಯೋ ಯೇ ಚ ತದ್ವಚಃ । 


ಮೌನೀಭೂತಾಸ್ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ಭಯನ್ಯಾಶುಲಮಾನಸಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅಥ ದಕ್ಷಸ್ಸಮಾಕರ್ಣ ಸ್ವಸ್ರುತ್ರ್ಯಾಸ್ತಾದೃಶಂ ನಚಃ । 


ವಿಲೋಕ್ಯ ಕ್ರೊರದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಂ ಸತೀಂ ಕ್ರುದ್ಧೋ 5ಬ್ರನೀದ್ವಚೆಃ ॥ ೨೯ ॥ 
॥ ದಕ್ಷ ಉನಾಚ ॥ 

ತನ ಕ೦ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಕಾರ್ಯಂ ನ 

ಗಚ್ಛ ವಾ ತಿಷ್ಠ ವಾ ಭದ್ರೇ ಕಸ್ಮಾತ್ರ್ವಂ 


ಅ.5 


ೀಹ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 


ಹಿ ಸಮಾಗತಾ |! ೩೦ ॥ 


ಅಮಂಗಲಸ್ತು ತೇ ಭರ್ತಾ ಶಿವೋ$ಸೌ ಗಮ್ಮಶೇ ಬುನ್ಸೈಃ | 





ಅಕುಲೀನೋ ನೇದಬಾಹ್ಯೋ ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾಚರಾಓ್‌ !1೩೧॥ 
೨೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಹೀಗೆ ನೋಸಗೊಂಡ ದೇವಿಯು ತುಂಬಾ 


ವೈಥೆಗೊಂಡು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಅಲಿ ಸೇರಿರುವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಿಂದಿಸಿದಳು. 
) | $ ಜಾ ಳಾ & 


೨೫. ಸತೀದೇನಿಯೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದೆ 
ಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಯಾವ 
ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು. 


೨೯. ಆಗ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಸತೀದೇವಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 

೩೦. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್‌ ಸತಿ, ನಿನ್ನ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತುಗಳು ಇಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರೂ ಸರಿಯೆ. ಇದ್ದರೂ ಸರಿಯೆ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಹ್ಹಾನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದೇಕೆ ? 


೩೧. ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಅಮಂಗಳರೂಪನು ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಶಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲ 
ದವರು ಅವನನ್ನು ಶಿವ (ಮಂಗಳರೂಪ) ನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಲಿರುವರು. ಅವನು ಕುಲ 
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ತಸ್ಮಾನ್ನಾಹ್ವಾರಿತೋ ರುದ್ರೋ ಯಜ್ಞಾರ್ಥಂ ಸುಕುನೇಷಭೃತ್‌ | 
ದೇವರ್ಷಿಸಂಸದಿ ಮಯಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪುತ್ರಿ ನಿಸಶ್ಚಿತಾ 1 ೩೨॥ 


ವಿಧಿನಾ ಪ್ರೇರಿತೇನ ತ್ವಂ ದತ್ತಾ ಮಂದೇನ ಪಾಹಿನಾ । 


ರುದ್ರಾಯಾನಿದಿತಾರ್ಥಾಯ ಚೋದ್ಭ್ಧತಾಯ ದುರಾತ್ಮನೇ ॥ ೩೩ ॥ 

ತಸ್ಮಾತ್ಕೋಸಂ ಪರಿ ತ್ಯಜ್ಯ ಸ್ವಸ್ಥಾ ಭವ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ । 

ಯದ್ಯಾಗತಾಸಿ ಯಜ್ಞೈೇ5ಸ್ಶ್ಮಿನ್ಹಾಯಂ ಗೃಹೀಷ್ಟ ಚಾತ್ಮನಾ ॥ ೩೪॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 7 


ದಕ್ಷೇಣೋಕ್ತೇತಿ ಸಾ ಪುತ್ರೀ ಸತೀ ತೈಲೋಕ್ಯಪೂಜಿತಾ। | 
ನಿಂದಾಯುಕ್ತಂ ಸ್ವಪಿತೆರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೀದ್ರುಷಿತಾ ಭೃಶಂ ॥ ೩೫ ॥ 





ಗೋತ್ರಗಳಿಲ್ಲದವನು. ವೇದಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಹಿಷ್ಟೃತೆನು. ಭೂತಪ್ರೇತ ಮತ್ತು ಪಿಶಾಚಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯು. | 


೩೨. ಎಲ್‌ ಪುತ್ರಿ, ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರುದ್ರನು ಅಸನಿತ್ರನಾದನನು. 
ಆದಕಾರಣ ಅವನನ್ನು ದೇವಖಯಸಿಗಳು ಸೇರಿ ನಡೆಸುವಂತಹ ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ತಿಳಿ 
ವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ನಾನು ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


೩೩. ಅವಿವೇಕಿಯೊ ಮೂರ್ಯನೂ ಆದಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿಗೆ ಮರು 
ಳಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಮೂಢನೂ, ಕೊಬ್ಬಿದವನೂ, ದುರಹಂಕಾರಿಯೊ ಆದಂ 
ತಹ ರುದ್ರನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿನು. 


೩೪. ಎಲ್‌ ಸತಿ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಪ್ರಕೃತ ನೀನು 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಗೌರವವನ್ನು ನೀನು ಕಾಪಾಡಿಕೋ ಎಂದನು. 


೭೫-೩೭, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು : -ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನು ಹೇಳಲು, ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಮಾತಿಯಾದೆ ಸತೀದೇವಿಯು ಹರನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಲಿರುವ ತನ್ನ 
ತಂದೆಯ (ದಕ್ಷನ) ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಈಗ ನಾನು ಶಂಕರನ ಬಳಿಗೆ 
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ಅಚಿಂತಯತ್ತದಾ ಸೇತಿ ಕಥಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಶಂಕರಂ । 
ಶಂಕರಂ ದ್ರಷ್ಟುಕಾಮಾಹಂ ಸೃಷ್ಟಾ ವಶ್ಚ್ಯೇ ಕಿಮುತ್ತರಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ಅಥ ಪ್ರೋವಾಚ ಪಿತರಂ ದಕ್ಷಂ ತಂ ದುಷ್ಟಮಾನಸಂ । 
ನಿಃಶ್ವಸಂತೀ ರುಷಾನಿಷ್ಟಾ ಸಾ ಸತೀ ತ್ರಿಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಸೂಃ ॥ ೩೭॥ 


(| ಸತ್ಯುವಾಚ | 
ಯೋ ವಿಂದತಿ ಮಹಾದೇವಂ ನಿಂದ್ಯಮಾನಂ ಶೃಣೋತಿ ವಾ। 
ತಾನುಭೌ ನರಕಂ ಯಾತೌ ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿನಾಕರೌ ॥ ೩೮ ॥ 


ಅರತ 
ಕ೦ ಜೀನಿತೇನ ಮೇ ತಾತ ಶೃಣ್ರಂತ್ಯಾನಾದರಂ ಪ್ರಭೋಃ ।॥ರ್ಷಿ॥ 


ತಸಾ, ತ ಕ್ಲ್ಯ್ಯಾಮ್ಯಹೆಂ ದೇಹಂ ಪ್ರವೇಕ್ಸಾಮಿ ಹುತಾಶನಂ । 


ಯದಿ ಶಕ್ತೆಸ್ಟ್ಯ್ರಯಂ ಶಂಭೋರ್ನಿಂದಕಸ್ಯ ನಿಶೇಷತಃ । 


ಛಿಂದ್ಯಾತ್ಸೈ ಸಹ್ಯ ರಸನಾಂ ತದಶುದ್ಧ್ಯೇನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೦॥ 


—— — ಮಮ ಮ ಮಸ —_—— ಮಾಲ ಹಾವ POS 


ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ? ಅವನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ ಏನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಲಿ? ಎಂದು 
ಚಿಂತಾಪರಳಾಗಿ ಆ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದೆ ದಕ್ಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೋಪದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. 


೩೮. ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷನೆ, ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವವನು ಮತ್ತು ಅವನ 
ನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವನು ಇವರೀರ್ವರೂ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರಿರುವನರೆಗೆ ನರಕವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವರು. 


೩೯, ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶಿವನ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರುವ ನಾನು ಈಗ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವೆನು. ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವೆನು. ನನ್ನ ಸ್ಟಾಮಿಯ ನಿಂದೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳುವ ನಾನು ಬದುಕಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು 9) 


೪೦. ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದುದಾದರೆ ಯಾವನು ಶಂಕರನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವನೋ ಅವನ 
ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಶಂಕರನಿಂದೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 
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ಯದ್ಯಶಕ್ತೋ ಜನಸ್ತತ್ರ ನಿರಯಾತ್ಸು ನಿಧಾಯ ವೈ! 
ಕರ್ಣೌ ಧೀಮಾನ್ರತಶ್ಕುಧ್ಯೇದ್ವದತೀದಂ ಬುಧಾನ್ವರಾನ್‌ 1 ೪೧॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಚ ॥ 


ಇತ್ನ್ಸಮುಕ್ತ್ಯಾ ಧರ್ಮನೀತಿಂ ಪತ್ಹಾತ್ತಾಪಮವಾಪ ಸಾ । 
ಅಸ್ಮರಚ್ಛಾಂಕರಂ ವಾಕ್ಯಂ ದೂಯಮಾನೇನ ಚೇತಸಾ HSN 


ತತಸ್ಪಕ್ರುಧ್ಯ ಸಾ ದಕ್ಷಂ ನಿಶ್ಶಂಕಂ ಪ್ರಾಹ ತಾನಹಿ | 
ಸರ್ವಾನ್ವಿಷ್ಟ್ವಾದಿಕಾನ್ಸೇವಾನ್ಮುನೀನಸಿ ಸತೀ ಧ್ರುವಂ 1 ೪೩॥ 


॥ ಸತ್ಯುವಾಚ | 
ತಾತ ತ್ವಂ ನಿಂದಕಶೃಂಭೋಃ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ । 
ಇಹ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾದುಃಖಮಂತೇ ಯಾಸ್ಕಸಿ ಯಾತೆನಾಂ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೧. ಹಾಗೆ ಶಿವದ್ವೇಷಿಯನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ಅಶಕ್ತನಾದವನು ತನ್ನ ಕೆನಿಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಬೇಕು. ಮತ್ತು ಆ ಪಾಶಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಎಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು. 


೪೨. ಹೀಗೆ ಧರ್ಮನೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಆ ಸತಿಯು ತುಂಬಾ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಗೊಂಡಳು. ಮತ್ತು ತಾನು ಹೊರಡುವಾಗ ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. 


೪೩. ಬಳಿಕ ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ತುಂಬಾ ಕೋಪನಗೊಂಡವಳಾಗಿ ದಕ್ಷ ಮತ್ತು 
ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯತೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ 


೪೪, ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೆ, ಈಗ ರುದ್ರನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ. ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುವೆ. 
ಮತ್ತು ಇಹದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಹಾಯಾತನೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 
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ಯಸ್ಯ ಲೋಕೇ£ಪ್ರಿಯೋ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರಿಯಶ್ಚೈವ ಪರಾತ್ಮನಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್ನನೈರೇ ಶರ್ಮೇಸ್ಮಿನ್‌ ತ್ವಾಂ ನಿನಾ ಘಃ ಪ್ರತೀಪಕಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಮಹದ್ವಿನಿಂದಾ ನಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ$ಸತ್ಸು ಸೇಷ್ಯ ೯ಕಂ । 
ಮಹದಂಘಿಿರಜೋಧ್ವಸ್ತ ತಮಸ್ಸು ಸೈ ವ ಹಾ ಭಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ಶಿವೇತಿದೆ ಶೈ ಸ್ಷರಂ ಯಸ್ಯ ನೃ ಣಾಂ ನಾಮ ಗಿರೇರಿತಂ । 
ಸಕೃ ತೆ ತೈ ಸಂಗಾತ್ಸ ನ ಚಾಹ ನಿಹಂತಿ ತತ್‌ 1 ೪೭ ॥ 


ಪವಿತ್ರಕೀರ್ತಿತಮಲಂ ಭವಾನ್ಹ್ವೇಸ್ಟಿ ಶಿವೇತರಃ । 
ಅಲಂಘ್ಯಶಾಸನಂ ಶಂಭುಮುಹೋ ಸರ್ವೇಶ್ವರಂ ಖಲಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮಂ ಮಹತಾಂ ಮನೋಲಿಸುನಿಪೇವಿತಂ । 
ಸರ್ವಾರ್ಥದಂ ಬ್ರಹ್ಮರಸೈಃ ಸರ್ವಾರ್ಥಿಭಿರಥಾದರಾತಿ್‌ ೪೯ ॥ 


ಹಯ; ವಾ ದಾ ತಾರಾ ಮ ಬಿ ಮಾ pS ಜ್‌ ಮುನೇ 2 ಜಿ EE 


೪೫... ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯರಾದನರು ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನೋರ್ವನು ದ್ವೇಷವನ್ಮ್ನುತಳೆ 
ದಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಅವನಿಗೆ ವೈರಿಗಳಾದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 


೪೬. ಮಹಾತ್ಮ ರ ಪಾದೆನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ರಾದ ಸತ್ಪುರುಷರು 
ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವು. ತಿಳಿನಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸೂ ನಿನ್ನಂ 
PHU, ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು 1] ಸ್ವಭಾವವೇ ಆಗಿರುವುದು. 


೪೭. ಶಿವ ಎಂಬ ಎರಡಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಮಾತ್ರ ಜಫಿಸಿದರೂ 
ಸಾಕು. ಅದರಿಂದ ಮನುಷ ಷ್ಯರ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೪೮. ಶಿವನು ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನು. ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಶಾಸನವುಳ್ಳ 
ವನು. ಸರ್ವೇಶ ರನು. ಇಂತಹವನ್ನು ದುಷ್ಪ ನೂ ಅನವಿತ್ರ ನೂ ಅದ ಹ 
(ದಕ್ಷ! ನು) ದ್ವ ಸುತ್ತ ಲಿರುವೆ. 


೪೯. ಭೋಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನ ಪೇಕ್ರಿಸುವವರ ಮನಸ್ಸೆ ೨ಬ ದುಂಬಿಯು 
ಆ ಶಿವನ ಪಾದಗಳೆಂಬ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು. ಅದೆರಿಂದ ತಲ ಇಷಾ ರ್ಥ 
ಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು 
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ಯದ್ವರ್ಷತ್ಯರ್ಥಿನಶ್ಶೀಸ್ರುಂ ಲೋಕಸ್ಯ ಶಿವ ಆದರಾತ್‌ । 
ಭವಾನ್ಹು)ಹ್ಯತಿ ಮೂರ್ಬತ್ತ್ವ್ವಾತ್ರಸ್ಮೈ ಚಾಶೇಷಬಂಧನೇ | ೫೦೧ 


ಕಿಂ ವಾಶಿನಾಖ್ಯಮಶಿನಂ ತ್ವದನ್ಯೇ ನ ನಿದುರ್ಬುಧಾಃ । 
ಬ್ರಹಾದೆಯಸ್ತಂ ಮುನಯಸ್ಸನಕಾದ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಪರೇ ॥೫೧॥ 


ಅನಕೀರ್ಯ ಜಟಾ ಭೂತೈಶೈ ೬ಶಾನೇಸ ಕಪಾಲಧೃಕ್‌ ] 


ತನ್ಮಾಲ್ಯಭಸ್ಮ ವಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾವಸಮದಾರಧೀಃ ಆ 


ಯೇ ಮೂರ್ಧಭಿರ್ದಧತಿ ತಚ್ಚರಣೋತ್ಸೃಷ್ಟಮಾದರಾತ್‌ । 
ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಂ ಮುನಯೋ ದೇವಾಸ್ಸ ಶಿವಃ ಸರಮೇಶ್ವರಃ ॥೫೩॥ದ 
ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಚೆ ನಿನೃತ್ತಂ ಚ ದ್ವಿನಿಧಂ ಕರ್ಮ ಚೋದಿತೆಂ । 
ನೇದೇ ನಿನಿಚ್ಕ ವೃತ್ತಂ ಚ ತದ್ವಿಚಾರ್ಯ ಮನೀಸಿಭಿಃ 1! ೫೪॥ 


ಹ ದಂ ಎಂ ಂ ದಂಭ ಚಾ 7 ೨ ೨ |] ವಾ ಸಪ ಪಿಪಿಸಿ 








೫೦. ಶಿವನು ತನ್ನ ಭಕ್ಕರು ಯಾವಾವುದನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಕೂಡಲೇ ಅದನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಜನಗಳಿಗೆ ಬಂಧುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ನೀನು ಕಾರಣ 
ನಿಲ್ಲದೆ ದ್ರೇಷಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ. 

೫೧. ಅದಿರಲಿ, ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಸನಕಮುನಿ ಮುಂತಾ 
ದವರು ಶಿವನನ್ನು ಅಪವಿತ್ರ ನೆಂದು ಭಾವಿಸುವರೆ? ನೀನೋರ್ವನೇ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಲಿರುನೆ. 

೫೨. ಕೆಸಾಲಫಾರಿಯಾವ ಆಶಂಕರನು, ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಭೂತೆಗಳೊಂನಿಗೆ ತಲೆ 
ಗೂದಲನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು ವಿಹರಿಸುವನು, ಚಿತಾಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸುವನು. ಈ 
ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ರೋಕಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 

೫೩. ಆ ಶಿವನ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಚಿತಾಭಸ್ಮವನ್ನು ಯಾರು 
ಆದರದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ" ಧರಿಸುವರೋ ಅವರು ಸಾಕ್ತಾತ್ರರಶಿವನ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. 


೫೪, ವೇದದಲ್ಲಿ “ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗ ಎಂದರೆ ಸಂನಾರಸುಖಸರವಾದಂತಹ 
ಮತ್ತು ನಿವೃತ್ತಿ ಅಂದರೆ ಮುಕ್ತಿಸರವಾದಂತಹೆ ಎರಡು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು- 


ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವರು ಅವೆರಡು ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು. 
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ನಿರೋಧೆಯೌಗಪದ್ಯೈ ಕಕರ್ತೃಕೇ ಚ ತಥಾದ್ವಯಂ। 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಶಂಭೌ ತು ಕರ್ಮರ್ಚೈಂತಿ ನ ಕಂಚಿನ 1೫೫ " 


ಮಾ ವಃ ಸದವ್ಯಸ್ಮ ಪಿತೇ ಯಾ ಅಸ್ಮದಾಸ್ಥಿ ತಾಸ್ಸದಾ 
ಯಜ್ಜಶಾಲಾಸು ವೋ ಧೂಮ್ರನರ್ತ್ಮಭುಕ್ತೋಜ್ಜಿತಾಃ ಪರೆಂ u ೫೬ !! 


ನೋ ವ್ಯಕ್ತಲಿಂಗಸ್ಸತತಮನಧೂತಸುಸೇವಿತಃ। 
ಅಭಿಮಾನಮತೋ ನ ತ್ವಂ ಕುರು ತಾತ ಕುಬುದ್ಧಿದ್ರೃಕ್‌ 1 ೫೭ ॥ 


ಕಿಂ ಬಹೂಕ್ತೇನೆ ವಚಸಾ ದುಸ್ತಸ್ತೃಂ ಸರ್ವಥಾ ಕುಧೀಃ । 


pa 


ತ್ವದುದ್ಭನೇನ ದೇಹೇನ ನಮೇ ಕಿಂಚಿತ್ಸಯೋಜನಂ ॥ ೫೮ ॥ 








೫೫. ಆ ಎರಡು ಕರ್ಮಗಳೂ ಪರಸ್ಥರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವುವು. ಆದಕಾರಣ 
ಒಬ್ಬನು ಎರಡು ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಲಸದಳವು. ಆದರೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು ಕರ್ಮಗಳ ಅವಶ್ಯಕಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ಮುಕ್ತೆಯು. 


೫೬. ಓತಂದೆಯೇ, ಸದಾ ಶ್ಮಶಾನದೆಲ್ಲಿ ಚಿತಾಭಸ್ಮದ ಮೇಲೆಯೇ ಸಂಚರಿಸು 
ವಂತಹ ನಮ್ಮ ಗಣಗಳ ಪದ (ಹೆಜ್ಜೆ) ಗಳು ಈ ಥಿನ್ನ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರದಿರಲಿ, 
ನೀನೀರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರೆ ಯಜ್ಞನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವಗಣಗಳು ಯಜ್ಞ 
ಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುವು. ಅದಾಗದಂಕೆ ನೋಡಿಕೊ. 


೫೭. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡದ ಆ ಸರಮಾತ್ಮರೊಪೀ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಅಮಂಗಳರಾದ ಪಿಶಾಚಿಗಳಿಂದೆ ಸದಾ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ನೀನು 
ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು, ದುರ್ಬದ್ಮಿಯನ್ನು ಬಿಡು. 


೫೮. ಎಸ್ಸೆ ದಕ್ಷಕೆ, ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಥಾ ನೀನು 
ದುಷ್ಟನು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಈ ನನ್ನ ಶರೀರನಿಂದಲೂ ಪ್ರಯೋ 
ಜನನಿಲ್ಲ. 


305 


ಶಿನಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಜ್ಜನ್ಮಧಿಗ್ಯೋ ಮಹತಾಂ ಸರ್ವಥಾವದ್ಯಕೃತ್ಸಲಃ | 


ಪರಿತ್ಕಾಜ್ಯೋ ವಿಶೇಷೇಣ ತತ್ಸೆಂಬಂಥೋ ನಿಪರ್ಚಿತಾ !೫೯॥ 


ಗೋತ್ರಂ ತ್ವದೀಯಂ ಭಗವಾನ್ಯದಾಹ ವೃಷಭದಧ್ವಜಃ । 
ದಾಕ್ಸಾಯಣೀತಿ ಸಹಸಾಹಂ ಭವಾನಿ ಸುದುರ್ಮನಾ ॥೬೦॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯದಂಗಜಂ ದೇಹಂ ಕುಣಪಂ ಗರ್ಜಿತಂ ಸದಾ | 


ವ್ಯುತ್ಸೃಜ್ಯ ನೂನಮಧುನಾ ಭನಿಷ್ಯಾಮಿ ಸುಖಾವಹಾ ॥೬೧॥ 


ಹೇ ಸುರಾ ಮುನಯಸ್ಸರ್ನೇ ಯೂಯಂ ಶೃಣುತ ಮದ್ವಚಃ । 
ಸರ್ವಥಾನುಚಿತಂ ಕರ್ಮ ಯುಷ್ಕಾಕಂ ದುಷ್ಟಚೇತಸಾಂ 1೬೨ ॥ 


ಸರ್ವೇ ಯೂಯಂ ನಿಮೂಢಾ ಹಿ ಶಿನನಿಂದಾಃ ಕಲಿಸ್ರಿಯಾಃ । 
ಪ್ರಾಸ್ಕ್ಯಂತಿ ದಂಡಂ ನಿಯತನಮಖಿಲಂ ಚ ಹೆರಾದ್ದು ವಂ ೬೩ 


ಹ ವಾನ ಇ ಅರ ಅ A i ಕತ... 


೫೯. ಯಾವನು ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವನೋ ಅವನ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ವಾರ 
ವಿರಲಿ. ಅಂತಹ ದುಷ್ಟನ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಸಹ ತಿಳಿದವನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕು. 


೬೦. ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ಮೂರ್ಹ್ಯನಾದ ನಿನ್ನ ಮಗಳಂದು 
ಎಂದರೆ “ ದಾಕ್ಷಾಯಣಿ'' ಎಂದು ಕರೆದರೆ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಖೇದವಾಗುವುದು. 


೬೧. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷನೆ, ನಿನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ನನ್ನ ಈ ಅನ 
ವಿತ್ರವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನು. 


೬.೨, ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳೇ, ಮುನಿಗಳೇ, ಎಲ್ಲರೂ ನಾನು ಹೇಳುವುದನು 
ಕೇಳಿರಿ ಈಗ ನೀನು ಮಾಡುತ್ತೆಲಿರುವ ಕಾರ್ಯವು ಸರ್ವಥಾ ಯೋಗ್ಯವಾದುವಲ್ಲ. 
ನ್ಯಾಯವಾದುದಲ್ಲ. 


೬೩, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮೂಢರು, ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಪಾಸಿಷ್ಯರಾಗಿರುವಿರಿ* 
ಇಂತಹ ನಿಮಗೆ ಶಿವನಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಖಂಡಿತ ಆಗುವುದು. ಮರೆಯಜೇಡಿರಿ. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ದಕ್ಷಮುಕ್ತ್ವಾಧ್ವರೇ ತಾಂಶ್ಚ ವ್ಯರಮತ್ಸಾ ಸತೀ ತದಾ | 
ಅನೂದ್ಯ ಚೇತಸಾ ಶಂಭುಮಸ್ಮರತ್ಪಾ ಅ್ರಣವಲ್ಲಭಂ ॥ ೬೪ H 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸತೀವಾಕ್ಕವರ್ಣನಂನಾಮ 
ನಿಕೋನತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


NNN SD 


೬೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ದಕ್ಷ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಆ 
ಸಕೀದೇವಿಯು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತೆನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


De 
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!ಶ್ರೀ॥ 


ಮಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ತ್ರಿ ಶೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ 


ಮೌನೀಭೂತಾ ಯದಾ ಸಾಸೀತ್ಸೆತೀ ಶಂಕರನಲ್ಲಭಾ | 
ಚರಿತ್ರಂ ಕಿಮುಭೂತ್ತತ್ರ ನಿಧೇ ತದ್ವದ ಚಾದರಾತ್‌ ॥ ೧॥ 


| ॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಮೌನೀಭೂತಾ ಸತೀದೇನೀ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ವಸತಿಮಾದರಾತ್‌ । 
ಸತಾವುದೀಚ್ಯಾಂ ಸಹಸಾ ನಿಷಸಾದ ಪ್ರಶಾಂತಧೀಃ ೨ 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದಮುನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮತ್ತಿ ಕೇಳಿದನು ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, 
ಹಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶಂಕರನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯು ದಕ್ಸಾದಿಗಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾದ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಮುಂದೇನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳೆನಲ್ಕು 


೨-೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ನಾರದ, ಹಾಗೆ ದಕ್ಷುದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಸತಿಯು ಆ ಕೂಡಲೇ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಆಸನನನ್ನು 
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ಜಲಮಾಚಮ್ಯ ನಿಧಿವತ್ಸಂವೃತಾ ವಾಸಸಾ ಶುಚಿಃ | 
ದೃಜ್ಲಿನಾಲ್ಯ ಪತಿಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಯೋಗವಮಾರ್ಗಂ ಸನಾದಿಶತ್‌ WW 


ಕೈತ್ವಾ ಸಮಾನಾವನಿಲೌ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಸಿತಾನನಾ | 
ಉತ್ಸಾಪ್ಕೋದಾನಮಧಥ ಚ ಯತ್ನಾತ್ಸಾ ನಾಭಿಚಕ್ರ ತಃ $n 


ಹೃದಿ ಸ್ಮಾಪ್ಕೋರಸಿ ಧಿಯಾ ಸ್ಥಿತಂ ಕೆಂತಾದ್ಭು )ವೋಸ್ಸತೀ। 
ಅನಿಂದಿತಾನೆಯನ್ಮಧ್ಯಂ ಶಂಕರಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಾ ॥೫॥ 


ಏನಂ ಸ್ವದೇಹಂ ಸಹಸಾ ದಕ್ಷಕೋಸಪಾಜ್ಜಿಹಾಸತೀ | 
ದಗ್ಗೇ ಗಾತ್ರೇ ನಾಯುಶುಚಿಧಾರಣಂ ಯೋಗಮಾರ್ಗತಃ ॥೬॥ 


ತತಃ ಸ್ವಭರ್ತುಶ್ಚರಣಂ ಜಿಂತೆಯಂತೀ ನ ಚಾಹರಂ। 
ಅಪಶ್ಯತ್ಸಾ ಸತೀ ತತ್ರ ಯೋಗಮಾರ್ಗನಿನಿಸ್ಟಧೀಃ ॥1೭॥ 


ಹತಕಲ್ಮಸತದ್ದೇಹಃ ಸ್ರಾಸತಚ್ಚೆ ತದಗ್ಗಿನಾ । 
ಭಸ್ಮಸಾದಭವತ್ಸದ್ಕೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ತದಿಚ್ಛಯಾ EN 


ಹಾಕೆ ಕುಳಿತು ಜಲನನ್ನು ಆಚಮನವಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಪತಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಯೋಗ (ಸಮಾಧಿ) ದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾದಳು. 

೪-೫. ಬಳಿಕ ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಅಪಾನ ಎಂಬ ಎರಡು 
ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳನ್ನು ಸಮಾನಗತಿಗೆ ತಂದು ಉದಾನವಾಯುವನ್ನು ಹೊಳ್ಳಳುಮಧ್ಯ 
ದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತಂದು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಹಿಸಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ಹೃದಯದಿಂದ ಕಂಠ 
ಕ್ರೇರಿಸಿದಳು. ಅಮೇಲೆ ಹುಬ್ಬುಗಳ ನಡುವೆ ತಂದಳು. 

೬-೮. ಬಳಿಕ ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ಯೋಗಧ್ಯಾನದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸತಿ 
ಯಾದ ಶಂಕರನ ಚರಣಗಳನ್ನು ಏಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ಸಾಕ್ಸಾ 
ತೃರಿಸಿ ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಆ ಕೂಡಲೇ ದಕ್ಷನ 
ಮೇಲಿನ ಕೋಪನಿಂದ ತೆನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜಿಹಾಸೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿದಳು. ಯೋಗ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಅವಳ ಶರೀರವು ಕಲ್ಮಸರಹಿತವಾಗಿ ಪವಿತ್ರವಾಯಿತು. ಮತ್ತೂ ಆ 
ಸತಿಯು ತನ್ನ ಇಚ್ಛಯಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಶರೀರನನ್ನು ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದ ದೆಹಿಸಿ 
ಭಸ್ಮವಾಗುವೇಕೆ ಮಾಡಿದಳು. 
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ತತ್ಪಶ್ಶತಾಂ ಚ ಖೇ ಭೂಮೌ ನಾದೋಇಭೊತ್ಸುಮಹಾಂಸ್ತದಾ | 


ಹಾಹೇತಿ ಸೋದ್ಭುತಶ್ಚಿತ್ರಸ್ಸುರಾದೀನಾಂ ಭಯಾವಹಃ Fn 
ಹಂತ ಪ್ರಿಯಾ ಪರಾ ಶಂಭೋರ್ಜೀನೀ ದೈವತಮಸ್ಯ ಹಿ | 

ಅಹಾದರ್ಸೂ ಸತೀ ಕೇನ ಸುದುಷ್ಟೇನ ಪ್ರಕೋಪಿತಾ ॥೧೦॥ 
ಅಹೋತ್ವನಾತ್ಮ್ಯಂ ಸುಮಹದಸ್ಯ ದಕ್ಷಸ್ಕ ಪಶ್ಯತ ] 

ಚರಾಚರಂ ಪ್ರಜಾ ಯಸ್ಯ ಯತ್ಪುತ್ರಸ್ಕ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ॥೧೧॥ 
ಅಹೊಲದ್ಯ ನಿಮನಾ$ಭೂತ್ಸಾ ಸತೀ ದೇನೀ ಮನಸ್ವಿನೀ । 
ವೃಷಧ್ವಜಪ್ರಿಯಾಭೀಶ್ಸ್ನಂ ಮಾನಯೋಗ್ಯಾ ಸತಾಂ ಸದಾ 1! ೧೨॥ 
ಸೋರಯಂ ದುರ್ಮರ್ಷಹೃದಯೋ ಬ್ರಹ್ಮದೃಕ್ಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಮಹತೀಮುಪಕೀರ್ತಿಂ ಹಿ ಪ್ರಾಪ್ಪ್ಯತಿ ತ್ವಖಲೇ ಭವೇ H ೧೩ ॥ 


ರಾಗಾ EEE ಂ್ಪ್ಠಆ್ಟ್ಟಅ್ಣಂಛಯಇೃೆ ಷ್ಟ ಸ೧ಂಐ ಇಇಐಒಡ್ಬ್ರ್ರ “್ಥಛಇಡಯಂಇಚೃೃಂ ಲಂ ಡಂ ನ 





೯. ಸತಿಯು ಹೀಗೆ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುದದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕಾಶಚಾರಿಗಳಾದ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಭೂಲೋಕದ ಮನುಷ್ಯರೂ ದುಃಖದಿಂದ ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡಿದರು. 


೧೦. ಅಯ್ಯೋ ! ಸತೀದೇವಿಯು ಜಗತ್ತಿಗೇ ಮಾತೆಯು. ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಪ್ರಿಯೆಯು. ಇಂತಹವಳು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಳು. ಯಾವ ಮೂರ್ಪನು 
ಅವಳು ಪ್ರಾಣಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಅವಮಾನಮಾಡಿದನು ? 


೧೧. ಆಶ್ಚರ್ಯವು. ದಕ್ಷನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರನು. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಆ ದಕ್ಷನ 
ಪ್ರಜೆಯು. ಇಂತವನು ಇಂತಹ ಮೂರ್ಯತೆನನನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಇದು 
ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. 


೧೨. ಆ ದಕ್ಷನು ಅವಮಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ ಮಾನವತಿಯೂ ವೂಜಿ 
ಸಲು ಯೋಗ್ಯಳೂ, ಶಂಕರಪ್ರಿಯೆಯೂ ಆದಂತಹ ಸತೀಸೇವಿಯು ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ತ್ಯುಜಿಸಿರುವಳು. 


೧೩. ಈ ದಕ್ಷನು ತುಂಬಾ ಅಸೂಯಾಸರನು. ಇವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗ 
ನೆಂದು ತುಂಬಾ ಹೆಮ್ಮೆಯಿರುವುದು. ಇವನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಅಪಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. | 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ಸ್ಸಾಂಗಚಾಂ ಸುತಾಂ ಶಂಭುದ್ದಿಟ್‌ ನೃಷೇಧತ್ಸಮುದ್ಯತಾಂ | 
ಮಹಾನರಕಭೋಗೀ ಸ ಮೃತಯೇ ನೋತಸಪರಾಧತಃ 1 ೧೪ ॥ 


ವದತ್ಮ್ಕೇವಂ ಜನೇ ಸತ್ಯಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾಸುತ್ಯಾಗಮದ್ಭುತಂ 
ದ್ರುತಂ ತತ್ಪಾರ್ಷದಾಃ ಕ್ರೋಧಾದುದತಿಷ್ಠನ್ನುದಾಯುಧಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ದ್ವಾರಿ ಸ್ಥಿತಾ ಗಣಾಸ್ಪರ್ವೇ ರಸಾಯುತನಿತಾ ರುಷಾ । 
ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಭೋಸ್ತೇ ವಾ5ಕ್ರುಧ್ಯನ್ನತಿಮಹಾಬಲಾಃ ॥ ೧೬॥ 


ಹಾಹಾಕಾರಮಕುರ್ವಂಸ್ತೇ ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ನ ನೇತಿ ವಾದಿನಃ । 
ಉಚ್ಛೆಸ್ಸರ್ವೇಇಸಕೃದ್ವೀರಾಶ್ಮಂಕರಸ್ಯ ಗಣಾಧಿಸಾಃ 1 ೧೭॥ 


ಹಾಹಾಕಾರೇಣ ಮಹತಾ ವ್ಯಾಪ್ತಮಾಸೀದ್ದಿಗಂತರಂ । 


ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾೂರ್ಸ ಭಯಂ ದೇವಾ ಮುನಯೋತನ್ಯ್ಕೇ$ಪಿ ತೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ 


ee ಪಾರಾ ಶಾ ಯ ಡೂ RS ——— ೫1.೫೫ ೨ 1 ue ಎ ಹಾ ಅಷ್ಟು ಮಾನಸ a ತಾರದ ಹಾ ಲ ಪಿಂ 


೧೪. ಶಂಕರದ್ವೇಷಿಯಾದ ಈ ದಕ್ಷನು ತಾನಾಗಿ ಬಂದ ತನ್ನ್ನ ಮಗಳನ್ನೂ 
ಸಹ ತಡೆದು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿರುವನು. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಇವನು ಮಹಾನರಕ 
ವನ್ನೂ ಅಸಮೃತ್ಯುವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೧೫. ಹೀಗೆ ಜನಗಳು ಹೇಳುತ್ತಲಿರಲು, ಸತಿಯು ದೇಹತ್ಕಾ ಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಕರನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಕೋಪದಿಂದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ರಿಂತರು. 


೧೬-೧೭. ಸತೀದೇವಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಬಂದ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಶಿವಗಣಗಳೂ ಸಹ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ದಕ್ಷನನ್ನು ಧಿಕ್ಟಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೧೮. ಮಹತ್ತಾದ ಆ ಹಾಹಾಕಾರದಿಂದ ದಿಜ್ಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿ 
ಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಹೇವತೆಗಳು ಮುನಿಗಳು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಭಯ 
ಗೊಂಡರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಗಣಾಸ್ಸಮ್ಮಂತ್ರ ತೇ ಸರ್ನೇ೯€ಭೂರ್ವ ಕ್ರುದ್ಧಾ ಉದಾಯುಧಾಃ । 
ಕುರ್ವಂತಃ ಪ್ರಲಯಂ ವಾದ್ಯಶಸ್ತ್ರೈರ್ವ್ಯಾಪ್ತಂ ದಿಗಂತರಂ 1೧೯ ॥ 
ಶಸ್ತ್ರೈರಫ್ನುನ್ನಿ ಜಾಂಗಾನಿ ಕೇಚಿತ್ತತ್ರ ಶುಚಾಕುಲಾಃ । 

ಶಿರಶೋಮುಖಾನಿ ದೇವರ್ಷೆೇ ಸುತೀಕ್ಸ್ಲೈಃ ಪ್ರಾಣನಾಶಿಭಿಃ ॥ 2೨೦1 


ಇತ್ಸಂ ತೇ ನಿಲಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ಸಮಂ ತದಾ | 
ಗಣಾಯುತೇ ದ್ವೇ ಚ ತದಾ ತದದ್ಭುತಮಿವಾಭವತ್‌ 1 ೨೧॥ 


ಗಣಾ ನಾಶಾವಶಿಷ್ಟಾ ಯೇ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ದಕ್ಷಂ ತಂ ಕ್ರೋಧಿತಂ ಹಂತುಮುದತಿಷ್ಕನ್ನುದಾಯುಧಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೯. ಈಶ್ವರನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು 
ಕೋಪದಿಂದ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು . ನಾಶಮಾಡಲೋಸುಗ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ನಿಂತರು. ಅವರು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಆಯುಧಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ ವಾಧ್ಯಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ 
ದಶದಿಕ್ಟುಗಳು ತುಂಬಿಹೋದುವು. 


೨೦. ಎಲೈ ನಾರದ, ಕೆಲವು ಗಣಗಳು ಸತಿಯು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದುದ 
ರಿಂದ ಶೋಕಗೊಂಡು ಹರಿತವಾದವುಗಳೂ, ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತಹವೂ 
ಆದಂತಹ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಸು, ಮುಖ ಮುಂತಾದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಅವಯವಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಹರಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೨೧. ಹೀಗೆ ಇಸ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ ಗಣಗಳು ತಮ್ಮ ಅವಯನಗಳನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸತಿಯೊಡನೆ ನಾಶವಾದವು. ಗಣಗಳ ಈ ಕೃತ್ಯವು ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತುಂಬಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 


೨೨, ಸತಿಯೊಡನೆ ನಾಶಹೊಂದಿ ಉಳಿದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಗಣಗಳು ಕ್ರೋಧ 
ಗೊಂಡಿರುವ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಕೋಪದಿಂದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಬಂದವು. 
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ತೇಷಾಮಾಪತತಾಂ ವೇಗಂ ನಿಶಮ್ಯ ಭೆಗರ್ವಾ ಭೃಗುಃ । 
ಯಜ್ಞಘ್ನಫ್ನೇನ ಯಜುಷಾ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಾ ಜಹೋನ್ಮುನೇ ॥ ೨೩॥ 


ಹೂಯಮಾನೇಚ ಭೈಗುಣಾ ಸಮುತ್ಸೇತುರ್ಮಹಾಸುರಾಃ | 
ಯಭವೋ ನಾಮ ಪ್ರಬಲನವೀರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತೈರಲಾತಾಯುಧೈಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಮಥಾನಾಂ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಅಭೂದ್ಯುದ್ಧಂ ಸುನಿಕಟಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ರೋಮಹರ್ಷಣಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯಭುಭಿಸ್ತೈರ್ಮಹಾನೀರೈರ್ಹನ್ಯಮಾನಾಸ್ಸಮಂತತಃ 
ಅಯತ್ನ್ನಯಾನಾಃ ಪ್ರಮಥಾ ಉಶದ್ಭಿರ್ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಏವಂ ಶಿವಗಣಾಸ್ತೇ ವೈ ಹತಾ ವಿದ್ರಾನಿತಾ ದ್ರುತಂ | 
ಶಿನೇಚ್ಛಯಾ ಮಹಾಶಕ್ತ್ಯಾ ತದದ್ಭುತನಿ ನಾಭ್ಸನತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ಹೀಗೆ ಗಣಗಳು ದಕ್ಷನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ವೇಗವಾಗಿ ಒರುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಧ್ವರ್ಯುವಾದ ಭೃಗುಮುನಿಯು ಯಜ್ಞಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವಂತಹ ಯಜುರ್ಮೇದವಾಕ್ಯದಿಂದ ಹೋಮಮಾಡಿದನು. 


೨೪. ಹೋಮಮಾಡಿದಕೂಡಲೇ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ *" ಖುಭನ” ರೆಂಬ ಬಲ 
ಶಾಲಿಗಳೂ ವೀರರೂ ಆದಂತಹ ರಾಕ್ಷಸರು ಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದರು. 


೨೫. ಬೆಂಕಿಯಕೊಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡನೆ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೨೬-೨೭. , ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಆ ಖುಭುರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಪ್ರಮಥಗಳ 
ಗಣಗಳು ಪ್ರಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು, ಪ್ರತೀಕಾರಮಾಡಲು ಅಶಕ್ತರಾಗಿ ಕೆಲವು ಗಣಗಳು 
ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಕೆಲನು ಓಡಿಹೋದುವು. ಸೀಗೆ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ವಾದ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲಾ ಶಿನೇಚ್ಛೆಯು. 
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ತದ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಷಯೋ ದೇವಾಶೃಕ್ರಾದ್ಯಾಸ್ಸಮರುದ್ದೆ ಣಾಃ | 
ನಿಶ್ಚೇ9ಶ್ಚಿನ್‌ ಲೋಕಪಾಲಾಸ್ತೂಸ್ಥೀಂಭೂತಾಸ್ತದಾಭರ್ವ ॥ ೨೮ ॥ 
ಕೇಚಿದ್ದಿಷ್ಟುಂ ಪ್ರಭುಂ ತತ್ರ ಪ್ರಾರ್ಥಯೆಂತಸ್ಸಮಂತತಃ । 

ಉದ್ದಿಗ್ನಾ ಮಂತ್ರಯಂತಶ್ಚ ನಿಘ್ನಾಭಾವಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ! 1೨೯ 
ಸುವಿಚಾರ್ಯೋದರ್ಕಫಲನುಹೋಡ್ವಿಗ್ಹಾಸ್ಪುಬುದ್ಧಯಃ 


ಸುರನಿಷ್ಣ್ವಾದಯೋ$ಭೂವಂಸ್ತನ್ನಾ ಶಾದ್ರಾನಣಾನ್ಮುಹುಃ ॥ ೩೦॥ 
ಏವಂ ಭೂತಸ್ತದಾ ಯಜ್ಞೋ ನಿಘ್ನೋ ಜಾತೋ ದುರಾತ್ಮನಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಬಂಧೋಶ್ವ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಶಂಕರದ್ರೋಹಿಣೋ ಮುನೇ ॥೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೇ ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ. 


೨೮. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮುನಿಗಳೂ, ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ವಿಶ್ವೇದೇವರೂ, ಅಶ್ವಿನೀಡೇವತೆಗಳೂ, ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ 
ಬವಿನೂಮಾಡಲಾರಪೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. 

೨೯. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ತಮ್ಮಲ್ಲೇ ಆರೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಭುವಾದ ವಿಷ್ಣು 
ವಿನಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಮುಂದೆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಫ್ಲುಬರದಂತೆ ಕಾಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೩೦. ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಗಳಾದ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ, ಪ್ರಮಥಗಳು 
ನಷ್ಟವಾದುದರಿಂದಲೂ, ಓಡಿಹೋದುದರಿಂದಲೂ ಮುಂದೆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಮಹಾವಿಘ್ನವು 
ಬರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದರು. 


೩೧. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂಬ ಅಹಂಕಾರವುಳ್ಳವನೂ ಶಂಕರ 
ದ್ರೇಷಿಯೂ ದುರಾತ್ಮನೂ ಆದಂತಹ ದಕ್ಷನ ಯಾಗಕ್ಕೆ ವಿಫ್ನವು ಬಂದೊದಗಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಕಾವಾ. 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ನಭೋನಾಣೀ ಮುನೀಶ್ವರ । | 
ಅನೋಚಚ್ಛೈಣ್ವಿತಾಂ ದಕ್ಷಸುರಾದೀನಾಂ ಯಥಾರ್ಥತಃ WO 
॥ ವ್ಯೋನುವಾಣ್ಯುವಾಚ ॥ 
ರೇ ಶೇ ದಕ್ಷ ದುರಾಚಾರ ದಂಭಾ99ಚಾರಪರಾಯಣ । 
ಕ೦ ಕೃತಂ ತೇ ಮಹಾಮೂಢ ಕರ್ಮ ಚಾನರ್ಥಕಾರಕಂ 1೨॥ 


ಹಂ ಪ ಬಂ ಅ ಅಘ ಜಾಂ ಸೂಟ ಸಖಾ ನಾಸ ನಂ ಬಂ ಭಂ ಚಾ ಂ ಸಂಜ್ಮ್ಮಾಪಂಜಾಪಾಯಸ್ಪ್ಯ್ಹಇಂಉಂ 





eS  ಾಾಾಾ 


ಮೂನಕ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು. 
೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ನಾರದ, ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷ ಮತ್ತು 
ದೇವಕೆಗಳು ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಹೀಗೆ 
ಥೇಳಿಸಿತು, 


೨. ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಹೇಳಿತು --ಎಲ್ಸೆ ದಕ್ಷನೇ, ನೀನು ದುರಾಚಾರಿಯು, 
ಗರ್ನ್ವಿಷ್ಠನು, ಮೂರ್ಬನು. ಬರಿಯ ಡಂಭವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವೆ, ಇಂತಹ ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ಈ ಯಜ್ಞವು ಅನರ್ಥವನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 
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ನ ಕೃತಂ ಶೈವರಾಜಸ್ಯ ದಧೀಚೇರ್ವಚನಸ್ಕ ಓ। 
ಪ್ರಮಾಣಂ ತತ್ವೃತೇ ಮೂಢ ಸರ್ವಾನಂದಕರಂ ಶುಭಂ 1೩॥ 


ನಿರ್ಗತಸ್ತೇ ಮಖಾದ್ವಿಪ್ರಃ ಶಾಪಂ ದತ್ವಾ ಸುದುಸ್ಸಹಂ | 
ತತೋಸಸಿ ಬುದ್ಧಂ ಕಿಂಚಿನ್ನೋ ತ್ವಯಾ ಮೂಢೇನ ಜೇತಸಿ 1೪॥ 


ತತಃ`ಕೃತಃ ಕಥಂ ನೈವ ಸ್ವಪುತ್ರ್ಯಾಸ್ತ್ಯಾದರಃ ಪರಃ । | 
ಸಮಾಗತಾಯಾಸ್ಸತ್ಕಾಶ್ಚ ಮಂಗಲಾಯಾ ಗೃಹಂ ಸ್ವತಃ !೫॥ 


ಸತೀಭವೌ ನಾರ್ಚಿತೌ ಹಿ ಕಿಮಿದಂ ಜ್ಞ್ಞಾನದುರ್ಬಲ । 
ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಇತಿ ವೃಥಾ ಗರ್ನಿತೋತಸಿ ನಿಮೋಹಿತಃ 1 ೬ ॥ 


ಸಾ ಸತ್ಕೇವ ಸದಾರಾಧ್ಯಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಫಲಪ್ರದಾ । 
ತ್ರಿಲೋಕಮಾತಾ ಕಲ್ಯಾಣೀ ಶಂಕರಾರ್ಧಾಂಗಭಾಗಿನೀ HN 


Se 


೩. ಪರಮಶಿವಭಕ್ತನಾದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಗಮನಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದುದು ಮಂಗಳಕರವೂ, ಸುಖದಾಯಕವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 


೪. ಆ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞನು ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ನಿನಗೆ ಶಾಸ 
ವನ್ಮಿತ್ತು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅದರಿಂದಲೂ ಮೂಡಢನಾದ 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ಬರಲಿಲ್ಲ. 


೫. ಆಮೇಲೆ ಮಂಗಳೆಯಾದ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿ ಸತೀದೇವಿಯ ತಾನಾಗಿಯೇ 
ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. ನೀನು ಅವಳನ್ನು ಆದರಿಸಿ ಏಕೆ ಗೌರವಿಸಲಿಲ್ಲ? 


೬. ಪರಮಪೂಜ್ಯರಾದ ಸತೀಶಂಕರರನ್ನು ಅಜ್ಞಾನವಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನೆಂದು ವೃಥಾ ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾಗಿರುವೆ. 


೭. ಆ ಸತಿಯನ್ನೇ ಸದಾ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಅವಳು ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವಳು. ಜಗತ್ತಿಗೇ ತಾಯಿಯು ಮಂಗಳರೂನಳು, ಶಂಕರನ 
ಅರ್ಧಾಂಗಿಯು. 
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ಸಾ ಸತ್ಯೇವಾರ್ಚಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಧಾಯಿನೀ 


ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ಸ್ವಭಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ವಮಂಗಲದಾಯಿನೀ ಲಳ 
ಸಾ ಸತ್ಯೇವಾರ್ಚಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸಂಸಾರಭಯನಾಶಿನೀ | 
ಮನೋಭೀಷ್ಟಸ್ರದಾ ದೇನೀ ಸರ್ವೋಪದ್ರವಹಾರಿಣೇ un 
ಸಾ ಸತ್ಕೇವಾರ್ಚೆತಾ ನಿತ್ಯಂ ಕೀರ್ತಿಸಂಪತ್ಸ್ರದಾಯಿನಿೀ । 

ಪರಮಾ ಪರಮೇಶಾನೀ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಸ್ರದಾಯಿನೀ H ೧೦॥ 
ಸಾ ಸತ್ಯೇವ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀ ಜಗದ್ರಕ್ಷಣಕಾರಿಣೀ । 

ಅನಾದಿಶಕ್ತಿಃ ಕಲ್ಬಾಂತೇ ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕಾರಿಣೀ ॥ ೧೧॥ 
ಸಾ ಸತ್ಯೇವ ಜಗನ್ಮಾತಾ ನಿಷ್ಣುಮಾತಾ ವಿಲಾಸಿನೀ । 

ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರವಹ್ನ್ಯರ್ಕದೇವಾದಿಜನಸೀ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೧೨ ॥ 


ಆ. ಆ ಸತೀವೇವಿಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಗಗಳೂ 
ಲಭಿಸುವುವು. ಅವಳು ಮಹೇಶ್ವರನ ಪ್ರಿಯೆಯು. ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವಳು. 


೯. ಆ ಸತಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ ಅವಳು ಸಂಸಾರಭಯವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವಳು. ಸಕಲ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವಳು ತೊಂದರೆಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸರಿಹರಿಸುವಳು. 


೧೦. ಆ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ ಕೇರ್ತಿಸಂಸತ್ತುಗಳು. 
ಉಂಟಾಗುವುವು... ಅವಳು ಭೋಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವಳು: 
ಅವಳು ಸಾಕ್ತಾತ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು. 


೧೧. ಆ ಸತೀಡೇನಿಯು ಆದಿಯಿಲ್ಲದ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯು, ಅವಳೇ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವಳು, ರಕ್ಷಿಸುವಳು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸುವಳು. 


೧೨. ಆ ಸತೀದೇವಿಯೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಾಯಿಯು. ವಿಷ್ಣುನಿಗೂ ತಾಯಿಯು. 
ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವಳು. ಮತ್ತು ಬ್ರಹ 
ಇಂದ್ರ ಚಂದ್ರ ಅಗ್ನಿ ಸೂರ್ಯ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾತೆಯು. 


377 


ಅ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸುಹಿತ 


ಸಾ ಸತ್ಯೇನ ತಪೋಧರ್ಮದಾನಾದಿಫಲದಾಯಿನೀ । 
ಶಂಭುಶಕ್ತಿರ್ಮಹಾದೇವೀ ದುಸ್ಪಹಂತ್ರೀ ಪರಾತ್ಬರಾ lb ೧೩॥ 


ಈದೃಗ್ವಿಧಾ ಸತೀದೇನೀ ಯಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಸದಾ ಪ್ರಿಯಾ । 
ತಸ್ಮೈ ಭಾಗೋ ನ ದತ್ತಸ್ತೇ ಮೂಢೇನ ಕುನಿಚಾರಿಣಾ ! ೧೪ ॥ 


ಶಂಭುರ್ಶಿ ಪರಮೇಶಾನಸ್ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿಸಾ, ಸರಾತಶ್ಬರಃ । 
ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸಂಸೇವ್ಯಸ್ಪರ್ವಕೆಲ್ಯಾಣಕಾರಕಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಪ್ಯತೇಹಿ ತಪಸ್ಸಿದ್ಧೈರೇತದ್ದರ್ಶನಕಾಂಕ್ಷಿಭಿಃ । 
ಯುಜ್ಯತೇ ಯೋಗಿಭಿರ್ಯೊೋಗೈರೇತದ್ದರ್ಶನಕಾಂಕ್ಷಿಭಿಃ 1 ೧೬ ॥ 


ಅನಂತಧನಧಾನ್ಯಾನಾಂ ಯಾಗಾದೀನಾಂ ತಥೈನ ಚ । 
ದರ್ಶನಂ ಶಂಕರಸ್ಯೈನ ಮಹತ್ಸಲಮುದಾಹೃತಂ I ೧೭ ॥ 


ಹ ಪ ಕ ದಂ 





೧೩. ಆ ಸತೀದೇವಿಯೇ ತಸಸ್ಸು, ಧರ್ಮ, ದಾನ ಮುಂತಾದ ಶುಭ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವಳು. ಅವಳು ಶಿವನ ಶಕ್ತಿ (ಮಾಯೆ) ಯು, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ದೇವಿಯು ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವಳು, ಸರ್ವೋತೃೃಷ್ಟಳು. 


೧೪. ಇಂತಹ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಸತೀದೇವಿಯು ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಪತ್ತಿಯು. 
ಆದರೂ ಅಂತೆಹೆ ಶಂಕರನಿಗೆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ನೀನು ಯಜ್ಞ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡಲಿ ್ಲ. 


೧೫. ಆ ಶಂಕರನು ಪರಮೇಶ್ವರನು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು, ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮನು, ಸಕಲ ಮಂಗಳರೂಸನು. ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಅವ 
ನನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 


೧೬. ಆ ಶಿವನ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಪಾರವನ್ನು ಸಡೆಯಲೊ!ಸುಗ ಸಿದ್ಧರು, ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ತನಸ್ಪನ್ನಾಚರಿಸುವರು. ಯೋಗಿಗಳು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವರು. 


೧೭. ಆಶಂಕರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಧನ ಧಾನ್ಯಗಳು 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವ್ದವು. ಯಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಮಹಾಫಲವುಂಬಾಗುವುದು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧ ಶಿಎಪುರಾಣಂ 


ಶಿವ ಏನ ಜಗೆದ್ಭಾತಾ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಪತಿಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಆದಿನಿದ್ಯಾವರಸ್ವಾಮಿಾ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ತಚ್ಛಕ್ತೇರ್ನ ಕೃತೋ ಯಸ್ಮಾತ್ಸತ್ಕಾರೋ5ದ್ಯ ತ್ವಯಾ ಖಲ । 
ಅತ ಏವಾಧ್ವರಸ್ಯಾಸ್ಕ ನಿನಾಶೋ ಹಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೯॥ 


ಅಮಂಗಲಂ ಭವತ್ಕ್ಯೇವ ಪೂಜಾರ್ಹಾಣಾಮಪೂಜಯಾ । 
ಪೂಜ್ಯಮಾನಾ ಚ ನಾಸ್‌ ಹಿ ಯತಃ ಪೂಜ್ಯತಮಾ ಶಿವಾ ॥ ೨೦॥ 


ಸಹಸ್ರೇಣಾಫಿ ಶಿರಸಾಂ ಶೇಷೋ ಯತ್ಪಾದಜಂ ರಜಃ । 
ವಹತ್ಯಹರಹಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಶ್ಶಿವಾ ಸತೀ ॥ ೨೧ ॥ 


ಯತ್ಪಾದಪಸ್ಮಮನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಸೂಜ್ಯ ಸಾದರೆಂ । 
ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಷ್ಣುತ್ವಮಾಪನ್ನಸ್ತಸ್ಯ ಶಂಭೋಃ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಶಿವನೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು, ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. 
ಆದಿವಿದ್ಯಾರೂಸಳಾದ ಆದಿಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಿಯಸತಿಯು. ಎಲ್ಲ ಮೆಂಗಳಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳ 
ರೂಪನು. ಸ 

೧೯. ಎಲ್ಛೆ ಮೂರ್ಬನಾದ ದಕ್ಷನೇ ಆ ಶಿವನ ಶಕ್ತಿರೂಪಳಾದ ಸತೀಡೇವಿಗೆ 
ನೀನು ಸತ್ಪಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಈ ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞವು ನಾಶ 
ವಾಗುವುದು. 

೨೦. ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯರಾದವರನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ್ದರೆ ಅಮಂಗಲವುಂಟಬಾಗು 
ವುದು. ಹೀಗಿರಲು ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದಂತಹ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ನೀನು 
ಅರ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಲಿರುವಳು. 

೨೧. ಆ ಶಿವನ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಆದಿಶೇಷನು ತನ್ನ ಸಾವಿರ ಶಿರಸ್ಸು 
ಗಳಿಂದ ದಿನವೂ ಧರಿಸುವನು. ಅಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರಿಯಸತ್ಲಿಯು ಈ 
ಸತೀದೇವಿಯು. ಇಂತಹವಳನ್ನು ನೀನು ಅವಮಾನಪಡಿಸಿರುನೆ 

೨೨. ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನ ವಿಸ್ಟುತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. ಇಂತಹ ಶಿವನ ಪ್ರಿಯೆಯೇ 
ಆ ಸತೀದೇವಿಯು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯತ್ಸಾದಪದ್ಮನನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಮಾಪನ್ನಸ್ತಸ್ಯ ಶಂಭೋಃ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ H ೨೩೫% 


ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮಮನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ | 
ಇಂದ್ರಾದಯೋ ಲೋಕೆಪಾಲಾಃ ಪ್ರಾಪುಃ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಪರಂ ಪದಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಜಗತ್ತಿತಾ ಶಿನಶ್ಶಕ್ತಿರ್ಜಗೆನ್ಮಾತಾ ಚ ಸಾ ಸತೀ | 
ಸತ್ತೃತೌ ನ ತ್ವಯಾ ಮೂಢ ಕಥಂ ಶ್ರೇಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । ೨೫ ॥ 


ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ತ್ವಯಿ ಸಂಕ್ರಾಂತಂ ಸಂಕ್ರಾತಾಸ್ತೃಯಿ ಚಾಪದಃ | 
ಯೌ ಚ ನಾರಾಧಿತಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭವನಾನೀಶಂಕರೌ ಚ ತೌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಶಿವಂ ಶಂಭುಂ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಪ್ರಾಸ್ಟ್ಮಯಾಮಿತಿ | 
*ಮಸ್ತಿ ಗರ್ವೋ ದುರ್ವಾರಸ್ಸ ಗರ್ನೊೋತದ್ಯ ವಿನಶ್ಯತಿ ॥ ೨೭ ॥ 





pS POS ON 


೨೩, ಆ ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನೇ ಸದಾ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ಇಂತಹ ಶಿವನ 
ಬ್ರಯಸತ್ನಿಯು. 


೨೪. ಆ ಶಂಕರನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅರ್ಚಿಸಿ 


ಇಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಸಾಲರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನ ಪಡೆದಿರುವರು. 


೨೫. ಶಿವನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂದೆಯು. ಸತೀದೇನಿಯು ಜಗನ್ಮಾತೆಯ, 
ಇಂತಹ ಸತೀಶಿವರನ್ನು ಮೂಢನಾದ ನೀನು ಸತ್ಪರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು ನಿನಗೆ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಲಭಿಸುವುದೆಂತು? 


೨೬. ಎಲ್ಫೈ ದಕ್ಷ. ನಿನಗೆ ದುರದೃಷ್ಟವು ಬಂದೊದಗಿರುವುದು. ಆಸತ್ತುಗಳು 
ನಿನಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುವು, ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಭವಾನೀ ಶಂಕರರನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ, 


೨೭, ಮಂಗಳಕರನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನರ್ಚಿಸದೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ 
ನೆಂದು ನಿನಗೆ ಗರ್ವವಿರುವುದೇನು? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ಗರ್ವವು ಈಗ ನಾಶ 
ವಾಗುವುದು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧ ] ಶಿನಪೆರಾಣಂ 


ಸರ್ಮೇಶನಿಮುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ದೇನೇಷ್ವೇತೇಷು ಕಸ್ತವ । 
ಕರಿಸ್ಕತಿ ಸಹಾಯಂ ತಂ ನತೇ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಥಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯದಿ ದೇವಾಃ ಕರಿಷ್ಕಂತಿ ಸಾಹಾಯ್ಯಮಧುನಾ ತವ । 
ತದಾ ನಾಶಂ ಸಮಾಪ್ಸ್ಯಂತಿ ಶಲಭಾ ಇವ ವಸ್ನಿನಾ ॥ ೨೯ ॥ 


ಜ್ವಲತ್ವದ್ಯ ಮುಖಂತೇವೈ ಯಜ್ಞಧ್ವಂಸೋ ಭವತ್ವತಿ । 
ಸಹಾಯಾಸ್ತವ ಯಾನಂತಸ್ತೇ ಜ್ವಲಂತ್ಹದ್ಕ ಸತ್ವರಂ ॥೩೦॥/ 


ಅಮರಾಣಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಸಥೋತಮಂಗಲಾಯೆ ತೇ । 
ಕರಿಷ್ಯಂತ್ಯದ್ಯ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಯದೇತಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ 1 ೩೦ ॥ 


ನಿರ್ಗಚ್ಛೆಂತ್ರಮರಾಃ ಸ್ಟೋಕೆಮೇತದದ್ವರಮಂಟಿಸಪಾತ್‌ | 


ಅನ್ಯಥಾ ಭವತೋ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ I ೩೨ ॥ 


 — ಮ ಹಮ ಅತ್ತಿಯ ನವಯ PSS 


೨೮. ಈಶ್ವರನನ್ನು ದ್ರೇಷಿಸುವಂತಹ ನಿನಗೆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿಯಾನು ? ಯಾವನೂ ಮಾಡಲಸವಮರ್ಥನು. 


೨೯. ದೇವತೆಗಳು ನಿನಗೆ ಈಗ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 
ಪತೆಂಗಗಳು ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ಈಶ್ವರ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೩೦. ಎಲ್ಛೆ ದಕ್ಷನೆ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಭಸ್ಮವಾಗಲಿ. ಯಜ್ಞವು ನಾಶ 
ವಾಗಲಿ, ನಿನಗೆ ಯಾರಾರು ಸಹಾಯಮಾಡುವರೋ ಅವರೂ ಉರಿದುಹೋಗಲಿ. 


೩೧. ದುರಾತ್ಮನಾದ ಈ ದಕ್ಷನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಸಥನನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಅಮಂಗಳವೇ ಎಂದರೆ ಅನಿಷ್ಟವೇ ಆಗುವುದು. 


೩೨. ಆದಕಾರಣ ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೆ ಸರ್ವಥಾ 
ನಾಶವುಂಬಾಗುನುದು. 
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ಶಿವಪ್ರುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿರ್ಗಚ್ಛಂತ್ವಪರೇ ಸರ್ವೇ ಮುನಿನಾಗಾದಯೋ ಮಖಾತ್‌ । 


ಅನ್ಯಥಾ ಭನತಾಂ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ ॥ ೩೩ ॥ 

ನಿರ್ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಹರೇ ಶೀಘ್ರಮೇತದದಧ್ವರಮಂಡಪಾತ್‌ । 

ಅನ್ಯಥಾ ಭನತೋ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ ॥ ೩೪ ॥ 

ನಿರ್ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ನಿಧೇ ಶೀಘ್ರ) ಮೇತದಧ್ವರಮಂಟಪಾತ್‌ । 

ಅನ್ಯಥಾ ಭನತೋ ನಾಠೋ ಭನಿಷ್ಯತ್ಕದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ | ೩೫ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾದ್ವರಶಾಲಾಯಾಮಖಿಲಾಯಾಂ ಸುಸಂಸ್ಥಿರ್ತಾ | 

ವ್ಯರಮತ್ಸಾ ನಭೋನಾಣೀ ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಕಾರಿಣೀ | ೩೬ ॥ 

ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವ್ಯೋಮನಚನಂ ಸರ್ವೇ ಹರ್ಯಾದಯಸ್ಸುರಾಃ । 

ಅಕಾರ್ಷುರ್ನಿಸ್ಮಯಂ ತಾತ ಮುನಯಶ್ಚ ತಥಾ ಪರೇ 1 ೩೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಏಕತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


Ee PN ರಾ ಂಇಂಸ್ಪಂಜಭಾ ರಾ 


೩೩. ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ನಾಗರು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಯಜ್ಞದಿಂದ 
ಹೆಣರಟುಹೋಗಿರಿ. ಇಲ್ಲನಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೂ ನಾಶವು ತಸ್ಫಿದುದಲ್ಲ. 

೩೪, ಎಲ್ಛೆ ವಿಷ್ಣು, ನೀನೂ ಸಹ ಈ ಯಜ್ಞಶಾಶೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೂ ನಾಶವು ಖಂಡಿತ ಆಗುವುದು. 

೩೫. ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ನೀನು ಈಗಲೇ ಈ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಡು ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನೀನೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. 

೩೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹಿತವಾಗಲೆಂದು ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು. 

೩೭, ಎಲ್ಛೆ ನಾರದ, ಇಂತಹ ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾದರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂವಕ್ತೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ವಿ 


ನಾನಾ 


|ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ,ಸತೀಖಂಡೇ 


; ಬಿಎಂ 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ | 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ಯೋಮಗಿರಂ ದಕ್ಷಃ ಕಮಕಾರ್ಹೀತ್ರದಾಂಬುಧಃ । 
ಅನ್ಯೇ ಚ ಕೃತವಂತಃ 80 ತತಶ್ಚ ಕಿಮಭೂದ್ವದ HO 


ಪರಾಜಿತಾಶ್ಮಿವಗಣಾಃ ಭೃಗುಮಂತ್ರಬಲೇನ ವೈ । 
ಕಿಮಕಾರ್ಸುಃ ಕುತ್ರ ಗತಾಸ್ತತ್ತ್ವಂ ವದ ಮಹಾಮತೇ 1೨॥ 


ಮೂನಕ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದಮುಥಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು :-ಇಎಲ್ಫೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಅಕಾಶನಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನುಮಾಡಿದನು? ಮಿಕ್ಕನರು 
ನಿನುಮಾಡಿದರು ? ಮುಂಡೆಳನಾಯಿತು ? ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 


೨. ಭ್ರಗುಮುನಿಯ ಮೆಂತ್ರಬಲದಿಂದ ಸೋಶೋಡಿಹೋದ ಶಿವಗಣಗಳು 
ಏನುಮಾಡಿದವು? ಎನ್ಲಿಗೆಹೋದವು? ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಓ ನಿಧಿಯೇ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳು ಎನ್ನಲು, 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ಯೋಮಗಿರಂ ಸರ್ವೆ ವಿಸ್ಮಿತಾಶ್ಚ ಸುರಾದಯಃ | 
ನಾನೋರ್ಚ *ಿಂಚಿದಸಿ ತೇ ತಿಷ್ಕಂತಸ್ತು ನಿನೋಹಿತಾಃ ೩ 


ಪಲಾಯಮಾನಾ ಯೇ ವೀರಾ ಭೃಗುಮಂತ್ರಬಲೇನ ತೇ । 
ಅನಶಿಷ್ಟಾಃ ಶಿವಗಣಾಶ್ಮಿವಂ ಶರಣಮಾಯಯುಃ Hn 


ಸರ್ವಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸೂ ರುದ್ರಾಯಾಮಿತತೇಜಸೇ | 
ಚರಿತ್ರಂ ಚ ತಥಾಭೂತಂ ಸುಪ್ರಣಮ್ಯಾದರಾಚ್ಚ ತೇ Hn 


| ಗಣಾ ಊಚುಃ ॥ 
ದೇವ ದೇವ ಮಹಾದೇವ ಪಾಹಿ ನಶ್ಶರಣಾಗರ್ತಾ 
ಸಂಶೃಣ್ವಾದರತೋ ನಾಥ ಸತೀವಾರ್ತಾಂ ಚ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ ೬ 


ಗರ್ನಿತೇನ ಮಹೇಶಾನ ದಕ್ಷೇಣ ಸುದುರಾತ್ಮನಾ । 
ಅಸಮಾನಃ ಕೃತಸ್ಸತ್ಯಾನಾದರೋ ನಿರ್ಜರೈಸ್ತಥಾ 1೭ 


ಯಾರಾ ಅದಾ ಯಾರಾ ಸಾತಾರಾ ಯ - ದಾದ —— 





ಥ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ನಾರದ, ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಮುಂತಾದವರು ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು ಮತ್ತು ಶಿವಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳದೇ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸುಮ್ಮನೆ ಸ್ತಬ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. 

೪, ಭೃಗುಮುನಿಯ ಮಂತ್ರ ಬಲದಿಂದ ನಾಶಹೊಂನಿ ಉಳಿದು ಓಡಿಹೋದ 
ಶಿವಗಣಗಳು ಶಿವನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕ್ಳವನು. 

೫. ಆ ಶಿವಗಣಗಳು ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಮಹಾಕೇಜಸ್ವಿಯೊದ ಆ 
ರುದ್ರನಿಗೆ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುವು. 

೬. ಗಣಗಳು *ೇಳಿದುವು:--ದೇವದೇವನಾದೆ ಓ ಮಹಾದೇವನೆ, ಶರಣಾ 
ಗತರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು, ಸತೀದೇನಿಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆವು. ಸಾವಧಾನಕೆಯಿಂದ ಕೇಳು. 

೭. ಹಿ ಮಹೇಶ್ವರ, ಗರ್ವಿಷ್ಠನೂ ದುರ್ಮೆತಿಯೂ ಅದ ದಕ್ಷನು ಸತೀದೇವಿಗೆ 
ಅಪಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಅ ದೇವಿಯನ್ನು ಆದರಿ 
ಸಲಿಲ್ಲ. 
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ತುಭ್ಯಂ ಭಾಗಮುದಾನ್ನೋ ಸ ದೇವೇಭ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರದತ್ತರ್ನಾ | 


ದುರ್ವಚಾಂಸ್ಕವದಕ್ಟೊ ೨ಜ್ವೈರ್ದುಷ್ಟೋ ದಕ್ಷಸ್ಸುಗರ್ನಿತಃ ue 
ತತೋ ದೃಷ್ಟಾ ನ ತೇಭ'ಗಂ ಯಜ್ಞೇ ಕುಸ್ಯತ್ಸೆ ತೀ ಪ್ರಭೋ!। 
ನಿನಿಂದ್ಯ ಬಹುಶಸ್ತಾತಮಧಾಕ್ಷೀತ್ಸ ತೆನುಂ ತದಾ In 
ಗಣಾಸ್ತ್ವಯುತಸಂಖ್ಯಾಕಾ ಮೃತಾಸ್ತತ್ರ ನಿಲಜ್ಜಯಾ । 

ಸ್ವಾಂಗಾನ್ಯಾಚ್ಛದ್ಯ ಶಸ್ತ್ರೈಶ್ಚೆ ಕ್ರುದ್ಧ್ಯಾಮ ಹೃಸರೇ ವಯಂ 1 ಎ೦ ॥ 
ತದ್ಯಜ್ಜಂ ಧ್ವಂಸಿತುಂ ವೇಗಾತ್ಸನ್ನದ್ಧಾಸ್ತು ಭೆಯಾನಹಾಃ | 

ತಿರಸ್ಕೃತಾ ಹಿ ಭೃಗುಣಾ ಸ್ವಪ್ರಭಾವಾದ್ದಿರೋಧಿನಾ ॥೧೧॥ 
ತೇ ನಯಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ತನ ವಿಶ್ವಂಭರ ಪ್ರಭೋ । 

ನಿರ್ದರ್ಯಾ ಕುರು ನಸ್ತಸ್ಮಾದ್ದಯಮಾನ ಭವಾದ್ಭಯಾತ್‌ 1 ೧೨ ॥ 


ಹ 666" ಜ್‌ ಡು ಜೀತ ಓಘ ತ ಜಃ ಹ ಹ ಕ ತಂ ಡರ 








ಲೆ. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು- ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ವಿಷ ಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಕೆಟ್ಟಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. ಲ್ಲ 


೯. ಸತೀದೇವಿಯು ನಿನಗೆ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಎಬ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ತುಂಬಾ 
ಕೋಸಗೊಂಡಳು. ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷನನ್ನು ತುಂಬಾ ನಿಂದಿಸಿ ತನ್ನ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ದಹಿಸಿದಳು. 


೧೦. ಸತಿಯು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದುದರಿಂದೆ ಶೋಕಗೊಂಡು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಗಣಗಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಶರೀರಗಳನ್ಸೇ ಪ್ರಹೆರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೃತೆ 
ವಾದುವು. ಇನ್ನುಳಿದ ನಾವು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಯ.ದ್ವಮಾಡಿದೆವು. 


೧೧. ಮತ್ತು ಅ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಲು ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಸಿದ್ಧರಾದೆವು. ಆಗ ಭೃಗುಮುನಿಯು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಬಲದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಪರಾಜಯ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೨, ಈಗ ನಾವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆವು. ಜಗದ್ರಕ್ಷಕಣಾದ ಓ 
ಸ್ವಾಮಿ, ದುಃಖಿತೆರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಕರುಣಾಮಯನಾದ ನೀನು ರಕ್ಷಿಸು. 
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ಅಪೆಮಾನೆಂ ವಿಶೇಷೇಣ ತರ್ಸ್ಮಿ ಯಜ್ಞೇ ಮಹಾಪ್ರಭೋ ! 
ದಕ್ಷಾದ್ಯಾಸ್ತೇ€ಖಲಾ ದುಷ್ಬಾ ಅಕುರ್ವ೯ ಗರ್ವಿತಾ ಅತಿ ॥ ೧೩ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ನಿಖಲಂ ವೃತ್ತಂ ಸ್ವೇಷಾಂ ಸತ್ಯಾಶ್ಚಮಾನದ | 
ತೇಷಾಂ ಚ ಮೂಢಬುದ್ಧೀನಾಂ ಯಥೇಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಕುರು 1 ೧೪ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ವಗಣಾನಾಂ ವಚಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಸಸ್ಮಾರ ನಾರದಂ ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾತುಂ ತಚ್ಚರಿತಂ ಲಘು 1 ೧೫ ॥ 


ಆಗತಸ್ತಂ ದ್ರುತಂ ತತ್ರ ದೇನರ್ಷೇ ದಿನ್ಯದರ್ಶನಃ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾಂಜಲಿಸ್ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿರ್ವಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ತ್ವಾಂಪ್ರಶಸ್ಕಾಥ ಸ ಸ್ವಾಮಿ ಸತ್ಯಾ ನಾರ್ತಾಂ ಚ ಪೃಷ್ಟರ್ವಾ | 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞಗತಾಯಾ ವೈ ಪರಂ ಚ ಚರಿತಂ ತಥಾ ! ೧೭ ॥ 


ಗಾ ಜಾಣ ಇ ಅಂ "ಅಉಅ: ಸ ಜಂ ಧರ ಹಖಹಹಹಾುರಮಹೂುರ್ಧ್ಭಾೂರಾುದೃೈ 


೧೩. ಓ ಮಹಾಸ್ರಭು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಗರ್ವಿಷ್ಠರಾದ ದುಸ್ವರು ನಿನ್ನನ್ನು ತುಂಬಾ ಅಪಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿದರು. 

೧೪. ಹಿ ಮಹಾಸ್ರಭು, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮಗಳ ಮತ್ತು ಸತೀದೇವಿಯ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆವು. ದುಷ್ಪರಾದ ಆ ದಕ್ಷಾದಿಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನಿಷ್ಟಬಂದಂತೆ 
ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದರು. 

೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ತನ್ನ ಗಣಗಳು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲೋಸುಗ 
ನಾರದನನ್ನು ಆ ಕೂಡಲೇ ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 

೧೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ದಿವ್ಯದ್ಧಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ನೀನು ಶಿವನು ಸ್ಮ ಸಿದೊಡನೆಯೇ 
ಆಗ ಅವನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ದನಾಗಿ 
ವಿನಯದಿಂದ ನಿಂತಿರಲು, 

೧೭. ಆಗ ಸರಮೇಶ್ವರನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದ ಸತೀದೇವಿಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಮಿಕ್ಕು 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 


586 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ 2೨ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಪೃಷ್ಟೇನ ಶಂಭುನಾ ತಾತ ತ್ವಯಾಶ್ವೇನ ಶಿನಾತ್ಮನಾ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಈಧಿತಂ ವೃತ್ತಂ ಜಾತಂ ದಕ್ಸಾಧ್ವರೇ ಚ ಯತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ತದಾಕರೇಶ್ವರೋ ವಾಕ್ಯಂ ಮುನೇ ತತ್ತ್ವನ್ಮುಖೋದಿತಂ | 
ಚುಕೋಪಾತಿದ್ರುತೆಂ ರುದ್ರೋ ಮಹಾರೌದ್ರಪರಾಕ್ರನುಃ ॥ ೧೯ i 


ಉತ್ಸಾಟ್ಕೈಕಾಂ ಜಹಾಂ ರುದ್ರೋ ಲೋಕಸಂಹಾರೆಕಾರಕಃ । 
ಆಸ್ಫ್ಸಾಲಯಾಮಾಸ ರುಷಾ ಪರ್ವತಸ್ಯ ತೆದೋಪರಿ ॥೨೦ ॥ 


ತೋದನಾಚ್ಚ ದ್ವಿಧಾ ಭೂತಾ ಜಟಾ ಸಾ ಚ ಮುನೇ ಪ್ರಭೋಃ | 
ಸಿಂಬಭೂವ ಮಹಾರಾವೋ ಮಹಾಪ್ರಲಯಭೀಷಣಃ ॥ ೨೧॥ 


ತಜ್ಜಟಾಯಾಸ್ಸಮುದ್ಧೂತೋ ನೀರಭದ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಸೂರ್ವಭಾಗೇನ ದೇನರ್ಷೇ ಮಹಾಭೀನೋ ಗಣಾಗ್ರಣೀಃ Wl ೨೨॥ 


ಸ ಭೂಮಿಂ ವಿಶ್ವತೋ ವೃತ್ಯಾತ್ಯತಿಸ್ಕದ್ದಶಾಂಗುಲಂ | 
ಪ್ರಲಯಾನಲಸಂಕಾಶಃ ಪ್ರೋನ್ನತೋ ದೋಸ್ಸಹಸ್ರರ್ವಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಖಾರಿ ವಾಸ ಇಯ — i ುುಫಫ್ಪಭ್ಚ ಾ1ೈ(|ಾಾ್ಹುುುು 2... ... ಇಇ ದಧ ಔಪ ತಾಣ ಜಾನ ರಾಂ ಅಜಂ ಫಾ ಜಾನ ಜು ಇನ ಸಹಾ | ಹ್ಯಾಸಾಸಾಣಾಾಣಾ ಕಾಕಾ, 


೧೮. ಶಂಕರನು ಹಾಗೆ ಪ್ರಶ್ಚಿಸಲು ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ನೀನು ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆಯಸ್ಟೆ. 

೧೯-೨೦. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾಪರಾ 
ಕ್ರಮಿಯೂ, ಜಗತ್ರಳಯವನ್ನೇ ಮಾಡುನವನೂ ಆದ ಆ ರುದ್ರನು ತುಂಬಾ ಕೋಸ 
ಗೊಂಡು ತನ್ನ ಜಟೆಯನ್ನು ಪರ್ವತದಮೇಲೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಹೊಡೆದನು. 

೨೧. ಹಾಗೆ ಹೊಡೆಯಲು ಆ ಜಟಬೆಯು ಎರಡುಭಾಗವಾಯಿತು. ಆಗ 
ಪ್ರಲಯಕಾಲದಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಮಹಾಶಬ್ದವಾಯಿತು. 


೨೨. ಆ ಜಬೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಿಂದ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ 
ವೀರಭದ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ಅವನು ಮುಂಡೆ ಶಿವನ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಷ್ಮಕೆನಿಸಿದನು. 
೨೩. ಆ ವೀರಭದ್ರನು ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಹತ್ತುಅಂಗುಲಗಳಿಂದಲೆ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಅವನು ಸ್ರಲಯಾಗ್ನಿಯಂತೆ ಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದನು. ವತ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಕೈಗಳಿದ್ದವು. 
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ಹೋಸಪನಿಃಶ್ವಾ ಸತಸ್ಥತ ಸ್ಪತ್ರ ಮಹಾರುದ ದ್ರಸ್ಯ ಜೇಶಿತುಃ । 
ಜಾತಂ ಜ್ವರಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಸನ್ನಿ ಸಾತಾಸ್ತ್ರ ಯೋದಶ ॥ ೨೪ ॥ 


ಮಹಾಕಾಲೀ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ತಜ್ಜಟಾಪರಭಾಗತಃ । 
ಮಹಾಭಯಂಕರಾ ತಾತ ಭೂತಕೋಟಿಭಿರಾವೃತಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸರ್ವೇ ಮೂರ್ತಿಧರಾಃ ಕ್ರೊರಾ ಜ್ವರಾ ಲೋಕಭಯಂಕರಾಃ | 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ಪ್ರಜ್ವಲಂತೋ ದಹಂತೆ ಇವ ಸರ್ವತಃ ॥೨೬॥ 


ಅಥ ನೀರೋ ವೀರಭದ್ರಃ ಪ ಸ್ರಣವ್ಯು ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ಕ್ರತಾಂಜಲಿಪುಟಿಃ ಪ್ರಾಹ ವಾಕ್ಯ ೦ 'ನಾಕ್ಕ ನಿಕಾರದಃ ॥ ೨೭ ॥ 


॥ ವೀರಭದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಹಾರುದ್ರ ಮಹಾರೌದ್ರ ಸೋಮಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ ಲೋಚನ | 
ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಶೀಘ್ರ)ುಮಾಜ್ಞಾಸೆಯ ಪ್ರಭೋ ॥ 


i ಇಹ ಯ್ಯ pS pS ದ pS 


೨೪. ಆ ರುದ್ರನ ಕೋಪನಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನೂರಾರು ಜ್ವರಗಳು ಜನಿಸಿದುವು 
ಹೆದಿಮೂರು ಸನ್ನಿಪಾತಜ್ವರಗಳು ಜನಿಸಿದುವು. 


೨೫. ರುದ್ರನ ಎರಡನೆಯ ಜಟಾಭಾಗದಿಂದ ಮಹಾಭಯಂಕರಳಾದ ಮಹಾ 
ಕಾಳಿಯು ಜನಿಸಿದಳು. ಅವಳೊಡನೆ ಅನೇಕ ಭೂತಗಳೂ ಜನಿಸಿದುವು. 


೨೬. ಜ್ವರಗಳಲ್ಲವೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿ 
ಸುತ್ನಿದ್ದವು. 


೨೭, ಬಳಿಕ ವೀರನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿಸಿ, ಕೈ 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತು ವಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೨೮. ವೀರಭದ್ರನು ಹೇಳಿದನು :--ಮಹಾಭಯಂಕರನ್ಕೂ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೇ 
ನೇತ ತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಓ ಮಹಾರುದ್ರನೆ, ನಾನು ಈಗ ನಿನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ಓಸಾ ಮಿ, ಜಾಗ್ರತೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡು. 
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ಕಶೋಷಣೀಯೋಾಃ ಕಮಾಶಾನ ಕ್ಷಣಾರ್ಥೇನೈನ ಸಿಂಧವಃ । 
ಹೇಷಣೀಯಾಃ ಕಿಮಿಶಾನ ಕ್ಷಣಾರ್ಥೇನೈನ ಪರ್ವತಾಃ 1೨೯ ॥ 


ಕ್ಷಣೇನ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕುರ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮುತ ಕ೦ ಹರ | 
ಕ್ಷಣೇನ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕುರ್ಯಾಂ ಸುರಾ ವಾ 80 ಮುನೀಶ್ವರಾಾ 1೩೦0 ॥ 


ವ್ಯಾಶ್ವಾಸಃ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಕಿಮು ಕಾರ್ಯೋ ಹಿ ಶಂಕರ 
ಕರ್ತನ್ಯಂ ಕಿಮುತೇಶಾನ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿನಿಹಂಸನಂ I ೩01 


ಮಮಾಶಕ್ಕಂ ನ ಕುತ್ರಾಪಿ ತೃತ್ಸ್ರ್ರಸಾದಾನ್ಮಹೇಶ್ವರ 
ಪರಾಕ್ರಮೇಣ ಮತ್ತುಲ್ಕೋ ನ ಭೂತೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೩೨॥ 


ಯತ್ರ ಯತಶ್ಶ್ಯಾರ್ಯಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಪ್ರೇಷಯಿಷ್ಯಸಿ ಮಾಂ ಪ್ರಭೋ | 
ತತ್ವಾರ್ಯೆಂ ಸಾಧಯಾಮ್ಕೇವ ಸತ್ವರಂ ತ್ರತ್ಪ್ರೈಸಾದತಃ ೩೩ ॥ 


i ಸ್ಕಾ i ಜಾವಾ ಯದಾಹ್ಮ್ಣುಪರುದುೂರಹಾರರಲ್ದಾ ಆಜು 


ಹ್‌ 


ಓ ಸರಮೇಶ್ವರ, ಈ ಕೂಡಲೇ ಸಸ್ತ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ ಬಕ್ತಿಸಬೇಕೇನು? 
ಅಥವಾ ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಸರ್ವತಗಳನ್ನು ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡಲೆ? 


೩೦ ಅಥವಾ ಒಂದುಕ್ಷಣದನ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನುಭಸ್ಮಮಾಡಲೆ? ಅಥವಾ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನಾಗಲೀ ಮುಧಿಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಸುಟ್ಟುಹಾಕಲೇನು? 


೩೧. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಲಯಮಾಡಿಸಜಬೇಕೇ? ಅಥವಾ ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸಬೇಕೆ? 

೩೨. ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ 
ಇಲ್ಲ. ನನ್ನಂತಹ ಪರಾಕ್ರನಿಯು ಹಿಂದೆ ಜನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೂ ಜನಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


೨೩. ಹಿ ಸ್ವಾಮಿ, ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿ 


ಸಿದರೂ ಸರಿಯೆ, ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡೇ 
ಬರುವೆನು. 
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ಕ್ಲುದ್ರಾಸ್ತರಂತಿ ಲೋಕಾಬ್ಕಿಂ ಶಾಸನಾಚ್ಛಂಕರಸ್ಯ ತೇ। 
ಹರಾತೋ$€ಹಂ ನನ ಕ0 ಕರ್ತುಂ ಮಹಾಪತ್ಸಾಗರಂ ಕ್ಲಮಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ತ್ವತ್ಸ್ರ್ರೇಶ್ಲಿತತೃಣೇನಾಸಿ ಮಹೆತ್ವಾರೈಮಯತ್ನ ತಃ । 
ಕ್ಷಣೇನ ಶಕ್ಕತೇ ಕರ್ತುಂ ಶಂಕರಾತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೩೫ ॥ 


ಲೀಲಾಮಾತ್ರೇಣ ತೇ ಶಂಭೋ ಕಾರ್ಯಂ ಯದ್ಯಸಿ ಸಿಧ್ಯತಿ । 
ತಥಾಪ್ಯಹಂ ಪ್ರೇಷಣೀಯಸ್ತನೈನಾನುಗ್ರಹೋ ಹ್ಯಯಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ಶಕ್ತಿರೇತಾದೃಶೀ ಶಂಭೋ ಮಮಾಪಿ ತ್ವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ | 
ವಿನಾ ಶಕ್ತಿರ್ನ ಕಸ್ಯಾಫಿ ಶಂಕರ ತ್ವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ತ್ವದಾಜ್ಞಯಾ ನಿನಾ ಕೋಪಿ ತೃಣಾದೀನಸಿ ವಸ್ತುನಃ । 
ನೈವ ಚಾಲಯಿತುಂ ಶಕ್ತಸ್ಸತ್ಯಮೇತನ್ನ ಸಂಶಯಃ 0 ೩೮॥ 


೩೪. ಸಾಮಾನ್ಯಮಾನವರೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಂಸಾರಸಾಗರ 
ವನ್ನು ದಾಟುವರು ಎಂದಮೇಲೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಎಂತಹ ಮಹತ್ತಾದ 
ಆಸತ್ತೆಂಬ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿಲಾರೆನೇನು ? 


೩೫. ಹಿ ಶಂಕರ, ನೀನು ಕಳುಹಿಸಿದ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯೂ ಸಹ ಎಂತೆಹ 
ಮಹಾಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ದರೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸಾಧಿಸುವುದು. 


೩೬. ನೀನು ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಲು ಸಮರ್ಥನು. 
ಆದರೂ ಕೆಲವು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವೆ. ಇದು ನಿನಗೆ 
ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅನುಗ್ರ ಹವಲ್ಲದ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 


೩೭. ಓ ಶಂಕರ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಇಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯು ಇರು 
ವುದು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೇ ಯಾವನಿಗೂ ಶಕ್ತಿಯು ಬರಲಾರದು. 


೩೮. ನಿನ್ನಾ ಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾನನೂ ಸಹ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಯನ್ನೂ 
ಅಲುಗಾಡಿಸಲಾರನ:. ಇದು ನಿಜನಾದ ಮಾತು, 
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ಶಂಭೋ ನಿಯಮ್ಯಾಸ್ಸರ್ವೆೇಪಿ ದೇವಾದ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಹೇಶ್ವರ । 


ತಥೈನಾಹಂ ನಿಯಮ್ಯ್ಮಸ್ತೇ ನಿಯಂತುಸ್ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ ೩೯ 
ಪ್ರಣತೋಸ್ಮಿ ಮಹಾದೇನ ಭೊಯೋಕಪಿ ಪ್ರಣತೋತಸ್ಮೃಹಂ 
ಪ್ರೇಷಯಸ್ವೇಷ್ಟಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಮಮಾದ್ಯ ಹರ ಸತ್ವರಂ nol 
ಸ್ಪಂದೋತಪಿ ಜಾಯತೇ ಶಂಭೋ ಸವ್ಯಾಂಗಾನಾಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಭನಿಸ್ಯತ್ಯದ್ಯ ನಿಜಯೋ ಮಾನುತಃ ಪ್ರೇಷಯ ಪ್ರಭೋ ll ೪೧ 11 
ಹರ್ನೋತ್ಸಾಹೆನಿಕೇಷೋತಪಿ ಜಾಯತೇ ಮಮ ಕಶ್ಚನ 

ಶಂಭೋ ತ್ವತ್ಪಾದಕಮಲೇ ಸಂಸಕ್ತಂ ಚ ಮನೋ ಮಮ (| ೪೨ |! 
ಭನಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರತಿಸಡೆಂ ಶುಭಸಂತಾನಸಂತತಿಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ತಸ್ಯೈವ ನಿಜಯೋ ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಯೈವ ಶುಭಮನ್ವಹಂ । 
ಯಸ್ಯ ಶಂಭೌ ದೃಢಾ ಭಕ್ತಿಸ್ತ್ವಯಿ ಶೋಭನಸಂಶ್ರಯೇ 1 ೪೪ ॥ 


೩೯. ಹಿ ಶಂಭು, ದೇವಕಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಒಳ 
ಟ್ರವರು. ಅದರಂತೆ ನಾನೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಅಜ್ಜಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟವನು. 


ಚ 


೪೦. ಆದಕಾರಣ ಓ ಮಹಾದೇವ, ನಿನಗೆ ನಾನು ಸದಾ ಪ್ರಣತನಾಗಿರು 
ವೆನು. ನಿನ್ನ ಇನ್ಟಕಾರ್ಯದ ಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಈಕೆಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡು. 


೪೧. ನನ್ನ ಬಲಗಡೆಯ ಅವಯವಗಳು ಅದರುತ್ತಿರುವುವು. ಇದು ಶುಭ 
ಸೂಚಕವು. ಇಂದು ಖಂಡಿತ ಜಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಆದಕಾರಣ ಓ ಸ್ವಾಮಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಬೇಗನೆ ಕಳುಹಿಸು. 


೪೨. ನನಗೆ ಈಗ ತುಂಬಾ ಹರ್ಷವೂ ಉತ್ಸಾಹವೂ ಆಗುತ್ತಲಿರುವುದು. 
ಓ ಶಂಕರ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇರಿರುವುದು. 


೪೩-೪೪, ಯಾವನಿಗೆ ಮಂಗಳಕರನಾದ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯು 
ಇರುವುದೋ ಅವನಿಗೆ ಸದಾ ಮಂಗಳಗಳು ಅಗುವುದು. ಜಯವು ಲಭಿಸವುದು 
ಎಂದನು. 6. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಮಂಗಲಾಪತಿಃ । 
ನೀರಭದ್ರ ಜಯೇತಿ ತ್ವಂ ಪ್ರೋಕ್ತಾಶೀಃ ಪ್ರಾಹ ತಂ ಪುನಃ 1 ೪೫ ॥ 


॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಮದ್ವಚನಂ ತಾತ ನೀರಭದ್ರ ಸುಚೇತೆಸಾ । 


ಕರಣೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತದ್ದು ತಂ ಮೇ ಪ್ರತೋಷಕಂ Il ೪೬ ॥ 
ಯಾಗಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯುಕ್ತೋ ದಶ್ಷೋ ವಿಧಿಸುತಃ ಖಲಃ | 
ಮದ್ವಿರೋಧೀ ವಿಶೇಷೇಣ ಮಹಾಗರ್ನೋತಬುಢೋತಧುನಾ 1 ೪೭॥ 
ತನ್ಮಖಂ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮೃತ್ವಾ ಸಯಾಗಪರಿವಾರಕೆಂ । 

ಪುನರಾಯಾಹಿ ಮತ್ಸ್ಸಾನಂ ಸತ್ವರಂ ಗಣಸತ್ತಮ ॥ ೪೮ ॥ 


ತತ್ರಾಸ್ತು ನಿಷ್ಣುರ್ಬುಹ್ಮಾವಾ ಶಬೇಶೋ ವಾ ಯಮೋಹಿವಾ | 
ಅಫಿ ಚಾದ್ಯೈವ ತ್ತಾ ಸರ್ವಾ ಪಾತೆಯೆಸ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ೪೯ nN 


ಘಾ ವವ ರೇ ಅ (ದಂ 





೪೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಹೀಗೆ ವೀರಭದ್ರನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಎಲ್ಫೆ ವೀರಭದ್ರ, ಜಯಿಶಾಲಿಯಾಗು ಎಂದು ಅವರಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ಮಕ್ತಿ ಹೇಳಿದನು. 


೪೬. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳದನು :--ಎಲ್ಫೈ ವೀರಭದ್ರ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಸಾವಢಾನಕೆಯಿಂದೆ ಕೇಳು. ಅದನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಸಂಸೊರ್ಣನಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಸಾಧಿಸು. 


೪೭. ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನು ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವನು. 
ಅವನು ಮಹಾಮೂರ್ಬನು. ನನ್ನನ್ನು ದ್ರೇಷಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. ಗರ್ವಿಷ್ಠನು. 


೪೮. ಆ ದಕ್ಷನ ಯಾಗವನ್ನು ಅದರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ ನನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಬರಬೇಕು. 


ರ್ಳ, ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣವಾಗಲೀ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲೀ ಇಂದ್ರನಾಗಲೀ ಯನುನಾಗಲೀ 
ಯಾರಿದ್ದರೂ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸು, 
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ಸುರಾ ಭವಂತು ಗಂಧರ್ನಾ ಯಕ್ಸಾವಾನ್ಯೇ ಚ ಕೇಚನ । 


ತಾನಪ್ಯದ್ಯೈನ ಸಹಸಾ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕುರು ಸತ್ವರಂ H ೫೦॥ 


ದಧೀಚಿಕೃತೆಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಶಸಥಂ ಮಯಿ ತತ್ರ ಯೇ | 
ತಿಷ್ಠಂತಿ ತೇ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಜ್ಞಾಲನೀಯಾಸ್ತ್ವಯಾ ಧ್ರುವಂ 1 ೫೧॥ 


ಪ್ರನುಥಾಶ್ವಾಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಯದಿ ನಿಷ್ಣ್ವಾದಯೋ ಭ್ರಮಾತ್‌ | 
ನಾನಾಕರ್ಷಣಮಂತ್ರೇಣ ಜ್ಯಾಲಯಾನೀಯ ಸತ್ವರಂ H ೫೨ ॥ 


ಯೇ ತತ್ರೋಲ್ಲಂಘ್ಯ ಶಪಥಂ ಮದೀಯಂ ಗರ್ನಿತಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ತೇಹಿ ಮದ್ರೋಹಿಣೋತತೆರ್ಹಾ ಜ್ವಾಲಯಾನಲಮಾಲಯಾ ॥ ೫೩ ॥ 


ಸಪಶ್ಮೀರ್ಕಾ ಸಸಾರಾಂಶ್ಚ ದಕ್ಷಯಾಗಸ್ಮಲಸ್ಮಿರ್ತಾ | 
ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮೃೃತ್ವಾ ಪುನರಾಯಾಹಿ ಸತ್ವೆರಂ ॥ ೫೪ ॥ 





pe pS 


೫೦. ವಿಕ ಪೇನತಿಗಿ ಗುಧರ್ನರು ಯಕ್ಷರು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 


ಆಈ 
\ 
ಭಸ್ಮಮಾಡು. 


೫೧. ಶೈವನಾದ ದಧೀಚೆಮುನಿಯ ಶಸಥವನ್ನು ಮಾರಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಾರಾರು 
ಸೇರಿರುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಭಸ್ಮಮಾಡು. 


೫೨. ಥಿನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ವ್ರಮಥಗಣಗಳೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬರುವುವು. 
ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದವರು ಭ್ರಮದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮೇಲೇರಿಬಂದರೆ ಅವರನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಣ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಿ ನಾಶಗೊಳಿಸು. 


೫೩. ಅ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಶನಥವನ್ನು ಮಾರಿ ಯಾರು ಗರ್ವದಿಂ 
ದಿರುವರೋ ಅವರು ನನ್ನ ದ್ರೋಹಿಗಳು. ಅವರನ್ನು ಅಗ್ರಿಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು 
ಭಸ್ಮಮಾಡು. 


೫೪. ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಪತ್ನಿಪುತ್ರ ಮುಂತಾದ ಪರಿವಾರ 
ದೊಡನೆಯೇ ಭಸ್ಮಮಾಡಿ ಜಾಗ್ರತೆ ನನ್ನಬಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಾ. 
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ತತ್ರ ತ್ವಯಿ ಗತೇ ದೇವಾ ನಿಶ್ವಾದ್ಯಾ ಅಪಿ ಸಾದರಂ | 
ಸ್ತೋಷ್ಯಂತಿ ತ್ವಾಂ ತೆದಾತ್ಕಾಶು ಜ್ವಾಲಯಾ ಜ್ವಾಲಯೈವ ತಾಣ ॥ ೫೫ 


ದೇವಾನಫಿ ಕೃತದ್ರೋರ್ಹಾ ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಸಮಾಕುಲೈಃ | 


ಜ್ವಾಲಯ ಜ್ವಲನೈಶ್ಯೀಘ್ರಂ ಮಾಧ್ಕಾಯಾಧ್ಯಾಯ ಪಾಲಕ 1೫೬ ॥ 

ದಕ್ಸಾರ್ದೀ ಸಕಲಾಂಸ್ತತ್ರ ಸಪತ್ತೀಕಾಣ ಸಬಾಂಧರ್ವಾ । 

ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ನೀರೆ ದಕ್ಷಂ ತು ಸಲೀಲಂ ಸಲಿಲಂ ಪಿಬ ॥ ೫೭ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 7 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರೋಷತಾಮ್ರಾಕ್ಸೋ ನೇದನುರ್ಯಾದಹಸಾಲಕಃ | 

ವಿರರಾಮ ಮಹಾನೀರಂ ಕಾಲಾರಿಸ್ಸಕಲೇಶ್ವರಃ 1 ೫೮ ॥ 


ಇಶಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ದ್ವಾ ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


—~- ಪಾತ್‌ 


೫೫. ನೀನು ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗೆ ಹೋಡೊಡಸೆಯೆ.ೇ ನಿಕ್ಷೇದೇವರು ಮೊದಲಾ 
ದವರು ಭಯದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವರು. ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ನೀನು 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಸುಡಬೇಕು. 

೫೬. ನನ್ನ ದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಅಗ್ರಿ ಜ್ಛಾಲೆಗಳಿಂದ 
ದಹಿಸಿ ಯಜ್ಞರಕ್ಷಕರನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡು. 


೫೭. ಎಲ್ಫೆ ವೀರನಾದ ವೀರಭದ್ರನೆ, ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಮೂರ್ಬರನ್ನು 
ಅವರ ಪತ್ನಿ ಪುತ್ರ ಮತ್ತು ಸರಿವಾರಸೊಡನೆ ಭಸ್ಮಮಾಡಿ ಯಜ್ಞಸೋಮವನ್ನು 
ಫಾನಮಾಡು ಮದಸ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 


೫೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಯಮನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಸು 
ವವನೂ, ವೇದಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನೂ ಆದಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವನೂ, ರೋಷ 
ದಿಂದ ವೀರಭದ್ರನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿನಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತಿರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಕ್ರೀಃ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ತ್ರಯಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


pS 


0 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಶ್ರೀಮಹೇಶಸ್ಯ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚನಮಾದರಾತ್‌ | | 
ನೀರಭಡ್ರೋತತಿ ಸಂತುಪ್ಟಃ ಪ್ರಣನಾಮು ಮಹೇಶ್ವರಂ Ou 


ಶಾಸನಂ ಶಿರಸಾ ಧೃತ್ವಾ ದೇವದೇನಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ |. 
ಪ್ರಚಚಾಲ ತತಶ್ಶೀಫೃಂ ನೀರಭದ್ರೋ ಮಖಂ ಪ್ರತಿ 1೨॥ 


ಗ 


ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ. 


೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಹೀಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವೀರಭದ್ರನು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಗೋಡು ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ -ದೇವದೇವನಾದ ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಆ 
ಕೂಡಲೇ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಹೊರಟನು. 
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ಶಿನೋ€ಥ ಸ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಶೋಭಾರ್ಥಂ ಕೋಟಿಕೋ ಗರ್ಣಾ । 
ತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹಾನೀರ್ರಾ ಪ್ರಲಯಾನಲಸನ್ನಿರ್ಭಾ ೩೪ 


ಅಥ ತೇ ವೀರಭದ್ರಸ್ಯ ಪುರತಃ ಪ್ರಬಲಾ ಗಣಾಃ । 
ಸಶ್ಚಾದಸಿ ಯಯುರ್ವ್ನೀರಾಃ ಕುತೂಹಲಕರಾ ಗಣಾಃ TNT 


ನೀರಭದ್ರಸಮೇತಾ ಯೇ ಗಣಾಶೃತಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಪಾರ್ಷ್ನದಾಃ ಕಾಲಕಾಲಸ್ಕ ಸರ್ವೇ ರುದ್ರಸ್ವರೂಪಿಣಃ !೫॥ 


ಗಣೈಸ್ಸನೇತಃ ಕಲ ತೈರ್ಮಹಾತ್ಮಾ 

ಸ ನೀರಭದ್ರೋ ಹರವೇಸಭೂಷಣಃ | 
ಸಹಸ್ರಬಾಹುರ್ಭುಜಗಾಧಿಸಾಢ್ಕೋ 

ಯಯಾ ರಥಸೃಃ ಪ್ರಬಲೋತತಿಭೀಕರಃ HN 


ನಲ್ವಾನಂ ಚ ಸಹಸ್ರೇ ದ್ವೇ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸ್ಕಂದನಸ್ಕ ಹಿ | 
ಅಯುತೇನೈನ ಸಿಂಹಾನಾಂ ನಾಹನಾನಾಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ TENT 


Re ON SR ಅತ ಪಾರ ತ ಮೂನ ಮ PO 


೩. ಆ ನೀರಭದ್ರ ನೊಡನೆ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ. ಪ್ರಳಯಾಗ್ಮಿಯಂತೆ ಭಯಂಕರರೂ 
ವೀರರೂ ಆದಂತಹ ಕೋಟಿ ಗಣಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿದನು. 


೪. ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ಗಣಗಳು ವೀರಭದ್ರನ ಹಿಂದೂ ಮುಂದೂ ಸುತ್ತು 
ವರಿದು ಅವನೊಡನೆ ಹೊರಟರು. 


೫. ಆ ಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪರಿವಾರ ಗಣಗಳು, ಭಕ್ತರು. ಎಲ್ಲರೂ 
ರುದ್ರ ಸ್ವರೂಪಿಗಳು, 


೬. ಆ ಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ರಫವನ್ನೇರಿ ಹೊರ 
ಬನು. ಅವನು ಮಹಾವೀರನು, ಸಾವಿರ ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನು, ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಮಹಾಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದನು. 


೭. ಅನನ ರಥವು ಎರಡು ಸಾವಿರ ಗಜ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳದಾಗಿತ್ತು. ಅದಕೆ 
ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. 
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ತಥ್ಲೆನ ಪ್ರಬಲಾಃ ಸಿಂಹಾ ಬಹವಃ ಪಾರ್ಶ್ವರಕ್ಷಕಾಃ । 
ಶಾರ್ದೂಲಾ ಮಕರಾ ಮತ್ಸ್ಯಾ ಗಜಾಸ್ತೃತ್ರೆ ಸಹಸ್ರಶಃ Hen 


ನೀರಭದ್ರೇ ಪ್ರಚಲಿತೇ ದಕ್ಷನಾಶಾಯ ಸತ್ವರಂ | 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಸಮುತ್ಸೃಸ್ಟಾ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿರಭೂತ್ತದಾ 1೯ ॥ 


ತುಷ್ಪುವುಶ್ನ ಗಣಾ ವೀರಂ ಶಿಸಿನಿಷ್ಟೇ ಪ್ರಚೇಷ್ವಿತಂ । 
ಚಕ್ರುಃ ಕುತೂಹಲಂ ಸರ್ವೇ ತಸ್ಮಿಂಶ್ಕೆ ಗಮನೋತ್ಸವೈಃ H ೧೦ ॥ 


ಹಾಲೀ ಕಾತ್ಕಾಯನೀಶಾನೀ ಚಾಮುಂಡಾ ಮುಂಡಮರ್ದಿನೀ । 
ಭದ್ರಕಾಲೀ ತಥಾ ಭದ್ರಾ ತ್ವರಿತಾ ನೈಷ್ಣನೀ ತಥಾ WH ೧೧ ॥ 


ಏತಾಭಿರ್ನವದುರ್ಗಾಭಿರ್ಮಹಾಕಾಲೀ ಸಮನ್ವಿತಾ । 
ಯಯೌ ದಕ್ಷನಿನಾಶಾಯ ಸರ್ವಭೊತಗೆಣೈಸ್ಸಹ ॥ ೧೨॥ 


ಡಾಕಿನೀ ಶಾಕನೀ ಚೈವ ಭೂತಪ್ರಮಥಗುಶ್ಯಕಾಃ । 
ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾಃ ಪರ್ಪಟಖಾಶ್ಚೈವ ಚಟಿಕಾ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷರಾಃ ॥ ೧೩॥ 





೮. ಆ ರಥದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅನೇಕ ಸೈನಿ 
ಕರೂ, ಅನೇಕ ಸಿಂಹಗಳೂ, ಹುಲಿಗಳೂ, ಮೊಸಳೆಗಳೂ, ವಿಸಾನುಗಳೂ, ಆನೆಗಳೂ, 
ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು 

೯. ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ವೀರಭದ್ರೆನು ಹೊರಡಲು ಆಗ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷನು 
ಹೂವಿನ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯಿತು. 

೧೦. ಶಿವಪ್ರಮಥಗಳು ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಹೊಗಳಿದುವು. ಶಿವನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಕೇರ್ತಿಸಿದುವು. ದೊಡ್ಡ ಮಹೋತ್ಸವನು ನಡೆಯಿತು. 

೧೧-೧೨. ಕಾಲೀ ಕಾತ್ಯಾಯನೀ, ಈಶಾನೀ, ಚಾಮುಂಡಾ, ಮುಂಡ 
ಮರ್ದಿನೀ ಭದ್ರಕಾಲೀ, ಭದ್ರಾ, ತ್ವರಿತಾ, ವೈಷ್ಣವೀ ಈ ಒಂಭತ್ತು ದುರ್ಗಾದೇವಕೆ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳೊಡನೆಯೂ ಸಹಿತಳಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲಿಯು ದಲ್ಲಿನ 
ವಿನಾಶಕ್ಟಾಗಿ ಹೊರಟಿಳು. 

೧೩-೧೪. ಡಾಕಿನೀ, ಶಾಕೆನೀ, ಭೂತಗಳು ಪ್ರಮಥಗಳು, ಗುಹ್ಯಕಗಳು, 
ಕೂಸ್ಮೂಂಡಗಳೆಂಬ ಗಣಗಳು ಪರ್ಪಟಿಗಣಗಳು, ಚಟಕಗಣಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಗಳು 
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ಭೈರವಾಃ ಶ್ಲೇತ್ರಷಾಲಾಶ್ಚ ದಕ್ಷಯಜ್ಞನಿನಾಶಕಾಃ । 
ನಿರ್ಯಯುಸ್ಟ್ವರಿತಂ ನೀರಾಶ್ಮಿನಾಜ್ನ್ಹಾ ಪ್ರತಿಸಾಲಕಾಃ WH ೧೪ ॥ 


ತಥೈನ ಯೋಗಿನೀಚಕ್ರಂ ಚತುಸ್ಪಷ್ಟಿಗಣಾನ್ವಿತಂ । 
ನಿರ್ಯಯ್‌ೌ ಸಹಸಾ ಕ್ರುದ್ಧಂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಂ ನಿನಾಶಿತುಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ತೇಸಾಂ ಗಣಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾನಂ ಶೃಣು ನಾರದ । 
ಮಹಾಬಲನತಾಂ ಸಂಘೋ ಮುಖ್ಯಾನಾಂ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿನಾಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಭ್ಯಯಾಚ್ಛಂಕುಕರ್ಣಶ್ಚ ದಶಕೋಟ್ಯಾ ಗಣೇಶ್ವರಃ । 


ದಶಭಿಃ ಕೇಕರಾಕ್ಷಶ್ಚ ನಿಕೃತೋಇಷ್ಟಾಭಿರೇವ ಚ ॥ ೧೭ ೬ 
ಚತುಷ್ಪಷ್ಟ್ರಾ ನಿಶಾಖಶ್ಚ ನವಭಿಃ ಪಾರಿಯಾತ್ರಿಕಃ । 
ಷಢ್ಗಿಸ್ಪರ್ವಾಂಕಕೋ ವೀರಸ್ತಥ್ಛೈನ ವಿಕೃತಾ$5$5ನನಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಭೈರವರು, ಕ್ಷೇತ್ರ ಪಾಲಗಣಗಳು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಧ್ವಂಸ 
ಕ್ಪಾಗಿ ತೆರಳಿದುವು. 


೧೫. ಮತ್ತು ಯೋಗಿನೀಚಕ್ರವು (ಯೋಗಿನಿಗಳ ಸಮೂಹವು) ತನ್ನ 
ಅರನತ್ತನಾಲ್ಬು ಗಣಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ದಕ್ಷಯಜ್ಞನಾಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿತು. 


೧೬. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಧ್ರೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ, ಆದಂತಹ ಆ ಎಲ್ಲಾ 
ಗಣ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ ಕೇಳು. 


೧೭-೧೯. ಶಂಕುಕರ್ಣನೆಂಬ ಗಣನಾಯಕನು, ಹೆತ್ತುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆ 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಿದನು. ಕೇಕರಾಕ್ರನೆಂಬುವನು ಹತ್ತು ಕೋಟಗಣ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ, ವಿಕೃ ತನೆಂಬುವವನು ಎಂಟುಕೋಟಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ವಿಶಾಖನು 
ಅರವತ್ತನಾಲ್ಕುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಪಾರಿಯಾತ್ರಿಕನು ಒಂಭತ್ತುಕೋಟ 
ಗಣಗಳೊಡೆನೆಯೂ, ಸರ್ವಾಂಕಕನೆಂಬ ವೀರನು ಆರುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯ್ಕೂ 
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ಜ್ವಾಲಕೇಶೋ ದ್ವಾದಶಭಿಃ ಕೋಟಿಭಿರ್ಗಣಪುಂಗನಃ । 


ಸಪ್ತಭಿ ಭಿಸ್ಸಮದಜ್ಜೀರ್ಮಾ ದುದ್ರಭೆ ಭೋಂಷ್ಟಾಭಿರೇವ ಚ ॥೧೯॥ 
ಪಂಚಭಿಶ್ಚ ಕಸಾಲೀಶಃ ಸಡ್ಬಿಸ್ಸ ಂದಾರಕೋ ಗಣಃ । ಗ 
ಕೋಸದಿಕೋಬಿಭಿರೇವೇಹ ಕೋಟಿಕುಂಡಸ್ತಥೈನ ಚ ॥ ೨೦॥ 


ಸ್ಟಂಭೋಷ್ಟಾಪ್ಟಭಿರ್ನೀರೈಃ ಕೋಟಿಭಿರ್ಗಣಸತ್ತಮಃ । 


ಸಹಸ್ರಕೋಟಧಿಸ್ತಾತ ಶನ್ನಾವಃ ಪಿಸ್ಪಲಸ್ತಥಾ ॥ ೨೧ ॥ 
ಆನೇಶನಸ್ತಥಾಸ್ಟಾಭಿರಷ್ಟಾಭಿಶ್ಚಂದ್ರತಾಪನಃ । 
ಮಹಾವೇಶಸೃಹಸ್ರೇಣ ಕೋಟಿನಾ ಗಣಪೋ ವೃತಃ ೨೨ ॥ 


ಕುಂಡೀ ದ್ವಾದಶಕೋಟೀಭಿಸ್ತಥಾ ys ಮುನೇ । 
ವಿನಾಶಿತುಂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಸ್ಲಂ ೪ರ್ಯಂ ಣಸತ್ತೈಮುಃ ॥ ೨೩ ॥ 


— ಛ (ಇ. OSS ಹಮ್‌ a ಸ ಉ 


ಜ್ರಾಲಕೋಶನೆಂಬುವನು ಹನ್ನೆರಡುಕೋಟ ಗಣಗಳೂಡನೆಯೂ, ಜೀಮಂತನೆಂಬು 
ವನು ಏಳುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೂಡನೆಯೂ, ದುದ್ರಭನೆಂಬುವನು ಎಂಟುಕೋಟ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ನಿಧ್ವಂಸನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟರು. 


೨೮.೨೩. ಕಪಾಲೀ ಎಂಬುವನು ಐದುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, 
ಸಂದಾರಕನೆಂಬುವನು ಆರುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಕೋಟಕುಂಡನಿಂಬು 
ವನು ಕೋಟಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ವಿಸ್ವಂಭನೆಂಬುವನು ಅರವತ್ತನಾಲ್ಕು 
ಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಶನ್ನಾದನೆಂಬುವನೂ, ಪಿಫ್ರಲನೆಂಬುವನೂ ಸಾವಿರ 
ಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಆವೇಶನನೊಬುವನೂ ಚಂದ್ರತಾಸನೆನೆಂಬುವನೂ, 
ಎಂಬೆಂಟಬಿಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಮಹಾವೇಶನೆ:ಬುವನು ಸಾವಿರಕೋಟಿ 
ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಕುಂಡೀಸರ್ವತರೆಂಬುವವರು ಹನ್ನೆರಡು ಹನ್ಸೆರಡುಕೋಟ 
ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಕೆರಳಿದರು. 
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ಕಾಲಶ್ಚ ಕಾಲಕಶ್ಚೈವ ಮಹಾಕಾಲಸ್ತಥೈವ ಚ! 
ಹೋಟನಾಂ ಶತಳೇನೈವ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಂ ಯಯಾ ಪ್ರತಿ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಗ್ನಿಕೃಚ್ಛತಕೋಟ್ಯಾ ಚೆ ಕೋಟ್ಯಾಗ್ಗಿ ಮುಖ ಏವ ಚ । 
ಆದಿತ್ಯಮೂರ್ಧಾ ಕೋಟ್ಯಾ ಚ ತಥಾ ಚೈವ ಘನಾನಹಃ 1 ೨೫ ॥ 


ಸನ್ನಾಹಶೃತಕೋಟ್ಯಾ ಚ ಕೋಟ್ಯಾ ಚ ಕುಮುದೋ ಗಣಃ | 
ಅಮೋಘಃ ಕೋಳಿಲಶ್ಚೈನ ಕೋಟಿಕೋಟ್ಯ್ಕಾ ಗಣಾಧಿಪಃ lH ೨೬ ॥ 


ಕಾಷ್ಠಾಗೂಢಶ್ಚತುಷ್ಸಷ್ವ್ವಾ ಸುಕೇಶೀ ವೃಷ ನಸ್ತಥಾ। 
ಸುಮಂತ್ರಕೋ ಗಣಾಧೀಶಸ್ತಥಾ ತಾತೆ ಸುನಿರ್ಯಯಾ 1 ೨೭ ॥ 


ಕಾಕಸಾದೋದರಃ ಷಸ್ಟಿಕೋಟಿಭಿರ್ಗಣಸತ್ತಮಃ | 
ತಥಾ ಸಂತಾನಕಃ ಷಸ್ಟಿಕೋಟಭಿರ್ಗಣಪುಂಗವಃ ! ೨೮ ॥ 


ಸಕರಾರದ ರಾದಾ ಹ ೈ ೈ SE ಇಂ ಇಂ ಅ 
ಪಾ 


೨೪-೨೬ ಕಾಲ, ಕಾಲಕ, ಮಹಾಕಾಲರೆಂ್ಬಬ. ಗಣನಾಯಕರು ನೂರು 
ಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟರು. ಅಗ್ನಿ ಕೃತ್ತೆಂಬುವನು ನೂರುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡ 
ನೆಯೂ ಅಗ್ನಿ ಮುಖನು ಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೊ, ಆದಿತ್ಯಮೂರ್ಥನೆಂಬುವವನೂ 
ಘನಾವಹನೆಂಬುವವನೂ ಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನಿಯೂ, ಸನ್ಮಾ ಹನೆಬುವವನು 
ನೂರುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಕುಮುದನೆಂಬುವವನು ಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡ 
ನೆಯೂ, ಅಮೋಫಘನೆಂಬುವವನೂ, ಕೋಕಿಲನೆಂಬುವವನೂ ಕೋಟ ಕೋಟಿ ಗಣ 
ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟರು. 


೨೭-೩೩. ` ಕಾಸ್ಕಾಗೂಢ, ಸುಕೇಶಿ, ವೃಷಭ, ಸುಮಂತ್ರಕಕೆಂಬುವವರು 
ಅರನತ್ತನಾಲ್ಬುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆ ತೆರಳಿದರು. ಕಾಕಸಾದೋದರನೆಂಬುವರನೂ 
ಸಂತಾನಕನೆಂಬುವವನೂ ಅರವತ್ತುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಮಹಾಬಲನೆಂಬು 
ವನೆನೂ ಮಧುಪಿಂಗನೆಂಬುವವನೂ ಒಂಭತ್ತುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ನೀತ 
ನೆಂಬುನವನೂ, ಪೂರ್ಣಭದ್ರ ನೆಂಬುವವನೂ ತೆಣಂಭತ್ತುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ 
ಚತುರ್ವಕ್ರನೆಂಬುವವನು ನೂರುಕೋಟಗಳೊಡಕೆಯೂ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷನೆಂಬುವವನು 
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ಮಹಾಬಲಶ್ಚೆ ನವಭಿಃ ಕೋಟಭಿಃ ಪುಂಗವಸ್ತಥಾ । 
ಮಧುಪಿಂಗಸ್ತಥಾ ತಾತ ಗಣಾಧೀಕೋ ಹಿ ನಿರ್ಯಯಾೌ H ೨೯ 


ನೀತೋ ನವತ್ಕಾ ಕೋಟಿನಾಂ ಪೂರ್ಣ್ರದಸ್ತಥೈವ ಚ। 
ನಿರ್ಯಯಾ ಶತಕೋಟೀಭಿಶ್ಚತುರ್ವಕ್ರ್ರೋ ಗಣಾಧಿಪಃ ॥೩೦॥ 


ವಿರೂಪಾಶ್ಸಶ್ಚ ಕೋಟಿನಾಂ ಚತುಪ್ಪಷ್ಟ್ಯಾ ಗಣೇಶ್ವರಃ । 
ತಾಲಕೇತುಃ ಷಡಾಸ್ಕಶ್ಚ ಪಂಚಾಸ್ಯಶ್ಚ ಗಣಾಧಿಪಃ ॥೩೧& 


ಸಂವರ್ತೆಕಸ್ತಥಾ ಚೈನ ಕುಲೀಶಶ್ಚ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಃ। 
ಲೋಕಾಂತಕಶ್ಚ ದೀಪ್ತಾತ್ಮಾ ತಥಾ ದೈತ್ಯಾಂತಕೋ ಮುನೇ ॥ ೩೨ ॥ 


ಗಣೋ ಭೃಂಗೀ ರಿಟಿಃ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ದೇವದೇವಪ್ರಿಯಸ್ತಥಾ । 


ಅಶನಿರ್ಧಾಲಕಕ್ಚೈನ ಚತುಷ್ಸಷ್ಟ್ಯಾಸ್ಸಹಸ್ರಕಃ l ೩೩ 


ಹೋಟಿಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಶತ್ಸೈರ್ನಿಂಶತಿಭಿರ್ವ್ಯೋತೆಃ । 
ನೀರೇಶೋ ಹ್ಯಭ್ಯಯಾದ್ವೀರಃ ವೀರಭದ್ರಶ್ಯಿನಾಐ;5ಜ್ಞಯಾ I ೩೪॥ 


ಭೂತ ಕೋಟಿಸಹಸ್ಸೆಸ್ತು ಪ್ರಯಯೌ ಕೋಟಭಿಸ್ತ್ರಭಿಃ । 
ರೋಮಜೈಃ ಶ್ಚಗಣೈಶ್ಚೈವ ತಥಾ ನೀರೋ ಯಯಾ ದ್ರುತಂ ॥ ೩೫ ॥ 


1 





ಅರವತ್ತನಾಲ್ಬುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ತಾಲಕೇತು, ಷಡಾನನ, ಪಂಚಾಸ್ಯ, 
ಸಂವರ್ತ, ಕುಲೀಶ, ಸ್ವಯಂಪ್ರಭ ಲೋಕಾಂತಕ, ದೀಪ್ತಾತ್ಮಾ, ದೈತ್ಯಾಂತಕ, 
ಭೃಂಗಿ ರಟ ಅಶನಿ, ಭಾಲಕರೆಂಬ ಗಣನಾಯಕರು ಅರವತ್ತರವತ್ತುಕೋಟಿ ಗಣ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಹೊರಟರು. 


೩೪-೩೫. ಹೀಗೆ ವೀರನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಕೋಟ, ನೂರುಕೋಟಿ, ಸಾವಿರಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಸಾವಿರಕೋಟ ಭೂತ 
ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಮೂರುಕೋಟ ಕಾಡುನಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಿದನು. 
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ತದಾ ಭೇರೀಮಹಾನಾದಃ ಶಂಖಾಶ್ಚ ವಿನಿಧಸ್ವನಾಃ | 
ಜಟಾಹರೋ ಮುಖಾಶ್ಚ್ಯೈನ ಶೃಂಗಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | ೩೬ ॥ 


ತೇ ತಾನಿ ನಿತತಾನ್ಕೇನ ಬಂಧನಾನಿ ಸುಖಾನಿ ಚ । 
ವಾದಿತ್ರಾಣಿ ನಿನೇದುಶ್ಚ ನಿನಿಧಾನಿ ಮಹೋತ್ಸನೇ 1 ೩೭॥ 


ನೀರಭದ್ರಸ್ಯ ಯಾಶ್ರಾಯಾಂ ಸಬಲಸ್ಯ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಶಕುನಾನ್ಯಭವಂಸ ಪ ಭೂರೀಣಿ ಸೂಸಿ ಚ ॥ ೩೮ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


pS PS PSS METS ಜರ ಬದಲು ತಾವ ಮಿತ ಮ ಮಾರಾ = ಹೌ ದ ವಾ ತನನ, 





೩೬-೩೮. ಆಗ ಭೇರಿ (ನಗಾರಿ) ಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು, ಶಂಖಗಳನ್ನೂದಿ 
ದರು. ಜಟಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ್ಳ ತರಾದ ಗಣಗಳು ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಮಹೋತ್ಸವವಾಯಿತು. ಎಲ್ಛೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ 
ವೀರಭದ್ರನು ಮಹಾವಿಭೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಹೊರಡಲು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಅನೇಕ 
ಶಕುನಗಳು ಆದುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತ ಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


RS 
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!ಶ್ರೀ॥ 


ಮಾಲಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ 1 
ಅಥ ತ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಚತುಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 
ಏನಂ ಪ್ರಚಲಿತೇ ಚಾರ್ಸ್ಮಿ ನೀರಭದ್ರೇ ಗಣಾನ್ವಿತೇ । 
ದುಷ್ಟಚಿಹ್ನಾನಿ ದಶ್ಲೇಣ ದೃಷ್ಟಾನಿ ನಿಬುಧೈರಪಿ 0 on 


ಉತ್ಪಾತಾ ವಿನಿಧಾಶ್ಹಾರ್ಸ ವೀರಭದ್ರೇ ಗಣಾಸ್ವಿತೇ । 
ತ್ರಿನಿಧಾ ಅಪಿ ದೇವರ್ಷೆೇ ಯಜ್ಞವಿದ್ವಂಸಸೂಚಕಾಃ 1೨॥ 


ದಕ್ಷನಾಮಾಕ್ಷಿಜಾಹೂರುವಿಸ್ಪಂದಸ್ಸಮಜಾಯತ | . 
ನಾನಾಕಷ್ಟಪ್ರದಸ್ತಾತೆ ಸರ್ವಧಾ$ಶುಭಸೂಚೆಕೆಃ ೩ 


ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಸೀಗೆ ವೀರಭದ್ರನು ಗಣ 
ಗಳೊಡನೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞನಾಶಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು, ಅತ್ತಲಾಗಿ ದಕ್ಷನಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಕೆಟ್ಟ ಶಕುನಗಳು ಕಾಣಿಸಿದುವು. 

೨. ಆಧಿವೈನಿಕ, ಆಧಿಭೌತಿಕ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕರೂಸವಾಗಿ ಮೂರುನಿಧವಾದ 
ಉತ್ಪಾತೆಗಳೂ ಯಜ್ಞನಾಕವನ್ನು. ಸೂಚಿಸಿದುವು. | 

೩. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಎಡಬಾಹು, ಕಣ್ಣು, ತೊಡೆ, ಇವುಗಳು ಅದುರಿದುವು. 
ಇದು ತುಂಬಾ ಅಶುಭನಾದುದು. 
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ಭೂಕಂಪಸ್ಸಮಭೂತ್ರತ್ರ ದಕ್ಷಯಾಗಸ್ಥೆಲೇ ತದಾ । 
ದಕ್ಷೋಅಪಶ್ಯಚ್ಚೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ನಕ್ಷತ್ರಾಣ್ಯದ್ಭುತಾನಿ ಚ ॥೪॥ 


ದಿಶಶ್ವಾರ್ಸ ಸುಮಲಿನಾಃ ಕರ್ಬುರೋಂಭೊದ್ದಿವಾಕರಃ । 
ಪರಿನೇಷಸಹಸ್ರೇಣ ಸಂಕ್ರಾಂತೆಶ್ಚ ಭೆಯಂಕರಃ HB 


ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಪತಂತಿ ಸ್ಮನಿದ್ಯುದಗ್ನಿ ಪ್ರಭಾಣಿ ಚೆ । 
ನಕ್ಸತ್ರಾಣಾಮಭೂದ್ವಕ್ರಾ ಗತಿಶ್ಲಾಧೋಮುಖೀ ತದಾ ॥೬॥ 


ಗೃಧ್ರಾ ದಕ್ಷಶಿರಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮುದ್ಭೂತಾಸ್ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಆಸೀದ್ದೃಧ್ರಸಕ್ಷಚ್ಛಾಯ್ಕೆ ಸ್ಪ ಚ್ಛಾಯೋಯಾಗಮುಂಟಿಪಃ 1೭ n 


ವವಾಶಿರೇ ಯಜ್ಞ ಭೂಮೌ ಕ್ರೋಷ್ಟಾರೋ ನೇತ್ರಕಸ್ತಥಾ । 
ಉಲ್ವಾವೃಷ್ಟಿರಭೂತ್ತತ್ರ ಶ್ವೇತವೃಶ್ಚಿಕಸಂಭವಾ ಲೆ 


ಖರಾ ವಾತಾ ವವುಸ್ತತ್ರ ಪಾಂಸುವೃಷ್ಟಿಸಮಸ್ವಿತಾಃ । 
ಶಲಭಾಶ್ಚ ಸಮುದ್ಭೂತಾ ವಿವರ್ತಾನಿಲಕಂಪಿತಾಃ 1೯ ॥ 


೪. ದಕ್ಷಯಾಗಶಾಲೆಯ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಭೂಕಂಸವಾಯಿ:ತು ದಕ್ಷನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
$ ನ? BN ನಿ" 

ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೫. ದಿಕ್ಳುಗಳು ಮಲಿನವಾದುವು. ಅನೇಕ ಸರಿವೇಸಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸೂರೈನು 
ವಿಚಿತ್ರ ವಾಗಿಯೂ, ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ತೋರಿವನು. 

೬. ವಿದ್ಯುತ್ತಿನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಕಲಚಿವಿನ್ನುವು. ಮಿಕ್ಕ 
ಕೆಲವು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ವಕ್ರವಾಗಿಯೂ ಕೆಳಮುಖವಾಗಿಯೂ ಸಂಚವಿಸಿದುಪು. 

೭. ಅನೇಕ ಹದ್ದುಗಳು ದಕ್ಷನ ತಲೆಯ ಮೇಟೆ ಹಾರಿ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ತಿಶಳಿದು ವು. 
ಮತ್ತು ಯಜ್ಞ ಮಂಡನವನ್ನು ಮುತ್ತಿದನು- 


೮. ಯಜ್ಞಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನರಿಗಳು ಬಂದು ಕೂಗಿದುವು. ಉಲ್ಪ ಎಂದರೆ 
ಕೆಂಡ, ಕೊಳ್ಳಿಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯಾಯಿತು. ಬಿಳಿಯ ಚೇಳುಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದುವು. 


೯. ಧೂಳು ಮತ್ತು ತುಂತರುಗಳೊಡನೆ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ರಭಸದಿಂದ 
ಬೀಸಿತು. ಶಲಭ (ಮಿಡತೆ) ಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತನಾಗಿ ತಲೆದೋರಿದವು. 
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ಸತೀಓಂಡ ಅಧಾಯ ೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಈತೈಶ್ಚ ಪವನೈರೂರ್ಥ್ವಂ ಸ ದಕ್ಷಾಧ್ವರಮಂಡಪಃ 
ದೇವಾನ್ವಿತೇನ ದಸ್ಟೇಣ ಯಃ ಕೃತೋ ನೂತನೋದ್ಭುತಃ 1೧೦ ॥ 


ವೇಮುರ್ದಕ್ಸಾದಯಸ್ಸರ್ವೆ॥ ತದಾ ಶೋಣಿತನುದ್ದುತೆಂ 
ವೇಮುಶ್ಚ ಮಾಂಸಖಂಡಾನಿ ಸಶಲ್ಯಾನಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ।॥೧೧॥ 


ಸಕಂಸಾಶ್ಚ ಬಭೂನುಸ್ತೇ ದೀಪಾ ವಾತಾಹತಾ ಇವ | 
ದುಃಖಿತಾಶ್ವಾಭರ್ವ ಸರ್ವೇ ಶಸ್ತ್ರಧಾರಾಹತಾ ಇನ W ೧೨ ॥ 


ತದಾ ನಿನಾದಚಾತಾನಿ ಬಾಪ್ಪೈೆವರ್ಸಾಣಿ ತತ್ನೃಣೇ । 
ಪ್ರಾತಸ್ತುಸಾರವರ್ಷೀಣಿ ಪದ್ಮಾನೀನ ವನಾಂತರೇ Wl ೧೩ ॥ 


ದಕ್ಷಾದ್ಯಕ್ಷೀಣಿ ಜಾತಾನಿ ಹೃಕೆಸ್ಮಾದ್ದಿಶದಾನ್ಯಪಿ । 
ವಿಶಾಯಾಂ ಕಮಲಾಶ್ಚೈವ ಹುಮುದಾನೀವ ಸಂಗವೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಸ್ಪಗ್ವವರ್ಷ ದೇವಶ್ಚ ತಿಮಿರೇಣಾ€9ವೃತಾ ದಿಶಃ । 
ದಿಗ್ದಾಹೋಇ9ಭೂದ್ವಿಶೇಷೇಣ ತ್ರಾಸರ್ಯ ಸಕರ್ಲಾ ಜರ್ನಾ ! ೧೫॥ 


೧೦.  ಈತಿಬಾಧಿಯಿಂದಲೂ, ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದಲೂ ದಕ್ಷನ ಆ ಯಾಗ 
ಮಂಡಸವು ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಯಿತು. 

೧೧. ದಕ್ಷ ಮೊದಲಾದವರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ರಕ್ತವನ್ನೂ ಶಲ್ಯನಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮಾಂಸಖಂಡೆಗಳನ್ನೂ ಕಾರಿದರು. 

೧೨. ಗಾಳಿಯಿ೧ದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ದೀಪದಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ನಡುಗಿದರು. 
ಆಯುಧಗಳ ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ತಿಂದವರಂತೆ ದುಃಖಗೊಂಡವರಾದರು. 

೧೩. ಕೆಟ್ಟರಬ್ಬಗಳು ಕೇಳಿಸಿದುವು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳು ಹಿಮದ 
ತುಂತುರುಗಳನ್ನುದುರಿಸುವಂತೆ ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಣ್ಣೀರುದುರಿದುವು. 

೧೪. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳೂ, ಬಿಳಿಯಕಮಲಗಳೂ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅರಳು 
ವಂತೆ ದಕ್ಷ ನೊದಲಾದವರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅರಳಿದುವು. 

೧೫ ರಕ್ಷದಮಳೆಯು ಸುರಿಯಿತು. ದಿಕ್ಕುಗಳು ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ 
ದುವು. ದಿಕ್ಬುಗಳಲ್ಲಿ ದಾವಾಗ್ನಿ (ಕಾಡುಕಿಚ್ಚು) ಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸಿತು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏನಂ ನಿಧ್ಯಾನ್ಯರಿಷ್ಟಾನಿ ದದ್ಭಶುರ್ವಿಬುಧಾದಯಃ 
ಭಯಮಾಪೇದಿರೇಇತ್ಯಂತೆಂ ಮುನೇ ನಿಷ್ಣ್ವಾದಿಕಾಸ್ತ್ರದಾ Hh ೧೬॥ 


ಭುನಿ ತೇ ಮೂರ್ಛಿತಾಃ ಹೇತುರ್ಹಾ ಹತಾಃ ಸ್ಮ ಇತೀರರ್ಯ | 
ತರವಸ್ತೀರಸಂಜಾತಾ ನದೀನೇಗಹೆತಾ ಇವ ॥ ೧೭ ೫ 


ಪತಿತ್ವಾತೇ ಸ್ಥಿತಾ ಭೂಮ್‌ ಕ್ರೂರಾಃ ಸರ್ಸಾ ಹತಾ ಇನ । 
ಕಂದುಕಾ ಇನ ತೇ ಭೂಯಃ ಸತಿತಾಃ ಪುನರುತ್ಮಿತಾಃ ॥ ೧೮ ೫ 


ತತಸ್ತೇ ತಾಪೆಸಂತಸಪ್ತಾ ರುರುದುಃ ಕುರರೀ ಇವ । 
ರೋದನಧ್ವನಿಸಂಕ್ರಾತೋಕ್ತಿಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಿಕಾ ಇವ ೧೯ ॥ 


ಸವೈಕುಂತಾಸ್ತತಃ ಸರ್ವೇ ತದಾ ಕುಂಠಿತಶಕ್ತಯಃ । 
ಸ್ವಸ್ಟ್ವೋಪಕಂಠಮಾಕಂಠಂ ಲುಲುಠುಃ ಕೆಮತಾ ಇವ 1 ೨೦॥ 


ಹ ತ ಇಂ ಇಂ ಲ ಹ ಹ 


೧೬. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಅರಿಸ್ಟಗಳು ಕಾಣಿಸಿದುವು. ಅದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು 
ಮುಂತಾದವರು ತುಂಬಾ ಭಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೧೭. ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವಂತಹ ಮರಗಳು ನವಿಯ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಬೀಳು 
ವಂತೆ ದಕ್ಷ ಮೊದಲಾದವರು ಅಯ್ಯೋ ! ಕೆಟ್ಟಿನಲ್ಲಾ ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಾ ಭೂಮಿಗೆ 
ಉರುಳಿದರು, 


೧೮-೧೯. ಭೂಮಿಗೆ ಉರುಳಿಬಿದ್ದ ಆ ದಕ್ಷಾನಿಗಳು, ಹೊಡೆತದಿಂದ ಕ್ರೂರ 
ವಾದ ಸರ್ಪಗಳು ಮೇಲಕ್ಕೇಳುವಂತೆಯ್ಕೂ ಪುಟಹೊಡೆದ ಚಂಡು ಪುನಃ ಮೇಲ 
ಕೈೇಳುವಂತೆಯೂ ಜೇತಂಸಿಕೊಂಡೆದ್ದು, ಬಟುತಿಂದ ಹೆಣ್ಣುನಾಯಿಗಳಂತೆ ರೋದನ 
, ಮಾಡಿಡರು. ಮತ್ತು ಅಳುತ್ತಲೇ ಪರಸ್ಪರ ಮಾತನಾಡಿದರು. 


೨೦. ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಶಕ್ತಿಹೀನರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಅಮೆಗಳಂತೆ ಹೊರಳಾಡಿದರು: 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೪ ] ಶಿವಸುರಾಣಂ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಸಂಜಾತಾ ಚಾಶರೀರನಾಕ್‌ | 

ಶ್ರಾವಯತ್ಯಖಿರ್ಲಾ ದೇರ್ವಾ ದಕ್ಷಂ ಚೈನ ನಿಶೇಷತಃ ॥೨೧॥ 
| ಆಕಾಶವಾಣ್ಯುವಾಚ i 

ಧಿಗ್ನನ್ಮ ತವ ದಕ್ಸಾದ್ಯ ಮಹಾಮೂಢೋಸಿ ಪಾಪಧೀಃ । 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾದುಃಖಮನಿನಾರ್ಯಂ ಹರೋದ್ಭವಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಹಾಹಾಫಿ ನೋತ್ರ ಯೇ ಮೂಢಾಸ್ತವ ದೇನಾದಯಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ತೇಸಾಮಪಹಿ ಮಹಾದುಃಖಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 
ತಚ್ಛು್ರತ್ವಾ೪೪ಕಾಶವಚನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾರಿಷ್ಟಾನಿ ತಾನಿ ಚ । 
ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಾಪದ್ಭಯಂ ಚಾಪಿ ಪರೇ ದೇವಾದಯೋಸಸಿ ಹ ॥ ೨೪ ॥ 


ವೇಪಮಾನಸ್ತದಾ ದಶಕ್ಷೋ ವಿಕಲಶ್ಚಾತಿ ಚೇತಸಿ । 
ಅಗಚ್ಛಚ್ಛರಣಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸ್ವಪ್ರಭೋರಿಂದಿರಾಸತೇಃ ॥ ೨೫ ॥ 


me 


೨೧. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದಕ್ಷನಿಗೂ 
ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. 


೨೨. ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಹೇಳಿತು :--ಎಲ್ಫೈ ದಕ್ಷನೇ, ನಿನ್ನ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ 
ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ನೀನು ಮಹಾಮೂಢನು, ಪಾಸಾತ್ಮನು. ನಿನಗೆ ಹರನಿಂದ ಮಹಾ 
ಅನರ್ಥವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುದು., ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ತಡೆಯಲಾರರು. 


೨೩. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವಂತಹ ಮೂಢರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, 
ಸಹ ಮಹಾದುಃಖವು ಬರುವುದು, ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೨೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲೈ ನಾರದ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆಕಾಶವಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅರಿಸ್ಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷನೂ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸಹ ತುಂಬಾ ಭಯಗೊಂಡರು. 


೨೫. ಆಗ ದಕ್ಷನು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉದ್ವಿಗ್ನ ನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಕನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸುಹಿತಾ 


ಸ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭಯಾ5೨ವಿಷ್ಟಃ ಸಂಸ್ತೂಯ ಚ ನಿಚೇತನಃ | 


ಅನೋಚದ್ದೇನದೇನಂ ತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ್ವಜನವತ್ಸಲಂ ॥ ೨೬॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೋ 





೨೬. ಆ ದಕ್ಷನು ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಭಯದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಸ್ವಜನ 
ಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತನಾಲೃನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಜಾಜಿ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


a 


॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ಹರೇ ನಿಷ್ಣೋ ದೀನಬಂಧೋ ಕೃಪಾನಿಧೇ । 
ಮಮ ರಕ್ಷಾ ನಿಧಾತನ್ಯಾ ಭನತಾ ಸಾಧ್ವರಸ್ಕ ಚ Han 


ರಕ್ಷಕಸ್ತಂ ಮಖಸ್ಕೈವ ಮಖಕರ್ಮಾ ಮಖಾತ್ಮಕೆಃ । 
ಕೃಪಾ ವಿಧೇಯಾ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಭಂಗೋ ಭವತು ನ ಪ್ರಭೋ 1೨॥ 


ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು :--ದೇವದೇವನಾದ ಓ ಹರಿಯೇ, ನೀನು ದೀನ 
ವತ್ಸಲನು. ಕರುಣಾನಿಧಿಯು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನೂ ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 


೨. ನೀನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು, ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪನು. ಇಂತಹ 
ನೀನು ಯಜ್ಞವು ನಾಶವಾಗದಂತೆ ಕರುಣಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


409 


ಶಿವಪುರಾಣ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ i 
ಇತ್ಸಂ ಬಹನಿಧಾಂ ದಕ್ಷಃ ಕ್ಷತ್ತಾ ವಿಜ್ಞಪ್ತಿಮಾದ ತ್‌ | 
ಈ 9) ವೆ ಇ ಎಂ 
ಪಪಾತ ಸಾದಯೋಸ್ತಸ್ಯ ಭೆಯವ್ಯಾಕುಲಮಾನಸಃ 1೩॥ 


ಉತ್ಸಾಸ್ಯೆ ತಂ ತತೋ ನಿಷ್ಣುರ್ದಕ್ಸಂ ನಿಕ್ಸಿನ್ನ ಮಾನಸಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ತಸ್ಯ ತದ್ವಾಕ್ಕಂ ಕುಮತೇರಸ್ಮರಚ್ಚಿವಂ ।1೪॥ 


ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವಂ ಮಹೇಶಾನಂ ಸ್ವಪ್ರಭುಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ । 


ಅವದಚ್ಛಿವತತ್ತ್ವಜ್ಞೋ ದಕ್ಷಂ ಸಂಬೋಧರ್ಯ ಹರಿಃ 1೫॥ 
॥ ಹರಿರುವಾಚ ॥ 

ಶೃಣು ದಕ್ಷ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ತತ್ತ್ವತಃ ಶೃಣು ಮೇ ವಚಃ । | 

ಸರ್ವಥಾ ತೇ ಹಿತಕರಂ ಮಹಾಮಂತ್ರಸುಖಸ್ರಡೆಂ ೬ 


ಅವಜ್ಞಾ ಹಿ ಕೃತಾ ದಕ್ಷ ತ್ವಯಾ ತತ್ತ ಮಜಾನತಾ | 
ಲಾ ಲ ವ ನ 
ಸಕಲಾಧೀಶ್ವರಸ್ಕೈವ ಶಂಕರಸ್ಯ ಪರಾತ್ಮನಃ ೭ 


2 ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ನಿಸ್ಸೃವಿಗೆ ತ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಬಿದ್ದನು. 


0 
ಜ್ಸ್ಸ್ರ 


೪. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಭಯದಿಂದ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ದಕ್ಷನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಲು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 


೫. ಶಿವತತ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಹರಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಭುವೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದಂ 
ತಹ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿ ದಕ್ಷನನ್ನು ಕುರಿತು, | 


೬. ಹೆರಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ದಶ್ಷನೆ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು ನಿನಗೆ 
ಹಿತೆಕರವಾಗುವಂತಹ, ಮಹಾಮಂತ್ರದಂತೆ ಸುಖವನ್ನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವಂತಹೆ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


೭. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನೀನು ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದುತಸ 
ಶಿವನನ್ನು ಶಿರಸ್ಕರಿಸಿರುವೆ, ಅನಾದರಿಸಿರುವೆ. 
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ಈಶ್ವರಾನಜ್ಜಯಾ ಸರ್ವಂ ಕಾರ್ಯಂ ಭೆವಶಿ ಸರ್ವಥಾ | 
ಗ 


ನಿಫಲಂ ಕೇವಲಂ ನೈನ ನಿಪತ್ತಿಶ್ಚ ಪದೇ ಸದೇ 1೮ೆ॥ 

ಅಸೂಜ್ಯಾ ಯತ್ರ ಪೊಜ್ಯಂತೇ ಪೊಜನೀಯೋ ನ ಸೂಜ್ಯತೇ। 

ತ್ರೀಣಿ ತತ್ರ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ದಾರಿದ್ರೈಂ ಮರಣಂ ಭೆಯಂ 1೯॥ 
1 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಾನನೀಯೋ ನೈಸಧ್ವಜಕ | 

ಅಮಾನಿತಾನ್ಮಹೇಶಾಚ್ಚ ಮಹದ್ಭಯಮುಪಸ್ಥಿತಂ ॥1೧೦॥ 

ಅದ್ಯಾಹಿ ನ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಭವಃ ಪ್ರಭವಾಮಹೇ | 

ಭವತೋ ದುರ್ನಯೇನೈವ ಮಯಾ ಸತ್ಯಮುದೀರ್ಯತೆ I ೧೧॥ 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ನಿಷ್ಣೋಸ್ಕದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಕ್ಷಶ್ಲಿಂತಾಸರೋ9ಭವತ್‌ । 
4 12೬ 101 ಭೊತ ತ ತೊಡಿ ೀಮಾಸೀಮ್ಸು ನಿ ಸ್ಥಿ ತಃ Wl ೧೨ ॥ 


೮. ಈಕ್ವರತಿರ ಸ್ಪಾರನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನೆ ನೆಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. 
ಬರುವುದು, 


*ೈ 
ಆ 


a 
ಥೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯರಾದವರನ್ನು ಪೂಜಿಸನಿರುವುದು, ಆಯೋಗ್ಯರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವುದು ಎಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ದುರಿದ ವ್ರ» ಮರಣ ಭಯ ಈ ಮೂರು 
ಖಂಡಿತ ಬಿಸು 


೧೦. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವರ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ನೀನು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ರಸ್ಕಾರಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ವ ಮಹಾಭಯವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೧೧. ಈಗಲೂ ಸಹ ನಾವಾರೂ ಈ ಭಯವನ್ನು ತವ್ಪಿಸಲಾರೆವು. ನಮಗೆ 
ಶಿಕ್ತೆಯಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ದುರ್ಥೀತಿಯಿಂದ ಹೀಗಾಗಿರುವುದು. ನಿಜವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಲಿರುವೆನು ಎಂದನು. 


೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-ವಿಷ್ಣವಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಕ್ಷನು 
ತುಂಬಾ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದನು, ದುಃಖನಿಂದೆ ಮಲಿನವಾದೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಕ ಸಿ ತೆನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. 
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ಏತಸ್ಮ್ಮಿನ್ನ ಸ್ಸ ಂತೆರೇ ನೀರಭದ್ರ ಸೈ ನ್ಯ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಅಗಚ ಕೈದದ್ದರಂ ರುದ್ರಸ್ತೆ ಕ್ರೀರಿತೆನೀ" ಸಸಯ 1 ೧೩॥ 


ಪೃಷ್ಠೇ ಕೇಚಿತ್ಸಮಾಯಾತಾ ಗಗನೇ ಕೇಚಿದಾಗತಾಃ । 
ದಿಶಶ್ಚ ನಿದಿಶಸ್ಸರ್ವೇ ಸಮಾವೃತ್ಯ ತಥಾ ಪರೇ 1 ೧೪ ॥ 


ಶರ್ವಾಜ್ಞಯಾ ಗಣಾಶ್ಕೂರಾ ನಿರ್ಭಯಾ ರುದ್ರನಿಕ್ರಮಾಃ | 
ಅಸಂಖ್ಯಾಃ ಸಿಹ್ಮನಾರ್ದಾ ವೈ ಕುರ್ವಂತೋ ವೀರಸತ್ತನಮಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ತೇನ ನಾದೇನ ಮಹತಾ ನಾದಿತಂ ಭುವನತ್ರಯಂ | 
ರಜಸಾ ಚಾವೃತಂ ವ್ಯೋಮ ತಮಸಾ ಚಾವೃತಾ ದಿಶಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾನ್ವಿತಾ ಪೃಥ್ವೀ ಚಚಾಲಾತಿಭಯಾಕುಲಾ । 
ಸಶೈಲಕಾನನಾ ತತ್ರ ಚುಕ್ಷುಭುಸ್ಸಕಲಾಬ್ದಯಃ ! ೧೭ ॥ 


೧೩. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೀರಭದ್ರನು ಸೃನ್ಯ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಬಂದನು 

೧೪. ಆ ವೀರಭದ್ರನನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕೆಲವು ಗಣಗಳು ನಡೆದುಬಂದವು. ಕೆಲವು 
ಆಕಾಶದಿಂದ ಹಾರಿಬಂದುವು. ದಿಕ್ಟುವಿನಿಕ್ಟುಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಗಣಗಳು 
ಬಂದವು. 


೧೫. ಶೂರರೂ pls ರುದ್ರನಂತೆ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ಆದಂತಹ 
ಆ ರುದ್ರಗಣಗಳು ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಸಿಹ್ಮನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಯ್ಯ ಶಾಲೆಗೆ 
ಸ 


೧೬. ಗಣಗಳ ಆ ಸಿಂತ್ಮ್‌ನಾದದಿಂದೆ. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತನಾಯಿತು. 
ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧೂಳು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ತವ.ಸ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಕತ್ತಲೆ 
ಯಾಯಿತು. 


೧೭. ಸಸ್ತದ್ವೀನಗಳೂಡನೆ ಭೂಮಿಯು ಅದುರಿತು. ಸಮುದ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕೋಭೆಗೊಂಡವು. 
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ುುವಂಭೊತಂಚೆ ತತ್ಸೈನ್ಶ್ಕಂ ಲೋಕಕ್ಸಯಕರಂ ಮಹತ್‌ | 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ವಿಸ್ಮಿತಾಸ್ಪರ್ವೇ ಬಭೂವುರಮರಾದಯಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸೈನ್ಕ್ಯೋದ್ಯೋಗಮಥಾ595ಲೋಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಶ್ಹಾಸ್ಕ್ಯಜ್ಮುಖಾಕುಲಃ 
ದಂಡವತ್ಪತಿತೋ ವಿಷ್ಣುಂ ಸಕಲತ್ರೋತಭ್ಯಭಾಷತ ॥೧೯॥ 
॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 

ಭವದ್ಭಲೇನೈನ ಮಯಾ ಯಜ್ಞಃ ಪ್ರಾರಂಭಿತೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ಸತ್ಕರ್ಮಸಿದ್ಧಯೇ ವಿಷ್ಣೋ ಪ್ರಮಾಣಂ ತ್ವಂ ಮಹಾಪ್ರಭೋ ॥ ೨೦॥ 
ನಿಷ್ಣೋ ತ್ವಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಸಾಕ್ಷೀ ಯಜ್ಞಾನಾಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಕೆಃ । 
ಧರ್ಮಸ್ಯ ವೇದಗರ್ಭಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಮ_ಂ ಮಹಾಪ್ರಭೋ ॥೨೧॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ರಕ್ಸಾ ವಿಧಾತವ್ಯಾ ಯಜ್ಞಸ್ಯಾಸ್ಯ ಮಮ ಪ್ರಭೋ । 
ತ್ವದನ್ಯಃ ಕಸ್ಸಮರ್ಥೊೋ ಸಿ ಯತಸ್ಸ್ವಂ ಸಕಲಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೨ ॥ 


೨. ಹ ಅ ತ ದ SEE 


೧೮. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಲೋಕನಾಶವನ್ನು ಮಾಡುವಂತಹ ವೀರಭದ್ರನ ಮಹಾ 
ಸೈನ್ಯವು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಮುಂತಾ 
ದನರು ತುಂಬಾ ಭಯಗೊಂಡರು. 


೧೯. ಆರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವಸೈನ್ಯಗಳ ಸಂಭ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷನು ಮುಖ 
ದಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಾ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ದಂಡದಂತಿ' ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಾಲಿಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೨೦. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ನಿಷ್ಣುವೆ, ನಿನ್ನ ಬಲದಿಂದಲೇ ನಾನು ಈ 
ಮಹಾಯಭ್ಞವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವೆನು. ಈ ಕರ್ಮವನ್ನು ನೀನೇ ಸಿದ್ಧಿಸುವಂತೆ 
ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಪ್ರಮಾಣವು. 

೨೧. ಓ ವಿಷ್ಣು, ನೀನು ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯು. ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡು 
ವವನು, ಧರ್ಮವನ್ನೂ ವೇದಮೂರ್ತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ನೀನೇ ರಕ್ಷಿಸುವವನು. 


೨೨. ಆದುದರಿಂದ ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ನೀನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ರಕ್ರಿಕಬೇಕು. ನಿನ್ನ 
ಹೊರತು ಇನ್ನಾರೂ ರಕ್ಷಿಸಲಾರರು, ನೀನು ಪರಮೇಶ್ವರನು, 


ಮ 
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[ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ದಕ್ಷಸ್ಕ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುರ್ದೀನತರಂ ತದಾ । 
ಅನೋಚದ್ಬೋಧಯಂಸ್ತಂ ವೈ ಶಿವತತ್ತ್ವಪರಾಜಂ ಖಂ ॥ ೨೩॥ 


॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ.॥ 
ಮಯಾ ರಕ್ಷಾ ನಿಧಾತವ್ಯಾ ತನ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ದಕ್ಷ ವೈ । 
ಖ್ಯಾತೋ ಮಮ ಪಣಸ್ಸತ್ಕೋ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಪ್ರತಿಸಾಲನಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ತತ್ಸತ್ಯಂ ತು ತ್ವಯೋಕ್ತಂಹಿ ಕಂ ತತ್ತಸ್ಯ ವ್ಯತಿಕ್ರಮಃ | 
ಶೃಣು ತ್ವಂ ವಚ್ಮ್ಯಹಂ ದಕ್ಷ ಕ್ರೂರಬುದ್ಧಿಂ ತ್ಯಜಾಧುನಾ a ೨೫ ॥ 


ನೈಮಿಷೇತನಿಮಿಸಸ್ಲೇತ್ರೇ ಯಜ್ಞಾ ತಂ ನೃತ್ತಮದ್ಭುತಂ । 
ತತ್ವಿಂ ನ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ದಕ್ಷ ನಿಸ್ಮೃತಂ ಕಿಂ ಕುಬುದ್ಧಿನಾ , | ೨೬ ॥ 


ರುದ್ರಕೋಪಾಚ್ಚ ಕೋ ಹ್ಯತ್ರ ಸಮರ್ಥೋ ರಕ್ಷಣೇ ತನ । 
ನ ಯಸ್ಕಾಭಿಮತಂ ದಕ್ಷ ಯಸ್ಯಾಂ ರಕ್ಷತಿ ದುರ್ಮತಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ದಕ್ಷನ ದೀನವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಹರಿಯು ಶಿವತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಮೂಢನಾದ ಆ ದಕ್ಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

೨೪. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಛೆ ದಕ್ಷನೆ, ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾನು 
ರಕ್ಷಿಸಬೇಕಾದುದು ನ್ಯಾಯವು. ಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ರಿಸುವೆನೆಂದು ಮಾಡಿದ ನನ್ನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯು ಸತ್ಯವಾದುದು. 

ಇ 

೨೫. ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತೂ ಸತ್ಯವಾದುದು. ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತ ಆ ಕಾಲವು 
ಮಾರಿಹೋಗಿರುವುದು. ಎಲ್ಲೆ ದಕ್ಷನೆ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಕ್ರೂರಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳು. 

೨೬. ದೇವಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. 
ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಆ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿರುವಿಯೇನು? 

೨೭. ರುದ್ರನ ಕೋಪದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಕುವವರು ಯಾರು? ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ದುಷ್ಪನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಯಾನನಿಗೂ ಆಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕಿಂ ಕರ್ಮ ಕಮಕರ್ಮೇತಿ ತನ್ನ ಪಶ್ಯಸಿ ದುರ್ಮತೇ । 
ಸಮರ್ಥಂ ಕೇವಲಂ ಕರ್ಮ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವದಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸುಕರ್ಮ ವಿದ್ಧಿ ತದ್ಯೇನ ಸಮರ್ಥತ್ತೇನ ಜಾಯತೇ । 
ನ ತ್ವನ್ಯಃ ಕರ್ಮಣೋ ದಾತಾ ಶಂ ಭವೇದೀಶ್ವರಂ ವಿನಾ ॥೨೯॥ 


ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಚ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಾಂತಸ್ತದ್ದ ತಮಾನಸಃ | 
ಕರ್ಮಣೋಹಿ ಫಲಂ ತಸ್ಕ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಸದಾಶಿವಃ ॥೩೦॥ 


ಕೇವಲಂ ಜ್ಞಾನಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ನಿರೀಶ್ವರಪರಾ ಜನಾಃ । 
ರರಯಂತೇಚ ಗಚ್ಛಂತಿ ಕಲ್ಪ ಕೋಟಿಶತಾನಿ ಚ 1 404 


ಪುನಃ ಕರ್ಮನುಯೈಃ ಪಾಶೈರ್ಬದ್ದಾಾ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ | 
ನಿರಯೇಷು ಪ್ರಪಚ್ಯಂತೇ ಕೇವಲಂ ಕರ್ಮರೂಪಿಣಃ ॥ ೩೨॥ 


ಹೈದ ಪವ ಹಯ ಪಾಷಾ ತ 


೨೮. ಸತ್ಕರ್ಮವಾವುದು, ದುಷ್ಕರ್ಮವಾವುದು ಎಂದು ನೀನು ವಿಮರ್ಶಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಬರಿಯ ಕರ್ಮವು ಅಮಂಗಳವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಾರದು. 

೨೯. ಯಾವ ಕರ್ಮವು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೋ 
ಅದು ಸುಕರ್ಮವು, ಒಳ್ಳೆಯದು, ಶಂಕರನೊಬ್ಬನೇ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡು 
ವವನು ಅವನನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಮಂಗಳವೆಂದಿಗೂ ಆಗಲಾರದು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೦. ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ' ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಶಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಯಾವನು 
ಅರ್ಚಿಸುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಮಂಗಳರೂಪನಾದ ಶಂಕರನು ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವನು. 

೩೧. ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಡೇ ಈಶ್ವರನೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವ ಜನಗಳು ನರಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಕಲ್ಪಕೋಹಿಗಳಾದರೂ 
ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 

೩೨. ಅವರು ತಿರುಗಿ ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವರಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ನರಕದಲ್ಲಿ ದ 


೧೧ 


ಯೂ ಕರ್ಮರೂಸಪವಾದ ಪಾಶದಿಂದ 
ುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಯಂ ರುದ್ರಗಣಾಧೀಶೋ ನೀರಭದ್ರೋ85ರಿಮರ್ದನಃ । 
ರುದ್ರಕೋಪಾಗ್ನಿ ಸಂಭೂತಃ ಸಮಾಯಾತೋತಧ್ವರಾಂಗಣೇ H ೩೩ 


ಅಯಮಸ್ಕ್ಮದ್ವಿನಾಶಾರ್ಥಮಾಗತೋ ಸ್ತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಅಶಕ್ಕಮಸ್ಯ ನಾಸ್ಕೇವ ಕಿಮಪ್ಕಸ್ತು ತು ವಸ್ತು ತಃ 1 ೩೪॥ 


ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಪಾಸ್ಮಾನಯೆಂ ಸರ್ವಾ ಧ್ರುವಮೇವ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ । 
ತತಃ ಪ್ರಶಾಂತಹೃದಯೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೩೫ ॥ 


ಶ್ರೀಮಹಾದೇನಶಪಥಂ ಸಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಭ್ರಮಾನ್ಮಯಾ | 
ಯತಃ ಸ್ಥಿತಂ ತತಃ ಪ್ರಾಸ್ಯಂ ಮಯಾ ದುಃಖಂ ತ್ವಯಾ ಸಹ 1 ೩೬ ' 


ಶಕ್ತಿರ್ಮಮತು ನಾಸ್ಕೇನವ ದಕ್ಷಾದ್ಯೈತನ್ನಿನಾರಣೇ | 


ಶಪಥೋಲ್ಲಂಘನಾದೇನ ಶಿವದ್ರೋಹೀ ಯತೋತಸ್ಮ್ಯಹಂ 1 ೩೭ ॥ 


re ಇಂಡ ಯ — ಹ 


೩೩. ಈ ಶಿವಗಣಗಳಿಗೆ ನಾಯಕನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನೀರಭದ್ರನು ಶಿವನ 
ಕೋಪಾಗ್ತಿಯಿಂದ ಜನಿಸಿರುವನು. ಇವನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡುವನು. 
ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು. 


೩೪. ಈ ವೀರಭದ್ರನು ನಮ್ಮ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬಂದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇವನಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೩೫. ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ರುದ್ರನು ಈ ವೀರಭದ್ರನ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ದಹಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಶಾಂತನಾಗುವನು: 


೩೬. ಮಹಾದೇವನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾರಿ ನಾನೂ ಸಹ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿದ್ದೆನು. ಆದಕಾರಣ ನಾನೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದು. 


೩೭, ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷತೆ, ಈ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ತಡೆಯಲು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಶಿವಪ್ರತಿಜ್ಞಿಯನ್ನು ಮಾರಿದೆಕಾರಣ ನಾನು ಶಿವದ್ವೇಸಿಯಾಗಿರುವೆನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಕಾಲತ್ರಯೇ$ಪಿ ನ ಯತೋ ಮಹೇಶದ್ರೋಹಿಣಾಂ ಸುಖು । 
ತತೋತ$ವಶ್ಯಂ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ದುಃಖಮದ್ಯ ತ್ವಯಾ ಸಹ ॥ ೩೮ ॥ 


ಸುದರ್ಶನಾಭಿಧಂ ಚಕ್ರಮೇತರ್ಸ್ಮಿ ನ ಲಗಿಸ್ಕತಿ । 
ಶೈವಚಕ್ರನಿದಂ ಯೆಸ್ಮಾದಶೈ ನಲಯಕಾರಣಂ ॥ ೩೯ ॥ 


ವಿನಾಪಿ ನೀರಭದ್ರೇಣ ನಾಮೈ ತಚ್ಚಕ್ರಮೈಶ್ವರಂ । 
ಹತ್ವಾ ಗಮಿಷ್ಕತ್ಯಧುನಾ ಸತ್ವರಂ ಹರಸನ್ನಿಧೌ ॥೪೦॥ 


ಶೈವಂ ಶಸಥಮುಲಂಫಘ್ಕ ಸಿತಂ ಮಾಂ ಚಕ್ಕಮಾದ ಶಂ । 

ಜೆ] ಎ" ಪ್‌ ನ) 

ಅಸಂಹತ್ಯೈವ ಸಹಸಾ ಕೃಫಯೈವನ ಸಿ ರಂ ಪರಂ 1 ೪೧॥ 
ಲು 


ಅತೆ ಪರಮಿದಂ ಚಕ್ರಮಸಿ ಸ್ಮಾಸ್ಕೃತಿ ನಧ್ರುವಂ। 
ಗಮಿಷ್ಕತ್ಯಧುನಾ ಶೀಘ್ರಂ ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಸಮಾಕುಲಂ 1 ೪೨ ॥ 


ನೀರಭದ್ರಃ ಪೂಜಿಶೋತಪಿ ರೀ೨ಘ್ರಮಸ್ಮಾಭಿರಾದರಾತ್‌ | 
ಮಹಾಕ್ರೋಧಸಮಾತ್ರಾಂಶೋ ನಾರ್ಮ್ಮಾ ಸಂರಕ್ಷಯಿಸ್ಯತಿ 1 ೪೩॥ 


೩೮. ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಮೂರು ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಆದ 
ಕಾರಣವೇ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನನಗೂ ಮಹಾದುಃಖವು ಬಂದಿರುವುದು. 

ರ೯. ನನ್ನ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವು ಈ ಶಿವಗಣಗಳ ಮೇಲೆ ನಡೆಯಲಾರದು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶೈವಚಕ್ರವು ಬಂದಿರುವುದು. ಶಿವದ್ವೇಸಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಂಹರಿಸುವುದು, 
ಕೈವರನ್ನು ಈ ಚಕ್ರವು ಸಂಹರಿಸಲಾರದು. 

೪೦. ವೀರಭದ್ರನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಈ ಶೈವಚಕ್ರವು ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಹರಿಸಿ 
ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳುವುದು. 

೪೧. ಶಿವಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾರಿ ನಿಂತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಈ ಶೈವಚಕ್ರವು 
ಶಿಕ್ಷಿಸದೆ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿಕ್ರಿಸಿಯೇ ಬಿಡುವುದು. 

೪೨, ಮುಂದೆಯೂ ಸಹ ಈ ಚಕ್ರವು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ 
ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಈ ಚಕ್ರವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳುವುದು. 

೪೩, ಈ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ನಾವು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದರೂ ಮಹಾಕೋಪ 
ವುಳ್ಳ ಅವನು ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಕಾಂಡಪ್ರಳೆಯೋಂಸ್ಮಾಕಮಾಗತೋಂದೃ ಹಿ ಹಾ ಹೆಹಾ। 
ಹಾಹಾ ಬತ ತವೇದಾನೀಂ ನಾಠೋ5ಸ್ಮಾಕಮುಪಸ್ಥಿತಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಶರಣ್ಯೋ5ಸ್ಮಾಕಮಧುನಾ ನಾಸ್ಕೇವ ೫ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ ] 


ಶಂಕರದ್ರೋಹಿಣೋ ಲೋಕೇ *ಶೃರಣ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೪೫ ॥ 
ತನುನಾಶೇ$ಪಿ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕಾಸ್ತ್ರೈಶ್ಹಾಪಿ' ಯಮುಯಾತನಾಃ । 
ಸನೈನ ಶಕ್ಯತೇ ಸೋಢುಂ ಬಹುದುಃಖಪ್ರವಾಯಿನೀಃ 1೪7 ॥ 


ಶಿವದ್ರೋಹಿಣಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ದೃಷ್ಟವಂತೋ ಯಮಃ ಸ್ವಯಂ | 


ತಪ್ತತೈಲಕಟಾಹೇಷು ಸಾತಯತಶ್ಚೇವ ನಾನ್ಯಥಾ 1 ೪೭॥ 


ಗಂತುಮೇವಾಹಮುದ್ಯುಕ್ತಂ ಸರ್ವಥಾ ಶಪಥೋತ್ತರಂ । 
ತಥಾಪಿ ನ ಗತಶ್ಶೀಫ್ರುಂ ದುಷ್ಪಸಂಸರ್ಗಪಾಪತಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಅಜಾ ಅಂ ಪಂಚಾ ಎಷ ರಾಹು ಲಟಮಟ್ಣೈ್ಕೈು ರ SSNS = om ee 


೪೪. ಅಯ್ಯೋ! ಕಷ್ಟ ಕಷ್ಟ! ನಮಗೀಗ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯವು ಬಂದಿರು 
ವುದು. ನಮಗೂ ನಿನಗೂ ನಾಶವು ಬಂದೊದಗಿರುವುದು. 


೪೫. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ? 
ಶಂಕರದ್ರೋಹಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ರಕ್ರಿಸಲಾರರು. ` 


೪೬. ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದದ ಮೇಲೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳು ಮಹಾ ನರಕ 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸಬೇಕು. ಆ ಯಾತನೆಗಳು ತುಂಬಾ ದುಃಖನನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಸಾಧ್ಯವು. 


೪೭. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿದ್ದೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಾದಂತಹ ಜನರನ್ನು ಯಮನು, 
ತಾನೇ ಕಾಸಿದ ಎಣ್ಣೆಯ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುವನು. 


೪೮. ಈಶ್ವರನ ಶನಥವ (ಆಕಾಶವಾಣಿಯ) ನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೇ ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದೆನು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ದುಷ್ಟರ ಸಹವಾಸದೋಷ 
ದಿಂದ ತಿರುಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲು ಮನಸ್ಸು ಹುಟ್ಟಿತು. 
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ಯದದ್ಯ ಕ್ರಿಯೆತೇ$ಸ್ಮಾಭಿಃ ಪಲಾಯನಮಿತಸ್ತದಾ। 


ಶಾರ್ವೊೋ ನಾಕರ್ಷಕಶೃಸ್ತ್ರೈರಸ್ಮಾನಾಕರ್ಷಯಿಷ್ಯತಿ 1೪೯ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗೇ ನಾ ಭುವಿ ಪಾತಾಲೇ ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಪಿ ವಾ ಯತಃ | 
ಶ್ರೀನೀರಭದ್ರಶ ಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಗಮನಂ ನಹಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥೫೦॥ 


ಯಾವಂತಶ್ಚ ಗಣಾಸ್ಸಂತಿ ಶ್ರೀರುದ್ರಸ್ಯ ತ್ರಿಶೂಲಿನಃ | 
ತಾವತಾಮಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಕ್ತಿರೇತಾದೃಶೀ ಧ್ರುವಂ HO 


ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ನಖಾಗ್ರೇಣೈವ ಲೀಲಯಾ । 
ಪುರಾ ಶಿರಶ್ವ ಚಿಚ್ಛೇದ ಪಂಚಮಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಧ್ರುವಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ಏತದುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಿತೋ ವಿಷ್ಣುರತಿತ್ರಸ್ತಮುಖಾಂಬುಜಃ। 
ವೀರಭದ್ರೋತಪಿ ಸಂಪ್ರಾಸ ತದೈವನಾಧ್ವರಮಂಟಿಪಂ ॥ ೫೩ ॥ 


೪೯. ಈಗ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿದರೂ ಕಷ್ಟ. ವೀರಭದ್ರನು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಹಿಂಜಿಳೆಯುವನು. 

೫೦. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ಭೂಪಾತಾಳಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ಎಲ್ಲಿಯೂ ವೀರಭದ್ರನ 
ಶಶ್ರೃಗಳಿಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 

೫೧. ರುದ್ರನ ಎಲ್ಲಾ ಗಣಗಳಿಗೂ ವೀರಭದ್ರ ನಿಗಿರುವಂತೆಯೇ ಶಕ್ತಿಯು 
ಇರುವುದು. | 


೫.೨. ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವನು ಹಂದೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಉಗುರಿನ ತುದಿಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಐದನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಇದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಿಳಿದ ವಿಷಯ. 


೫೩. ಇಷ್ಟನ್ನು ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ಭಯದಿಂದ ಮಲಿನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವೀರಭದ್ರನೂ ಸಹ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
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ಏವಂ ಬ್ರುವತಿ ಗೋವಿಂದ ಆಗೆತಂ ಸೈನ್ಯಸಾಗರಂ | 
ನೀರಭದ್ರೇಣ ಸಹಿತಂ ದದೃಶುಶ್ಚ ಸುರಾದಯಃ 1 ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮುಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೫೪.. ಆ ವೀರಭದ್ರನೊಡನೆ ಶಿವಗಣಗಳ ಸೈನ್ಯಸಾಗರವೇ ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು 
ದೇವಕೆಗಳು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ನೋಡಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತೈೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ದಾ ಹಮಾಲಿ ಈ ಎಲಾ... 


420 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ || 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಸಟ್‌ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ರಾ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಇಂಡ್ರೋ$ನಿ ಪ್ರಹರ್ಸ ನಿಷ್ಣುಮಾತ್ಮನಾದರತಂ ತದಾ | 
ವಜ್ರಪಾಣೆಸ್ಸುರೈಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಯೋದ್ಧುಕಾನೋ*ಭವತ್ತದಾ 1೧॥ 


ತದೇಂದ್ರೋ ಗಜಮಾರೂಢೋ ಬಸ್ತಾರೂಢಥೋಔನಲಸ್ತದಾ | 
ಯನೋ ಮಹಿಷಮಾರೂಢೋ ನಿರ್ಬುತಿಃ ಪ್ರೇತಮೇನವ ಚ 1೨॥ 





ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;-ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಹರಿಯು ಪರಮಾತ್ಮ 
ತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಲು ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ ವಜ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ದೇವತೆ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೨-೩. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಐರಾನತವನ್ನೇರಿದನು. ಅಗ್ನಿಯು ಆಡನ್ನೂ, 
ಯಮನು ಕೋಣನನ್ನೂ, ನಿರ್ಜುಕಿಯು ಪ್ರೇತನನ್ನೂ, ವರುಣನು ಮೊಸಳೆಯನ್ನೂ, 
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ಪಾಶೀ ಚ ಮಕರಾರೂಢೋ ಮೃಗಾರೂಢಸ್ಸದಾಗತಿಃ । 


ಕುಬೇರಃ ಪುಷ್ಪಕಾರೂಢಸ್ಸನ್ನದ್ಧೋ*$ಭೂದತಂದ್ರಿತೆಃ ॥೩॥ 

ತಥಾನ್ಯೇ ಸುರಸಂಘಾಶ್ಚ ಯಕ್ಷಚಾರಣಗುಹ್ಯಕಾಃ । 

ಆರುಹ್ಯ ವನಾಹನಾನ್ಯೇನ ಸ್ವಾನಿ ಸ್ವಾನಿ ಪ್ರತಾಪಿನಃ I ೪ 

ತೇಷಾಮುದ್ಯೋಗಮಾಲೋಕ್ಕ ದಕ್ಷಶ್ವಾಸ್ಕಜ್ಮುಖಸ್ತದಾ 

ತದಂತಿಕಂ ಸಮಾಗಮ್ಯ ಸಕಲತ್ರೋತಭ್ಯಭಾಷತೆ nn 
॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 


ಯಾಷ್ಮದೈಲೇನೈವ ಮಯಾ ಯಜ್ಞಃ ಸ್ರಾರಂಭಿತೋ ಮಹರ್ಹಾ 
ತತ್ಕರ್ಮಸಿದ್ಧಯೇ ಯೂಯಂ ಪ್ರಮಾಣಾಃ ಸ್ಕುರ್ಮಹಾಪ್ರಭಾಃ 1೬॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತಚ್ಛು ತ್ತಾ ದಕ್ಷವಚನಂ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಸ್ಸವಾಸವಾಃ | 
ನಿರ್ಯಯುಸ್ಲ್ವ್ವರತಂ ತತ್ರ ಯುದ್ಧಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಾಃ 1೭ 


ವಾಯುವು ಮೃಗವನ್ನೂ, ಕುಬೇರನು ಪುಷ್ಪಕನಿಮಾನವನ್ನು ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ವಾಹನವನ್ನೇರಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದರಾದರು: 


೪. ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ದೇವತೆಗಳು, ಚಾರಣರು ಗುಹ್ಯಕರು, ಇವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಹನವೇರಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದರಾದರು. 


೫. ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರ ಆ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷನು ಆಗ 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೬. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ದೇವಶೆಗಳೇ, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಬಲದಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವೆನು. ಆ ಕರ್ಮವು ವಿಘ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ ಸಿದ್ಧಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ವೀರರಾದ ನೀವೇ ಪ್ರಮಾಣವು, ಎಲ್ಲವೂ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವುದು 
ಎಂದನು. 


೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದಕ್ಷನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಕೂಡಲೇ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಹೊರಟರು. 
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ಅಥ ದೇನಗಣಾಸ್ಸರ್ವೇ ಯುಯುಧುಸ್ತೇ ಬಲಾನ್ವಿತಾಃ । 
ಶಕ್ರಾದಯೋ ಲೋಕಸಪಾಲಾ ನೋಹಿತಾಃ ಶಿವಮಾಯಯೂಾ !೮॥ 


ದೇವಾನಾಂ ಚ ಗಣಾನಾಂ ಚ ತದಾಸೀತ್ಸಮರೋ ಮರ್ಹಾ । 
ತೀಳ್ಸತೋಮರನಾರಾಜೈರ್ಯುಯುಧುಸ್ತೇ ಪರಸ್ಪರಂ HF 


ನೇದುಶ್ಶಂಖಾಶ್ಚ ಭೇರ್ಯಕಶ್ಚ ತರ್ಸ್ಮಿ ರಣಮಹೋತ್ಸವೇ | 
ಮಹಾದುಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಸಟಿಹಾ ಡಿಂಡಿಮಾದಯಃ H ೧೦ 


ತೇನ ಶಬ್ದೇನ ಮಹತಾ ಶ್ಲಾಘ್ಯಮಾನಾಸ್ತದಾ ಸುರಾಃ | 
ಲೋಕಪಾಲೈಶ್ಚ ಸಹಿತಾ ಜಘ್ಟುರ್ಸ್ವಾ ಶಿವಕಂಕರ್ರಾ 1 ೧೧ ॥ 


ಇಂದ್ರಾದ್ಕೈರ್ಲೋಕಸಾಲೈಶ್ಚ ಗೆಣಾಶಂಭೋಃ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ । 
ಕೃತ್ರಾಶ್ಚ ಮುನಿಶಾರ್ಡೂಲ ಭೃಗೋರ್ಮುಂತ್ರಬಲೇನ ಚ I ೧೨ ॥ 


SN i ೨... ೫೫೨೨೨] — ಎಂ ಜದ ರಾಜ a — ೨೫೨ ೨೫೨೫೨೨... pS 


ಲೆ. ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಸಪಾಲಕರೂ ವೀರರಾದ ದೇವಗಣಗಳೂ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಯ: ದ್ವಮಾಡಿದರು. 


೯. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶಿವಗಣಗಳಿಗೂ ಆಗ ಮಹಾಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. 
ಹರಿತವಾದ ಬಾಣಗಳು, ತೋಮರ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಅವರು 
ಪರಸ್ಪರ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು. 


೧೦. ಆ ರಣಮಹೋತ್ಪ್ಸವದಲ್ಲಿ ಶಂಖಗಳು, ಭೇರಿ (ನಗಾರಿ) ಗಳು, ಪಟಗಳು, 
ಕಹಳೆಗಳು, ಡಿಂಡಿಮ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ವಾದ್ಯಗಳ ಘೋಷನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೧. ಆ ಮಹಾಶಬ್ದದಿಂದ ಲೋಕಪಾಲಕರು ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ತುಂಬಾ ಉತ್ಸಾಹವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಶಿವಗಣಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿದರು. 


೧೨. ಇಂದ್ರಾದಿ ಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಭ್ರೃಗುಮುನಿಯ ಮಂತ್ರ ಬಲದಿಂದಲೂ 
ಶಿವಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ನಾಶಹೊಂದಿದರು. ಕೆಲವರು ಸರಾಜ್ಮುಖರಾದರು. ಪರಾ 
ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
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ಉಚ್ಚಾಬನಂ ಕೃತಂ ತೇಷಾಂ ಭೃಗುಣಾ ಯೆಜ್ವನಾ ತೆದಾ । 
ಯಜನಾರ್ಥಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ತುಷ್ಟ್ಯರ್ಥಂ ದೀಕ್ಷಿತಸ್ಯ ಚೆ ॥ ೧೩ 


ಪರಾಜಿರ್ತಾ ಸ್ವರ್ಕಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೀರಭದ್ರೋ ರುಷಾನ್ವಿತಃ । 


ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಾಂಶ್ಚ ಕೃತ್ವಾ ತಾನೇವ ಪೃಷ್ಠತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ವೃಷಭರ್ಸ್ಥಾ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಸ್ವಯಂ ಚೈನ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಮಹಾತ್ರಿಶೂಲಮಾದಾಯ ಪಾತೆಯಾಮಾಸ ನಿರ್ಜರ್ರಾ 1 ೧೫ ॥ 


ದೇರ್ನಾ ಯರ್ಕಾ ಸಾಧ್ಯಗರ್ಣಾ ಗುಹ್ಯಕಾಂಶ್ಚಾರಣಾನಸಿ | 


ಶೂಲಘಾಶೈಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಗಣಾ ವೇಗಾತ್‌ ಪ್ರಜಸ್ಮಿರೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕೇಚಿದ್ದಿಧಾಕೃತಾಃ ಖಡ್ಸೈರ್ಮುದ್ಧರೈಶ್ಚ ನಿಸೋಥಿತಾಃ । 
ಅನೈೈಶೃಸ್ತ್ರೈರಪಿ ಸುರಾ ಗಣೈರ್ಭಿನ್ನಾಸ್ತದಾಭರ್ವ un ೧೭ ॥ 


ಸಾಜಾ ರಾದಾ OSS ಲ pS 


೧೩.  ಅಧ್ವರ್ಯವಾದ ಭೃಗುಮುನಿ:ಮು ಮಂತ್ರಬಲದಿಂದ ಶಿವಗಣಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚಾಟನಮಾಡಿದನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿರ್ಭಾಗ ಲಭಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿಯೂ, ಯಜ 
ಮಾನನಾದ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಯಜ್ಞಫಲ ಲಭಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಭೃಗುಮುನಿಯು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೪. ತನ್ನ ಗಣಗಳಲ್ಲವೂ ಪರಾಜಯಹೊಂದಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ವೀರಭದ್ರನು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಭೂತ್ಶೆ ಪ್ರೇತ ಮತ್ತು ಪಿಶಾಚಿಗಳು ಇನುಗಳೂಡನೆ ಮುಂದೆ 
ಬಂದನು. 


೧೫. ವೃಷಭವನ್ನೇರಿರುವ ಕೆಲವು ಗಣಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ 
ವೀರಭದ್ರನು ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಹೆರಿಸಿದನು. 

೧೬. ದೇವತೆಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ಸಾಧ್ಯರು, ಗುಹ್ಯಕರು, ಚಾರಣರು, ಇವ 
ರೆಲ್ಲರನ್ನೂ, ಶಿವಗಣಗಳು ಶೂಲಾಯುಧಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದರು. 

೧೭. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಶಿವಗಣಗಳ ಖಡ್ಡಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು. 
ಕೆಲವರು ಮುದ್ಧರಗಳಿಂದ ಚೂರುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಏಟುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಮೂರ್ಛಿತರಾದರು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಪರಾಜಿತಾಸ್ಪರ್ಮೆೇ ಹೆಲಾಯನಪರಾಯಣಾಃ । 
ಪರಸ್ಪರಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಗತಾದೇವಾಸ್ತಿವಿಷ್ಟಪಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಕೇನಲಂ ಲೋಕಸಾಲಾಸ್ತೇ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾಸ್ತಸ್ಕೂರುತ್ಸು ಕಾಕ | 
ಸಂಗ್ರಾಮೇ ದಾರುಣೇ ತರ್ಮ್ಮಿ ಧೃತ್ವಾ ಧೈರ್ಯಂ ಮಹಾಬಲಾಃ ॥ ೧೯ ॥ 


ಸರ್ವೇ ಮಿಲಿತ್ವಾ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ದೇವಾಸ್ತತ್ರೆ ರಣಾಜಿರೇ । 


ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ಚ ಪಪ್ರಚ್ಛುರ್ನಿನಯಾನನತಾಸ್ತದಾ 1 ೨೦॥ 
| ಲೋಕಹಾಲಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಬೃಹಸ್ಪತೇ ಗುರೋ ತಾತ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ, ದಯಾನಿಧೇ । 
ಶೀಘ್ರಂ ವದ ಸೃಚ್ಛತೋ ನಃ ಕುಕೋತಸ್ಮಾಕೆಂ ಜಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥೨೧॥ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ 1 
ಆಡಿ ಗಿ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಂಭುಂ ಪ್ರಯತ್ನಾ | 
ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಜೇದಂ ಮಹೇಂದ್ರಂ ಜ್ಞ್ಞಾನದುರ್ಬಲಂ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಹೀಗೆ ಶಿವಗಣಗಳಿಂದ ಸರಾಜಿತರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಾಗಶಾಲೆ 
ಯಿಂದ ಸಲಾಯನಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 


೧೯. ಆ ಮಹಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾವೀರರಾದ 
ಲೋಕಪಾಲಕರು ಮಾತ್ರ ಧ್ಯ ದಿಂದ ಶಿವಗಣಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ನಿಂತರು. 


೨೦. ಆಗಆ ಲೋಕಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ದೇವಾಚಾರ್ಯನಾದ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿನಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 


$೧. ಲೋಕಪಾಲರು ಹೇಳಿದರು :--ದೇವಗುರುವಾದ ಹ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೇ 
ನೀನು ದಯಾನಿಧಿಯು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು. ನಮಗೆ ಜಯವು ಹೇಗೆ ಲಭಿಸುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದರು. 


೨೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;,--ಲೋ ಕಪಾಲಕರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಶಂಕರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ಆಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ಶಿನಶ್ರರಾಣಂ [| ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


1 ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ 1 
ಯದುಕ್ತಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪೂರ್ವಂ ತತ್ಸರ್ನಂ ಜಾತಮದ್ಯ ನೈ! 
ತದೇನ ನಿವೃಣೋಮಿಂದ್ರ ಸಾವಧಾನತಯಾ ಶೃಣು ॥ ೨೩ 0 


ಅಸ್ತಿ ಯಶ್ಚೇಶ್ವರಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸಲದಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ | 
ಕರ್ತಾರಂ ಭಜತೇ ಸೋಪಿನ ಸ್ವಕರ್ತುಃ ಪ್ರಭುರ್ಹಿ ಸಃ 1 ೨೪ ॥ 


ನ ಮಂತ್ರೌಸಧಯಸ್ಸರ್ವೆೇ ನಾಭಿಚಾರಾ ನ ಲೌಾಕಾಃ । 
ನ ಕರ್ಮಾಣಿ ನ ನೇದಾಶ್ಚ ನ ಮಾಮಾಂಸಾದ್ವಯಂ ತಥಾ 1 ೨೫ ॥ 


ಅನ್ಕಾನ್ಕಪಿ ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ನಾನಾವೇದಯುತಾನಿ ಚೆ । 
ಜ್ಞಾತುಂ ನೇಶಂ ಸಂಭವಂತಿ ವದಂತ್ಕೇವಂ ಪುರಾತನಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ನ ಸ್ವಜ್ಣೇಯೋ ಮಹೇಶಾನಃ ಸರ್ವವೇದಾಯುತೇನ ಚೆ । 
ಭಕ್ತೈರನನ್ಯಶರಣೈರ್ನಾನ್ಯಥೇತಿ ಮಹಾಶ್ರುತಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೆ, ಹಿಂದೆ ವಿಷ್ಠೃವು ಹೇಳಿ 
ದಂತೆಯೇ ಆಗಿರುನುದು. ಅದನ್ನೇ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. 


೨೪. ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹ ಈಶ್ವರನೋರ್ವನಿರು 
ವನು. ಅವನೂ ಸಹ ಜನ್ಮವುಳ್ಳ ನನು, ತನ್ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಸರನೇಕ್ವರನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಅವನೂ ತಿಳಿ ಯಲಾರನು. 


೨೫-೨೬. ಮಂತ್ರಗಳು, ಓಸಧಿಗಳು, ಅಭಿಚಾರಕರ್ಮಗಳ್ಳು ಲೌಕಿಕ 
ಕರ್ಮಗಳು, ವೇದಗಳು, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ವೇದಾಂತ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಹ ಅಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ತಿಳಿಸಲಾರವು. ಹೀಗೆಂದು ನ್ರರಾತನರಾದ ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 


೨೭. ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಯಾವ ವೇದಗಳೂ ತಿಳಿಸಲಾರವು. ಅವನನ್ನೇ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ “ ನೀನೇ ಶರಣು'' ಎಂದು ಭಜಿಸುವ ಶಿವಭಕ್ತರು ಮಾತ್ರ ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ತಿಳಿಯಒಲ್ಲರು. ಇನ್ನಾನರೀತಿಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲ ಸಾಧ್ಯವು. ಹೀಗೆಂದು ಮಹಾ 
ಶ್ರುತಿಯೇ (ವೇದವೇ) ಹೇಳುವುದು. 


426 


ಸತೀಖಂಜ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶಾಂತ್ಯಾ ಚ ಪರಯಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವಥಾ ನಿರ್ನಿಕಾರಯಾ । 


ತದನುಗ್ರಹತೋ ನೂನಂ ಜ್ಞ್ಞಾತವ್ಯೋ ಹಿ ಸದಾಶಿವಃ ॥ ೨೮॥ 
ಪರಂತು ಸಂವದಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯನಿವಕ್ಷಿತೌ । 

ಸಿದ್ಧ್ಯಂಶಂ ಚ ಸುರೇಶಾನ ತಂ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಹಿತಾಯ ವೈ ॥ ೨೯ 1 
ತ್ರನಿಂದ್ರ ಬಾಲಿಕೋ ಭೂತ್ವಾ ಲೋಕಸಪಾಲೈಸ್ಸಹಾದ್ಯನೈ | 

ಆಗತೋ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಂ ಹಿ ಕಂ ಕರಿಷ್ಕಸಿ ವಿಕ್ರಮಂ H ೩0 


ಏತೇ ರುದ್ರಸಹಾಯಾಶ್ಚ ಗಣಾಃ ಪರಮಕೋಪನಾಃ । 
ಆಗತಾ ಯಜ್ಞ ನಿಘ್ನಾರ್ಥಂ ತಂ ಕರಿಷ್ಕಂತ್ಯಸಂಶಯಂ ॥೩೧॥ 


ಸರ್ವಥಾ ನ ಹ್ಯುಷಾಯೋ8ತ್ರ ಕೇಷಾಂಚಿದಸಿ ತತ್ತ್ವತಃ | 
ಯಜ್ಜ್ಞನಿಘ್ನುನಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರನೀಮ್ಯಹಂ ॥ ೩೨॥ 


SRE es ಸ್ಯಾ ನ 


೨೮. ಶಾಂತಿಯಿಂದಲೂ, ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೂ, ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ಆ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


೨೯. ಆದರೆ ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ, ಪ್ರಕೃತ ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ? 
ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು? ಎಂಬ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೩೦. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನೀನು ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆ. ಇಲ್ಲಿ ನೀನೇನು 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವೆ? 


೩೧. ರುದ್ರಸಹಾಯಕರಾದ ಈ ಗಣಗಳು ಮಹಾಕೋಪದಿಂದ ಯಜ್ಞನಾಶ 
ಕ್ಭಾಗಿ ಬಂದಿರುವುವು. ಯಜ್ಞನಾಶವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಮಾಡುವುವು. 


೩೨. ಈ ಯಜ್ಞನಾಶವನ್ನು ತಡೆಯಲು ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲ. ನಿಜ 
ವಾದ ಮಾತನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲಿರುವೆನು ಎಂದನು. 
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ಶಿವಪುರ. ಣಂ [ ರುದ್ರಸುಂಹಿತಾ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ I 
ಏನಂ ಬೃಹಸ್ಪತೇರ್ನಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇಹಿ ದಿವೌಕಸಃ । 
ಜಿಂತಾಮಾಹೇದಿರೇ ಸರ್ವೇ ಲೋಕಪಸಾಲಾಸ್ಸವಾಸವಾಃ 1 ೩೩ ॥ 


ತತೋ; ಬ್ರನೀದ್ವೀರಭಪ್ರೋ 'ಮಹಾನವೀರಗಣೈರ್ವ್ವತಃ ] 
ಇಂದ್ರಾದೀಣ ಲೋಕಸಾಲಾಂಸ್ಹ್ತಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಮನಸಿ ಶಂಕರಂ ॥೩೪॥ 


॥ ನೀರಭದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸರ್ವೇ ಯೂಯಂ ಬಾಲಿಶತ್ವಾದವದಾನಾರ್ಥಮಾಗತಾಃ | 
ಅನದಾನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾನಿ ಆಗಚ್ಛತ ಮಮಾಂತಿಕಂ IH ೩೫ ॥ 


ಹೇ ಶುಕ್ರ ಹೇ ಶುಚೇ ಭಾನೋ ಹೇ ಶರ್ಶಿ ಹೇ ಧನಾಧಿಪ । 
ಹೇ ಪಾಶಪೂಣೇ ಹೇ ವಾಯೋ ನಿರ್ಯತೇ ಯಮನು ಶೇಷ ವೈ 1೩೬॥ 


ಹೇ ಸುರಾಸುರಸಂಘಾಶ್ಚಯೂಯಂ ಚ ನಿಚಕ್ಷಣಾಃ । 


ಅವದಾನಾನಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಆತೃಪ್ತ್ಯಾದ್ಯಾಸತಾಂ ವರಾ ॥ ೩೭ ॥ 





ಪ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು :--ಶೀಗೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಲೋಕಪಾಲರೂ ತುಂಬಾ ಚೆಂತೆಗೊಳಗಾದರು. 


೩೪, ಆಗ ವೀರರಾದ ಶಿನಗಣಗಳೂಡನೆ ವೀರಭದ್ರನು ಬಂದು ಶಿವನನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಪಾಲರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 


೩೫. ವೀರಭದ್ರನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಸೈ ಡೇವತಿಗಳಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಯಜ್ಞದ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬಂದಿರುವಿರಸ್ಟೆ ? ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬನ್ನಿರಿ. 
ನಾನು ನಿಮಗೆ ಯ್ಯ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


೩೬-೩೭. ಎಲ್ಲೆ ಶುಕ್ರ, ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ನಿ ಎಲೈ ಸೂರ್ಯ, ಎಸ್ಸೆ ಚಂದ್ರ, ಕುಬೇರ, 
ವರುಣ, ವಾಯು, ನಿರ್ಜ್ಯುತ್ಕಿ ಯಮ ಮೊದಲಾದ ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಎಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನ ಬಳಗೆ ಬನ್ನಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಯ ಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಷ್ಟು ಕೊಡುವೆನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬ ಶಿವಪುರಾಣ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಶಿತೈರ್ಜಾಣೈರ್ಜಘಾನಾಥ ರುಷಾನ್ವಿತಃ। 
ನಿಖಿಲಾಂರ್ಸ್ಹ್ತಾ ಸುರಾ ಸದ್ಯೋ ನೀರಭದ್ರೋ ಗಣಾಗ್ರಣೀಕ8ಿ. 0 ೩೪ ॥ 


ತೈರ್ಬಾಣೈರ್ನಿಹತಾಸ್ಸರ್ವೇ ನಾಸವಾದ್ಯಾಃ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ | 
ಪಲಾಯನಪರಾ ಭೂತ್ವಾ ಜಗ್ಗುಸ್ತೇ ಹಿ ದಿಶೋ ದಶ | ೩೯॥ 


ಗತೇಷು ಲೋಕೆಪಾಲೇಷು ವಿದ್ರುತೇಷು ಸುರೇಷು ಚ । 
ಯಜ್ಞವಾಟೋಪಕಂಶಂ ಹಿ ನೀರಭದ್ರೋ$ಗಮದ್ದಣೈೈಃ 1೪೦॥ 


ತದಾ ತೇ ಯುಷಯಸ್ಸೃರ್ನ್ದೇ ಸುಭೀತಾ ಹಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ವಿಜ್ಞಪ್ರು ಕಾಮಾಸ್ಸಹಸಾ ಶೀಘ್ರಮೂಚುರ್ನತಾ ಭೃಶಂ 1 ೪O 


॥ ಯಸಯ ಊಚಂಃ ॥ 


ದೇವದೇವ ರಮಾನಾಥ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಮಹಾಪ್ರಭೋ | 
ರಕ್ಷ ಯಜ್ಞಂ ಹಿ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಯಜ್ನೋಂಸಿ ತ್ವಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೨ ॥ 


೩೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ವ್ಯಂಗವಾಗಿ ಹೇಳಿ ವೀರಭದ್ರನು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಹರಿತವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರ ಹರಿಸಿದನು. 





ರ್ಶ. ಹೀಗೆ ವೀರಭದ್ರನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಏಟುತಿಂದು ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವನಾಯಕರು ದಶದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. 


೪೦. ಹೀಗೆ ರೋಕಪಾಲಕರು ಮತ್ತು ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳು ಓಡಿಹೋಗಲು 
ವೀರಭದ್ರನು ಗಣಗಳೊಡನೆ ಯಜ್ಞ ಮಂಟಪದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ಛ೧. ಆಗ ಖುಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತುಂಬಾ ಭಯಗೊಂಡು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಸೃರಿಸಿ, 


೪೨. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳಿದರು :--ದೇವದೇವನಾದ ಓ ಹರಿಯೇ, ನೀನು 
ಮಹಾಪ್ರಭುವು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು, ಮತ್ತು ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪನು. ಇಂತಹ 
ನೀನು ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನಾಗು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯಜ್ಞಕರ್ಮಾ ಯಜ್ಞರೂಪೋ ಯಜ್ನ್ಛ್ಹಾಂಗೋ ಯಜ್ಞರಕ್ಷಕಃ । 


ದಕ್ಷಯಜ್ಞಮತೋ ರಕ್ಷ ತ್ವತ್ತೋನ್ಕೋ ನ ಹಿ ರಕ್ಷಕಃ 1 ೪೩॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 7 

ಮಹಾಬಲೋತಮರಗಣೈರ್ಯಜ್ಞ ನಾಟಾತ್ಸ ನಿರ್ಯಯಾೌ | 

ಚತುರ್ಭುಜಸ್ಸುಸನ್ನದ್ಧೋ ಚಕ್ರಾಯುಧಧರಃ ಕರೈಃ 1 ೪೪ ॥ 


ನೀರಭದ್ರಶ್ಕೂಲಪಾಣಿರ್ನಾನಾಗಣಸನಮುನ್ಹಿತಃ । 
ದದರ್ಶ ನಿಷ್ಣುಂ ಸನ್ನದ್ಧಂ ಯೋದ್ಧು ಕಾಮಂ ಮಹಾಬಲಂ H ೪೫ ॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೀರಭದ್ರೋತಭೂದ್ಭುಕುಟೀಕುಟಿಲಾನನಃ ] 
ಕೃತಾಂತ ಇವ ಪಾಹಿಷ್ಕಂ ಮೃಗೇಂದ್ರ ಇನ ವಾರಣಂ I ೪೬ ॥ 


ತಥಾವಿಧಂ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವೀರಭದ್ರೋತರಿಮರ್ದನಃ । 
ಅನದತ್ತ್ವರಿತಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಗಣೈರ್ನೀರೈಸ್ಸಮಾವೃತಃ 1 ೪೭ ॥ 


೪೩. ನೀನು ಯಜ್ಞಕರ್ಮರೂನನು, ಯಜ್ಞ ವೂ ನೀನೇ. ಯಜ್ಞದ ಅಂಗ 
ಗಳೂ ನೀನೇ. ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೀನೇ ರಕ್ಷಿಸುವವನು, ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ನೀನು ಹೊರತು ಇನ್ನಾರೂ ರಕ್ಷಿಸಲಾರರು ಎಂದರು. 


ಲಭ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಆಗ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಹರಿಯು ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ದೇವಗಣಗಳೊಡನೆ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಹೊರಟನು. 


೪೫. ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧೋದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ವೀರನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ನೋಡಿ ವೀರಭದ್ರನು ಶೂಲವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು 


೪೬. ಯುದ್ಧಸಿದ್ಧನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ ವೀರಭದ್ರನು ಪಾಪಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಯಮನಂಶೆಯೂ, ಆನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಸಿಹ್ಮದಂತೆಯೂ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡನು. 


೪೭. ಆರೀತಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧಸಿದ್ಧನಾದ ಹಂಯನ್ಸ್‌' ನೋಡಿ ಶತ್ರುನಾಶಕ 
ನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ಕೋಸಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


1 ನೀರಭದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ರೇ ರೇ ಹರೇ ಮಹಾದೇನ ಶಪಥೋಲ್ಲಂಘನಂ ತ್ವಯಾ । 


ಕಥಮದ್ಯೆ ಕೃತಂ ಚಿತ್ತೇ ಗರ್ನಃ ಕಮಭೆನಶ್ತವ ॥ ೪೮ ॥ 
ತವ ಶ್ರೀರುದ್ರಶಪೆಥೋಲ್ಲಂಘನೇ ಶಕ್ತಿರಸ್ತಿ 801 

ಕೋ ವಾ ತ್ವಮುಸಿಕೋ ನಾ ತೇ ರಕ್ಷ ಕೋಸ್ತಿ ಜಗೆತ್ತೆಯೇ ॥%೯॥ 
ಅತ್ರ ತ್ವಮಾಗತಃ ಕಸ್ಮಾದ್ವಯಂ ತೆನ್ನೈನ ನಿದ್ಮಹೇ । 

ದಕ್ಬಸ್ಯ ಯಜ್ಞ ಪಾತಾ ತ್ವಂ ಕಥಂ ಜಾತೋ ಸಿ ತದ್ವದ ॥೫೦॥ 
ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಕಾ ಕೃತಂ ಯೆಚ್ಚ ತನ್ನ ಸೃಷ್ಟಂ ಕಿಮು ತ್ವಯಾ । 

ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಚ್ಚ ದಧೀಚೇನ ಶ್ರುತಂ ತನ್ನ ಕಿಮು ತ್ವಯಾ ॥೫೧॥ 


ತ್ವಂ ಚಾಪಿ ದಕ್ಸಯಜ್ಞೇ$ಸ್ಮಿನ್ನೆನದಾನಾರ್ಥಮಾಗತಃ | 
ಅವನದಾನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾನಿ ತನ ಚುಪಿ ಮಹಾಭುಜ 1 ೫೨ 





೪೮. ವೀರಭದ್ರನು ಹೇಳಿದನು ;--ದೇವದೇವನಾದ ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಯೆ, ಶಿವನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಏಕೆ ಮಾರಿ ನಡೆದಿರುವೆ? ನಿನ್ನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಗರ್ವವು ಏನಾಯಿತು? 


೪೯. ಶ್ರೀರುದ್ರನ ಶಸಥವನ್ನು ಮಾರಲು ನಿನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದೆ? ಹಾಗೆ 
ಮಾರಲು ನೀನಾರು? ಮಾರಲು ನಿನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಈಗ ನನ್ನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವವರು ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಿರುವರು? 


೫೦. ಎಲ್ಫೆ ಹರಿ, ನೀನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಬಂದಿರುವೆ ಎಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯ 
ದಾಗಿದೆ. ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ನೀನು ಶಿವದ್ವೇಸಿಯಾದ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲ್‌ 
ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವೆ? 


೫೧. ಸತೀಜೇನಿಯ ಶಿವಾಸಮಾ ಸಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದುದನ್ನು 
ನೀನು ನೋಡಲಿಲ್ಲವೆ ? ದಧೀಚಮುನಿಯು ಹೇಳಿದುದನ್ನೂ ನೀನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? 


೫೨-೫೩. ನೀನೂ ಸಹ ಯಜ್ಞ ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 
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. ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನನ್ಸೋ ನಿದಾರಯಿಸ್ಕಾನಿ ತ್ರಿಶೂಲೇನ ಹರೇ ತವ । 
ಕಸ್ತವಾಸ್ತಿ ಸಮನೆಯಾಶೋ ರಕ್ಷೆಕೋಳವ್ಯ ಮಮಾಂತಿಕಂ 1 ೫೩॥ 


ಪಾತಯಿಷ್ಯಾನಿ ಭೂಪೃಷ್ಠೇ ಜ್ವಾಲಯಿಸ್ಯಾಮಿ ವಹ್ದಿನಾ । 
ದಗ್ಮಂ ಭನಂತನುಧುನಾ ಪೇಷಯಿಸ್ಕಾನಿ ಸತ್ವರಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ರೇ ರೇ ಹರೇ ದುರಾಚಾರ ಮಹೇಶನಿಮುಖಾಧಮ । 
ಶ್ರೀಮಹಾರುದ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಿನ್ನ ಜಾನಾಸಿ ಷಾನನಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ಅಥಾಪಿ ತ್ವಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ಯೋದ್ಧುಕಾನೋಂಗ್ರತಃ ಸ್ಕಿತಃ | 


ನೇಷ್ಯಾಮಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಂ ಯದಿ ತಿಷ್ಕೇಸ್ತ್ವಮಾತ್ಮನಾ I ೫೬ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ul 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನೀರಭದ್ರೆಸ್ಕ ಬುದ್ಧಿರ್ಮಾ | 
ಉನಾಚ ವಿಹರ್ಸ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ವಿಷ್ಣುಸ್ತತ್ರ ಸುರೇಶ್ವರಃ 1೫೭ ॥ 
೨ು ಣಿ ವೆ 


po ನ ee 





ರುವೆ, ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಾ. ನಾನು ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳುನೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರು ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 


೫೪. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನುರುಳಿಸುವೆನು. ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡುನೆನು. 


ಮುಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಕ್ಕಿಹಾಕುವೆನು. ಚೂರು ಚೂರುಮಾಡುವೆನು. 


೫೫. ದುರಾಚಾರಿಯೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನೂ ಆದಂತಹ ಎಲ್ಫೆ 
ಹರಿಯೇ, ಶ್ರೀ ಮಹಾರುದ್ರನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆ? 


A 


೫೬. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಶಿವನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧನಾಗಿ ಖಂತಿರುನೆ, ಇಂತಹೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗಲೇ ನಾಶಗೊಳಿಸುವೆನು ಎಂದನು. 


೫೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ವೀರಭದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬುದ್ಧಿ 
ಶಾಲಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ನಗುತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ll ನಿಷ್ಣುರುನಾಚ 1] 
ಶೃಣು ುತ್ವಂ ನೀರೆಭದ್ರಾದ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ತವಾಗ್ರತಃ | 
ನ ರುದ್ರನಿಮುಖಂ ಮಾಂ ತ್ವಂ ನದ ಶಂಕರಸೇವಕಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಅನೇನ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ಯಜ್ಞಾರ್ಥಂ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ದಶಕ್ಷೇಣಾವಿದಿತಾರ್ಥೇನ ಕರ್ಮನಿಷ್ಕೇನ ಮೌಢ್ಯತಃ ॥೫೯॥ 


ಅಹಂ ಭೆಕ್ತಸರಾಧೀನಸ್ತಥಾ ಸೋಸಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ದಕ್ಷೋ ಭಕ್ತೋಹಿಮೇ ತಾತ ತಸ್ಮಾದತ್ರಾಗತೋ ಮಖೇ ॥೬೦॥ 


ಶೃಣು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ೦ ಮೇ ನೀರ ರುದ್ರಕೋಪಸಮುದ್ಭನವ । 
ರುದ್ರತೇಜಸ್ಸೃರೂಪೋ ಹಿ ಸುಪ್ರ ಉಗಿ ಪ್ರಭೋ 1೬೧॥ 


ಅಹಂ ನಿವಾರೆಯಾಮಿ ತ್ವಾಂತ್ವಂ ಚ ಮಾಂ ವಿನಿವಾರೆಯ । 
ತದ್ಭನಿಷ್ಯತಿ ಯದ್ಭಾನಿ ಫರಿಷ್ಕೇsಹಂ ಪರಾಕ್ರಮಂ ॥ ೬೨ ॥ 


SS SSS 


೫೮. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲ್ಫೈ ನೀರಭದ್ರನೇ, ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ಕೇಳು. ಶಂಕರನ ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ರುದ್ರದ್ವೀಷಿಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಡ. 


೫೯.  ಮೂಡನೂ ಕರ್ಮೆನಿಸ್ಕ ನೂ ಆದೆ ಈ ದನನು ನನ್ನನ್ನು ಯಜ ನ್ನಕ್ಟಾಗಿ 
ಒರುವಂತೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


೬೦. ನಾನು ಪರಮೇಶ್ವರನಂಕೆ ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನು, ದಕ್ಷನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಂನಿರುನೆನು. 


೬೧. ಎಲ್ಫೈ ರುದ್ರನ ಕೋಸದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ವೀರಭದ್ರನೇ, ರುದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸು 
ತುಂಬಾ ಪ್ರತಾಪವುಳ್ಳದ್ದು. ನಿವಾರಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದುದು. 


೬೨, ಆದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನ'ನ್ನು ತಡೆಯುವೆನು. ನೀನೂ ನನ್ನನ್ನು ನಿವಾ 
ರಿಸು, ಏನಾಗಜೇಕಾಗಿರುವುದೋ ಅದಾಗಿಯೇ ಆಗುವುದು ಅಂತು ನಾನು ನನ್ನ ಭಕ್ತ 
ನಿಗಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ಎಂದನು. 


೨೪ 423 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತವತಿ ಗೋವಿಂದೇ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಸ ಮಹಾಭುಜಃ | 
ಅವದತ್ಸುಪ್ರಸನ್ನೋಂಸ್ಮಿ ತ್ವಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾಸ್ಮತ್ಪ್ರಭೋಃ ಪ್ರಿಯಂ ॥೬೩॥ 
ತತೋ ನಿಹಸ್ಯ ಸುಪ್ರೀತೋ ನೀರಭದ್ರೋ ಗಣಾಗ್ರಣೀಃ । 
ಪ್ರಶ್ರಯಾವನತೋಇವಾದೀದ್ವಿಷ್ಟುಂ ದೇವಂ ಹಿ ತತ್ತ್ವತಃ ॥ ೬೪ ॥ 


॥ ನೀರಭದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ತವ ಭಾವಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ಹೇ ಮಹಾಪ್ರಭೋ । 


ಇದಾನೀಂ ತತ್ತ್ವತೋ ವಚ್ಮಿ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಸಾವಧಾನತಃ ॥ ೬೫ ॥ 
ಯಥಾ ಶಿವಸ್ತಥಾ ತ್ವಂ ಹಿ ಯಥಾ ತ್ವಂ ಚ ತಥಾ ಶಿವಃ! 
ಇತಿ ವೇದಾ ವರ್ಣಯಂತಿ ಶಿವಶಾಸನತೋ ಹರೇ ॥ ೬೬ ॥ 
ಶಿನಾಜ್ಞಯಾ ವಯಂ ಸರ್ಮೇ ಸೇವಕಾಃ ಶಂಕರಸ್ಯ ವೈ । 
ತಥಾಪಿ ಚ ರಮಾನಾಥ ಪ್ರವಾದೋಚಿತಮಾದರಾತ್‌ | ೬೭ ॥ 


ದ ರಂ ಹ ರಾ ಸ ಎಂ pe ಪಾ ಡುಂ ಡಾ EE 


೬೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಲು ವೀರಭದ್ರನು 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ವಿಷ್ಣು, ನೀನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಭು ಶಿವನಿಗೆ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ನಾನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೬೪. ಬಳಿಕ ಆ ವೀರಭದ್ರನು ವಿನಯದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ದವನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪ್ರಸನ್ನಕೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೬೫. ವೀರಭದ್ರನು ಹೇಳಿದನು;- ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ಎಲ್ಛೆ ವಿಷ್ಣುವೇ, 
ನಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಮಾಡಲು ನಾನು ಆ ರೀತಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಈಗ ನಿಜ 
ವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಸಾವಧಾನತೆಯಿಂದ ಕೇಳು. 

೬೬, ಶಿವನಂತೆಯೇ ವಿಷ್ಣುವೂ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನು. ನಿಷ್ಣುವಿನಂತೆ 
ಶಿವನೂ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೆಂದು ವೇದಗಳು ವರ್ಣಿಸುವುವು. ಆ ವೇದಗಳು ಶಿವನ 
ಶಾಸನ (ಆಜ್ಞಾ) ರೂಪಗಳು. | 

೬೭. ಶಂಕರ ಸೇವಕರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅವನ ಅಜ್ಞೆಯಂತಿ ನಡೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಅದರಂತೆ ಈಗಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಲಿರುವೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಹರಿ, ಈಗ ನಿನಗೆ 
ಯಾವುದು ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ತೋರುವುದೋ ಅದನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದನು. 
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ಸತೀಖಿಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತಚ್ಛು ೨ತ್ವಾ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ವೀರಭದ್ರಸ್ಯ ಸೋಂಚ್ಯುತಃ | 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ಚೇದಂ ಪ್ರೋವಾಚ ನೀರಭದ್ರಹಿತಂ ನಚಃ 1೬೮ ॥ 


I ವಿಷ್ಣುರುವಾಚೆ 1 
ಯುದ್ಧಂ ಕುರು ಮಹಾನೀರ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಮಶಂಕಿತಃ । 
ತವಾಸ್ತ್ರೈಃ8 ಸೂರ್ಯಮಾಣೋ$ಹಂ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ಸ್ವಮಾಲಯಂ ॥ ೬೯ ॥ 


1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 7 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಶಿ ನಿರಮ್ಯಾಸೌ ಸನ್ನದ್ದೋತಭೂದ್ರಣಾಯ ಚೆ । 
ಸ್ವಗಣೈೆ ನೀರಭದ್ರೋತಸಿ ಸನ್ನದ್ದೋತಭೊನ್ಮಹಾಬಲಃ 1೭೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಷಟ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೬೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಈ ರೀತಿಯಾದ ವೀರಭದ್ರನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹರಿಯು ನಕ್ಕು. ತಿರುಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿತನಾದಂತೆಪ ಮಾತನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 

೬೯. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ನೀರನಾದ ವೀರಭದ್ರನೆ, ನನ್ನೊಡನೆ 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡು, ನಿನ್ನ ಅಸ್ರ್ರಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪ್ಬಟ್ಟು ನಾನು 
ನನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಶೆರಳುವೆನು. 

೭೦, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 
ನಾದನು. ವೀರಭದ್ರನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಕೈ ಸಿದ್ಧನಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹಾ ರು ಗಸ ರ್ಯ ತ 
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|| ಶ್ರೀಃ ॥ 
| ಓಂ ನಮಃ ತಿವಾಯ | 
ಅಥ ಪ್ರೀತಿನಮುಹಾಪುರಾ ಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಸಪ್ತ ತ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ನೀರಭದ್ರೋ೯ಥ ಯುದ್ಧೇ ವೈ ನಿಷ್ಣುನಾ ಸ ಮಹಾಬಲಃ | 


ಸಂಸ್ಕೃೃತ್ಯ ಶಂಕರಂ ಚಿತ್ತೇ ಸರ್ವಾಪದ್ವಿನಿನಾರಣಂ | Hon 


ಆರುಹ್ಯ ಸ್ಯಂದನಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವವೈರಿನಿಮರ್ದನಃ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸರಮಾಸ್ಕ್ರಾಣಿ ಸಿಂಹನಾದಂ ಜಗರ್ಜ ಹ ॥ ೨॥ 


ವಿಷ್ಣುಶ್ಲಾಪಿ ಮಹಾಘೋಷಂ ಪಾಂಚೆಜನ್ಯಾಭಿಧಂ ನಿಜಂ | 
ದಧ್ಮೌ ಬಲೀ ಮಹಾಶಂಖಂ ಸ್ವಕೀರ್ಯಾ ಹರ್ಷಯನ್ನಿನ 1೩॥ 





ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಮುಂದೆ ಆ ವೀರಭದ್ರನು 
ಆಸತ್ತುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಶಂಕರರನ್ನುಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಉತ್ತಮವಾದ ಅಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ದಿವ್ಯರಥವನ್ನೇರಿ ಮಹಾಸಿಂಹ್ಮನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೩. ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಆಗ ಮಹಾಶಬ್ದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ತನ್ನೆ ಪಾಂಚ 
ಜನ್ಯನೆಂಬ ಮಹಾಶಂಖನನ್ನು ಊದಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅವನಕಡೆಯವರು (ದೇವತೆ 
ಗಳು) ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡರು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಪ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶಂಖನಿರ್ಹ್ರುದಂ ದೇವಾಯೇ ಚ ಪಲಾಯಿತಾಃ । 
ರಣಂ ಹಿತ್ವಾ ಗತಾಃ ಪೂರ್ನಂ ಶೇ ದ್ರುತಂ ಪುನರಾಯಯುಃ 1 ೪॥ 


ನೀರಭದ್ರಗಣೆಸ್ತೇಷಾಂ ಲೋಕಪಾಲಾಸ್ಸವಾಸವಾಃ | 
ಯುದ್ಧಂ ಚಕ್ರುಸ್ತಥಾ ಸಿಹ್ಮನಾದಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಲಾನ್ವಿತಾಃ 1೫॥ 


ಗಣಾನಾಂ ಲೋಕಪಾಲಾನಾಂ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧಂ ಭೆಯಾವಹಂ | 
ಅಭವತ್ತತ್ರ ತುಮುಲಂ ಗರ್ಜತಾಂ ಸಿಹ್ಮನಾದತಃ ॥೬॥ 


ನಂದಿನಾ ಯುಯುಥೇ ಶಕ್ರೋ5ನಲೋ ವೈ ವೈಷ್ಣನಾಸ್ತಥಾ । 
ಕುಬೇರೋತಸಿ ಹಿ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಪತಿನಾ ಯುಯುಧೇ ಬಲೀ 1೭ ॥ 


ತದೇಂದ್ರೇಣ ಹತೋ ನಂದೀ ವಜ್ರೇಣ ಶತಪರ್ವಣಾ । 
ನಂದಿನಾ ಚ ಹತಶೃಕ್ರೆಸ್ತ್ರಿಶೂಲೇನ ಸ್ತನಾಂತರೇ ।॥ಲ೮॥ 





ಹ ಕ ಸದು ಬ್ರ ಬಾವ ಜಿ; 


೪. ಆ ಶಂಖಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಿಂದಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋ 
ದಂತಹ ದೇವತೆಗಳು ಜಾಗ್ರತೆ ಹಂತಿರುಗಿಬಂದು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡರು. 


೫. ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಗಳು, ಲೋಕಪಾಲಕರು, ಇಂದ್ರ ಮುಂತಾದವರು 
ಸಿಂಹ್ಮನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ನೀರಭದ್ರಗಣಗಳೂಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು. 


೬. ಆಗ ಗಣಗಳೂ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಸಹ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ 
ವನ್ಸಾಚರಿಸಿದರು. ಸಿಂಹ್ಮನಾದನನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಮಹಾ ಯುದ್ಧ 
ವಾಯಿತು. 


ಈ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೊಡನೆ ಇಂದ್ರ, ಆಗ್ನಿ, ಕುಬೇರ, ನಿರ್ಯತಿ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು. ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಕುಬೇರನೂ ಕೂಷ್ಮಾಂಡ 
ಪಕಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. 


೮. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ನಂದಿಯನ್ನು ಹರಿತವಾದ ನೂರು ಅಲಗುಗಳುಳ್ಳ ವಜ್ರ 
ದಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ನಂದಿಯೂ ಸಹ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಹರಿ 


ಸಿದನು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಬಲಿನೌ ದ್ವಾನಸಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯುಯುಧಾತೇ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ನಾನಾಘಾತಾನಿ ಕುರ್ನಂತೌ ನಂದಿಶಕೌ ಜಿಗೀಷಯಾ uF 


ಶಕ್ತ್ಯಾ ಜಘಾನ ಚಾಶ್ಮಾನಂ ಶುಚಿಃ ಪರಮಕೋಪನಃ । 
ಸೋಪಿ ಶೂಲೇನ ತಂ ನೇಗಾಚ್ಛೆ ತಧಾರೇಣ ಪಾವಕಂ 1 ೧೦॥ 


ಯಮೇನ ಸಹ ಸಂಗ್ರಾಮಂ ಮಹಾಲೋಕೋ ಗಣಾಗ್ರಣೇಃ । 
ಚಕಾರ ತುಮುಲಂ ನೀರೋ ಮಹಾದೇವಂ ಸ್ಮರ ಮುದಾ ॥ ೧೧ ॥ 


ನೈರ್ಯತೇನ ಸಮಾಗಮ್ಯ ಚಂಡಶ್ಚ ಬಲನತ್ತರಃ । 
ಯುಯುಧೇ ಪರಮಾಸ್ತ್ರ್ರೈಶ್ಚ ನೈರ್ಬುತಂ ನಿನಿಡಂಬರ್ಯ 1 ೧೨ ॥ 


ವರುಣೇನ ಸಮಂ ನೀರೋ ಮಂಡಕ್ಚ್ವೈನ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಯುಯುಧೇ ಪರಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ತ್ರಿಲೋಕೀಂ ನಿಸ್ಮಯಸ್ಸಿವ 1೧೩॥ 


A ಪಾ ದಾವಾ ತಾಣ 1... ೫೫7.2... 11.೫.೨2೨7...) ಡಾ ಜಾ ~ ವಾರಾ —— ಪಾರಾ ಜಾ 


೯. ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ನಂದಿ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರ ಇವರೀರ್ವರೂ ಸಹ ಒಬ್ಬರ 
ನೊಬ್ಬರು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛಿಯಿಂದ ನಾನಾವರಸೆಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬರನೊಬ್ಬರು 
ಹೊಡೆಯುತ್ತೆಲೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ ಮಹಾಯದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೧೦. ಅಗ್ನಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧನಿಂದ ಅಶ್ಮನೆಂಬ ಶಿವಗಣ 
ನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಆ ಅಶ್ಮನೂ ಸಹ ಹರಿತವಾದ ಧಾರೆಯುಳ್ಳ ಶೂಲದಿಂದ ಆಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಇರಿದನು. 


೧೧. ಮಹಾಲೋಕನೆಂಬ ಗಣೇಶ್ವರನು ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಯಮ 
ನೊಡನೆ ತುಮುಲಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೧೨. ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಚಂಡನೆಂಬುವನು ನಿರ್ಯತಿಯಮೇಲೆ ಮಹಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಅವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. 


೧೩. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಮಂಡನೆಂಬ ಶಿವಗಣನು ಜಗತ್ತೇ ವಿಸ್ಮಯ 
ಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ವರುಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. 
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ಸತಿ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭ 1 ಶಿವಪುರಾಣಂ 


'ನಾಯುನಾ ಚ ಹತೋ ಭೃಂಗಿೀ ಸ್ವಾಸ್ತ್ರೇಣ ಪರಮೌಜಸಾ । 
ಭೃಂಗಿಣಾ ಚ ಹತೋ ವಾಯುಸ್ತ್ರಿಶೂಲೇನ ಪ್ರತಾಸಿನಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಕುಬೇರೇಣೈವ ಸಂಗಮ್ಮ ಕುಷ್ಮಾಂಡಪತಿರಾದರಾತ್‌ । 
ಯುಯುಧೇ ಬಲರ್ನಾ ನೀರೋ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಹೃದಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ 8೧೫ ॥ 


ಯೋಗಿನೀಚಕ್ರಸಂಯುಕ್ತೋ ಭೈರನೀನಾಯಕೋ ಮರ್ಹಾ । 
ನಿದಾರ್ಯ ದೇನಾನಖರ್ಲಾ ಪಸೌ ಶೋಣಿತನುದ್ಭುತಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸ್ಲೇತ್ರಷಾಲಾಸ್ತಥಾ ತತ್ರ ಬುಭುಕ್ಸುಸ್ಸುರಪುಂಗರ್ವಾ । 
ಕಾಲೀ ಚಾಪಿ ನಿದಾರ್ಯ್ಯೆವ ರ್ತಾ ಪಪೌ ರುಧಿರಂ ಬಹು Il ೧೭ 1 


ಅಥ ನಿಷ್ಣುರ್ಮಹಾತೇಜಾ ಯುಯುಧೇ ಶೈಶ್ಚ ಶತ್ರುಹಾ | 
ಚಕ್ರಂ ಚಿಕ್ಷೇಪ ನೇಗೇನ ದಹನ್ನಿವ ದಿಕೋ ದಶ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪, ವಾಯುವು ತನ್ನ ಮಹಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಭಂಗಿಯನ್ನು ಪ್ರಹೆರಿಸಿದನು 


ಭೃಂಗಿಯೂ ಸಹೆ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ವಾಯುವನ್ನು ಹೊಡೆದನು. 


೧೫. ಕೂಷ್ಮಾಂಡಸತಿಯೆಂಬ ನೀರನಾದ ಶಿವಗಣನು ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಕುಬೇರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. 


೧೬. ಬ್ಲೈರವೀನಾಯಕನು (ಕಾಲಭೈರವನು) ಯೋಗಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೀಳಿ ಅವರ ರಕ್ತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದನು. 


೧೭. ಕ್ಲೇತ್ರಪಾಲಕರೂ ಸಹ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದರು. ಕಾಲಿಯು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೀಳಿ ಅವರ ರಕ್ತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದಳು. 


೧೮. ಬಳಿಕ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಹರಿಯು ಆ ಗಣಗಳೊಡಕೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದನು. ದಶದಿಕ್ಛುಗಳನ್ನೂ ಸುಡುವಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
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ಶಿನಫುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕ್ಷೇತ್ರಸಾಲಾಸ್ಸಮಾಯಾಂತಂ ಚಕ್ರೆಮಾಲೋಕ್ಕ ವೇಗತಃ । 
ತತ್ರಾಗತ್ಯಾಗತೋ ವೀರಶ್ಹಾಗ್ರಸತ್ಸೃಹಸಾ ಬಲೀ !೧೯॥ 


ಚಕ್ರಂ ಗ್ರಸಿತಮಾಲೋಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುಃ ಪರಪುರಂಜಯಃ । 
ಮುಖಂ ತಸ್ಯ ಸರಾಮೃಜ್ಯ ತಮುದ್ಧಾಲಿತವಾನರಿಂ ॥ ೨೦॥ 


ಸ್ವಚಕ್ರಮಾದಾಯ ಮಹಾನುಭಾವ- 
ಶ್ಹುಕೋಪ ಚಾತೀವ ಭವೈಕಭರ್ತಾ । 
ಮಹಾಬಲೀ ತೈರ್ಯೂಯುಧೇ ಪ್ರವೀರೈಃ 


ಸಂಕ್ರುದ್ಧನಾನಾಯುಧಧಾರಕೋತಸ್ತ್ರೈಃ 1 ೨೧ ॥ 
ಚಕ್ರೇ ಮಹಾರಣಂ-ವಿಷ್ಣುಸ್ತೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಯುಯುಧೇ ತದಾ | 
ನಾನಾಯುಧಾನಿ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ಯ ತುಮುಲಂ ಭೀಮವಿಕ್ರಮಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಅಥ ತೇ ಭೈರವಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಯುಯುಧುಸ್ಕೇನ ವೈ ಭೈಶಂ । 
ನಾನಾಸ್ಟ್ರಾಣಿ ವಿಮುಂಚಂತಃ ಸಂಕ್ರುದ್ಧಾಃ ಪರಮೌಾಜಸಾ 1 ೨೩ ॥ 


ಕಾನ ಎಂ ಭಾ ಸಇಇಒಾಧಜಭಾ ಇ ಎ ಅಜ ಎಂ ಅಂಬರ ಕಾಾತ್ತ ದ್ರು ಮದರ ಮಾಮ ಹ ೨ ೨. 21 ೨ ಇಂ ಇಂ ್ಪ್ಪ್ಲ0ೌ (ಇಂ ಇ ಇಇ ಷಂ ಇ ೀಇಫಇಂ |ಇಇಂ್ಪ ಂಇಇಇಇಇಇಇಇಂೃಂಂ ಭಾಭಾ ಎ —- ಛೌ 


೧೯. ಕ್ಲೇತ್ರಪಾಲನು ವೇಗದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ವಿಷ್ಣಚಕ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಎದುರಿಗೆಬಂದು ಆ ಚಕ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನುಂಗಿದನು. 

೨೦. ಹೀಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲನು ಚಕ್ರವನ್ನು ನುಂಗಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ವೀರನಾದ 
ಹರಿಯು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನ ಮುಖವನ್ನದುಮಿ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಹೊರತೆಗೆದನು. 


೨೧. ಹೀಗೆ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಹರಿಯು ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಕೋಪದಿಂದ ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಆ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದನು. “ 

೨೨. ಮತ್ತು ಆ ಹರಿಯು ಅನೇಕ ಮಹಾಯುಧಗಳನ್ನು ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ತುಮುಲಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ಮರಣ 
ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡಿದನು. 


೨೩. ಆಗ ಭೈರವನೇ ಮೊದಲಾದ ಗಣಗಳೂ ಸಹೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಪರಾ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಅನೇಕ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಹರಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದರು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ನೆಂ ತೇಷಾಂ ರಣಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹರಿಣಾತುಲತೇಜಸಾ । 
ವಿನಿವೃತ್ಯ ಸಮಾಗವ್ಯು ತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಯುಯುಥೇ ಬಲೀ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಥ ನಿಷ್ಣುರ್ಮುಹಾತೇಜಾಶ್ಚಕ್ರಮುದ್ಯಮ್ಯ ಮೂರ್ಥಿತಃ । 
ಯುಯುಧೇ ಭಗವಾಂಸ್ತೇನ ವೀರಭದ್ರೇಣ ಮಾಧವಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಯೋಸ್ಸಮಭವದ್ಯುದ್ದೆಂ ಸುಘೋರಂ ರೋಮಹರ್ಷಣಂ । 
ಮಹಾನೀರಾಬ್ದಿಸತ್ಕೋಸ್ತು ನಾನಾಸ್ತ್ರಧರಂಯೋರ್ಮುನೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ನಿಷ್ಣೋರ್ಯೊೋಗಬಲಾತ್ರಸ್ಯ ದೇಹಾದೇವ ಸುದಾರುಣಾಃ । 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಹಸ್ತಾ ಅಸಂಖ್ಯಾತಾಶ್ಚ ಜಜ್ಞಿರೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ತೇ ಚಾಪಿ ಯುಯುಧುಸ್ತೇನ ನೀರಭದ್ರೇಣ ಭೀಷಣಂ । 
ನಿಷ್ಣುವದ್ದಲವಂತೋ ಹಿ ನಾನಾಯುಧಧರಾ ಗಣಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


a — 


೨೪. ಹೀಗೆ ಬ್ಲೈರವಾದಿಗಳು ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ವಿನ್ಣುವಿನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ತಾನೂ ಆ ಗಣಗಳೊಡನೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. 


೨೫. ಆಗ *ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಹರಿಯು ಕೋಪಗೆಣಂಡು ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಆ ವೀರಭದ್ರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. 


೨೬. ಎಲೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಲಿರಲು ಆ ವೀರಭದ್ರ ಮತ್ತು ಹರಿ ಇವರುಗಳಿಗೆ ಘೋರ 
ವಾದ ಮತ್ತು ರೋಮಾಂಚಕರವಾದ ಯುದ್ಧವಾಯಿತು. 


೨೭. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಭಯಂಕರರೂ ಶಂಖಚಕ್ರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸುವಂತಹವರೂ ಆದಂತಹ ಅನೇಕ ವೀರರನ್ನು ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 


೨೮. ವಿಷ್ಣುವಿನಂತೆ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುಗಣಗಳೂ ಸಹ ವೀರಭದ್ರ 
ನೊಡನೆ ಅನೇಕ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು. 
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ತ್ತಾ ಸರ್ವಾನಪಿ ನೀರೋ$ಸೌ ನಾರಾಯೆಣಸಮುಸ್ರರ್ಭಾ । 


ಭಸ್ಮೀಚಕಾರ ಶೂಲೇನ ಹತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಂ ಪ್ರಭುಂ ॥೨೯॥ 
ತತಶ್ಹೋರಸಿ ತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಲೀಲಯೈನ ರಣಾಜಿರೇ । 

ಜಘಾನ ನೀರಭದ್ರೋ ಹಿ ತ್ರಿಶೂಲೇನ ಮಹಾಬಲೀ 1 ೩೦॥ 
ತೇನ ಘಾತೇನ ಸಹಸಾ ನಿಹತಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 

ಪಪಾತ ಚ ತದಾ ಭೂಮ್‌ ನಿಸಂಜ್ಞೋತಭೊನ್ಮುನೇ ಹರಿಃ 1೩೧॥ 
ತತೋ ಯಜ್ಞೋಆದ್ಭುತಂ ತೇಜಃ ಪ್ರಲಯಾನಲಸನ್ನಿಭಂ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕದಾಹಕಂ ತೀವ್ರಂ ನೀರಾಣಾನಮುಪಿ ಭೀಕರಂ 1 ೩೨ ॥ 
ಕ್ರೋಧರಕ್ತೇಕ್ಷಣಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಪುನರುತ್ನಾಯ ಸ ಪ್ರಭುಃ | 

ಪ್ರಹರ್ತುಂ ಚಕ್ರಮುದ್ಯಮ್ಯ ಹ್ಯತಿಷ್ಠತ್ತುರುಷರ್ಷಭಃ ॥ ೩೩0 


ತಸ್ಯ ಚಕ್ರಂ ಮಹಾರ್‌ೌದ್ರಂ ಕಾಲಾದಿತ್ಯಸಮಪ್ರಭಂ | 
ವ್ಯಷ್ಟಂಭಯದದೀನಾತ್ಮಾ ನೀರಭದ್ರಶ್ಶಿವಪ್ರಭುಃ Il ೩೪ ॥ 


ಹ ಹ ಪಾಕ ತಸ 





೨೯. ನಾರಾಯಣನಂಕೆ ವೀರರಾದ ಆ ಗಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವೀರಭದ್ರನು ಶಿವ 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಶೂಲದಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿ ಭಸ್ಮಮಾಡಿದನು. 

೩೦. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ವೀರಭದ್ರನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡುವಂತೆ ಅನಾಯಾಸದಿಂದ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. 


೩೧. ಆ ಶೂಲದ ಏಟಿನಿಂದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಹರಿಯು ತುಂಬಾ ವಿಹ್ವಲ 
ನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛಿತನಾದನು. 


೩೨-೩೩. ಬಳಿಕ ಹರಿಯು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನಂತರ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಕಳೆ 
ಡೆದ್ದು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಭಯಂಕರವೂ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಸುಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳದುದೂ ಆದಂತಹ ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ 
ವೀರಭದ್ರನಮೇಲೆ ಪ್ರಹರಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೩೪. ಆಗ ಶಿವಸ್ವರೂಪನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರವನ್ನು ಸ್ತಂಭಿಸಿದನು. 
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ಮುನೇ ಶಂಭೋಃ ಪ್ರಭಾನಾತ್ತು ಮಾಯೇಶಸ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಭೋಃ | 
ನ ಚಚಾಲ ಹರೇಶ್ವಕ್ರಂ ಕರಸ್ಕಂ ಸ್ವಂಭಿತಂ ಧ್ರುವಂ 1 ೩೫ ॥ 


ಅಥ ನಿಷ್ಣುರ್ಗಣೇಶೇನ ನೀರಭದ್ರೇಣ ಭಾಷತಾ । 
ಬಿ ಗ್‌ 
ಅತಿಸೃತ್ತೃಂಭಿತಸ್ತೇನ ಶೃಂಗವಾನಿನ ನಿಶ್ಚಲಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ತತೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ಸ ಂಭಿತೋ ಹಿ ನೀರಭದ್ರೇಣ ನಾರದ | 
ಯಜ್ವೋಸಮಂತ್ರಣಮನಾ ನೀರಸ್ತಂಭನಕಾರಕೆಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ತತಃ ಸ್ತಂಭನನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಶಾರ್ಜ್ಸಧನ್ವಾ ರಮೇಶ್ವರಃ | 


ಜಾವ 
ಶಾರ್ಣಂ ಜಗ್ರಾಹ ಸಂಕ್ರುದ್ಧಃ ಸ್ವಧನುಃ ಸಶರಂ ಮುನೇ ॥ ೩೮ ॥ 


ತ್ರಿಭಿಶ್ಚ ಧರ್ಷಿತಂ ಬಾಹೈಸ್ತೇನ ಶಾರ್ಜ್ಣಧನುರ್ಹರೇಃ । 
ನೀರಭದ್ರೇಣ ತತ್ತಾತ ತ್ರಿಧಾಭೂತ್ತೆತ್ವ ಣಾನ್ಮುನೇ ೩೯ H 


19 


೩೫. ಐಲ್ಬ್ಫೈ ನಾರದ, ಮಾಯಾಮಯನೂ ಮಹಾಸ್ರಭುವೂ ಆದ ಶಂಕರನ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ವಿಷ್ಣೃಚಕ್ರನ್ರ ಸ್ತಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಸರಿಸಿದರೂ ಅಲು 
ಗಾಡಲಿಲ್ಲ. 


೩೬. ಅಲ್ಲದೆ ಶಿನಗಣನಾಯೆಕನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ನಿಸ್ಲುವನ್ನೂ ಸ್ವಂಭಿಸಿ 
ದನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಅಚಲವಾದ ಪರ್ವತದಂತೆ ಅಲುಗಾಡೆನೆ ನಿಂತನು. 


೩೭. ಆಗ ಭೃಗುದುನಿಯು ಸ್ತಂಭನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜನಿಸಿ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತಂಭನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದನು. 


೩೮. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣ್ಯವು ಕೋಸದಿಂದ ನೀರಭದ್ರನಮೇಲೆ ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಹಠಿ 
ಸಲು ತನ್ನ ಶಾರ್ಜವೆಂಬ ಮಹಾಧನುಸೃನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


ರ೯. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಆಗ ವೀರಭದ್ರನು ಮೂರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಶಾರ್ಜ್ಣಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮೂರು ಚೂರಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 
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ಅಥ ನಿಷ್ಣುರ್ಮಹಾವಾಣ್ಯಾ ಬೋಧಿತಸ್ತಂ ಮಹಾಗಣಂ । 
ಅಸಹ್ಯವರ್ಚಸಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಹೃಂತರ್ಧಾತುಂ ಮನೋ ದಧೇ ॥೪೦॥ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚ ತತ್ಸರ್ವಮಿವಂ ಭನಿಷ್ಯಂ 

ಸತೀಕೃತಂ ದುಷ್ಬ್ರ್ರಸಹಂ ಪರೇಷಾಂ । 

ಗತಾಃ ಸ್ಹಲೋಕಂ ಸ್ವಗಣಾನ್ವಿತಾಸ್ತು 

ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವಂ ಸರ್ವಪತಿಂ ಸ್ವತಂತ್ರಂ ।೪೧॥ 


ಸತ್ಯಲೋಕಗತಶ್ಚಾಹಂ ಪುತ್ರಶೋಕೇನ ಪೀಡಿತಃ | 
ಅಚಿಂತಯಂ ಸುದುಃಖಾತೋ ಮಯೂ 8೦ ಕಾರ್ಯಮದ್ಕ ವೈ । ೪೨ ॥ 


ನಿಷ್ಸೌ ಮಯಿ ಗತೇ ಚೈವ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಿಭಿಸ್ಸಹ । 
ನಿನಿರ್ಜಿತಾ ಗಣೈಸ್ಸರ್ವೆೇ ಯೇ ತೇ ಯಜ್ಞೋಪಜೇನಿನಃ 1 ೪೩ 


೪೦. ಬಳಿಕ ನಾನು ಹರಿಗೆ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಸಾ ಧ್ಯ 
ವೆಂದು ಶಿಳೆಯಹೇಳಿದೆನು. ಆಗ ಅವನೂ ಅವನನ್ನು ತಿಳಿದು ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. 


೪೧. ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಅನರ್ಥವೆಲ್ಲವೂ ಸತೀಡೇವಿಯ ಅಸಮಾನದಿಂದ 
ಆದುದು. ಇದನ್ನು ತಡೆಯಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯೇ 
ಅಂತಹುದು. ಅನನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನು. ಏನುಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡುವ ಸ್ಟಾತಂತ್ರ R 
ಸುಳ್ಳವನು. ನಾವು ಅವನ ಅಧೀನರು ಎಂದು ತಿಳಿದವರಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ 
ತೆಲವರು ದೇವತೆಗಳು ತನ್ಮು ಸರಿನಾರಡೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


೪೨. ನಾನೂ ಸಸ ನನ್ನ ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪುತ್ರ (ದಕ್ಷ) ದುಃಖ 
ದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡು ಈಗ ನಾನೇನುಮಾಡಲಿ ಎಂದು ತುಂಬಾ ಚಿ೨ತಿಸಿಡೆನು. 


೪೩. ನಾನೂ ಹರಿಯೂ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಯಜ್ಞ ಭಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವ 
ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಆ ವೀರಭದ್ರನು ಜಯಿಸಿದನು. 
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ತೆಮುಪದ್ರನಮೂಲಕ್ಷ್ಯ ವಿಧ್ವಸ್ತಂ ಚ ಮಹಾಮಖಂ | 
ಮೃುಗೆಸ್ತರೂಸಪೋ ಯಜ್ಞೋ ಹಿ ಮಹಾಭೀತೋಪಿ ದುದ್ರನೇ ॥೪೪॥ 


ತಂ ತದಾ ಮೃಗರೂಪೇಣ ಧಾವಂತಂ ಗಗನಂ ಪ್ರತಿ। 
ವೀರಭದ್ರಸ್ಸಮಾದಾಯ ವಿಶಿರಸೃಮಥಾಕರೋತ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ಧರ್ಮಂ ಕಶ್ಯಪಂ ಚ ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಸಃ। 
ಅರಿಷ್ಟ ನೇಮಿನಂ ನೀರೋ ಬಹುಪುತ್ರೆಂ ಮುನೀಶ್ವರೆಂ ॥ V೬ 


ಮುನಿಮುಂಗಿರಸಂ ಚೈವ ಸೃಶಾಶ್ವಂ ಚ ಮಹಾಗಣಃ । 
ಜಘಾನ ಮೂರ್ಥಿ ಪಾದೇನ ದತ್ತಂ ಚ ಮುನಿಪುಂಗವಂ ॥ ೪೭॥ 


ಸರಸ್ವತ್ಕಾಶ್ಚ ನಾಸಾಗ್ರಂ ದೇವಮಾತುಸ್ತಥೈವ ಚ । 
ಚಚ್ಛೇದ ಕರಜಾಗ್ರೇಣ ನೀರಭವ್ರಃ ಪ್ರತಾಪರ್ವಾ ॥ ೪೮ ॥ 


ತತೋ ಇನ್ಯಾನಪಿ ದೇವಾದೀನ್ವಿದಾರ್ಯ ಸೃಥಿನೀತಲೇ । 


ಪಾತಯಾಮಾಸ ಸೋಳರಂಯಂ ವೈ ಕ್ರೋಧಾಕ್ರಾಂತಾತಿಲೋಚನಃ ॥ 





ಅಳ, ಹೀಗೆ ಅಸಜಯವನಾದುದನ್ನೂ, ಯಜ್ಞವು ನಾಶವಾದ. ದನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಯಜ ಪುರುಷನು ತುಂಬಾ ಹೆದರಿ ಮೃಗರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಿಂದ ಓಡಿ 
ಗ ು ೩ ಇ 
ಹೋದನು. 
೪೫, ಮೃಗರೂಪದಿಂದ ಅಕಾಶದೆಕಡೆಗೆ ಓಡುತ್ತಲಿರುವ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನನ್ನು 
ನೋಡಿ ವೀರಭದ್ರನು ಅವನನ್ನು: ಹಿಡಿದು ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 


೪೬-೪೭, ಮತ್ತು ಮರೀಚಿಬ್ರಹ್ಮ, ಯಮಧರ್ಮ, ಕ್ಯಸಮುನಿ, ಅರಿಸ್ಟ 
ನೇಮಿ, ಅಂಗಿರಸ್ಸುಮುನಿ, ಕೃಶಾಶ್ವಮುನಿ, ದತ್ತಮುನಿ ಇವರುಗಳ ಶಿರಸ್ಸಿನಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ಕಾಲಿನಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒದ್ದನು. 


೪೮. ಸರಸ್ವತಿ ಮತ್ತು ದೇವಮಾಕಿಯಾದ ಅದಿತಿದೇವಿ, ಇವರ ಮೂಗಿನ 
ತುದಿಯನ್ನು ವೀರಭದ್ರನು ಉಗುರಿನಿಂದ ಚಿವುಟ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 


೪೯, ಮತ್ತು ಕೆಲವುಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಸೀಳಿ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಡಹಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣ? [| ರುದ್ರೆಸಂಹಿ ತ 


ವೀರಭದ್ರೋ ನಿದಾರ್ಯಾಹಿ ದೇರಾ ಮುಖ್ಯಾನ್ಮುನೀನೆಪಿ । 
ನಾಭೂಚ್ಛಾಂತೋ ದ್ರುತಕ್ರೋಧಃ ಫಣಿರಾಡಿನ ಮಂಡಿತಃ 1 ೫೦ ॥ 


ವೀರಭದ್ರೋದ್ಭ ತಾರಾತಿಃ ಕೇಸರೀವ ವನದ್ವಿರ್ಸಾ । 
ದಿಶೋ ನಿಲೋಕಯಾಮಾಸ ಕಃ ಕುತ್ರಾಸ್ತೀತ್ಕನುಕ್ಷಣಂ !೫೧॥ 


ವ್ಯಪೋಥಯದ್ಭಗುಂ ಯಾನನ್ಮಣಿಭದ್ರಃ ಪ್ರತಾಪರ್ವಾ | | 
ಪದಾಕ್ರಮ್ಯೋರಸಿ ತದಾಕಾರ್ಹೀತ್ರಚ್ಛ,ಶ್ರುಲುಂಭನಂ 1 ೫೨೫ 


ಚಂಡಶ್ಟೋತ್ಪಾಟಿಯಾಮಾಸ ಪೂಷ್ಲೋ ದಂರ್ತಾ ಪ್ರವೇಗತಃ । 
ಶಪ್ಯಮಾನೇ ಹರೇ ಪೂರ್ವಂ ಯೋ 8ಹಸದ್ದರ್ಶರ್ಯ ದತಃ 1 ೫೩ ॥ 


ನಂದೀ ಭಗಸ್ಯ ನೇತ್ರೇ ಹಿ ಪಾತಿತಸ್ಯ ರುಷಾ ಭುನಿ | 
ಉಜ್ಜಹಾರ ದಕ್ಷಮಕ್ಸ್ಸಾ ಯಶೃಸಂತಮಸೂಸುಚತ್‌ 1 ೫೪ ॥ 


೫೦. ಇಷ್ಟುಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮುನಿಗ3ನ್ನೂ ಸೀಳಿದರೂ ನೀರಭವ್ರನು 
ಶಾಂತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಿಟ್ಟಿಗೆಬ್ಬಿ ಸಿದ ಸರ್ನರಾಜನೆಂತೆ ಇನ್ನೂ ಕೋಸವುಸ್ಳಿನನಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದನು. 

೫೧. ಸಿಂಸ್ಕೆನು ಕಾಡಾನೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂಕೆ ವೀರಭದ್ರನು ಎಲ್ಲ ಶಿವ 
ದ್ವೇಷಿಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ ಇನ್ನಾರು ಉಳಿವಿರುವರು ಎಂದು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿದನು. 


೫೨. ವೀರನಾದ ಮಣಿಭದ್ರನೆಂಬುವನು ಭೃಗುಮುನಿಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ 
ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಅದುಮಿಕೊಂಡು ಅವನ ಗಡ್ಡವನ್ನಿಲ್ಲಾ ಬೋಳಿಸಿ ವಿಕಾರಮಾಡಿದನು. 


೫೩. ಚಂಡನೆಂಬ ಶಿವಗಣವು ಸೂರ್ಯನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿದನು. ಹಿಂದೆ 
ದಕ್ಷನು ಶಿವನನ್ನು ಶಪಿಸುವಾಗ ಆ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು 
ನರ್ಫದ್ದನು. ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದ್ದನು. 


೫೪. ನಂದಿಯು ಭಗನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕಳಗೆ ಕೆಡುಹಿ ಅವನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತನು. ಹಿಂದೆ ದಕ್ಷನು ಶಪಿಸುವಾಸ ಆ ಭಗನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಸೂಚಿಸಿ 
ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭ ] ಶಿನಪುಂಣಂ 


ವಿಡಂಬಿತಾ ಸ್ವಧಾ ತೆತ್ರ ಸಾ ಸ್ವಾಹಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ತಥಾ । 
ಮಂತ್ರಾಸ್ತಂತ್ರಾಸ್ತಥಾ ಚಾನ್ಯೇ ತತ್ರಸ್ಥಾ ಗಣನಾಯಕ್ಕೈಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ವವೃಷುಸ್ತೇ ಪುರೀಷಾಣೆ ವಿತಾನಾಗಸ್ಮಾ ರುಷಾ ಗಣಾಃ । 
ಅನಿರ್ವಾಚ್ಯಂ ತದಾ ಚಕ್ರುರ್ಗಣಾ ನೀರಾಸ್ತ್ರಮಧ್ವರೆಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ಅಂತೆರ್ನೇದ್ಯಂತೆರಗತೆಂ ನಿಲೀನಂ ತದ್ಭಯಾದ್ಬಲಾತ್‌ । 
ಆನಿನಾಯ ಸಮಾಜ್ಞಾಯ ನೀರಭದ್ರಶ್ಚ ಭೂಸುತಂ ॥೫೭॥ 


ಕೆಪೋಲೇ$ಸ್ಯ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಂ ಖಡ್ಲೇನೋಪಹೃತಂ ಶಿರಃ । 
ಅಭೇದ್ಯಮಭನತ್ತಸ್ಯ ತಚ್ಚ ಯೋಗಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಅಭೇದ್ಯಂ ತಬ್ಛೆರೋ ಮತ್ತಾ ಶಸಾಸ್ತ್ರೈಸ್ತು ಚ ಸರ್ವಶಃ । 

ಕರೇಣ ತ್ರೋಟಿಯಾಮಾಸ ಪಡ್ಭ್ಯ್ಯಾಮಾಕ್ರಮ್ಯ ಚೋರಸಿ ॥೫೯॥ 
ತಚ್ಛಿರಸ್ತಸ್ಯ ದುಸ್ಪಸ್ಯ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಹರವೈರಿಣಃ । 

ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡೇ ಪ್ರಚಿಸ್ತೇಸ ನೀರದೆಭ್ರೋ ಗಣಾಗ್ರೆ ಜೇಃ ॥೬೦॥ 





೫೫. ಸ್ವಧಾದೇವಿ, ಸ್ವಾಹಾದೇವಿ, ಮಂತ್ರಗಳು, ತಂತ್ರಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಶಿವಗಣಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸಿದುವು. 

೫೬. ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಯಜ್ಞಾಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಗಣಗಳು ಅಮೇಧ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಕೆ 
ಆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಅಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕೆಡಿಸಿದರು. 

೫೭-೫೮. ಆಗ ದಕ್ಷನು ಭಯದಿಂದ ಅಂಶರ್ವೇದಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ಕುಳಿತನು. ವೀರಭದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಳತಂದು ಕಪೋಲಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಆದರೂ ಯೋಗಸ್ರಭಾವದಿಂದ ದಕ್ಷನ ಶಿರಸ್ಸು 
ಕತ್ತರಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. | 

೫೯. ದಕ್ಷನ ಶಿರಸ್ಸು ಶಶ್ತ್ರ, ಮತ್ತು ಅಸ್ರ್ರಗಳಿಗೆ ಅಭೇಧ್ಯವಾದುಜೆಂದು . 
ತಿಳಿದು ವೀರಭದ್ರನು ಆ ದಕ್ಷನನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಅದುಮಿ ಕೈನಿಂದ ಅನನ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿದುಹಾಕಿದನು. 


೬೦. ಶಿವದ್ವೇಸಿಯಾದ ದುಷ್ಪ ದಕ್ಷನ ಆ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ವೀರಭದ್ರನು ಉರಿಯು 
ಕ್ರಿರುವ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ರೇಜೇ ತಪಾ ನೀರಭದ್ರಸ್ತ್ರಿಶೂಲಂ ಭ್ರಾಮರ್ಯ ಕರೇ । 
ಶ್ರುದ್ಧಾ ರಣಾಶ್ಸಸಂವರ್ತಾಃ ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ಪರ್ವತೋಪಮಾಃ Hn 


ಅನಾಯಾಸೇನ ಹತ್ವೈರ್ತಾ ನೀರಭದ್ರಸ್ತತೋಂಗ್ನಿನಾ । 
ಜ್ವಾಲಯಾಮಾಸ ಸಕ್ರೋಧೋ ದೀಸ್ತಾಗ್ನಿ ಶ್ರಲಭಾನಿವ 1 ೬೨ ॥ 


ನೀರಭದ್ರಸ್ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದರ್ಗಾ ದಶ್ಷಪುರೋಗರ್ಮಾ | | 
ಅಟಬ್ಟಾಟ್ಟಿಹಾಸಮಕರೋತ್ಪೂರಯಂಶ್ಚ ಜಗತ್ತೈಯಂ 1೬೩ ॥ 


ನೀರಶ್ರಿಯಾ ಯುತಶಸ್ತೃತ್ರ ತತೋ ನಂದನಸಂಭನಾ । 
ಪುಸ್ಪನ್ನಷ್ನಿರಭೂದ್ದಿವ್ಶಾ ನೀರಭದ್ರೇ ಗಣಾಸ್ತಿತೇ ॥ ೬೪ ॥ 


ವವುರ್ಗಂಧವಹಾಶ್ಮೀತಾಸ್ಸುಗಂಧಾಸ್ಫುಖದಾಃ ಶನೈಃ | 
ದೇವದುಂದುಭೆಯೋ ನೇದಸ್ಸಮುಮೇವ ತತಃ ಪರಂ 1 ೬೫ ॥ 


EN ಇರೆ ಆಪ 2 ನಾ 


೬೧. ಹೀಗೆ ವೀರಭದ್ರನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ತಿರುಗಿ 
ಸುತ್ತಾ ರಾರಾಜಿಸಿದನು. ಮಿಕ್ಸ್‌ ಗಣಗಳು ಮೃತರಾದ ಶಿನಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಗ್ನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕೆ ಭಸ್ಮಮಾಡಿದರು. 


೬೨, ವೀರಭದ್ರನು ಆಯಾಸನಿಲ್ಲದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಶಿವದ್ವೇಷಿಗಳನ್ನೂ 


ನಾಶಮಾಡಿ ಪತಂಗವನ್ನು ಬೆಂಕಿಯು ಸುಡುವಂತೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಗೆ ಹಾಕೆ ಭಸ್ಮ 
ಮಾಡಿದನು. 


೬೩. ದಕ್ಷ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ದೆಗ್ಗರಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ವೀರಭದ್ರನು 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿಹೋಗುವಂತೆ ಅಟ್ಟಹಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೬೪, ಅಗ ನಂದನವನನಿಂದ ಜಯಶಾಲಿಯಾದ ವೀರಭವ್ರನಮೇಲೆ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಪುಸ್ಪವೃಸ್ಟಿಯಾಯಿತು. 


೬೫. ಗಾಳಿಯು ತಂಪಾಗಿ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಬೀಸಿತು. ದೇವ 
ದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಕೈಲಾಸಂ ಸ ಯಯೌ ವೀರಃ ಕೃತಕಾರ್ಯಸ್ತತಃ ಪರಂ | 


ನಿನಾಶಿತದೃಢಧ್ವಾಂತೋ ಭಾನುಮಾನಿವ ಸತ್ವರಂ ಗ ೬೬ ॥ 
ಕೃತಕಾರ್ಯಂ ವೀರಭದ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ಶಂಭುರ್ನೀರಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷಂ ಚಕಾರ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೬೭ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ದಾರರ ಊತಾಹಾಭು- - 


೬೬-೬೭. ಸೂರ್ಯನು ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತೆ ವೀರಭದ್ರನು 
ಶಿವದ್ದೇಷಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಗಣಗಳಿಗೂ 
ನಾಯಕನನ್ನೂಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂನತ್ತೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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I ಶ್ರೀಃ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಸುರಾಣೇ' 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಭಾರ ಡಿವಾರನಾತರದಾದ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾ€55ಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ನಿಧೇರನಿತಧೀಮತಃ । 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ನಾರದಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ವಿಸ್ಕಿತಸ್ತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ !1೧॥ 


| ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ 
ಶಿವಂ ವಿಹಾಯ ದಕ್ಷಸ್ಕ ಸುರೈರ್ಯಜ್ಞಂ ಹರಿರ್ಗೆತಃ। 
ಹೇತುನಾ ಕೇನ ತದ್ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ರಾವಜ್ಞಾಭನತ್ತತಃ ' ॥೨॥ 


ಕಾ ರಾ RA NW ಒಎ3  ಒಪಿಟ್ಟಂಂಲಣ್ಲ ಯದ ಎಲ 


ಮೂನತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು ;--ಹೀಗೆ ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಶಿವ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದನು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿ 
ಸಿದನು. 


೨. ನಾರದನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು ;--ಓ ವಿಧಿಯೇ, ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಅದರಿಂದಲೇ ಆ ಹರಿಗೆ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅವಮಾನವಾಯಿತಲ್ಲವೆ? 
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ಸಪೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಜಾನಾತಿ ಕಿಂ ಸ ಶಂಭುಂ ನೋ ಹರಿಂಪ್ರ ಲಯೆನಿಕ್ರಮಂ । 
ರಣಂ ಕಥಂ ಚ ಕೃತವಾಂಸ್ತದ್ದಣ್ಣೆ ಕೈರಬುಧೋ ಯಥಾ Ha 


ಚರಿತಂ ಬ್ರೂ ಹಿ ಶಂಭೋಸ್ಕು ಚಿತೊ (ತ್ಸಾಡ ಡಕೆರಂ ವಿಭೋ !೪॥ 


ಇ ಕ 


ಏಷ ಮೇ ಸಂಶಯೋ ಭೂಯಾಂನ್ನಂ ಚ್ಛಿಂಧಿ ಕರುಣಾನಿಧೇ । 


ಬ ಹ್ಮೋನಾಚ 1 
ದ್ವಿಜನರ್ಯ ಶೃಣು ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚರಿತಂ ಶಶಿಮ್‌ಲಿನಃ । 


ಯತ್ಚ ಚ್ಛತೇ ಕುರ್ವತಶ್ಚ ಸರ್ವಸಂಶಯಹಾರೆಕೆಂ !೫॥ 


ದಧೀಚಸ್ಯ ಮುನೇಶಾ ಸಾದ್ಸೃ_್ರಸ್ಟಜ್ಞಾನೋ ಹರಿಃ ಪುರಾ । 


ಸಾಮರೋ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಸ್ಲಂ ವೈ ಹ ಕ್ಸುವಸ ಸಹಾಯಕೃತ್‌ 1೬॥ 


೩. ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಪ್ರಲಯಮಾಡುವುತಸ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಶಿವನನ್ನು 
ಹರಿಯು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲನೆ? ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಮೂಢನಂಕೆ ಆ ಶಿವಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಹರಿಯು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದುದೇಕೆ? 


೪. ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಮಹಾಸಂಶಯವು ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. ಕರುಣಾಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಆ ನನ್ನ ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಉತ್ಸಾಹ 
ವನ್ನುಂಬುಮಾಡುವಂತ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳು ಎಂದನು. 


೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: --ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೆ, 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಸಂಶಯವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


೬. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಧೀಚಿ ಎಂಬ ಮನಿಗೆ ಶತ್ರುವಾದ ಕ್ಷುವನೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ 
ವಿಷ್ಣುನ್ರ ಸಹಾಯಮಾಡಿದನೆಂದು ದಧೀಚೆಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಶಾಸ 
ವನ್ನಿಕ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಶಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಈಗ ವಿಷ್ಣುವು ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತಜ್ಞಾನವಿಹೀನ 
ನಾಗಿ ಮೂಢನಂತೆ ಆಚರಿಸಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಶಸ್ತರ್ನಾ ನಿಷ್ಣುಂ ದಧೀಚೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಹೋಪಾಕಾರಃ ಕೃತಸ್ತಸ್ಯ ಹರಿಣಾ ತತ್ಸಹಾಯಿನಾ ॥1೭॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ಮಹಾತೇಜಾ ರಾಜಾ ಕ್ಷುವ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಅಭೂನ್ಮಿತ್ರಂ ದಧೀಚಸ್ಕ ಮುನೀಂದ್ರಸ್ಕ ಮಹಾಪ್ರಭೋಃ 1೮॥ 


ಚಿರಾತ್ತಪಃ ಪ್ರಸಂಗಾದ್ತೈ ನಾದಃ ಕುನದಧೀಚಯೋಃ । 
ಮಹಾನರ್ಥಕರಃ ಖ್ಯಾತಸ್ತ್ರಿಲೋಕೇಷ್ವಭವತ್ಪುರಾ (೯ ॥ 


ತತ್ರ ತ್ರಿವರ್ಣತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಿಸ್ರ ಓವ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಇತಿ ಪ್ರಾಹ ದಧೀಜೋ ಹಿ ಶಿವಭಕ್ತಸ್ತು ನೇಡನಿತ್‌ ।॥ ೧೦॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ತಸ್ಕ ದಧೀಚಸ್ಯ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಕ್ಷುವಃ ಪ್ರಾಹೇತಿ ನೃಪತಿಃ ಶ್ರೀಮದೇನ ನಿನೋಹಿತಃ ॥ ೧೧ ॥ 


ಮ ಅರಾ ರಾ ಪಪ, ee 


೭. ನಾರದಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ವಿಧಿ, ದಧೀಚಿಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು 
ಹರಿಯನ್ನು ಏಕೆ ಶಹಿಸಿದನು? ಆ ಮುನಿಗೆ ಕೋಸಬರುವಂತೆ ಹರಿಯು ಅದೆಂತಹ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಎನ್ನಲು, 


೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು ;--ಹಿಂದೆ ಕ್ಷುವನೆಂಬ ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದ 


ರಾಜನಿದ್ದನು. ಆ ರಾಜನು ದಧೀಚಿಮುನಿಗೆ ಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. 





೯. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ತಸಸ್ಸಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಧೀಚಿ ಮತ್ತು ಕುವರಾಜ 
ಇವರಿಗೆ ಮಹಾವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು ನಡೆಯಿತು. ಅದು ಬಹಳ ಕಾಲ ನಡೆದದ್ದಲ್ಲದೆ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಹಾ ಅನರ್ಥವನ್ನುಂಟಿಮಾಡುವಂತೆಹುದೊ ಆಯಿತು. 

೧೦. ಶಿವಭಕ್ತನೂ ವೇದವಿತ್ತೂ ಆದಂತಸ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಆ 

ರ್ಯ 6೮ 6 ಎಮಿ ೦ ಇ ಮೆ 
ವ್ಯಾಕ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರಿಗಿಂತಲೂ ಬ್ರಾ ಕ್ಮಣನೇ ತ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

೧೧. ದಧೀಚಿಮಹಾಮುನಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಧನವ:ದದಿ೧ದ ಕೊಬ್ಬಿದ 
ಕುವರಾಜನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾಯ ೩ಿಲೆ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಕುವ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಸಷ್ಕಾನಾಂ ಲೋಕಸಾಲಾನಾಂ ವಸ್ರರ್ಧಾರಯತೇ ನೃಪಃ । 
ತಸ್ಮಾನ್ಸೃಪೋ ವರಿಷ್ಠೋಹಿ ನರ್ಣಾಶ್ರಮುಸತಿಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಸರ್ವದೇವಮಯೋ ರಾಜಾ ಶ್ರುತಿಃ ಪ್ರಾಹೇತಿ ತತ್ಸರಾ । 


ಮಹತೀ ದೇವತಾ ಯಾ ಸಾ ಸೋಂಹಮೇವ ತತೋ ಮ:ನೇ ॥ ೧೩॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ವಿಪ್ರಾದ್ವರೋ ರಾಜಾ ಚೈವನೇಯ ನಿಚಾರ್ಯತಾಂ | 


ನಾಮಮಂತನ್ಯ ಏವಾತ ಪೂಜ್ಕ್ಯೋ5ಹಂ ಸರ್ವಥಾ ತ್ವಯಾ ॥ ೧೪ ॥ 
। ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಶ್ರುತ್ವಾ ತಥಾ ಮತಂ ತಸ್ಯ ಹ್ಷುವಸ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 

ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿವಿರುದ್ಧಂ ತಚ್ಚುಕೋಪಾತೀವ ಭಾರ್ಗವಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅಥ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಗೌರವಾಚ್ತಾತ್ಮನೋ ಮುನೇ | 
ಅತಾಡಯತ್ಯ್ಯುವಂ ಮೂರ್ಥ್ನಿ ದಧೀಚೋ ವಾಮಮುಷ್ಟಿತಃ ।॥ ೧೬ ॥ 


೧೨. ಕುವರಾಜನು ದೇಳಿದನು ;--ರಾಜನು ಅಸ್ಪದಿಕ್ಟಾಲಕರ 3 ೨ಶ್ರ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಅವನು ವರ್ಣು ಸಾಲಿಸತಕ್ಕವನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಇಜನೆ ಹಾ 
ರಾಜನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 

೧೩. ರಾಜನು ಎಲ್ಲು ದೇನತೆಗಳ ಸ್ತರೂಸನು ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯ) ಹೇಳು 
ವುದು. ಶ್ರುತಿಯು ಮಹಾಸ್ರಮಾಣನಪು. ಅವು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವುನಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ದೇವತಾರೂಪನಾದೆ ರಾಜನು ನಾನಾಗಿರುನೆನು 


೧೪. ಆದುದರಿಂದ ರಾಜನು ಬ್ರಾ ಸ್ಮಣಥಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಎಲೈ ದಧೀಚಿ 
ಮುನಿಯೇ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡು. ನನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸದಿ 
ಪೂಜಿಸಸೇಕು. 

೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಶುವನು ಹೇಳಿದ ಶ್ರು ಸಿಸ್ಕ್ರೃತಿಗಳಿಗೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಧೀಚಿಮ:ನಿಯು ತುಂಬಾ ಕೋಪಗೊಂಡನು. 


೧೬. ಹೀಗೆ ತನಗೆ ಕ್ರುವನು ಅಸಮಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೂ ಸಹ ಕೋನ 
ಗೊಂಡು ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಆ ರಾಜನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಡಮುಸ್ಸಿಯಿಂದ ಪ್ರಹರಿ 
ಸಿದನು. 
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ಶಿವಪ್ಪ 
ಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ವಜ್ರೇಣ ತಂ ಚ ಚಿಚ್ಛೇದ ದಧೀಚೆಂ ತಾಡಿತಃ ಕ್ಲುವಃ | 


ಜಗರ್ಜಾತೀವ ಸಂಕ್ರುದ್ಧೋ ಬ್ರಹ್ಮೂಂಡಾಧಿಪತಿಃ ಕುಧೀಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಪಪಾತ ಭೂಮ್‌ ನಿಹತೋ ತೇನ ವಜ್ರೇಣ ಭಾರ್ಗವಃ । 

ಶುಕ್ರಂ ಸಸ್ಮಾರ ಸ್ಷುವಕೈದ್ಭಾರ್ಗವಸ್ಯ ಕುಲಂಧರಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಶ್ರುಕ್ರೋ5ಥ ಸಂಧಯಾಮಾಸ ತಾಡಿತಂ ಚ ಸ್ಷುವೇನ ತು । 
ಯೋಗೀ ದಧೀಚಸ್ಯ ತದಾ ದೇಹಮಾಗತ್ಯ ಸ ದ್ರುತಂ ॥೧೯॥ 
ಸಂಧಾಯ ಪೂರ್ವವದ್ದೇಹಂ ದಧೀಚಸ್ಕಾಹೆ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ಶಿನಭಕ್ತಾಗ್ರಚೀರ್ವುತ್ಕುಂಜಯವನಿದ್ಯಾಪ್ರವರ್ತಕೆಃ ॥ ೨೦॥ 

! ಶುಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ದಧೀಚ ತಾತ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಿವಂ ಸರ್ನೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ | 
ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಮಂತ್ರಂ ಶೌತಮಗ್ರ್ಯಂ ವದಾಮಿ ಕೇ ೫ ೨೧॥ 


೧೭. ದಧೀಚಿಯಿಂದ ಏಟುತಿಂದ ಕ್ಷುವರಾಜನು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ವಜ್ರ 
ದಿಂದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯನ್ನು ಗಾಯಪಡಿಸಿದನು. ಆ ರಾಜನು ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡಾಧಿಸತಿ 


ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಮೂರ್ಬನಾಗಿದ್ದನು. 


೧೮. ಕ್ಷುವನ ವಜ್ರದಿಂದ ಹೊಡೆ ಸಲ್ಬಟ್ಟ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಉರುಳಿದನು. ಆಗಲವನು ತನ್ನ ವಂಶದ ಮೂಲಪುರುಸನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯ 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 

೧೯. ಕೂಡಲೇ ಯೋಗಿಯಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಬಂದು ಕ್ರುವನಿಂದ 
ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ದಧೀಚಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಪ್ರಾಣದೊಂದಿಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಸೇರಿಸಿದನು. 

೨೦. ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ನಿದ್ಯೆಗೆ ಸ್ರವರ್ತಕನೂ ಆದೆ 
ತೆಹಳಲಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಹಿಂದಿನಂತೆ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, 


೨೧. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಹೇಳಿದನು :--ವತ್ಸನಾದ ಎಬ್ಬಿ ದಧೀಚನೆ, ಸರ್ವೇ 
ಶ್ವರನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಚಿಸಿ ಮಹಾಮೃ ತ್ಯುಂಜಯಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆ ಮಂತ್ರವು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಷ್ಲಿಲೆ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಯಜಾಮಹೇ ತೈಲೋಕ್ಕಪಿತರಂ ಪ್ರಭುಂ । 

ತ್ರಿಮಂಡಲಸ್ಯ ಪಿತರಂ ತ್ರಿಗುಣಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ತ್ರಿತತ್ತ್ವಸ್ಯ ತ್ರಿವಣ್ನ್ನೇಶ್ವ್ಚ ತ್ರಿಧಾಭೂತಸ್ಯ ಸರ್ವತಃ । 

ತ್ರಿದಿವಸ್ಯ ತ್ರಿಜಾಹೋಶ್ಚ ತ್ರಿಧಾಭೂತಸ್ಯ ಸರ್ವತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ತ್ರಿನೇದಸ್ಯ ಮಹಾದೇನಸ್ಸುಗಂಧಿಂ ಪುಷ್ಟಿವರ್ಧನಂ । 

ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಸರ್ವತ್ರ ತ್ರಿಗುಣೇಸು ಕೃತ್‌ ಯಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಇಂದ್ರಿಯೇಷು ತಥಾನ್ಯೇಷು ದೇವೇಷು ಚ ಗಣೇಷು ಚ । 

ಪುಷ್ಟೇ ಸುಗಂಧಿವತ್ಸೂರಸ್ಸುಗಂಧಿರಮರೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪುಷ್ಟಿಶ್ಚ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಯಸ್ಮಾತ್ಪುರುಷಾದ್ವೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ಮುಹದಾದಿವಿಶೇಷಾಂತವಿಕಲ್ಪಶ್ಚಾಪಿ ಸುವ್ರತ H ೨೬ ॥ 


ದಾ ಜಾ ನ EE ಹಾಹಾ, ಅಲಾಲ 


೨೨ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಹಾಮಂತ್ರವು-ಸರಮೇಶ್ವರನು, ಮೂರು ಕಣ್ಣುಳ್ಳ 
ವನು, ಮೊರು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂದೆಯು, ವ.ತ್ತು ಒಡೆಯನು, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ 
ಈ ರೂಪವಾದ ಮೂರು ಮಂಡಲಗಳಿಗೂ ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು- 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆವ್ರೆ ಎಂದರೆ ಹೆನಿರ್ಭಾಗವನುಷ 
ಅರ್ಪಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವೆವು. 

೨೩, ಮತ್ತು ಆ ಶಿವನು ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷ, ಜಗತ್ತು ಈ ಮೂರು ತತ್ತ 
ಗಳಿಗೂ, ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ, ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ಆಹವನೀಯ ಈ ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗ, 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ಒಡೆಯನು, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರ ಎಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಸ್ವರೂಸನು 
ಯಗ್ಯಜುಸ್ಪಾಮವೇದಸ್ವರೂಸನು, ಮಹಾಡೇವನು, ಪುಣ್ಯಗಂಧಸ್ವರೂಪನು. ಜಗ 
ತ್ತನ್ನು ಪೋಷಿಸುವನು. ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆವು. 

೨೪-೨೫. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳು ಸತ್ವ, ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸು 
ಈ ಗುಣಗಳು, ಕ್ರಿಯೆಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಗಣಗಳು ಸುವಾಸನೆ 
ಯುಳ್ಳ ಹೂವುಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾಗಿ ಇರುವನು. 


೨೬-೨೭. ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷ, ಮಹತತ್ತ್ವವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಿಕ್ಕ ಜಗತ್ತು 
ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮುನಿಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ದೇವತೆಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪೋಷಿಸು 
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ಶಿವರಾಣಪುಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿಷ್ಣೋಃ ಸಿಶಾಮಹಸ್ಯಾಫಿ ಮುನೀನಾಂ ಚ ಮಹಾಮುನೇ । 


ಇಂದ್ರಿಯಶ್ಚೈನ ದೇವಾನಾಂ ತಸ್ಮಾದ್ವೈ ಪುಷ್ಟಿವರ್ಧನಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ತಂ ದೇನಮಮೃತ್ಹಂ ರುದ್ರಂ ಕರ್ಮಣಾ ತಪಸಾಸಿ ವಾ। 

ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೇನ ಚ ಯೋಗೇನ ಧ್ಯಾನೇನ ಚ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸತ್ಕೇನಾನ್ಕೇನ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಚ್ಚ ಮೃತ್ಯುಪಾಶಾದ್ಭವಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಬಂಧಮೋಕ್ಷಕರೋ ಯಸ್ಮಾದುರ್ವಾರುಕನಿವ ಪ್ರಭುಃ WF 
ಮೃತಸಂಜೀನಿನೀ ಮಂತ್ರೋ ಮಮ ಸರ್ವೋತ್ತಮಃ ಸ್ಮೃತಃ । 

ಏವಂ ಜಪಪರಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಯಮೇನ ಶಿವಂ ಸ್ಮರ I ೩೦॥ 
ಜಪ್ತ್ವಾ ಹುತ್ವಾಭಿಮಂತ್ರ್ಯೈವಂ ಜಲಂ ಪಿಬ ದಿವಾನಿಶಂ । 

ಶಿವಸ್ಯ ಸನಿಧೌ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ನಾಸ್ತಿ ಮೃತ್ಯುಭಯಂ ಕ್ಲಚಿತ್‌ 1 ೩೧॥ 


ತ ದಂ ಅಂ ಕ ದಂ ತ ಆ ಪ ಹಾ ಯಾ ಸತವ” ಹಾ ಪುಜವಾನಾವಿಮನ: 








ವನ್ಮು ಪುಸ್ಟಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು, ಎಂದರೆ ಪಾಲಕನು. ಎಲ್ಫೆ ದಧೀಚಮುನಿ, 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶ್ರುತಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಡೆ ಪುಷ್ಚಿವರ್ಧನ > ನೆಂದು ಕರಿ 
ದಿರುವುದು. 

೨೮. ಇಂತೆಹ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ, ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಮಹಾರುದ್ರನನು, 
ಕರ್ಮ, ತಪಸ್ಸು, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಯೋಗ್ಯ ಧ್ಯಾನ, ಇವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 
ಹಾಗೆ ಅರ್ಚಿಸಿದವನು ಆ ದೇವನಸ್ತರೂಸವನ್ನೇ ಹೊಂದುವನು. 


೨೯. ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ, ಮಿಕ್ಚ ಯಾವುದಾದರೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ದಿಂದಲೂ ಆ ರುದ್ರನನ್ನರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನು ತಾನೇ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮೃತ್ಯು ಪಾಶದಿಂದೆ, ತೊಟ್ಟಿನಿಂದ ಸೌಕೀಕಾಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವಂತೆ ಬಿಡಿಸು 
ವನು. ಹೀಗೆಂದು ಶ್ರುತಿಯೂ ಹೇಳುವುದು. 

೩೦-೩೧. ಈ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಂತ್ರವು ಸತ್ತವರನ್ನು ಬದುಕಿಸು 
ವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಂತ್ರವು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಎಲ್ಫೆ 
ದಧೀಚಮುನಿ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಮಂತ್ರವನ್ನು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿ 
ಸುತ್ತಾ ನಿತ್ಯವೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಜಪಿಸಬೇಕು. ಜನಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಹೋಮಮಾಡ 
ಬೀಕು. ಬರಿಯ ಜಲವನ್ನೇ ಆಹಾರವಾಗಿ ಸೇವಿಸಜೇಕು. ಶಿವಲಿಂಗದ ಸನ್ಸ್ಟಿಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುಭಯವೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಫಲ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕೃತ್ವಾ ನ್ಯಾಸಾದಿಕೆಂ ಸರ್ವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವಚ್ಛಿವಂ | 


ಸಂವಿಧಾಯೇದಂ ನಿರ್ವೃ್ಯಗ್ರಶ್ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ ॥ ೩೨ ॥ 

ಧ್ಯಾನಮುಸ್ಯ ಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ಯಥಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಜಪೇನ್ಮನುಂ । 

ಸಿದ್ಧಮಂತ್ರೋ ಭವೇದ್ದೀರ್ಮಾ ಯಾವಚ್ಛಂಭುಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೩೩ ॥ 
॥ ಧ್ಯಾನಜ್ಲೋಕಃ ॥ 


ಹಸ್ತಾಂಭೋಜಯುಗಸ್ಥಕುಂಭಯುಗಲಾದುದ್ಭೃತ್ಯ ತೋಯಂ ಶಿರಃ 

ಸಿಂಚತಂ ಕರೆಯೋರ್ಯುಗೇನ ದದಧತಂ ಸ್ವಾಂಕೇ ಸಕುಂಭೌ ಕರೌ | 

ಅಕ್ಷಸ್ರಜ್ಮೃಗಹಸ್ತಮಂಬುಜಗತಂ ಮೂರ್ಧಸ್ಥಚಂದ್ರಸ್ರವ 

ತ್ಪೀಯೂಷಾರ್ದ್ರತನುಂ ಭಜೇ ಸಗಿರಿಜಂ ತ್ರ್ಯಕ್ಷಂ ಚ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಉಪದಿಕ್ಕೇತಿ ಶುಕ್ರಸ್ತಂ ದಧೀಚಿಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ | 

ಸ್ವಸ್ಥಾನಮಗಮತ್ತಾತ ಸಂಸ್ಮರ್ರ ಶಂಕರಂ ಪ್ರಭುಂ 1 ೩೫ ॥ 


——~— ಅ —————— ದ ದ - ಸಿವ ಕ್‌ po — ಮ ದ ಇತು. ಆ ದಾ ಉಂ ಜಾರಾಕಾಲ್‌ 


ಶ್ಲ, ಅಂಗನ್ಯಾಸ ಕರನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನನ್ನು 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸಾವಥಾನತೆಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 


೩೩, ಆ ಶಿವನ ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಹಾಗೆ ಢ್ಯಾನಮಾಡಿ 
ಆಮೇಲೆ ಶಿವಪ್ರ ಸಾದದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವವರೆಗೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 


೩೪. ಆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನು ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಲಶ 
ಗಳರಡನ್ನು ಹಿಡಿನಿರುವನು. ಆ ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿನ ಶೀತಲಜಲವನ್ನು ಕೈನಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೋಕ್ಸಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವನು. ಬಲಗೆ 
ನಲ್ಲಿ ಜಪಸರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. ಎಡಗೈ ನಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವನು. 
ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಲಿರುವನು, ಆ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಅಮೃತವು ಸುರಿ 
ಯುತ್ತಲಿದ್ದು ಶಿವನ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಲಿರುವದು. ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ 
ಮಂಡಿಸಿರುವನು, ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನು. ಇಂತಹ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನನ್ನು 
ಭಜಿಸುವೆನು ಹೀಗೆಂದು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೩೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ ಹೀಗೆ ದಧೀಚಿಮುನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಧೀಚೋ ಹಿ ಮಹಾಮುನಿಃ । 


ವನಂ ಜಗಾಮ ತಪಸೇ ಮಹಾಪ್ರೀತ್ಕಾ ಶಿವಂ ಸ್ಮರ ॥ ೩೬ ॥ 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯಾಭಿಧಂ । 

ತಂ ಮನುಂ ಪ್ರಜರ್ಪ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತನಸ್ತೇಹೇ ಶಿವಂ ಸ್ಮರ 1 ೩೭ ॥ 

ತಂ ಮನುಂ ಸುಚಿರಂ ಜಪ್ತ್ಯಾ ತಪಸಾ$$ರಾಧ್ಯ ಶಂಕರಂ | 

ಶಿವಂ ಸಂತೋಷಯಾಮಾಸ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಹಿ ಸಃ ॥ ೩ಲೆ ॥ 

ಆಥ ಶಂಭುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ತಜ್ಞ್ಜಪಾದ್ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ । 

ಆನಿರ್ಬಭೂನ ಪುರತಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಹಾಮುನೇ | ೩೯॥ 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ವಪ್ರಭುಂ ಶಂಭುಂ ಸ ಮುನೋದ ಮುನೀಶ್ವರಃ । 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ವಿಧಿವದ್ಭಕ್ಕಾ ತುಷ್ಟಾವ ಸುಕೃತಾಂಜಲಿಃ lH ೪೦॥ 
೩೬-೩೭. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನಿಂದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದಧೀಚಿಮಹಾ 

ಮುನಿಯು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ತಪಿಸ್ಕಿಗಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾಮತ್ಯುಂಜಯ 


ಮೆಂತ್ರವನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಜವಿಸುತ್ತಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ತಸಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದನು 


೩೮. ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಬಹುಕಾಲ ಜಪಿಸಿ ತವಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯ (ಶಿವ) ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 


೩೯. ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸಲು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಎದುರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತನು. 


೪೦, ಹೀಗೆ ತನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ದಧೀಚಿ 
ಮುನಿಯು ಆ ಶಿವನನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
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ಅಥ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಿನಸ್ತಾತ ಪ್ರಸನ್ನಶ್ಚ್ಯಾವನಿಂ ಮುನೇ । 
ವರಂ ಬ್ರೂಶೀತಿ ಸ ಪ್ರಾಹ ಸುಪ್ರನನ್ನೇನ ಚೇತಸಾ ೪೪೧ ॥0 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶಂಭುವಚನಂ ದಧೀಚೋ ಭಕ್ತಸತ್ತಮಃ | 
ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಕಃ ಪ್ರಾಹ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ ॥೪೨॥ 


॥ ದಧೀಚ ಉನಾಚ ॥ 
ದೇನದೇನ ಮಹಾದೇವ ಮಹ್ಯಂ ದೇಹಿ ವರತ್ರಯಂ । 
ನಚ್ಛಾಸ್ಥಿತ್ವಮನಧ್ಯತ್ವಮದೀನತ್ವಂ ಚ ಸರ್ವತಃ 1 ೪೩॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತದುಕ್ತನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ವರತ್ರಯಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ದಧೀಚಾಯ ತಥಾಸ್ವ್ವಿತಿ ॥೪೩॥ 


ವರತ್ರಯಂ ಶಿನಾತ್ಟ್ರಾಹ್ಯ ಸಾನಂದಶ್ಚ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಶ್ಲುವಸ್ಥಾನಂ ಜಗಾಮಾ9$9ಶು ವೇದಮಾರ್ಗೆೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೧. ಬಳಿಕ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಲಿ 
ಮುನಿ, ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ಎಂದು ಹೇಳಲು, 


೪೨. ಶಿವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವಭಕ್ತೋತ್ತಮನಾದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 

೪೩. ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ದೇವದೇವನಾದ ಓ ಮಹಾ 
ದೇವನೆ, ನನ್ನ ಮೂಳೆಯು ವಜ್ರದಂತೆ ಬಲವಾದುದಾಗಬೇಕು, ನಾನು ಅವಧ್ಯ 
ನಾಗಬೇಕು. ಎಂದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ಕೊಲ್ಲಬಾರದು. ನನಗೆ ಯಾವ ರೀತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ನೀನತೆಯುಂಬಾಗಬಾರದು. ಈ ಮೂರು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು 

೪೪-೪೫.  ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆ ಮುನಿಗೆ ಮೂರು ವರಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದನು. ಶಿವನಿಂದ 
ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಆನಂದಗೊಂಡು ಕುವರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ 
ತೆರಳಿದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಪ್ರಾಸ್ಯಾನಧ್ಯತ್ವಮುಗ್ರಾತ್ಸ ವಜ್ರಾಸ್ಥಿ ತ್ವಮದೀನತಾಂ 
ಅತಾಡಯಚ್ಚ ರಾಜೇಂದ್ರಂ ಸಾದಮೂಲೇನ ಮೂರ್ಧನಿ । ೪೬ ॥ 
ಕ್ಷುವೋ ಡಧೀಚಂ ವಜ್ರೇಣ ಜಘಾನೋರಸ್ಕಥೆ.೧೬ ನೃಪಃ । 
ಕ್ರೋಧಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಶೇಷೇಣ ನಿಷ್ಣುಗೌರವಗರ್ನಿತಃ | ೪೭ ॥ 


ನಾಭೂನ್ನಾಶಾಯ ತದ್ವಜ್ರಂ ದಧೀಚಸ್ಕ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಪ್ರಭಾವಾತ್ಸರಮೇಶಸ್ಯ ಧಾತೃಸುತ್ರೋ ನಿಸಿಸ್ಮಿಯೇ ॥ ೪೮ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ಯವಧ್ಯತ್ವಮದೀನತಾಂ ಚ 
ವಜ್ರಸ್ಯ ಚಾತ್ಕಂತಪರಪ್ರಭಾವಂ । 
ಕ್ಷುವೋ ದಧೀಚಸೈ ಮುನೀಶ್ವರಸ್ಯ 
ವಿಸಿಸ್ಮಿಯೇ ಚೇತಸಿ ಧಾತೃಪ್ರಶ್ರಃ (೪೯ ॥ 


ಆರಾಧಯಾಮಾಸ ಹರಿಂ ಮುಕುಂದ- 
ಮಿಂದ್ರಾನುಜಂ ಕಾನನವಾಶು ಗತ್ವಾ 


೪೬-೪೭, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲ್ಫೆ ಸಾರವ, ಅವಧ್ಯತ್ವ, ವಚ್ರಾಸಿತ್ರ 
ಮತ್ತು ಅದೀನತಿ ಈ ಮೂರು ವನಗಳನ್ನು ಶಿವನಿಂದ ಸಡೆನೆ ದಧಿ:ಚಿಮುನಿಯ 
ಫುವರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕಾಲಿನಿಂದ ಆ ರಾಜನ ಶಿರ 
ಕುವರಾಜನು ಅದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡು ತಾನು ವಿಷ್ಣು 


ಯ 
ಣಾ 
ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಎಸೆಯಲ್ಲಿ ವಜ್ರದಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಸ್ರಹರಿಸಿದನು 


೪೮. ಅದರೆ ಆ ವಜ್ರದಿಂದ ದಧೀಚಿಮುನಿಗೆ ಯಾನ ತೊಂದರೆಯೂ ಆಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯೇ ಅಂತಹ.ದು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ತ್ರನರಾಜನು 
ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. 


ರ್ಥ, ವಜ್ರಕ್ಕೂ ವಧ್ಯನಬ್ಲದೆ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಅನೀನಕೆ 
ಯನ್ನೂ (ನಿರ್ಭಯ) ನೋಡಿ ಕುವರಾಜನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಅಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೊಂಡನು. 


೫೦. ಶಿವಭಕ್ತೆನಾದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯಿಂದ ಸರಾಜಿತನಾದ ಮೇಲೆ ಆ 
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ಪ್ರಸೆನ್ನಭಾಲಶ್ನ ಪರಾಜಿತೋಹಿ 
ದಧೀಚಮೃತ್ಕುಂಜಯಸೇವಕೇನ ॥ ೫೦॥ 


ಪೂಜಯಾ ತಸ್ಯ ಸಂತುಷ್ಬೋ ಭಗರ್ವಾ ಮಧುಸೂದನಃ । 
ಪ್ರದಡೌ ದರ್ಶನಂ ತಸ್ಮೈ ದಿವ್ಯಂ ವೈ ಗರುಡಧ್ವಜಃ “೫೦ 


ದಿವ್ಯೇನ ದರ್ಶನೇನೈನ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇನಂ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ತುಷ್ಫಾನ ವಾಗ್ಧಿರಿಷ್ಟಾ ಭಿಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಗರುಡದ್ವಜಂ  ಜ೨॥ 


ಸಂಸೂಜ್ಯ ಚೈವಂ ತ್ರಿದಕೇಶ್ವರಾದ್ಯೈಃ 
ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ್ತುತಂ ದೇವಮಜೇಯ.ಮಿಾಶಂ । 
ವಿಜ್ಞಾಪಯಾಮಾಸ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಭಕಾ 


೪ 
ಜನಾರ್ವನಾಯ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮೂರ್ಧೂ 1೫೩॥ 
!( ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಭಗರ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕಶ್ಚಿದ್ದಧೀಚ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ । 
ಧರ್ಮುವೇತ್ತಾ ವಿನೀತಾತ್ಮಾ ಸಖಾ ಮಮ ಪುರಾಭವತ್‌ ! ೫೪ ॥ 


A 


ಆರಾಧಿಸಿದನು. 

೫೧. ಆಗ ಕುವರಾಜನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಭಗವಂತನಾದ ಮಧು 
ಸೂದನನು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡಲು, 

೫೨. ಆ ದಿವೃದ್ಧಸ್ಟಿ ಯಿಂದ ದೇವನಾದ ಜನಾರ್ದನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿ 
ಶುನರಾಜನು ಹರ್ಳಗೊಂಡು ಹ್ರಿಯವಾಕ್ಟುಗಳಿಂದ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೫೩. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸು ತಿಸಲ್ಪಡುವ ದೇವದೇವನಾದೆ 


ನಾರಾಯಣನನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸ್ಕಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ, ತಿರಸ್ಕಿನಿಂದ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಹಿಸಿಕೊಂಡೆನು. 

೫೪. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ಭಗವಂತನಾದ ಹರಿಯೇ, ದಧೀಚನೆಂಬ 
ಓರ್ವಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇರುವನು. ಅವನು ಧರ್ನುವನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ ನಿನೀತನೂ 
ಆಗಿದ್ದು ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ಸ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. 


ಕ್ರುವರಾಜನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಐ 
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ಅನಧ್ಯಸ್ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವೈಃ ಶಂಕರಸ್ಕ ಪ್ರಭಾವತಃ । 


ತಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮನಾಮಯಂ 1 ೫೫ ॥ 
ಸಾವಜ್ಞಂ ವಾನುಷಾದೇನ ಮಮ ಮೂರ್ದ್ನ್ಟಿ ಸದಸ್ಯಪಿ | 

ತಾಡಯಾಮಾಸ ವೇಗೇನ ಸ ದಧೀಬಚೋ ಮಹಾತಪಾಃ 1 ೫೬ ॥ 
ಉನಾಚ ಮಾಂ ಚ ಗರ್ನ್ವೇಣ ನ ಬಿಬೇಮಿಾತಿ ಸರ್ವತಃ । 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾಸ್ತಸುನರೋ ಗರ್ನಿತೋ ಜ್ಯತುಲಂ ಹರೇ ॥ ೫೭ ॥ 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ಅಥ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದಧೀಚಸ್ಯ ಹೈವಧ್ಮತ್ವಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಸಸ್ಮಾರಾಸ್ಕ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನಮತುಲಂ ಹರಿಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಏವಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಹರಿಃ ಪ್ರಾಹ ಕ್ಷುವಂ ನಿಧಿಸುತೆಂ ದ್ರುತಂ | 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನಾಸ್ತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಭಯನುಣ್ವಫಿ ಕ್ರುತಚಿತ್‌ I 8೯ 


ನಿಶೇಷಾದ್ರುದ್ರಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಚ ಭೂಪತೇ । 
ದುಃಖಂ ಕರೋತಿ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಶಾಸಾರ್ಥಂ ಸಸುರಸ್ಕ್ಯ ಮೇ ॥೬೦॥ 


A ಎಡರು ಡಡ ಚಾರ ಹಾ ಸಾತಾರಾ ತ ಸಸ ತ್ಮಮ, ದಂ ೦ ್ಪಂ್ದ| |. ee ಉಚ ಗಾ ಹ ತ 


೫೫-೫೬. ಆ ಮುನಿಯು ವೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನಧ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಯಾರೂ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಲಾಗದಂತಹ ವರವನ್ನು ಪಡೆನಿರುವನು, ಇಂತಸ ಆ ಮುನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲರೆ 
ದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲಿನಿಂದ ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಒದ್ದನು. 

೫೭. ಹಿಹರಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನ ವರದಿಂದೆ ಕೊಬ್ಬಿದ ಆ ಮುನಿಯು ನನಸೆ 
ಯಾವನಿಂದಲೂ ಭಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಗರ್ವದಿಂದ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವನು ಎಂದನು. 

೫೮-೬೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: --ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ದಧೀಚಿ 
ಮುನಿಯು ಶಿವನ ವರದಿಂದ ಅನಧ್ಯನಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರಿಯು ಶಿವನ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸರಸಿ ಕ್ಷುವರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫೆ ಸುವ 
ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ರುದ್ರಭಕ್ತ 
ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭಯನಿಲ್ಲನೇ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ನಾನು ದಧೀಚಿಮುನಿಗೆ ವಿರುದ್ದ 
ವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಮುನಿಯು ನನಗೂ ನನ್ನನ್ನಾಶ್ರಯಿ 
ಸಿರುವ ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ತಿಲ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಭವಿತಾ ತಸ್ಕ ಶಾಹೇನ ದೆಕ್ಷಯಜ್ಞೇ ಸುರೇಶ್ವರಾತ್‌ । 
ನಿನಾಶೋ ಮಮ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪುನರುತ್ಕಾನಮೇನ ಚೆ H ೬೧ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸನೇತ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸರ್ವಯಜ್ಞೋ ನ ಭೂಯತೇ । 
ಕರೋಮಿ ಯತ್ನಂ ರಾಜೇಂದ್ರ ದಧೀಚನಿಜಯಾಯ ತೇ 1 ೬೨ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾಕ್ಕಂ ಕ್ಷುವಃ ಪ್ರಾಹ ತಥಾಸ್ತಿತಿ ಹರೇರ್ನ್ಥಪಃ। 
ತಸ್ಥೌ ತತ್ತೈವ ತತ್ಪೀತ್ಕಾ ತತ್ವಾಮೋತ್ಸು ಕಮಾನಸಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ಇಶಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೬೧. ಆ ಮುನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಮುಂದೆ ನನಗೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನಿಂದ ಕೆಡಕುಂಬಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತಿರುಗಿ ಆ ಕೇಡು 
ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 


೬೨, ಆಗ ನಾವೆಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸೇರಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು 
ರಕ್ರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಓ ರಾಜೇಂದ್ರ, ನೀನು ದಧೀಚಿಮುನಿಯನ್ನು 
ಜಯಿಸುವಂತೆ ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 


೬೩. ಹರಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ಷುವರಾಜನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಹರಿಯೂ ಸಹೆ ಕುವನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂವಕ್ಕೆಂಟನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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!ಶ್ರೀ॥ 


ee 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ತ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಗ ನಾ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಕ್ಷುವಸ್ಕ ಹಿತಕೃತ್ಯೇನ ದಧೀಚಸ್ಕಾಶ್ರಮುಂ ಯಯೌ | 
ನಿಪ್ರರೂಪಮಥಾಸ್ಥಾಯ ಭಗರ್ವಾ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ Won 


ದಧೀಚಿಂ ಪ್ರಾಹ ನಿಪ್ರರ್ಷಿಮಭಿನಂದ್ಯ ಜಗದ್ಗುರುಃ | 


ಕ್ಷುನಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮುದ್ಯುಕ್ತಕ್ಶೈನೇಂದ್ರಂ ಛಲಮಾಶ್ರಿತಃ ॥೨॥ 


॥ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ಭೋ ಭೋ ದಧೀಚ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಭನಾರ್ಚನರತಾವ್ಯಯ । 
ವರಮೇಕಂ ವೃಣೇ ತ್ರತ್ಕಸ್ಮ್ಥದರ್ವಾ ದಾತುಮರ್ಹತಿ !1೩॥ 


ವಿ ಎಪಿ ಇಬ 


ee ಿ್ಧಷ್ರ್ರ್ರಸಸ್ಯಸ್ಯಾಈನಸ ಸ ೂಸ್ಥೂೂ್ಠೂ 


ಮೂನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ನಾರದ, ಕ್ಷುವರಾಜನಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಲು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ ಜಗದ್ಗುರುವೂ ಆದ ಹರಿಯು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಕ್ಷುವರಾಜನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಪಟವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ, ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೩. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು :—ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸ್ನಿಯಾದ ಎಲ್ಫೆ ದಧೀಚಿಮುನಿ, ನೀನು 
ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವವನು. ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ವರವೊಂದನ್ನು ಯಾಚಿಸಬೇಕೆಂ 
ದಿರುವೆನು, ಅದನ್ನು ನೀನು ದಯವಿಟ್ಟು ಕೊಡಬೇಕು ಎಂದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


I ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 7 


ಯಾಚಿತೋ ದೇನದೇವೇನ ದಧೀಚಃ ಶೈನಸತ್ತಮಃ । 
ಕುವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿನಾ ಶೀಘ್ರಂ ಜಗಾದ ವಚನಂ ಹರಿಂ 1೪॥ 


॥ ದಧಧೀಚ ಉವಾಚ ॥ 


ಜ್ಞಾತಂ ತವೇಪ್ಸಿತಂ ನಿಪ್ರ ಕ್ಷುವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಾಗತಃ । 
ಭಗರ್ವಾ ನಿಪ್ರರೂಹೇಣ ಮಾಯಾ ತ್ವಮಸಿ ನೈ ಹರಿಃ !೫॥ 


ಭೂತಂ ಭವಿಸ್ಯಂ ದೇನೇಶ ವರ್ತಮಾನಂ ಜನಾರ್ದನ |: 
ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಸಾದಾದ್ರುದ್ರಸ್ಯ ಸದಾ ತೈಕಾಲಿಕಂ ಮನು ॥೬॥ 


ತ್ವಾಂ ಜಾನೇ€ಹಂ ಹರಿಂ ವಿಷ್ಣುಂ ದ್ವಿಜತ್ವಂ ತ್ಯಜ ಸುವ್ರತೆ । 
ಆರಾಧಿತೋ$ಸಿ ಭೂಪೇನ ಕ್ಷುವೇಣ ಖಲಬುದ್ಧಿನಾ 1೭॥ 


೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು .--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಕುವರಾಜನ ಸಹಾಯ 
ಕ್ಭಾಗಿ ದೇವದೇವನಾದ ಹರಿಯು ದಧೀಚಿಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಕೂಡಲೇ, 


೫ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ನಿನ್ನ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು ತಿಳಿಯಿತು. ನೀನು ನಿಜವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲ. ಕುವರಾಜನ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ಳುಗಿ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂಶವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದಿರುವ ನಾರಾಯಣನೇ 
ನೀನು. 


೬ ಎಲ್ಫೆ ಜನಾರ್ದನನೆ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹೆನಿಂದ ನನಗೆ ಭೂತ 
ಭವಿಷ್ಯಧ್ವರ್ತಮಾನಗಳೆಂಬ ಮೂರುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿನ ಜ್ಞಾನವೂ ಇರುವುದು. 


೭. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಹರಿಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುನೆನು. ಎಲ್ಫೈ 
ಹರಿ, ನಿನ್ನ ಈ ಕನಟಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಸನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯಾದ ಕ್ಷುವ 
ರಾಜನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರುವನು. ಅನನ ಸಹಾಸುಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಸದಿಂದ ಬಂದಿರುವೆ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜಾನೇ ತನೈನ ಭಗರ್ನ ಭಕ್ತನತ್ಸಲತಾಂ ಹರೇ । 


ಛಲಂ ತ್ಯಜ ಸ್ವರೂಪಂ ಹಿ ಸ್ವೀಕುರು ಸ್ಮರ ಶಂಕರಂ ೪೮॥ 

ಅಸ್ತಿ ಚೇತ್ಕಸ್ಕಚಿದ್ಧೀತಿರ್ಭನಾರ್ಚನರತಸ್ಯ ಮೇ । 

ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಯತ್ನೇನ ಸತ್ಯಧಾರಣಪೂರ್ವಕಂ nF 

ವದಾಮಿ ನ ಮೃಷಾ ಕ್ವಾಪಿ ಶಿವಸ್ಮರಣಸಕ್ತಧೀಃ | 

ನ ಬಿಭೇಮಿ ಜಗತ್ಯರ್ಸ್ಮಿ ದೇವದೈತ್ಯಾದಿಕಾದಪಿ H ೧೦ 1 
॥ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 

ಭಯಂ ದಧೀಚ ಸರ್ವತ್ರ ನಷ್ಟಂ ಚ ತವ ಸುವ್ರತ | 

ಭನಾರ್ಚನರತೋ ಯಸ್ಮಾದ್ಭರ್ವಾ ಸರ್ವಜ್ಞ ಏವಚ | ೧೧ ॥ 


ಬಿಭೇಮಿಾತಿ ಸಕೃದ್ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ತ್ತಂ ನಮಸ್ತವ । 


ಏ ವ ಚಿ 


ನಿಯೋಗಾನ್ಮಮ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕ್ಷುವಾತ್ಸ್ರತಿಸಹಸ್ಯ ಚ ॥ ೧೨ ॥ 


೮. ಭಗವಂತನಾದ ಓ ಹರ್ತಿ ನೀನು ಭಕ್ತಸರಾಧೀನನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಕಪಟರೂಸವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ನಿಜರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸು. 
ಶಂಕರನೆನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. 


೯. ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ನನಗೆ ಯಾವನ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಇರುವು 
ದಾದರೆ ಅದನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 


೧೦. ಸದಾ ಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವ ನಾನು ಯಾನಾಗಲೂ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಶಿವನನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ರಾಕ್ಷಸರು ಮೊದಲಾದವ 
ರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೧೧-೧೨. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ದಧೀಚಿಮುನಿ, ಶಿವನನ್ನಾ ರಾಧಿ 
ಸುವ ನಿನಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನು. ಸಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ವರಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನೀನು ಕ್ಷುವರಾಜನಿಗೆ ಹೆದರುತ್ತೀನೆ 
ಎಂದೊಮ್ಮೆ ನನಗಾಗಿ ಹೇಳುವವನಾಗು ಎಂದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏವಂ ಶ್ರುಶ್ವಾಪಿ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ನಿಷ್ಣೋಸ್ಸ ತು ಮಹಾಮುನಿಃ । 


ವಿಹೆಸ್ಯ ನಿರ್ಭಯಃ ಪ್ರಾಹ ದಧೀಚಕ್ಕೈವಸತ್ತಮಃ 1 ೧೩ ॥ 


॥ ದಧೀಚೆ ಉನಾಚ ॥ 
ನ ಬಿಭೇನಿ ಸದಾ ಕ್ವಾಪಿ ಕುತಶ್ಚಿದಪಿ ಕಿಂಚನ । 
ಪ್ರಭಾನಾದ್ದೇನದೇವಸ್ಕ ಶಂಭೋಸ್ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಿನಾಕಿನಃ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತತಸ್ತಸ್ಯ ಮುನೇಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ಕುಪಿತೋ ಹರಿಃ । 
ಚಕ್ರಮುದ್ಯಮ್ಯ ಸಂತಸ್ಥಾ ದಿಧಕುರ್ಮೂನಿಸುಂಗನಂ 1 ೧೫ ॥ 


ಅಭವತ್ತುಂಠಿತಂ ತತ್ರ ನಿಪ್ರೇ ಚಕ್ರಂ ಸುದಾರುಣಂ । 
ಪ್ರಭಾನಾಚ್ಚ ತದೀಶಸ್ಯ ನೃಪತೇಸ್ಸನ್ನಿಧಾವಪಿ lH ೧೬ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೆಂ ಕುಂಠಿತಾಸ್ಯಂ ತಚ್ಚಕ್ರಂ ನಿಷ್ಣುಂ ಜಗಾದ ಹ! 


ದಧೀಚಸ್ಸಸ್ಮಿತಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸದಸದ್ವ್ಯಕ್ತಿಕಾರಣಂ 1 ೧೭ ॥ 





೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಹರಿಯು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವಭಕ್ತೋತ್ತಮನಾದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ನಕ್ಕು, ಯಾವ 
ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೪. ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ವಿಷ್ಣುವೆ, ದೇವದೇವನಾದ 
ಶಂಕರನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರಿಗೂ ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ನುಡಿದನು. 


೧೫-೧೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಬಳಿಕ ಹರಿಯು ದಧೀಚಿಮುನಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದನು. ಆದರಾಚಕ್ರವು ಈಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಲಶಕ್ತವಾಯಿತು. 


೧೭. ಎನ್ಲುಚಕ್ರವು ಶಕ್ತಿರಹಿತವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು 
ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ನಗುತ್ತಾ ಜಗತ್ಪರಣನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕುರಿತು, 
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ಃ ದಧೀಚ ಉವಾಚ ॥ 


ಭಗರ್ವ ಭವತಾ ಲಬ್ಧಂ ಪುರಾತೀವ ಸುದಾರಣಂ | 
ಸುದರ್ಶನಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಚಕ್ರಂ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಭವಸ್ಯ ತಚ್ಛುಭಂ ಚಕ್ರಂನ ಜಿಘಾಂಸತಿ ಮಾಮಿಹ । 
ಭಗೆನಾನಥ ಕ್ರುದ್ಧೋತಸ್ಮೈ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಕ್ರಮಾದ್ಧರಿಃ ॥ ೧೯ ॥ 
ಚಕ್ರುರ್ದೇವಾಸ್ತತಸ್ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೋಸ್ಸಾಹಾಯ್ಯಮಾದರಾತ್‌ । 


ಎನಿ. ೨ ಥಿ 


ದ್ವಿಜೇನೈಕೇನ ಸಂಯೋದ್ಧುಂ ಪ್ರಸೃತಸ್ಯ ನಿಬುದ್ಧಯಃ 1 ೨ 


ಸ ತಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲರ್ವೀರ್ಯಮಾನುಸಂ । 


ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಟ್ರ್ಯಾದ್ಯೈಃ ಶರೈಶ್ಚಾಸ್ತ್ರೈಃ ಪ್ರಯತ್ನಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತಃ Il ೨೧॥ 


ಚಿಕ್ಷುಪುಃ ಸ್ವಾನಿ ಸ್ವಾನ್ಯಾಶು ಶಸ್ಟ್ರಾಣ್ಯಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಸರ್ವತಃ | 
ದಧೀಚೋಪರಿ ನೇಗೇನ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ಹರಿಸಾಕ್ಷಿಕಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮: ಭಗವಂತನಾದ ಓ ನಾರಾಯಣನೆ, ಮಹಾದಾರುಣವಾದ ಈ ಚಕ್ರ 
ವನ್ನು ನೀನು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ಪಡೆದಿರುನೆ. ಆದಕಾರಣ ಈ ಚಕ್ರವು 
ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲಾರದು ಎನ್ನಲು 


೧೯-೨೦. ಹರಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ 
ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆಗ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ದೇವತೆಗಳು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದರು. 


೨೧. ದಧೀಚೆಮುನಿಯ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ಹರಿಯು ಆ ಮುನಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 


೨೨. ಹರಿಯೆ ಪಕ್ಷದವರಾದ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮಹಾಯುಧಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು. 
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ಕುಶಮುಸ್ಟಿವುಥಾದಾಯ ದಧೀಚಸ್ಸಂಸ್ಮರ್ಶ ಶಿವಂ । 


ಸಸರ್ಜ ಸರ್ವದೇವೇಭ್ಯೋ ವಜ್ರಾಸ್ಥಿ1ಸರ್ನತೋ ವಶೀ ॥ ೨೩॥ 
ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವಾತ್ತು ಕುಶಮುಸ್ಟಿರ್ಮುನೇರ್ಕಿ ಸಾ। 

ದಿವ್ಯಂ ತ್ರಿಶೂಲನುಭವತ್ಕಾಲಾಗ್ನಿ ಸದೃಶಂ ಮುನೇ 1 ೨೪ ॥ 
ದಗ್ಗುಂ ದೇವಾನ್ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಸಾಯುರ್ಧಾ ಸಶಿಖಂ ಚೆ ತತ್‌ । 
ಪ್ರಜ್ವಲತ್ಸರ್ವತಶ್ಶೈವಂ ಯುಗಾಂತಾಗ್ಭ್ಮಧಿಕಪ್ರಭಂ ॥ ೨೫ 1 
ನಾರಾಯಣೇಂದ್ರಮುಖ್ಯೈಸ್ತು ದೇವೈಃ ಕ್ಷಿಸ್ತಾನಿ ಯಾನಿ ಚ । 
ಆಯುಧಾನಿ ಸಮಸ್ತಾನಿ ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತಿಶಿಖಂ ಚ ತತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ದೇವಾಶ್ಚ ದುದ್ರುನುಸ್ಸರ್ವೇ ಧ್ವಸ್ತನೀರ್ಯಾ ದಿವೌಕಸಃ | 
ತಸ್ಥೌ ತತ್ರ ಹರಿರ್ಭೀತಃ ಕೇವಲಂ ಮಾಯಿನಾಂ ವರಃ ॥ ೨೭ ॥ 





pS — ವ ಬ SESS 


೨೩. ಆಗ ವಜ್ರಮಯವಾದ ಅಸ್ಥಿ (ಮೂಳೆ) ಗಳುಳ್ಳ ಅಂದರೆ ವಜ್ರದಂತೆ 
ಅಭೇದ್ಯವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಒಂದು ಹಿಡಿ ದರ್ಭೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದನ್ನಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ದೇವತೆಗಳ 'ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 


೨೪. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಆ ದರ್ಭೆಮುಸ್ವಿಯು 
ಶಂಕರನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪ್ರಳಯಾಗ್ದಿಯಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ತ್ರಿಶೂಲವಾಯಿತು. 


೨೫. ಆ ತ್ರಿಶೂಲವು ಕಾಲಾಗ್ನಿಯಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಚೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆ 
ಗಳನ್ನುಗುಳುತ್ತಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಹಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತವಾಯಿತು. 


೨೬. ವಿಷ್ಣು ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಯುಧಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ಆ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ನಮಸ್ಫರಿಸಿದುವು. 


೨೭. ಆಗ ಆ ತ್ರಿಶೂಲಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಓಡಿ 
ಹೋದರು. ಮಹಾಮಾಯಿಯಾದ ಹರಿಯೂ ಸಹ ಭಯಗೊಂದು ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಯಿತು. ` 
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ಸಸರ್ಜ ಭಗರ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವದೇಹಾತ್ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ಆತ್ಮನಃ ಸದೃರ್ಶಾ ದಿರ್ನ್ಯಾ ಲಕ್ಷಲಕ್ಸಾಯುರ್ತಾ ಗರ್ಣಾ ॥ ೨೮॥ 


ತೇ ಚಾಪಿ ಯುಯುಧುಸ್ತೃತ್ರ ನೀರಾ ವಿಷ್ಣುಗಣಾಸ್ತ್ರತಃ । 
ಮುನಿನೈಕೇನ ದೇನರ್ಷೇ ದಧೀಚೇನ ಶಿವಾತ್ಮನಾ 1೨೯॥ 


ತತೋ ವಿಷ್ಣುಗಣಾಂರ್ಸ್ತಾ ವೈ ನಿಯುಧ್ಯ ಬಹುಶೋ ರಣೇ | 
ದದಾಹ ಸಹಸಾ ಸರ್ವಾ ದಧೀಚಕ್ಕೈವಸತ್ತಮಃ 1೩೦0॥ 


ತತಸ್ತದ್ವಿಸ್ಮಯಾರ್ಥಾಯ ದಧೀಚಸ್ಯ ಮುನೇರ್ಹರಿಃ । 
ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿರಭೂಚ್ಛೀಫುಂ ಮಹಾಮಾಯಾವಿಶಾರದಃ ॥ ೩೧॥ 


ತಸ್ಯ ದೇಹೇ ಹರೇಸ್ಸಾಕ್ಸಾದಪಶ್ಯದ್ದಿ, ಜಸತ್ತಮಃ | 
ದಧೀಚೋ ದೇವತಾದೀನಾಂ ಜೀವಾನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಕೆಂ || ೩೨ 11 


ವಾ ಕ್ಯ ಕಕ ಕಾರ ಕ ತ್ಯ ಕಾ ಸಸಂ ತಾವೂ 


೨೮-೨೯. ಬಳಿಕ ಹರಿಯು ತನ್ನಂತೆ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವುಗಳೂ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ 
ಆದಂತಹ ವಿಷ್ಣುಗಣಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಿಲೆಯಾಗಿ ತೆನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಸೃಜಿಸಿದನು. ಆ 
ಗಣಗಳೂ ಸಹ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯೊಂದಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದರು. 


೩೦. ಆಡರೆ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ದಧೀಚಿಮನಿಯು ಆ ವಿಷ್ಣುಗಣಗಳೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಸ್ಮಮಾಡಿದನು. 


೩೧. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಮಾಯಾವಿಯಾದ ಹರಿಯೆ ದಧೀಚಿಮುನಿ 
ಯನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಳಿಸಲೋಸುಗ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಿರಾಟ್‌ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದನು. 


೩೨. ಹರಿಯ ವಿಶ್ವರೂಪಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನೂ ಮಿಕ್ಕ ಜೀವರುಗಳನ್ನೂ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ನೋಡಿದನು. 
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ಭೂತಾನಾಂ ಕೋಟಿಯಕ್ಚೈವ ಗಣಾನಾಂ ಕೋಟಿಯೆಸ್ತಥಾ । 


ಅಂಡಾನಾಂ ಕೋಟಿಯಶ್ಚೈವ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತೆೇಸ್ತನೌ ತದಾ || ೩೩ ॥1 

ದೃಷ್ಟ್ಟೈತದಖಿಲಂ ತತ್ರ ಚ್ಯಾವನಿಸ್ಸತತಂ ತದಾ | 

ವಿಷ್ಣುಮಾಹ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಜಗತ್ತವಮಜಂ ವಿಭುಂ | ೩೪ || 
I ದಧೀಚ ಉವಾಚ ।। 

ಮಾಯಾಂ ತ್ಯಜ ಮಹಾಬಾಹೋ ಪ್ರತಿಭಾಸೋ ನಿಚಾರತಃ | 

ವಿಜ್ಞಾತಾನಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದುರ್ವಿಜ್ಜೇಯಾನಿ ಮಾಧವನ || ೩೫ 11 

ಮಯಿ ಪಶ್ಯ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಯುಕ್ತಮತಂದ್ರಿತಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚೆ ತಥಾ ರುದ್ರಂ ದಿವ್ಯಾಂ ದೃಷ್ಟಿಂ ದದಾಮಿ ತೇ | ೩೬ Il 

| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸ್ವತನೌ ನಿಖಲಂ ಮುನಿಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಚ್ಯಾವನಿಃ ಶಂಭುತೇಜಸಾ ಪೂರ್ಣದೇಹಕಃ ॥ ೩೭ ॥ 


೩೩. ಅಲ್ಲವೆ ಆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಭೂತಕೋಟಗಳನ್ನೂ ಕೋಟ ಕೋಟ 
ಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಗಣಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 


೩೪. ಹೀಗೆ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವಿಗ್ತರೂಸವನ್ನು ನೋಡಿ ದಧೀಚಿ 
ಮುನಿಯು ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಹರಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೩೫-೩೬. ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು ;- ಎಲೈ ಹರಿಯೇ, ಈ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳು. ಇಂತಹ ಸಹಸ್ರಾರು 
ಮಾಯೆಗಳು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುವು. ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಇರುವುದು 
ನೋಡು. ನೀನೂರುದ್ರನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇರುವಿರಿ. ನಿನಗೆ ದಿವ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ನೋಡು ಎಂದನು. 


೩೭-೩೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಶಿವನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವನ್ನ್ಯೂ ಹರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ತಾನೂ ವಿಶ್ವ 
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ತದಾಹ ವಿಷ್ಣುಂ ದೇನೇಶಂ ದಧೀಚಶ್ಶೈನಸತ್ತಮಃ | 

ಸಂಸ್ಮರ್ರ ಶಂಕರಂ ಚಿತ್ತೇ ನಿಹರ್ಸ ನಿರ್ಭಯಸ್ಸುಧೀಃ ॥ ೩೮ ॥ 
॥ ದಧೀಚ ಉವಾಚ ॥ 

ಮಾಯಯಾ ತ್ವನಯಾ ಕಂ ವಾ ಮಂತ್ರಶಕ್ತ್ಯಾಥವಾ ಹರೇ। 

ಸತ್ಯಾಮಾಯಾನಿಮಾಂ ತಸ್ಮಾದ್ಯೋದ್ಭುಮರ್ಹಸಿ ಯತ್ನತಃ ॥ ೩೯ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏತಚ್ಛೃತ್ವಾ ಮುನೇಸ್ತಸ್ಯ ವಚನಂ ನಿರ್ಭಯಸ್ತದಾ | 
ಶಂಭುತೇಜೋಮಯಂ ವಿಷ್ಣುಶ್ಲುಕೋಪಾತೀವ ತಂ ಮುನಿಂ ॥1೪೦॥ 
ದೇನಾಶ್ಚ ದುದ್ರುವುರ್ಭೂಯೋ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ವಿಭುಂ | 
ಯೋದ್ಧು ಕಾಮಾಶ್ಚ ಮುನಿನಾ ದಧೀಚೇನ ಪ್ರತಾಸಿನಾ HON 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರಾಗಮತ್ಪ ನೃಪಃ ಶ್ಲುವಃ । 
ಅಮಾರಯತ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಂ ಪದ್ಮಯೋನಿಂ ಹರಿಂ ಸುರ್ರಾ I ೪೨॥ 


ನಿಶಮ್ಯ ವಚನಂ ಮೀ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನಹಿ ನಿರ್ಜಿತಃ । 
ಜಗಾಮ ನಿಕಟಿಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಣನಾಮ ಮುನಿಂ ಹರಿಃ ॥ ೪೩ ॥ 


LE ಮ ಎ0 ತ್ಹ ಈ ಮ ರ ರ್ಹ್ಪ ಎ. 








ರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ದೇವೇಶನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತನಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, 

೩೯. ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲ್ಫೈೆ ಹರಿ, ಈ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಲಾಗಲೀ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದಲಾಗಲೀ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ 
ಸತ್ಯಾಮನೆಯಿಂದ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡು ಎಂದನು. 

೪೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರಿಯು ಶಂಕರ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಸನಾದ ಆ ಮುನಿಯಮೇಲೆ 
ತುಂಬಾ ಕೋಪಗೊಂಡು ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧನಾದನು. 

೪೧. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ದಧೀಚಿಮುನಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು 
ಹರಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ಬಂದು ಕೂಡಿಕೊಂಡರು. 

೪೨-೪೩. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರುವರಾಜನು ಹರಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಮುನಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಬೇಡನೆಂದು 
ತಡೆದನು. 


ಜ್‌ 
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ಕ್ಷುವೋ ದೀನತರೋ ಭೂತ್ವಾ ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಮುನೀಶ್ವರಂ । 

ದಧೀಚಮಭಿನಾದ್ಯೈವ.ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ವಿಕ್ಲ ವಃ ॥ ೪೪ ॥ 
| ಕುವ ಉನಾಚೆ ॥ 

ಪ್ರಸೀದ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಶಿವಭಕ್ತಶಿರೋಮಣೇ । 

ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶಾನ ದಮರ್ಲಸ್ಸ್ಮ್ಯೇ ದುರ್ಜನೈಸ್ಸಹ 1 ೪೫ ॥ 
1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ il 

ಇತ್ಕಾ ಕಣ್ಯ ೯ ವಚಸ್ತ ಸ್ಯ ರಾಜಣ್ಣ ಸ್ಸ ರಗಣಿ ಸಹ | 

ಅನುಜಗ್ರು ಹತೆಂ ವಿಪ್ರೋ ದನಿಚಸ ಸ್ವಪಸಾಂ ನಿಧಿಃ 1 ೪೬ ॥ 

ಅಥ ದೆ ಸ್ಟಾ ರಮೇಶಾರ್ದೀ ಹ್ರೊ ಧವಿಕ್ಟ್‌ಲಿ ಲಿಶತೋ ಮುನಿಃ । 

ಕ್ನದಿ ಸ್ಟೈತ್ನಾ ಶಿವಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ ತ ಜಾ !1೪೭೯॥ 

| ದಧೀಚ ಉವಾಚ ॥ 
ರುದ್ರ ಕೋಪಾಗ್ನಿನಾ ದೇವಾಃ ಸದೇವೇಂದ್ರಾ ಮುನೀಶ್ವ ರಾಃ । 
ಧ್ವಸ್ತಾ Mn ದೇವೇನ ವಿಷ್ಣುನಾ ಚ ಸಮಂ ಗಣ್ಯ ॥ ೪೮ ॥ 


ಲ 


ಜನು ದಧೀಚೆಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿ ಅವನನ್ನು 


ುವರಾಜನು ಹೇಳಿದನು :- RS ನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು ನೀನು 
ರೆಸ್ನರೂಸ ದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು 
ತಿಳಿಯದು. ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡು ಎಂದು ಪಾರ್ಧಿಸಿದನು. 


Kb 
ಭಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-ಹೀಗೆ ಕುವರಾಜನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 


ಹೇಳಿ ತಪಸ್ವಿಯಾದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿ 
ಸಿದನು. 

೪೭, ಬಳಿಕ ತನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದಂತಹ ನಿಷ್ಣವೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ತುಂಬಾ ಕೋಪಗೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಶನಿಸಿದನು. 

೪೮, ದಧೀಚಿಮುಥಿಯು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಸ್ಟೈ ವಿಷ್ಣು, ಮತ್ತು ದೇವತೆ 
ಗಳಿರಾ? ನೀವು ಮುಂದೊಮ್ಮೆ ರುದ್ರನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ ನಿಮ್ಮ್ಮ ಪರಿವಾರ 
ಗಳೊಡನೆ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿರಿ ಹತ 
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ಗ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ನಿವಂ ಶಪ್ತ್ರ್ಯಾ ಸುರಾ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಕ್ಷುವಮಾಹ ತತೋ ಮುನಿಃ । 


ದೇವೈಶ್ಚ ಪೂಜ್ಕೋ ರಾಚೇಂದ್ರ ನೃಸೈಕ್ಚೈವ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ೪೯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಏವ ರಾಜೇಂದ್ರ ಬಳಿನಃ ಪ್ರಭನಿಸ್ನವಃ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಸ್ಪುಟಿಂ ವಿಪ್ರಃ ಪ್ರನಿನೇಶ ನಿಜಾ55ಶ್ರಮಂ ॥೫೦॥ 
ದಧೀಚಮಭಿವಾದ್ಯೈವ ಕ್ಲುವೋ ನಿಜಗೈಹೆಂ ಗತಃ । 
ನಿಷ್ಣುರ್ಜಗಾಮ ಸ್ವಂ ಲೋಕಂ ಸುರೈಸ್ಟಹ ಯಥಾಗತಂ 1 ೫೧॥ 


ತದೇವಂ ತೀರ್ಥಮಭವನತ್ನ್ಸಾನೇಶ್ವರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಂ 
ಸ್ಥಾನೇಶ್ವರಮನುಸ್ರಾಸ್ಯ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯಮಾಸ್ಟುಯಾತ್‌ ೫೨ ॥ 


ಕಥಿತಸ್ತವ ಸಂಕ್ಷೇಪಾದ್ವಾದಃ ಕುವದಧೀಚಯೋಃ । 
ನೃಸಾಪ್ತಶಾಪಯೋಸ್ತಾತ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟ್ಯೋಃ ಶಿವಂ ವಿನಾ 1೫೩ ॥ 


A ಪಾಇ ತಸ್‌ ಘಾಲಾ... ಎಮಮ ಧಾ ಗ(ಕವು 


೪೯-೫೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು; --ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಹರಿಯನ್ನೂ 
ಶಪಿಸಿ ದಧೀಚೆಮುನಿಯು ಮುಂದೆ ಏಂತಿರುವ ಕುವರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ 
ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ 0 ಜರುಗಳಿಂದಲೂ ಫೂಜಿಸಲರ್ಹನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರು, ಸರ್ವಸಮರ್ಥರು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ತನ್ನಾ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರೆಳಿದನು. 


೫೧. ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ಲುವರಾಜನೂ ದಧೀಚಿಮುನಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ 
ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ವಿಷ್ಣುವೂ ಡೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. 


೫೨. ಹೀಗೆ ದಧೀಚಿಮುನಿ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಇವರು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದ ಸ್ಥಾನವು 
4 ಸ್ಥಾನೇಶ್ವರ'' ವೆಂಬ ಕೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರವಾಯಿತು. ಈ ಸ್ಥಾನೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥ ಕ್ಷೇತ್ರದರ್ಶನ 
ವನ್ನು, ಮಾಡಿದರೆ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯನು ಲಭಿಸುವುದು. 


೫೩. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಕ್ರುವರಾಜ ಮತ್ತು ದಧೀಚಿಮುನಿ ಇವರ ವಾದ 
ವನ್ನೂ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಶನಿಸಿದುದನ್ನೂ ನನಗೆ 
ಸಂಕ್ಲೇಷವಾಗಿ ಹೇಳಿರುನೆನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ 4೯ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯೆ ಇದೆಂ ಕೀರ್ತಯೇನ್ಸಿತ್ಯಂ ನಾದಂ ಕ್ಷುವದಧೀಚಯೋಃ | 
ಜಿತ್ವಾಸಮೃತ್ಯುಂ ದೇಹಾಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ರಣೇ ಯಃ ಕೀರ್ತಯಿತ್ತ್ವೇದಂ ಪ್ರನಿಶೇತ್ರಸ್ಯ ಸರ್ವದಾ । 
ಮೃತ್ಯುಭೀತಿರ್ಭವೇನ್ನೈವ ನಿಜಯಾ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ I ೫೫ 0 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 


ಹಾ 


ವ ಭಾಷಾಭೂಷಣ, SSS ಸ ವ ಮವ ಮಾ ಅಗಾ ಕ 


೫೪. ಸುವರಾಜ ಮತ್ತು ದಧೀಚಿಮುನಿ ಇವರ ಈ ವಾದವನ್ನು ಯಾರು 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುವರೋ ಅವರು ಅಸಮೃತ್ಯವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರು. 


೫೫. ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಯೋಧನಿಗೆ 
ಮರಣಭಯವೇ ಇರವುದಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಜಯವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀ | 
॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 


ಲಾಲಾ 


ಅಥ ಪ್ರೀಕಿನನುಹಾಸುರಾ ಹೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಚತ್ವಾರಿಂತೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿಧೇ ನಿಧೇ ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞ ಕೈನತತ್ತ್ವಪ್ರದರ್ಶಕ । 
ಶ್ರಾನಿತಾ ರನುಣೀ ಪ್ರಾಯಃ ಶಿನಲೀಲಾ ಮಹಾದ್ಭುತಾ 1೧॥ 


ನೀರೇಣ ನೀರಭದ್ರೇಣ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಂ ನಿನಾಶ್ಯ ನೈ | 
ಕೈಲಾಸಾದ್ರೌ ಗತೇ ತಾತ ಕಿಮಭೂತ್ತದ್ವದಾಧುನಾ ॥೨॥ 


em 


ನ ಜಾ ಕಾವಾ ಹಾರದ ಎ 





ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ನಾರದಮುನಿಯು ಕೇಳಿದೆನು :--ಓ ನಿಧಿ, ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ 
ನೀನು ಶಿವತತ್ವವನ್ನು ನನಗೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುವೆ. ಮನೋಹರವೂ ಮಹಾದ್ಭುತನೂ 
ಆದಂತಹ ಶಿವಲೀಲೆಯೆನ್ನು ಪ್ರಾಯಃ (ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ) ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. ಮುಂದೆ 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ನನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ ನೀರಭದುನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನೇಲೆ ಮುಂದೇ 
ನಾಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಅಥ ದೇವಗಣಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮುನಯಶ್ಚ ಪರಾಜಿತಾಃ । 
ರುಿದ್ರಾನೀಕೈರ್ವಿಭಿನ್ನಾಂಗಾ ಮಮ ಲೋಕಂ ಯಯುಸ್ತದಾ HAN 
ಸ್ವಯಂಭುವೇ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಮಹ್ಯಂ ಸಂಸ್ತೂಯೆ ಭೂರಿಶಃ | 
ತತ್ಸ್ವಕ್ಲೇಶಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಕಾರ್ತೋನೈವ ಚ ನೇದರ್ಯ !೪॥ 
ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ತತೋತಹೆಂ ವೈ ಪುತ್ರಶೋಕೇನ ಪೀಡಿತಃ । 
ಅಚಿಂತ್ಯಮತಿಸುವ್ಯಗ್ರೋ ದೂಯಮಾನೇನ ಚೇತಸಾ ॥೫॥ 
ಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕಾರ್ಯಮದ್ಯಾಶು ಮಯಾ ದೇವಸುಖಾವಹೆಂ । 
ಯೇನ ಜೀವತು ದಸ್ಷೋ9ಸೌ ಮಖಃ ಪೂರ್ಣೋ ಭವೇತ್ತಥಾ ॥೬॥ 
ನಿವಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಬಹುಧಾ ನಾಲಭಂ ಶಮಹಂ ಮುನೇ । 
ವಿಷ್ಣುಂ ತದಾಸ್ಮರನ್‌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜ್ಞಾನಮಾಪ ತದೋಚಿತಂ ॥೭॥ 
ಅಥ ದೇವೈಶ್ಚ ಮುನಿಭಿರ್ನಿಷ್ಟೋರ್ಲೋಕಮಹಂ ಗತಃ । 
ನತ್ವಾ ನುತ್ವಾ ಚ ವಿನಿಧೈಃಸ್ತವೈರ್ದುಖಂ ನ್ಯವೇದಯಂ !೮॥ 





Re ವಾಸ ವಷ್‌ ಹಾ. ಡಾಡಾ... 


೩-೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ರುದೈೆಗಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪರಾಜಿ 
ತರಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಸಹ ನನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅನೇಕೆನಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ, ರುದ್ರಗಣಗಳಿಂದ ತಮಗಾದ ಕ್ಲೇಶ 
ವನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನವೇದಿಸಿಕೊಂಡರು. 

೫-೭ ದೇವತೆಗಳ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನಿ 
ಗುಂಬಾದ ಕೋಕದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದೆನು. ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಈಗ ನಾನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನ 
ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನು ಬದುಕಬಹುದು? ಯಜ್ಞನು ಪೊರ್ತಿಯಾದೀತು ? ಎಂದು 
ಮೊದಲಾಗಿ ಬಹಳ ಚಿಂತಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಹರಿಯೇ ಈಗ ರಕ್ಷಕನೆಂದು ತಿಳಿದು ನಾನು 
ಅವನನ್ನು ಮರೆಹೊಂದಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದೆನು. 

೮. ಬಳಿಕ ನಾನು ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಇವರೊಡದೆ ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [| ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯೆಥಾಧ್ವರಃ ಪ್ರಪೂರ್ಣಃ ಸ್ಯಾದ್ದೇವಯಜ್ಜಕರಶ್ಚ ಸಃ । 
ಸುಖಿನಃ ಸ್ಕುಸ್ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮುನಯಶ್ಚ ತಥಾ ಕುರು nF 


ದೇವದೇವ ರಮಾನಾಥ ನಿಷ್ಣೋ ದೇವಸುಖಾವಹ । 
ವಯಂ ತ್ವೈಚ್ಛರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸದೇವಮುನಯೋ ಧ್ರುವಂ nu ೧೦ 1 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚೋ ಮೇ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸ ರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಶಿವಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವಾತ್ಮಾ ದೀನಮಾನಸ$ಃ ॥ ೧೧॥ 


॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ತೇಜೀಯಸಿ ನ ಸಾ ಭೂತಾ ಫೃತಾಗಸಿ ಬುಭೂಷತಾಂ । 
ತತ್ರ ಕ್ಷೇಮಾಯ ಬಹುಧಾ ಬುಭೂಷಾ ಹಿ ಕೃತಾಗಸಾಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ಕ್ರೃತಪಾಪಾಸ್ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಶಿವನೇ ಹಿ ಪರಮೇಶ್ವರೇ । 
ಪರಾದದುರ್ಯಜ್ಞಭಾಗೆಂ ತಸ್ಯ ಶಂಭೋರ್ನಿಧೇ ಯತಃ 1 ೧೩॥ 


ಪ್ರಸಾದಯಧ್ವಂ ಸರ್ವೇ ಹಿ ಯೂಯಂ ಶುದ್ಧೇನ ಚೇತಸಾ | 
ಅಥಾಪರಪ್ರಸಾದಂ ತಂ ಗೃಹೀತಾಂಫ್ರಿಯುಗಂ ಶಿವಂ 1 ೧೪ ॥ 





೯-೧೦. ದೇವದೇವನಾದ ಹ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ನೀನೇ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ಈಗ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಜೇಕು. ದಕ್ಷನೂ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸುಖಿಗಳಾಗಬೇಕು. ಹಾಗಾಗುವಂತೆ ನೀನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆವು. 

೧೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿನಭಕ್ತನಾದ 
ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೧೨-೧೪. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು :--ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಮಹಾತ್ಮರಲ್ಲಿ ಅಸರಾಧ 
ವನ್ನು ಆಚರಿಸಬಾರದು. ಆಚರಿಸಿದರೆ ಕ್ಷೇಮವಾಗಲಾರದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಎಲೈ 
ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಅಸರಾಧವನ್ನೆ ಸಗಿರು 
ವರು. ಅವನಿಗೆ ಯಜ್ಞ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಪ್ರಸಾದಗೊಳಿಸಿರಿ. ಅವನ ಪಾದಕಮಲ 
ವನ್ನೇ ಶರಣವನ್ನಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸುವವರಾಗಿರಿ. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯರ್ಸ್ಮಿ ಪ್ರಕುಸಿತೇ ದೇವೇ ನಿನಶ್ಶತ್ಯಖಿಲಂ ಜಗೆತ್‌ | 


ಸಲೋಕಸಾಲಯಜ್ಞಸ್ಯ ಶಾಸನಾಜ್ಮೀನಿತೆಂ ದ್ರುತಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ತಮಾಶು ದೇವಂ ಪ್ರಿಯಯಾ ವಿಹೀನಂ ಚ ದುರುಕ್ತಿಭಿಃ । 
ಕ್ಷಮಾಸಯಧ್ವಂ ಕೃದ್ವಿದ್ಧಂ ದೆಶ್ಷೇಣ ಸುಮರಾತ್ಮನಾ ೪ ೧೬॥ 
ಅಯಮೇನ ಮಜೋಪಾಯಸ್ತ ಚ್ಛಾಂತ್ಕೈ ಫೇವಲಂ ವಿಧೇ । 
ಶಂಭೋಸ್ಸಂತುಷ್ಸಯೇ ಮನ್ಯೇ ಸತ್ಯಮೇವೋದಿತಂ ಮಯಾ "೧೭ ॥ 


ನಾಹಂ ನ ತ್ವಂ ಸುರಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಮುನಯೋಗಪಿ ತೆನೊಭೃತೆಃ 

ಯಸ್ಯ ತತ್ತ್ವಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚನೆ ನಿದುರ್ಬಲನೀರ್ಯಯೋಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಆತ್ಮತಂತ್ರಸ್ಯ ತಸ್ಯಾಪಿ ಸೆರಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 

ಕ ಉಪಾಯಂ ವನಿಧಕ್ಟೇದ್ವೈ ಪರಂ ಮೂಢೆಂ ನಿರೋಧಿನಂ (೧೯ ॥ 


ಚಲಿಷ್ಕೇ€ಹಮಹಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವೈಸ್ಸುರ್ಧಂ ಶಿನಾಲಯಂ | 
ಕ್ಸಮಾಸಯಾಮಿ ಗಿನಿಶಂ ಕ್ಸತಾಗಶ್ಟ ಶಿವೇ ದ್ರುತಂ ॥ ೨೦ ॥ 


೧೫. ಆ ನರನೇಶ್ವರನ. ಕೋಪಗೊಂಡರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. 
ಲೋಕಪಾಲಕರು ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಮಣಾ ಸರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವರು. 

೧೬-೧೭. ಫ್ರಿಯಪತ್ನಿಯ ವಿರಹನಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ದುಃಖಿಕನಾಗಿರು 
ವನು. ಇಂತಹ ದೇವನನ್ನು ನೀವು ಕೆಟ್ಟಮಾತುಗಳಿಂದ ನೋಪಗೊಳಿಸಿರುವಿರಿ. 
ಈಗ ನೀವು ದಕ್ಷನೊಂದಿಗೆ ಆ ದೇವನನ್ನು ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವನ ಕ್ಷಮೆ 
ಯನ್ನು ಬೇಡಿರಿ. ಶಂಭುವನ್ಮು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು ಇದೇ ಸರಿಯಾದ 
ಉಪಾಯ:ವು. 


೧೮-೨೦. ನಾನಾಗಲೀ, ನೀನಾಗಲೀ, ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಇವರಾ 
ಗಲೀ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಬಲವೀರ್ಯಗಳ ತತ್ವನನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ತಿಳಿಯೆ 
ಲಾರೆವು. ಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಿನೋಧಿಸು 
ವವನಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಗುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯಾವನು ಹೇಳಿಯಾನು ? ಅಂತಹ 
ಯಾನ ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲ. ನಡೆಯಿರಿ. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮನೆಗೆ ನಾನೂ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ 
ಬರುವೆನು. ಅಸರಾಧಿಯಾದ ನಾನೂ ಸಹ ಅನನ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡುವೆನು 
ಎಂದನು. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


I ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಸ ಮಾದಿಶ್ಯ ನಿಷ್ಣುರ್ಮಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸಾಮರಾದಿಕೆಂ । 
ಸಾರ್ಧಂ ದೇನೈರ್ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ತದ್ದಿರೌ ಗಮನಾಯ ಸಃ 1೨೧॥ 


ಯೆಯ್‌ೌ ಸ್ವಧಿಷ್ಟ್ಯನಿಲಯಂ ಶಿವಸ್ಕಾದ್ರಿವರಂ ಶುಭಂ । 
ಕೈಲಾಸಂ ಸಾಮರಮುನಿಪ್ರಜೇಶಾದಿಮಯೋ ಹರಿಃ 1೨೨ ॥ 


ಅತಿಪ್ರಿಯೆಂ ಪ್ರಭೋರ್ನಿತ್ಯಂ ಸುಜುಷ್ಟಂ ಕಿನ್ನರಾದಿಭಿಃ । 
ನರೇತರೈರಪ್ಸರೋಭಿರ್ಯೊೋಗಸಿದ್ಧೈರ್ಮಹೋನ್ನತಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ನಾನಾಮಣಿಮಯ್ಯೆಃ ಶೃಂಗೈಃ ಶೋಭಮಾಫಂ ಸಮಂತತಃ । 
ನಾನಾಧಾತುನಿಚಿತ್ರಂ ವೈ ನಾನಾದ್ರುಮಲತಾಯುತಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ನಾನಾನೃುಗಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ನಾನಾಪಕ್ಷಿಸಮನ್ವಿತಂ । 
ವ್ಯಾಘ್ರಾದಿಭಿರ್ಮಹಾಸತ್ತೈರ್ನಿರ್ಫುಷ್ಟಂ ಕ್ರೂರತೋಸ್ಸೈತಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ದ್ರುಮಜಾತಿಭಿರನ್ಯಾಭೀ ರಾಜಿತಂ ರಾಜತಪ್ರಭಂ 
ನಾನಾಜಲಪ್ರಸ್ರವಣೈಸಮರೈಸ್ಸಿದ್ಧಯೋಸಹಿತಾಂ i ೨೬ ॥ 
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೨೧-೨೫ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ವಿಷ್ಲುನು ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಅಸ್ಪಸೆಮಾಡಿ 
ದೇವಕಿಗಳೊಡನೆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಅತಿಪ್ರಿಯವಾದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಆ ಕೈಲಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು ಯೋಗಿಗಳು, ಸಿದ್ಧರು ಮೊದಲಾದವರು ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನನ್ನಾರಾಧಿಸುತ್ತಾ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. ವಣಿನುಯವಾದ ವಮಹಾಶಿಖರಗಳಿಂದ 
ಆ ಗಿರಿಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಗೈರಿಕಾದಿಧಾತ.ಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ವಿಧ 
ವಿಧವಾದ ವೃತ್ತಗಳು, ಲತೆಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಫಲಪುಸ್ಪಭರಿತಗಳಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದು ವು. 
ಅನೇಕ ಮೃಗಗಳು ವಾಸವಾಗಿರುವುವು. ಆ ಗಿರಿಯು ಬೆಳ್ಳಿಯಂತೆ ಬಿಳಿಯವರ್ಣ 
ವುಳ್ಳದುದ:. ಹುಲಿ, ಸಿಂಹ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರೂರಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕ್ರೂರತೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಇರುವವು 


೨೬-೨೮. ಮತ್ತು ಆ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪಕ್ಷಿ 
ಗಳು ವಾಸವಾಗಿದ್ದುವು. ಅನೇಕ ಜಾತಿಯ ಸಂದರ ವೃಕ್ಷಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತ. 
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ರಮಣೈರ್ನಿಹರಂತೀನಾಂ ನಾನಾಕಂದರಸಾನುಭಿಃ | 


ಸರ್ವಶೋಭಾನ್ವಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ಮಹಾನಿಸ್ಮಯಕಾರಕಂ 1 ೨೭ ॥ 
ಪರ್ಯಸ್ತಂ ಗಂಗಯಾ ಸತ್ಯಾ ಸ್ಥಾನುಪುಣ್ಯತರೋದಯಾ । 
ಸರ್ವಪಾವನಸಂಕರ್ತ್ತ್ಯಾ ವಿಷ್ಣುಪದ್ಯಾ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಏವಂವಿದಂ ಗಿನಿಂ ವೃಷ್ಟ್ರ್ವಾ ಕೈಲಾಸಾಖ್ಯಂ ಶಿವಪ್ರಿಯಂ | 

ಯುಯುಸ್ತೇ ನಿಸ್ಮಯಂ ದೇನಾ ನಿಷ್ಣ್ವಾ ;ಸ್ಪೃಮುನೀಶ್ವರಾಃ 1 ೨೯ ॥ 


ತತ್ಸಮಾಪೇ€ಲಕಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ದದೃಶುರ್ನಾಮ ತೇ ಪುರೀಂ । 
ಕುಬೇರಸ್ಕ ಮಹಾಡದಿವ್ಯಾಂ ರುದ್ರಮಿತ್ರಸ್ಯ ನಿರ್ಜರಾಃ | ೩೦॥ 


ವನಂ ಸೌಗಂಧಿಕಂ ಚಾಪಿ ದದಶುಸ್ತತ್ಸಮಿಾ ಪತಃ । 
ಸರ್ವದ್ರುಮಾನ್ವಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ಯತ್ರ ತನ್ನಾ ದಮದ್ಭುತಂ ॥೩೧॥ 


ತದ್ಬಾಹ್ಯತಸ್ತಸ್ಕ ದಿನ್ಕೇ ಸರಿತಾವತಿ ಸಾವನೇ | 
ನಂದಾ ಚಾಲಕನಂದಾ ಚ ದರ್ಶನಾತ್ಪಾಪಹಾರಿಕೇ 1 ೩೨ 
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ಲಿದ್ದುವು. ಆ ಗಿರಿಯ ಏಕಾಂತವಾದ ಗುಖಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ವಿಹರಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದರು. ಅನೇಕ ಗಿರಿನನಿಗಳು ಮೆಂಜುಳನಿನಾದ ನೊಡನೆ ಹರಿಯುತ್ತಲಿದ್ದುನು. 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಜಲವುಳ್ಳೆ ಗಂಗಾನದಿಯು ಆ ಗಿರಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ತಸ್ಪಲಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಿತು. 


೨೯-೩೨. ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವ ಶಿವಪ್ರಿಯವಾದ ಆ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ ತುಂಬಾ ವಿಸ್ಮಯ 
ಗೊಂಡರು. ಆ ಗಿರಿಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಶಂಕರಮಿತ್ರನಾದ ಕುಬೇರನ ರಾಜಢಾನಿ 
ಯದ ಅಲಕಾಪುರಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿದರು. ಅದು ಬಹು ಮನೋಹರವಾಗಿತ್ತು. ಆ 
ಪುರದ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಸೌಗಂಧಿಕವೆಂಬ ಸುಂದರವಾದ ಕ್ರೀಡಾವನವಿರುವುದು. ಆ 
ವನನು ಸರ್ವವೃ ಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದು ಪಕ್ಷಿಗಳ ಇಂಪಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮನವನ್ನು 
ಸೆಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಆ ವನದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಂದಾ ಮತ್ತು ಅಲಕನಂದಾ ಎಂಬೆರಡು 
ಸವಿತ್ರನದಿಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಲಿದ್ದುವು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪಪುಃ ಸುರಸ್ತ್ರಿಯೋ ನಿತ್ಯಮವಗೊಹ್ಕ್ಯ ಸ್ವಲೋಕತಃ | 
ವಿಗಾಹ್ಯ ಪುಂಭಿಸ್ತಾಸ್ತತ್ರ ಕ್ರೀಡಂತಿ ರತಿಕರ್ಶಿತಾಃ 1 ೩೩ ॥ 


ಹಿತ್ವಾ ಯಸ್ಷೇಶ್ವರಪುರೀಂ ವನಂ ಸಾಗಂಧಿಕಂ ಚ ತತ್‌ । 
ಗಚ್ಛಂತಸ್ತೇ ಸುರಾ ಆರಾದ್ದದೃಶುಶ್ಶಾಂಕರಂ ವಟಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ಪರ್ಯಕ್‌ ಕೃತಾಚಲಚ್ಛಾಯಂ ಪಾದೋನೆನಿಟಿಸಾಯೆತಂ | 
ಶತಯೋಜನಕೋತ್ಸೇಧಂ ನಿರ್ನೀಡಂ ತಾಪನರ್ಜಿತಂ H ೩೫ ॥ 


ಮಹಾಫ್ರಣ್ಯವತಾಂ ದೃಶ್ಯಂ ಸುರಮ್ಯಂ ಚಾತಿಸಾವನಂ । 
ಶೆಂಭುಯೋಗಸ್ಥ ಲಂ ದಿವ್ಯಂ ಯೋಗಿಸೇವ್ಯಂ ಮಹೋತ್ತಮಂ 1೩೬ ॥ 


ಮುಮುಕ್ಷುಶರಣೇ ತಸ್ಮಿನ್ಮಹಾಯೋಗಮಯೇ ವಟೀ । 
ಆಸೀನಂ ದದ್ಭಶುಸ್ಸರ್ವೇ ಶಿವಂ ನಿಷ್ಣ್ವಾದಯಸ್ಸುರಾಃ 1೩೭ ॥ 
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೩೩. ಆ ಅಲಂಕನಂದಾ ಮತ್ತು ನಂದಾನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ದೇವತಾ 
ಸುಂದರಿಯರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯರೊಡನೆ ಬಂದು ಜಲಕೇಳಿಯನ್ನಾ ಡುತ್ತಾ ಅನೇಕಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ರಮಿಸುವರು. 


೩೪. ದೇವತೆಗಳು ಆ ಅಲಕಾಸಟ್ಟಣವನ್ನೂ ಸೌಗಂಧಿಕವನವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ವಿಶ್ರಾಂತಿಸ್ಥಾನವಾದ ವಟವೃಕ್ಷವನ್ನು 
ನೋಡಿದರು. 


೩೫-೩೬. ಆ ಮಹಾವಟವು ತನ್ನ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಬುಗಳಿಗೂ ಪ್ರಸ 
ರಿಸಿದ್ದಿ ತು. ಎಸ್ಸತ್ತೈದುಯೋಜನ ಅಗಲವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ನೂರುಯೋಜನ ಎತ್ತರ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಪಕ್ಷಿಗಳ ಗೂಡುಗಳಿಲ್ಲದೇ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಎಲೆಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡ 
ವಾಗಿ ಮುಚ್ಚ್ಬಟ್ಟು ತಂಪಾದ ನೆರಳನಿಂದ ಬಹು ಹಿತಕರವಾಗಿದ್ದಿ ಶು. ಮಹಾಪುಣ್ಯ 
ವಂತರೇ ಆ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ನೋಡಬಲ್ಲರು. ಅದು ಅಷ್ಟು ಪವಿತ್ರವಾದುದು ಮತ್ತು ರಮ್ಯ 
ವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳು ಬಂದು ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿ 
ಯೋಗಸಮಾಧಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. ಇಂತಹ ಮಹೋತ್ತಮ ವೃಕ್ಷನದು. 


೩೭-೪೦. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವೆ ವಿರಕ್ತರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಆ ಮಹಾ 
ಯೋಗಮಯನಾದ ವಟನೃಕ್ಷದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದನು. ಮಹಾಸಿದ್ಧ 
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ನಿಧಿಪುಕ್ರೈಿರ್ಮಹಾಸಿದ್ಧೈಶ್ಶಿವಭಕ್ತಿರತೈಸ್ಸೆದಾ । 


ಉಪಾಸ್ಕಮಾನಂ ಸುಮುದಾ ಶಾಂತೈಸ್ಸಂಶಾಂತನಿಗ್ರಹೈಃ ॥ ೩೮ ॥ 

ತಥಾ ಸಖ್ಯಾ ಕುಬೇರೇಣ ಭರ್ತಾ ಗುಹ್ಯಕರಕ್ಷಸಾಂ | 

ಸೇನ್ಯಮಾನಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಸ್ವ ಗಣೈರ್ಜ್ಜ್ಜಾತಿಭಿಸ್ಸದಾ 1೩೯॥ 

ತಾಪಸಾಭೀಸ್ಟ್‌ ಸದ್ರೂಪಂ ಬಿಭೈ ತಂ ಪರಮೇಶ್ವರೆಂ । 

ವಾತ್ಸಲ್ಯಾದ್ವಿಶ್ಶ ಶ್ರ ಸುಕ್ಟ ದಂ ಭಸ್ಮ್ಮಾ ದಿಸುವಿರಾಜಿತೂ 1೪೦॥ 

ಮುನೇ ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರವೋಚಂತಂ ಸೃಚ್ಛತೇ ಜ್ಞಾನಮುತ್ತಮಂ । 

ತುಶಾಸನೇ ಸೂಪನಿಷ್ಟಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಸತಾಂ 1 ೪೧॥ 

ಕೃತ್ವೋರೌ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸವ್ಯಂ ಚರಣಂ ಚೈವ ಜಾನುನಿ । 

ಬಾಹುಪ್ರ ಕೋಷ್ಠಾಶ್ಸಮಾಲಂ ಸ್ಥಿತಂ ಸತ್ತ ರ್ಕಮುದ್ರಯಾ ॥ ೪೨ ॥ 

ಬಿವಂನಿಧಂ ಶಿವಂ ದೃ ಸ್ಟಾ ತದಾ ವಿಸ್ಥಾ ಎದಯಸ್ಸು ರಾಃ । | 
ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತ ರಿತ pd ಕರ್‌ ಬುದ್ದ ನಿನಮ್ರ ಕಾಃ 1೪೩॥ 


4 ಹ ಡೆ ವಾಡು pO 





ರಾವ ಸನಕಾದಿಮುನಿಗಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲದೆ, 
ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನಿಗೆ ಪರಮಸಖನಾದ ಕುಬೇರನು ತನ್ನ ಗಣಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ಸಹಜ 
ವಾದ ಶಾಂತಮುದ್ರೆಯಿ.0ದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಸನ್ನಮುಖಔಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವು ಹೊರಸೂಸುಕ್ತಲಿಸ್ದಿತು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಭಸ ವನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

೪೧-೪೨. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಪ್ರಶ್ನಿ ಸುತ್ತಲಿರುವ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ 
ಉತ್ತ ಮಜ್ಜ ನವನು ಸಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಲಗಾಲನ್ನು 
ಎಡತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ, ಎಡಗಾಲನ್ನು ಬಲಜಾನುವಿನ ಕೆಳಗಿರಿಸಿ ಪದ್ಮಾಸನವನ್ನು 
ಹಾಕಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಬಲಗೈಯಿನ ಪ್ರ ಕೋಷ್ಕ (ಮುಂಭಾಗ) ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜಸಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಒಳ್ಳೆಯ ಗಹನವಾದ ಯಾವದೋ ಒಂದು ತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ವಿಚಾರಮಾಡುವಂತಹ ಚಿಂತಾಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದನು. 


೪೩,  ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಗ ಹರಿಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ತ್ವರೆಯಿಂದ ಕೈಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. '` 
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ಉಪಲಭ್ಯಾಗತಂ ರುದ್ರೋ ಮಯಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸತಾಂ ಗತಿಃ । 
ಉತ್ಥಾಯ ಚಕ್ರೇ ಶಿರಸಾಭಿನಂದನಮಪಿ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ವಂದಿತಾಂಖ್ರಸ್ತದಾ ಸರ್ವೈರ್ದಿವ್ಯೈರ್ನಿಷ್ಣ್ವಾದಿಭಿಶ್ಶಿವಃ । 
ನಾನಾಮಾಥ ಯಥಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಕಶ್ಯಪಂ ಲೋಕಸದ್ಗತಿಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸುರೆಸಿದ ಗಣಾಧೀಶಮಹರ್ಸಿಸುನಮಸ್ಕೃತಂ! | 
ಸಮುವಾಚೆ ಸುರೈರ್ನಿಷ್ಣುಂ ಕೈತಸನ್ನತಿಮಾದರಾತ್‌ | ೪೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 


ರಾ SSS 


೪೪. ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಷ್ಣುವು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ರುದ್ರನು ತಾನೂ 
ಎದ್ದು ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರತೈಭಿನಾದನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೪೫-೪೬. ದೇವಕೆಗಳು, ಸಿದ್ಧರು, ಗಣಾಧಿಸತಿ, ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲ 
ರಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕೃತನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು ಬಹು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಲನತ್ತನೆಯ 

`ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀಃ || 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಾನಿ 


॥ ವಿಷ್ಣು ದಯ ಊಚುಃ ॥ 
ದೇನದೇನ ಮಹಾದೇವ ಲೌಕಿಕಾಚಾರಕೃತ್ಛ್ರ್ರಭೋ | 
ಬ್ರಹ್ಮ ತ್ವಾಮಾಶ್ವರಂ ಶಂಭುಂ ಜಾನೀನುಃ ಕ್ಲಪಯಾ ತನ HO 


ಕ೦ ನೋಹಯಸಿ ನಸ್ತಾತ ಮಾಯಯಾ ಪರಯಾ ತವ । 
ದುರ್ಚ್ಸೇಯಯಾ ಸದಾ ಪುಂಸಾಂ ಮೋಹಿನ್ಯಾ ಪರಮೇಶ್ವರ ॥೨॥ 


ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪುರಷಸ್ಕಾಪಿ ಜಗತೋ ಯೋನಿಜೀಜಯೋಃ | 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸರಸ್ತೃಂ ಚ ಮನೋನಾಚಾಮಗೋಚರಃ 1 ೩॥ 


[OS 


ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೨. ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರು ಹೇಳಿದರು :--ದೇವದೇವನಾದ ಹ 
ಮಹಾಡೇವನೆ, ಲೋಕಾಚಾರದಂತೆ ಓರ್ವೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ದೇವನಂತೆ ನೀನು ಆಚರಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೆಂತಲೂ ನೀನೇ ಪರಮೇಶ್ವರನೆಂತಲೂ 
ತಿಳಿದಿರುವೆವು. ಇದು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವು, ಓ ಜಗದ್ಗುರುವೇ, ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ 
ನಿನ್ನ ಮಹಾಮಾಯೆಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಕೆ ನೋಹಗೊಳಿಸುವೆ? 





೩-೪. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಯೋನಿ ಮತ್ತು ಬೀಜಗಳಾದ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷರು 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನೀನು, ಸರನು, ಪರಬ್ರಹ್ಮನು. ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು 
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ಮೇವ ವಿಶ್ವಂ ಸೈಜಸಿ ಪಾಸ್ಯಸಿ ನಿಜತಂತ್ರತಃ | 
ರೂಪಾಂ ಶಿವಶಕ್ತಿಂ ಹಿ ಕ್ರೀಡನ್ನೂರ್ಣಪಟೋ ಯಥಾ  ೪॥ 


ಮೇವ ಕೃತುಮಾಶಾನ ಸಸರ್ಜಿಥ ನಯಾಪರಃ । | 
ಹ್ಲೇಣ ಸೂತ್ರೇಣ ವಿಭೋ ಸದಾ ತ್ರಯ್ಯಭಿಪತ್ತಯೇ !೫॥ 


ಯನ ಲೋಕೇ5ವಸಿತಾಸ್ಪೇತವೋ ರ್ಯಾ ಧೃತವುತಾಃ | | 
ಂರ್ದ್ಯಾ ಶ್ರದ್ಧಧತೇ ವಿಪ್ರಾ ನೇದಮಾರ್ಗವಿಚಕ್ಷಣಾಃ Hn 


'ರ್ತಾ ತ್ವಂ ಮಂಗಲಾನಾಂ ಹಿ ಸ್ವಪರಂ ಹಿ ಮಖೇ ನಿಯೋ । 
'ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚ ಹಿತೆಂ ಮಿಶ್ರಂ ವಾಥ ನಿಪರ್ಯಯಂ NT 


ರ್ವಕರ್ಮಫಲಾನಾಂಹಿ ಸದಾ ವಾತಾ ತ್ವಮೇವ ಹಿ! 
ರ್ವೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಹಿ ಯಶಸ್ವತ್ಪತಿಸ್ತ್ವಂ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತಃ 1೮॥ 


ಫಗ್ತಿಯಃ ಕರ್ಮದೃಶೋತರುಂತುದಾಶ್ಮ ದುರಾಶಯಾಃ । 
'ತುದಂತಿ ಪರ್‌ ಮೂಢಾ ದುರೂಹೈರ್ಮತ್ಸರಾನ್ವಿತಾಃ ೯ ॥ 


ಮಾ ಬಾದ್‌ 





*ಕ್ರುಗಳಿಗೆ ನಿಲುಕದೆಂತಹುದು. ರೇಶಿಮೆಹುಳುವು ದಾರವನ್ನು ತಾನೇ ಬಿಟ್ಟು, ಪ್ರಸ 
ಸಿ ತಿರುಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ನೀನೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತನ 
ಜಿಸುವೆ, ಪಾಲಿಸುವ, ತಿರುಗಿ ಸಂಹರಿಸುವೆ. 


ಹ 


೫. ಓ ಪ್ರಭು, ದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಿ ಮೂರು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಸಜ್ಜಾ ದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೀನೇ ದಯೆಯಿಂದ ಸೃಜಿಸಿರುವೆ. 


೬-೮. ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೆ, ಲೋಕಾಚಾರಗಳು ನಿನ್ಸ್ಟಿಂದ ಥಿಂಕಿರುವುವು. ಅನು 
ಳನ್ನು ವೇದವಿತ್ತುಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಆಚರಿಸುವರು. ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
»ಂಗಳವನ್ನೋ ಆಮಂಗಳವನ್ನೋ ಅಥವಾ ಮಿಶ್ರಫಲವನ್ನೋ ಅವರವರ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಕೃಂತೆ ಕೊಡುವವನು ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನೂ ನೀನು 
ನಡುವೆ. ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡುವರು. ವೇದವು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಉಗಳುವುದು. 


೯.೧೦. ಭೇದಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಕರ್ಮಠರಾದ ದುರಭಿಪ್ರಾಯನುಳ್ಳ ಕೆಲವು 
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ತೇಷಾಂ ದೈವನಧಾನಾಂ ಭೋ ಭೂಯಾತ್ರ್ವಚ್ಚ ವಧೋ ವಿಭೋ । 
ಭಗರ್ವ ಪರಮೇಶಾನೆ ಕೈಸಾಂ ಕುರು ಪರಪ್ರಭೋ 1 ೧೦ ॥ 


ನಮೋ ರುದ್ರಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 
*ಸರ್ದಿನೇ ಮಹೇಶಾಯ ಜ್ಯೋತ್ಸ್ಪ್ನಾಯ ಮಹತೇ ನಮಃ ॥ ೧೧ 


ತ್ವಂ ಹಿ ನಿಶ್ವಸೃಪಾಂ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಧಾತಾ ತ್ವಂ ಪ್ರಪಿತಾನುಹಃ । 
ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಾ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪುರುಷಾತ್ಸೆರಃ ॥ ೧೨॥ 


ನಮಸ್ತೇ ನೀಲಕಂತಾಯ ನೇಧಸೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 
ವಿಶ್ವಾಯ ವಿಶ್ವಬೀಜಾಯ ಜಗದಾನಂದಹೇತವೇ ॥೧೩॥ 


ಓಂಕಾರಸ್ತ್ರ್ಯಂ ವಸಷಟ್ಕಾರಸ್ಪರ್ಮ್ವಾರಂಭಪ್ರವರ್ತಕಃ | 
ಹೆಂತೆಕಾರಸ್ಪೃಧಾ ಕಾರೋ ಹವ್ಯಕವ್ಯ್ಕಾನ್ನಭುಕೃದಾ ॥ ೧೪ ॥ 














ಮೂಡರು, ಅಸೂಯೆ ಯಿ.ಂದ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವರು. ಹೀಡಿಸುವರು, ಅಂಥವ 
ರನ್ನು ನೀನೇ ಶಿಕ್ಷಿಸುವೆ. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡು. 

೧೧, ಶಾಂತಸ್ವರೂಪನೂ, ರುದ್ರ (ಭಯಂಕರ) ಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನೇ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪನು. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೨. ನೀನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವ ಸಪ್ರಜಾಸತಿಗಳನ್ನೂ ಸೃಜಿಸುವವನು. 
ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಪಿತಾಮಹನು. ಮಾಯಿಕನಾದ ಸತ್ವ. ರಜಸ್ಸು, 
ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ತ್ರಿಗುಣಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು. ಅದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ಆ ಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದವನು, ಬೇರೆ 
ಯಾದವನು. 


೧೩. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವನನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಅದ ನೀಲಕಂಠಕನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರನು ಜಗದ್ರೂಪನೂ, ಜಗತ್ಕ್ಯಾರಣನೂ, ಆ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಓ ಸರಮೇಶ್ವರನೇ,`ಇಗೋ ೨ನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆವು. 

೧೪-೧೫. ನೀನು ಓಂಕಾರಸ್ವರೂನನು, ವಸಬ್ಬಾರಸ್ವರೂಸನು. ಎಲ್ಲಾ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೊ ನಡೆಸುವವನು, ಹೆಂತಕಾರಸ್ವರೂಸನು, ಸ್ವಧಾಸ್ತ್ರರೊಸನು, ಹನ್ಯ 
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ಕೃತಃ ಕಥಂ ಯೆಜ್ಞಭಂಗಸ್ತ್ಯಯಾ ಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಮಹಾದೇವ ಕಥಂ ಯಜ್ಞಹೆನೋತಭನಃ ! ೧೫ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಗವಾಂ ಚೈವ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಪ್ರತಿಸಾಲಕಃ । 
ಶರಣ್ಯ್ಕೋತಸಿ ಸದಾನಂತ್ಯಃ ಸರ್ವೇಸಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ನಿಭೋ 1 ೧೬ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಭಗರ್ವ ರುದ್ರ ಭಾಸ್ಕರಾಮಿತತೇಜಸೇ । 
ನೆ ನೋ ಭವಾಯ ದೇವಾಯ ರಸಾಯಾಂಬುಮಯಾಯ ಚ nH ೧೭ ॥ 


ಶರ್ವಾಯ ಕ್ಷಿತಿರೂಪಾಯ ಸದಾ ಸುರಭಿಣೇ ನಮಃ । 
ರುದ್ರಾಯಾಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪಾಯ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿನೇ ನಮಃ 1 ೧೮॥ 


ಈಶಾಯ ವಾಯನೇ ತುಭ್ಯಂ ಸಂಸ್ಪರ್ಶಾಯ ನಮೋನಮಃ | 
ಮಹಾದೇವಾಯ ಸೋಮಾಯ ಪ್ರವೃತ್ತಾಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥೧೯॥ 


ಪಶೂನಾಂ ಪತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ಯಜಮಾನಾಯ ಮೇಧ; € । 
ಭೀಮಾಯ ವ್ಯೋಮರೂಪಾಯ ಶಬ್ದಮಾತ್ರಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೨೦॥ 


I ಸರಾ ನಂ ಭಾ ಹಪ ಫಾ ನಾನಾನಾ ಘಾ ಹಾ ಸಾ ಭಾಭಾ ಸನಾ ಭಂ ಅಭ ಇಂ ದಂಡ ಇಡ: ಒಂ ್ಬಂಜಡ್ರ ಅ“ ಲ್ಪ | 7೫7777 73) ೨22222 2 ೨.೧... 11. ೫77. 171.77. ಗಾ ಎ ಬಜೆ 


ಕವ್ಯಗಳ ಸ್ವರೂಪನು, ಸದಾ ಧರ್ಮನಿಸ್ಮನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಕ್ಷಕನು. ಓ ಮಹಾದೇವ 
ಇಂತಹ ನೀನು ಯಜ್ಞನಾಶವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿರುವೆ? 

೧೬. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಗೋವುಗಳು, ಧರ್ಮ ಇವುಗಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವವನು ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಅಂತವಿಲ್ಲದ ನೀನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಶರಣ್ಯನು' 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವವನು. 

೧೭-೧೯ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಸ್ರಿ ರುದ್ರನೇ, ಓ ಭಗವಂತನೇ, ನಿನಗೆ 
ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಿಸುವೆನು. ಸಂಸಾರರೂಸನೂ, ಭೂರೂರನೂ, ಜಲರೂಸನೂ, 
ಆದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸುಖರೂಸನೂ, ಗಂಧತ್ವರೊಸನೂ, ಅಗ್ತಿರೂಪನೂ 
ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ವಾಯೆುರೂಪನೂ, ಸ್ಪರ್ಶರೊಸನೂ 
ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಚಂದ್ರರೊಸನೂ, ಕರ್ಮರೂನನೂ ಆದೆ ಮಹಾದೇವರಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೦. ಯಜಮಾನಸ್ವರೂಪನೂ, ಆಕಾಶಸ್ತರೂಸನೂ, ಶಬ್ದ (ಸೂಕ್ಷ್ಮಭೂತ) 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರನೂ ಆದ ಪಶುಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಉಗ್ರಾಯ ಸೂರ್ಯೆರೂಪಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಕರ್ಮಯೋಗಿನೇ। 
ನನುಸ್ತೇ ಕಾಲಕಾಲಾಯ ನಮಸ್ತೇ ರುದ್ರಮನ್ಯವೇ ॥ ೨೧॥ 


ನಮಶ್ಶಿವಾಯ ಭೀಮಾಯ ಶಂಕರಾಯ ಶಿವಾಯ ತೇ । 
ಉಗ್ರೋತಸಿ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ನಿಯಂತಾ ಯೆಚ್ಛಿವೋತಸಿ ನಃ ॥ ೨೨॥ 


ಮಯುಸೃರಾಯ ನಿಶ್ಚಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಹ್ಯಾರ್ತಿನಾಶಿನೇ | 


ಅಂಬಿಕಾಸತಯೇ ತುಭೈಮುಮಾಯಾಃ ಪತಯೇ ನಮಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಶರ್ನಾಯ ಸರ್ವರೂಪಾಯ ಪುರುಷಾಯ ಪರಾತ್ಮನೇ । 
ಸದಸದ್ವ್ಯಕ್ತಿಶೀನಾಯ ಮಹತಃ ಕಾರಣಾಯತೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಜಾತಾಯ ಬಹುಢಾ ಲೋಕೇ ಪ್ರಭೂತಾಯ ನಮೋ ನಮಃ | 
ನೀಲಾಯ ನೀಲರುವ್ರಾಯ ಕದ್ರುಪ್ರಾಯ ಪ್ರಚೇತೆಸೇ ॥ ೨೫ !! 


೨೧  ಸೂರ್ಯರೂಸನೂ, ಜಗಕ್ತಿನಲ್ಲಾಗುವ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೊ, ಆದ 
ಓ ದೇವನೆ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಪ್ರಳಯಿಸುವಂತಹೆ ನಿನ್ನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವೆವು. 


೨೨-೨೫ ಮಂಗಳರೂಪನೂ ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಭಯಂಕರನೂ, ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ 
ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಜೀವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಓ ದೇವ, ನೀನು 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ (ಪ್ರ ಳಯದಲ್ಲಿ) ಭಯೆಂಕರನು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ಆಳುವವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಜಗದ್ರೂಸನೂ, ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವವನೂ 
ನೀನು. ನೀನೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆ. ಭಕ್ತರ ಕತ್ಸವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವೆ. 
ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯ ಪತಿಯು ನೀನು. ತಿರುಗಿ ದೇವಿಯ ಎರಡನೆಯ ಅವ 
ತಾರವಾದೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಹತಿಯೂ ನೀನು. ನೀನು ಸುಖರೂನನು, ಸಕಲ ಜಗ 
ದ್ರೂಸನು, ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವೆನು, ಪರಮಾತ್ಮನು. ನಿನಗೆ ಯಾವ ರೀತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಜನ್ಮವಿಲ್ಲ. ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೀನೇ ಆದಿಕಾರಣನು. ನೀನು ಒಬ್ಬ ನೇ ಆದರೂ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜೀವರೂಪಗಳಿಂದ ಜನಿಸಿರುವೆ. ನೀಲವಾದ ನ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಲಿರುವೆ. ನೀನು ಜಲರೂಪನು, ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವವನು. ಇಂತ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಮಾಢುಷ್ಟೆಮಾಯ ದೇನಾಯ ಶಿಪಿನಿಷ್ಟಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ಮಹೀಯಸೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಹಂತ್ರೇ ದೇವಾರಿಣಾಂ ಸದಾ ॥ ೨೬ ೪ 


ತಾರಾಯ ಚೆ ಸುತೆರಾಯೆ ತರುಣಾಯ ಸುತೇಜಸೇ । 
ಹರಿಕೇಶಾಯ ದೇವಾಯ ವಮಹೇಶಾಯ ನಮೋ ನಮಃ H ೨೭॥ 


ದೇವಾನಾಂ ಶಂಭವೇ ತುಭ್ಯಂ ನಿಭವೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 
ಪರಮಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಕಾಲಕಂಶಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯಾಯ ಪರೇಶಾಯ ಹಿರಣ್ಯವಪುಷೇ ನಮಃ | 
ಭೀಮಾಯ ಭೀವುರೂಪಾಯ ಭೀಮಕರ್ಮರತಾಯ ಚ HW ೨೯ ॥ 


ಭಸ್ಮದಿಗ ಶರೀರಾಯ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಾಯ ಚ | 
ನಮೋ ಹ್ರಸ್ವಾಯ ದೀರ್ಥಾಯ ವಾಮನಾಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೩೦ ॥ 


ದೂರೇವಧಾಯ ತೇ ದೇವಾಗ್ರೇವಧಾಯ ನಮೋನಮಃ । 
ಧನ್ವಿನೇ ಶೂಲಿನೇ ತುಭ್ಯಂ ಗದಿನೇ ಹಲಿನೇ ನಮಃ ॥೩೧॥ 


a ಕಾಕ ಕ ಸ... ಜಾವಾ ———— 


೨೬-೩೦. ಓ ದೇವದೇವನೆ, ನೀನು ಭಕ್ತರನ್ನುದ್ದರಿಸುವುನರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನು 
ತೇಜಸ್ತರೂಪನು, ಪಿಂಗಳಕೇಶದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾದೇವನು. ದೇವತೆಗಳಿ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದವನು. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು" 
ಪರಮಾತ್ಮೆಸ್ಟರೂಸನು, ಕಪ್ಪುದ ಕಂಠನಿಂದಲೂ, ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರರೂಸನನ್ನು ತಾಳಿ ಮಹಾ 
ಭಯಂಕರನಾಗಿ ತೋರುವವನು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಲೇಸನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶೋಭಿಕುತ್ತಿರುವವನು. ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ 
ಹ್ರಸ್ತ, ದೀರ್ಫ್ಥ, ವಾಮನ ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವವನು, ಇಂತಹ 


ಈ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನಿನಗೆ ಅನಂತ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 


೩೧-೩೩. ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವವನೂ, ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವವನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಧನುಸ್ಸು, ಶೂಲ, 
ಗದೆ, ಹಲ ಮುಂತಾದ ನಾನಾಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೈತ್ಯ ಮತ್ತು ದಾನನರನ್ನು 
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ನಾನಾಯುಧಧರಾಯ್ಕೆನ ದೈತ್ಯದಾನವನಾಶಿನೇ । 


ಸದ್ಯಾಯ ಸದ್ಯರೂಸಾಯ ಸದ್ಯೋ ಜಾತಾಯ ವೈ ನಮಃ 1 ೩೨ ॥ 
ವಾಮಾಯ ವಾನುರೂಪಾಯ ವಾಮನೇತ್ರಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ಅಭಘೋರಾಯ ಪರೇಶಾಯ ವಿಕೆ ಹಯ ನನೋ ನಮಃ H ೩೩॥ 
ತತ್ಪುರುಷಾಯ ನಾಥಾಯ ಪುರಾಣಸುರುಷಾಯ ಚೆ । 
ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರದಾನಾಯ ವ್ರತಿನೇ ಪರಮೇಷ್ಮಿನೇ ॥ ೩೪ ॥ 
ಈಶಾನಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮಾಶ್ವರಾಯ ನಮೋ ನಮಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಬ್ರಹ್ಮರೂಷಾಯ ನಮಸ್ಸಾಕ್ಸಾಸ್ಸರಾತ್ಮನೇ ॥ ೩೫॥ 


ಉಗ್ರೋಂಸಿ ಸರ್ವದುಷ್ಟಾನಾಂ ನಿಯಂತಾಸಿ ಶಿವೋಂಸಿ ನಃ । 
ಕಾಲಕೂಟಬಾಶಿನೇ ತುಭ್ಯಂ ದೇವಾದ್ಯವನಕಾರಿಣೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ನೀರಾಯ ವೀರಭದ್ರಾಯ ರಕ್ಷದ್ವೀರಾಯ ಶೂಲಿನೇ । 
ಮಹಾದೇನಾಯ ಮಹತೇ ಪಶೂನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ 1 ೩೭ ॥ 


ಮು ಅಸಾತ ವ ವ ಸ? ಸ್ವ ಗ ಸುವ ಸಿವಾ ವಾಪಾಸು ಸಯಾಮಿ 


ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಸದಾ ಹೊಸದಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ, ಆಗ ತಾನೇ ಜನಿಸಿದೆ 
ಶಿಶುವಿನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಹೃದಯವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಸುಂದರನ, ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ, ಸುಂದರವಾದ ನಯನಗಳುಳ್ಳವನೂ 
ಶಾಂತಸ್ವರೂಸನೂ, ವಕ್ರಸ್ತರೂಸನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೪-೩೬. ಮಹಾಪ್ರರುಷನ್ಕೂ ಜಗನ್ನಾಥನೂ, ಅನಾದಿಸುರುಷನೂ, ಪುರು 
ಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಲಹುವ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡವನೂ, 
ಸರ್ವೋತ್ಸೃಸ್ವ್ಯನೂ, ಈಶಾನನೂ, ಆದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸುವ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವರೂಸನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನು 
ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಉಗ್ರನಾಗಿರುವೆ. ಶಿಷ್ಟರನ್ನು ಸಲಹುವೆ. ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷವನ್ನು 
ಭಕ್ಷಿಸಿ ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ರಕ್ತಿಸಿರುವೆ. ಇಂತೆಹೆ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ 
ಮಂಗಳರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೩೭-೪೦. ವೀರನೂ, ನೀರಭಪ್ರನೂ, ನೀರರನ್ನು ಸಲಹುವವನೂ, ತ್ರಿಶೂಲ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಡೇವಡೇನನೂ ಆದ ಪಶುಪತಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. ವೀರ 
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ನೀರಾತ್ಮನೇ ಸುನಿದ್ಯಾಯ ಶ್ರೀಕಂಶಾಯ ಪಿನಾಕಿನೇ। 
ನನೋsನೆಂತಾಯ ಸೂಕ್ಸಾ ೬ಯೆ ನಮಸ್ತೇ ಮೃತ್ಯುಮನ್ಯನೇ ॥ ೩೮॥ 


ಪರಾಯ ಪರಮೇಶಾಯ ಪರಾತ್ಚರತರಾಯ ಚೆ | 
ಪರಾತ್ಸರಾಯ ವಿಭನೇ ನಮಸ್ತೇ ನಿಶ್ವಮನೂರ್ತಯೇ 1೩೯% 


ನಮೋ ವಿಷ್ಣುಕಳತ್ರಾಯ ವಿಷ್ಣುಕ್ಲೇತ್ರಾಯ ಭಾನವೇ | | 
ಭೈರನಾಯ ಶರಣ್ಯಾಯ ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಯ ವಿಹಾರಿಣೇ !೪೦॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾಯ ಶೋಕಾಯ ತ್ರಿಗುಣಾಯ ಗುಣಾತ್ಮನೇ । 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ ನೇತ್ರಾಯ ಸರ್ವಕಾರಣಸೇತನೇ nH YO 


ಭವತಾ ಹಿ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಸ್ಟೇನೈವ ತೇಜಸಾ | 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಚಿದಾನಂದಃ ಪ್ರಕಾಶರ್ವಾ 1೪೨ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟ್ವಿಂದ್ರಚಂದ್ರಾದಿಪ್ರಮುಖಾಸ್ಸಕಲಾಸ್ಸುರಾಃ | 
ಮುನಯಶ್ಚಾಪರೇ ತ್ವತ್ತಸ್ಸಂಪ್ರಸೂಶಾ ಮಹೇಶ್ವರ ॥ ೪೩ ॥ 








ಸ್ವರೂಪನೂ, ವಿದ್ಯಾ ಸ್ತ್ರರೂಸನೂ, ಬಿನಾಕನನುಕ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನನೂ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ 
ದವನೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ತರೂಸನೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ಕೋಪವುಳ್ಳವನೂ ಆದಶ್ರೀಕಂಠನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸರ್ವೋತೈಸ್ಟನೂ, ಜಗದೊಡೆಯನೂ, ಜಗದ್ರೊಸನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ವಿಷ್ಣವೇ ಪತ್ತಿಯಾಗುಳ್ಳ ವನೂ, ವಿಷ್ಣವೇ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗುಳ್ಳವನೂ, 
ತೇಜಸ್ವರೂಪನೂ, ಭಯಂಕರನೂ, ಅನಾಥರಕ್ಷಕನೂ, ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ 
ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೪೧-೪೩. ಎಲ್ಫೆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನೀನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನ್ನೇ ಜಯಿಸಿದವನು. 
ಶೋಕವಿಲ್ಲದವನು, ಸತ್ತ್ವ ರಜಸ್ಸು ತಮಸ್ಸು ಎಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳ ಸ್ವರೂಪನು, 
ಚುದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ದಿರೂಸಗಳಾದ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳು ನಿನಗಿರುವವು. ಎಲ್ಲ 
ಜಗತ್ತಿಗೂ ಆದಿಕಾರಣನು. ಇಂತಹ ದೇವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಓ ದೇವನೇ, ನೀನು 
ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ವ್ಯಾಸಿಸಿರುವೆ. ನೀನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನು, ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಮೊದಲಾದ ಯಾನ ವಿಕಾರಗಳೂ ನಿನಗಿಲ್ಲ. ನೀನು ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನು. ಆನಂದ 
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ಯತೋ ಬಿಭೆರ್ಜಿ ಸಕಲಂ ನಿಭಜ್ಯ ತನುಮಪ್ಪಧಾ। 
ಅಸ್ಟಮೂರ್ತಿರಿತೀಶೆಶ್ಚ ತ್ವಮಾದ್ಯಃ ಘರುಣಾಮಯಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತ್ವದ್ಭಯಾದ್ವಾತಿ ವಾತೋ$೯ಯಂ ದಹತ್ನಗ್ನಿರ್ಭಯಾತ್ತನ | 


ಸೂರ್ಯಸ್ತಪತಿ ತೇ ಭೀತ್ಯಾ ಮೃತ್ಯುರ್ಧಾವತಿ ಸರ್ವತಃ ! ೪೫ ॥ 
ದಯಾಸಿಂಛೋ ಮಹೇಶಾನ ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರ | 
ರಕ್ಷ ರಕ್ಷ ಸದೈನಾಸ್ಸ್ಮಾ ಯಸ್ಮಾನ್ನರ್ಷ್ಟೂ ವಿಚೇತಸಃ I ೪೬ ॥ 


ರಕ್ಷಿತಾಸ್ಸತತಂ ನಾಥ ತ್ವಯೈನ ಕರುಣಾನಿಧೇ | 
ನಾನಾಸದ್ಭ್ಯೋ ವಯಂ ಶಂಭೊ ತವೈವಾದ್ಯ ಪೃಷಾಹಿ ನಃ 1 ೪೭ 


ಯಜ್ಞಸ್ಕೋದ್ದರಣಂ ನಾಥ ಕುರು ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಸಾದಕೃತ್‌ | 
ಅಸಮಾಪ್ತಸ್ಕ ದುರ್ಗೇಶ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಚೆ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ 1 ೪೮ ॥ 


ಭಗೋಂಕ್ಸಿಣೀ ಪ್ರಸದ್ಯೇತ ಯಜಮಾನಶ್ಚ ಜೀವತು । 
ಸೂಸ್ಲೋ ದಂತಾಶ್ಚ ರೋಹಂತು ಭೃಗೋಃ ಶ್ಮಶ್ರೂಣೆ ಪೂರ್ನತತ್‌ ॥ 


ಕಾ ್ಹ.ಹ% ಷ್‌ ಕ ಡಿ ತಾ ಮ ವಾ ಇಷ ಜಿಮಿ ಡಾ ——-— Ue POSS 


ಸ್ವರೂಪನು, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನು, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ, ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿರುವರು. 


೪೪-೪೬. ಓ ದೇವ, ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಎಂಟು ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಎಂಟು 
ಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಿ ನೀನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ಆದಕಾರಣ ನಿನಗೆ ಅಸ್ಪಮೂರ್ತಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರು. ನೀನು ಆದಿಪುರುಷನು, ದಯಾಮಯನು, ನಿನ್ನ ಭಯದಿಂದ ಗಾಳಿಯು 
ಬೀಸುವನು. ನಿನ್ನ ಭಯದಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಯು ಉರಿಯುವನು. ನಿನ್ನ ಭಯದಿಂದಲೇ 
ಸೂರ್ಯನು ಬೆಳಗುವನು. ಮೃತ್ಯುವು ನಿನ್ನ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ದೂರ ಓಡುವನು. ದಯಾ 
ಮಯನಾದ ಓ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ದುಃವಿತರೂ ಮೂಢರೂ ಆದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಸದಾ ಸಲಹುವವನಾಗು. 


೪೭-೪೯. ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, ಆನೇಕ ಆಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೆ ನೀನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಲಹಿರುವೆ. ಅದರಂತೆ ಈಗಲೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಲಹಚೇಕು. 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಸಮಾಪ್ತಗೊಳಿಸು. ಭಗ (ಸೂರ್ಯರಲ್ಲೋರ್ವನು) ನು 
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ಭನತಾನುಗೃಹೀತಾನಾಂ ದೇವಾದೀನಾಂ ಚ ಸರ್ವಶಃ । 
ಆರೋಗ್ಯಂ ಭೆಗ್ಗಗಾತ್ರಾಣಾಂ ಶಂಕರ ತ್ವಾಯುಧಾಶ್ಮಭಿಃ !1೫೦॥ 


ಪೂರ್ಣಭಾಗೋಸ್ತು ತೇ ನಾಥ ವಸಿಷ್ಠೋ5ದ್ವರಕರ್ಮಣಿ । 
ರುದ್ರಭಾಗೇನ ಯಜ್ಞಸ್ತೇ ಕಲ್ಪಿತೋ ನಾನ್ಯಥಾ ಕ್ರಚಿತ್‌ 1 ೫೧ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಪ್ರಜೇಶಶ್ಚ ರಮೇಶಶ್ಚ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ | 


ದಂಡನತ್ಸತಿತೋ ಭೂಮೌ ಕ್ಲಮಾಪಯಿತುಮುದ್ಯತಃ ul ೫೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯ್ಕಾ ಯಃ 


pS SESS ತಾಜ ರಾರಾ ಸಹಾ, ON 


ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿ ಪಡೆಯಲಿ “ಯಜಮಾನನಾದ ದಕ್ಷನು ಬದುಕುವಾಕೆ 
ಮಾಡು. ಪೂಸನೆಂಬ ಆದಿತ್ಯನ ಹಲ್ಲುಗಳು ತಿರುಗಿ ಬೆಳೆಯಲಿ. ಭೃಗುಮುನಿಯ 
(ಗಡ್ಡ) ಕೂದಲುಗಳು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಬೆಳೆಯಲಿ. 


೫೦-೫೧. ಓ ಪ್ರಭುವೆ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಮುಂತಾದವರು 
ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ನೀರಭದ್ರನ ಆಯುಧ ಪ್ರಹಾರಗಳ ನೋವುಗಳು ನಾಶ 
ವಾಗಲಿ. ಓ ಶಂಕರ, ಇದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಪೂರ್ಣಭಾಗ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವೆವು, ಇದನ್ನೆಂದಿಗೂ ತಪ್ಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೫.೨. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಸ್ಟುವೂ ಸಹ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧ 
ರಾಗಿ ದಂಡದೂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವಂತೆ 
ಶಿವನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


4.೧.4 


ಶ್ರೀ | 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ |. 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸು್ರರಾಣೇ 
ರುದ್ರೆಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ದ್ವಿಚತ್ತಾರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


es 


| ಬ್ರಹ್ಮೋ ನಾಚ ॥ 


ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮೇಶೆಪ್ರಜೇಶೇನ ಸುದೇವಮುನಿನಾ ಚನೈ ! 
ಅನುಭನೀತಃ ಶಂಭುರಾಸೀತ್ಸ ಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ Wel 


ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ದೇರ್ನಾ ನಿಸ್ಸ್ಯಾರ್ದೀ ನಿಹಸ್ಯ ಕರುಣಾನಿಧಿ! | 
ಉನಾಚೆ ಸರಮೇಶಾನೆಃ ಕುರ್ನನ್ಸರನುನುಗ್ರಹಂ 1೨॥ 





ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೨, ಬ.ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :— ಳೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ನಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, 
ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು, ಎಲ್ಲರೂ ಅನುನಯದಿಂದೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಸರಮೇಶ್ವರನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಆ ಶಿವನು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಾ 
ನಿನ್ನು ನೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಮಾಢಾನಗೊಳಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಶ್ರೀನುಹಾದೇನ ಉನಾಚ ॥ 
ಶ್ರಣುತೆಂ ಸಾನಧಾನೇನ ಮಮ ವಾಕ್ಕಂ ಸುಶೋತ್ತಮ್‌ । 
ಯಥಾರ್ಥಂ ವಚ್ಮಿ ವಾಂ ತಾತ ನಾಂ ಕ್ರೋಧಂ ಸರ್ವದಾಸಹಂ 1 ೩॥ 


ನಾಘುಂ ತನೌ ತು ಬಾಲಾನಾಂ ವರ್ಣಮೇನಾನುಚಿಂತಯೇ । 
ಮನು ಮಾಯಾಭಿಭೂತಾನಾಂ ದಂಡಸ್ತೃತ್ರ ಧೃತೋ ಮಯಾ NT 


ದಕ್ಷಸ್ಕ ಯಜ್ಞಭೆಂಗೋ$ಯೆಂ ನ ಕೃತಶ್ಚ ಮಯಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ಪರಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಪರೇಷಾಂ ಯದಾತ್ಮನಸ್ತದ್ಧವಿಷ್ಯತಿ (೫0 


ಪರೇಷಾಂ ಕ್ಲೇದನಂ ಕರ್ಮನ ಕಾರ್ಯಂ ತತ್ವದಾಚೆನ । 
ಪರಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಪರೇಷಾಂ ಯದಾತ್ಮನಸ್ತದ್ಧವಿಸ್ಯತಿ h& 


ದಕ್ಷಸ್ಕ ಯಜ್ಞಶೀನ್ನೊೋ ಹಿ ಭವತ್ವಇಮುಖಂ ಶಿ5॥ | 
ಮಿತ್ರನೇತ್ರೇಣ ಸಂಪಶ್ಯೇದ್ಯಜ್ಞ, ಭಾಗಂ ಭೆಗಸ್ಸು ರಃ 2. 


ಪೂಸಾಭಿಧಸ್ಸುರಸ್ತಾತೌ ದದ್ಭಿ ರ್ಯಚಬ್ಲಸುಪಿಷ್ಸಬುಕ್‌ । 
ಯಾಜಮಾನೈ “ರ್ಭಗ್ನ ದಂತಸ್ಸೆ. ತ್ಯ ಮೇತನ್ಮ ಯೂ ಡಕ ಲಗ 


ಭಾ 7೨೨೧ ರನ ಇಂ 


೩-೫. ಮಹಾದೇನನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಪೆ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠಗಳೇ, ಸಾವಧಾನ 
ಮನಸಿ ನಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಜವಾಮದನ್ನು ಹೇಖವೆನು. ಬಾಲಕರಾದ 
res ನನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ಒಳನೆಟ್ಟವೆರಾಗ ಅನಿಸೃವನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವಿರಿ. ಅದರಿಂದ 
ನನಗೇನೂ ವ್ಯಥೆಯಿ.ಲ್ಲ. ಅದರೆ ನಿಮಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಬರಲೆಂದು ಆ ರೀತಿ ಶಿಕ್ಷಿಸಿರುವೆನು. 
ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞನಾಶವನ್ನು ನಾನು ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ಕೇಡನ್ನು ಬಯಸಿದರೆ ಅದು ತನಗೇ ಬಂದೊದಗುವುದು ಎಂದು ಕೋರಿಸಲು ಹಾಗೆ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಧ್ವಂಸಗೊಳಿಸಿದೆನು. 

೬-೮. ಪರರಿಗೆ ಕೊಂದರೆಯಾಗುವಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅದ: ತನಗೇ ಕೇಡಾಗುವುಮು. ಇದಕ್ಕೆ ದಕ್ಷನೇ ದೃಷ್ಟಾಂತವು 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ದಕ್ಷನು ಆಡಿನ ಮುಖವುಕ್ಳಿವನಾಗಲಿ. ಮಿತ್ರನೆಂಬ ಆದಿತ್ಯನ 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಭಗಶೇವತೆಯು ಯಜ್ಞ ಭಾಗವನ್ನು ನೋಡುವವನಾಗಲಿ. ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ ಸೂರ್ಯನು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಸರು, ಹಿಟ್ಟು ( ಸಕು) ಮುಂತಾದ 
ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸಡೆಯಲಿ. 


ಲ 
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ಬಸ್ತಶ್ಮಶ್ರುರ್ಭವೇದೇವ ಭೃಗುರ್ಮಮ ನಿರೋಧಕ್ಕತ್‌ । 


ದೇನಾಃ ಪ್ರಕೃತಿಸರ್ವಾಂಗಾ ಯೇ ಮ ಉಚ್ಛೇದನಂ ದದುಃ IFN 

ಬಾಹುಭ್ಯಾಮಶ್ವಿನೌ ಪೂಹ್ಲೋ ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಕೃತವಾಹಕಃ । 

ಭವಂತ್ವಧ್ವರ್ಯವನಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಭನಶ್ಚ್ರ್ರೀತ್ಯಾ ಮಯೋದಿತಂ ॥೧೦॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪರಮೇಶಾನೋ ವಿರರಾಮ ದಯಾಕ್ವಿತಃ । 

ಚರಾಚರಪತಿರ್ದೇವಸ್ಸಮ್ರಾಟ್‌ ನೇದಾನುಸಾರಕೃತ್‌ ॥ ೧೧॥ 


ತದಾ ಸರ್ವೇ ಸುರಾದ್ಯಾಸ್ತೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕರಭಾಷಿತಂ | 
ಸಾಧು ಸಾಧ್ವಿತಿ ಸಂಪ್ರೋಚುಃ ಹರಿತುಷ್ಟಾಃ ಸನಿಷ್ಣು ಜಾಃ 1 ೧೨ ॥ 


ತತಶ್ಶಂಭುಂ ಸಮಾಮಂ ತ್ರೈ ಮಯಾ ನಿಷ್ಣುಸ್ಸುರರ್ಷಿಭಿಃ । 
ಭೂಯಸ್ತದ್ದೇವಯಜನಂ ಯಯೌ ಚ ಪರಯಾ ಮುದಾ 1 ೧೩ ॥ 


೯-೧೦. ನನ್ನನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ವಿರೋಧಿಸಿದ ಭೃಗುಮುನಿಯು ಆಡಿನಂತೆ 
ಗಡ್ಡ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಲಿ. ಮಿಕ್ಟ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ಸೂರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಅಕ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ವಾಹನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾಹು ಮತ್ತು 
ಕೈಗಳಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವವರಾಗಲಿ. ಮಿಕ್ಕ ಅಧ್ವರ್ಯಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ ಎಂದನು. 


೧೧-೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಜಗತ್ರಭುವೂ ವೇದ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ನಿಯಾಮಕನೂ, ದಯಾಮಯನೂ, ದೇನನಾಥನೂ ಆದ ಸರಮೇಶ್ವರನು 
ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆಗ ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಾಧು ಸಾಧು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಬಳಿಕ ಹರಿಯೂ ನಾನೂ 
ಸಹ ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ತಿರುಗಿ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ. 
ಬಂದೆವು. 
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ಏವಂ ತೇಷಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ನಿಷ್ಣುಪ್ರಭೃ ತಿಭಿಸ್ಸುರೈಃ | 
ಯಯೌ ಕನಖಲಂ ಶಂಭುರ್ಯಜ್ಞವಾಓಿಂ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ H ೧೪ 0 


ರುದ್ರಸ್ತದಾ ದದರ್ಶಾಥ ನೀರಭದ್ರೇಣ ಯತ್ಕೃತಂ | 


ಪ್ರಧ್ವಂಸಂ ತಂ ಕ್ರತೋಸ್ತತ್ರ ದೇನರ್ಹೀಣಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾ ತಥಾ ಪೊಸಾ ದೃತಿಸ್ತುಷ್ಟಿಸ್ಸರಸ್ವತೀ 
ತಥಾನ್ಯೇ ಯಷಯಸ್ಸರ್ವೆೇ ಸಿತರಶ್ಹಾಗ್ನಯಸ್ತಥಾ ೧೬ ॥ 


ಯೇ$ನ್ಯೇ ಚ ಬಹವಸ್ತತ್ರ ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ನರಾಕ್ಷಸಾಃ | 
ತ್ರೋಟಿತಾ ಲುಂಛಿತಾಶ್ಚೈವ ಮೃತಾಃ ಕೇಚಿದ್ರಣಾಜಿರೇ 1 ೧೭ ॥ 


ಯಜ್ಞಂ ತಥಾನಿಧಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಮಾಹೂಯ ಗಣಾಧಿಪಂ । 
ವೀರಭದ್ರಂ ಮಹಾನವೀರಮುವಾಚ ಪ್ರಹರ್ಸ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ನೀರಭದ್ರ ಮಹಾಜಾಹೋ 8೦ ಫ್ರತಂ ಕರ್ಮ ತೇ ತ್ವಿದಂ | 
ಮರ್ಹಾ ದಂಡೋ ಧೃತಸ್ತಾತ ದೇವರ್ನ್ಯಾದಿಷು ಸತ್ವರಂ Il ೧೯ 





೧೪-೧೫. ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಶಿವನು ಅವ 
ರೊಡನೆ ಕನಖಲಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನು 
ವೀರಭದ್ರನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞಧ್ವಂಸವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನೋಡಿದನು. 


೧೬-೧೭. ಸ್ವಾಹಾಡೇವಿ, ಸ್ತಧಾದೇನಿ, ಪೂಷಾ, ಧೃತಿ, ತುಸ್ಪಿಡೇವಿ, 
ಸರಸ್ವತೀ, ಮಿಕ್ಕ ಕೆಲವರು ಖಸಿಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಅಗ್ನಿ ಪುರುಷರು, ಯಕ್ಷರು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರನ್ನು ವೀರಭದ್ರನು ಹೊಡೆದು ಗಾಯ 
ಗೊಳಿಸಿದ್ದನು. ಕೆಲವರು ಮೃತರಾಗಿದ್ದರು. 


೧೮-೨೦. ಆರೀತಿ ನಷ್ಟವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಕರನು ನಗುತ್ತಾ 
ಮಹಾವೀರನಾದ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಕರಿದು ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಎಲ್ಫೈ 
ವೀರಭದ್ರನ, ಇದೆಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ? ದೇವಕಿಗಳಿಗೂ ಮುನಿಗಳಿಗೂ 
ಮಹಾಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನೇ ವಿಧಿಸಿರುವೆ. ಆ ದಕ್ಷನು ಇಂತಹ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಯಾಗವನ್ನು 


408 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾಯ ೪೨] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದಕ್ಷಮಾನೆಯ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಂ ಯೇನೇದಂ ಕೃತಮಿಾದೃಶಂ | 


ಯಜ್ಞೋ ವಿಲಕ್ಷಣಸ್ತಾತ ಯಸ್ಕೇದಂ ಫಲಮಿದೈಶಂ || ೨೦ 11 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೊನಾಚ ॥ 

ಏವಮುಕ್ತಶ್ಶಂಕರೇಣ ನೀರಭದ್ರಸ್ತ್ವರಾನ್ವಿತಃ | 

ಕಬಂಧಮಾನಯಿತ್ವಾಗ್ರೇ ತಸ್ಯ ಶಂಭೋರಥಾಕ್ಷಿಪತಿ್‌ ॥ ೨೧॥ 


ವಿಶಿರಸ್ಕಂ ಚ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಂಕರೋ ಲೋಕಶಂಕರಃ। 
ನೀರಭದ್ರಮುವಾಚಾಗ್ರೇ ವಿಹರ್ಸ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೨೨ ॥ 


ಶಿರಃ ಕುತ್ರೇತಿ ತೇನೋಕ್ತಂ ನೀರಭದ್ರೋ$ಬ್ರನೀತ್ಸ ೨ಭುಃ | 
ಮಯಾ ಶಿರೋ ಹುತಂ ಚಾಗೌ ತೆದಾನೀಮೇವ ಶಂಕರ ॥ ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ನೀರಭದ್ರಸ್ಯ ಶಂಕರಃ । 


ದೇವಾಂಸ್ತ್ರದಾಜ್ಞಪತ್ಸ್ರೀತ್ಯಾ ಯದುಕ್ತಂ ತತ್ಪುರಾ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ನಿಧಾಯ ಕಾತ್ಸ್ಯ್ಮೇೀನ ಚ ತದ್ಧದಾಹ ಭಗರ್ನಾ ಭವಃ! 
ಮಯೂ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಯಸ್ಪರ್ವೆೇ ಭ್ರಗ್ವಾದೀನಥ ಸತ್ವರಂ ॥ ೨೫ ॥ 





ಮಾಡಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವು ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸಿತು. ಆಗಲಿ, ಅ ದಕ್ಷನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದನು. 


೨೧-೨೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಶಿವನು ಹೇಳಲು, ವೀರಭದ್ರನು 
ತ್ರರೆಯಿಂದ ದಕ್ಷನ ತಲೆಯಿಲ್ಲದ ಮುಂಡವನ್ನು ತಂದು ಎದುರಿಗಿರಿಸಿದರು. ಆಗ 
ಶಿವನು ದಕ್ಷನ ಶಿರಸ್ಸೆಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ವೀರಭದ್ರನು ಓ ಶಂಕರ, 
ಆಗಲೇ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನ ಶಿರವನ್ನು ಹೋಮಮಾಡಿದೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೪-೨೫. ಹೀಗೆ ವೀರಭದ್ರನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರನು ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಾಗ್ರತೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
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ಅಥ ಪ್ರಜಾಸತೇಸ್ತಸ್ಯ ಸವನೀಯಪಶೋಶ್ಶಿರಃ । 
ಬಸ್ತಸ್ಯ ಸಂದಧುಶ್ಶಂಭೋಃ ಕಾಯೇನಾರಂ ಸುಶಾಸನಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಂಧೀಯಮಾನೇ ಶಿರಸಿ ಶಂಭುಸದ್ಧೃಷ್ಟಿವೀಕ್ಷಿತಃ । 
ಸದ್ಯಸ್ಸುಪ್ತ ಇವೋತ್ತೆಸ್ಮೌ ಲಬ್ಧಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಉತ್ಥಿತಶ್ಹಾಗ್ರತಶ್ಶಂಭುಂ ದದರ್ಶ ಕರುಣಾನಿಧಿಂ । 
ದಕ್ಷಃ ಪ್ರೀತಮತಿಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ಸುಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಪುರಾ ಹರೆಮಹಾದ್ವೇಷಕಲಿಲಾತ್ಮಾಭವದ್ಧಿ ಸಃ | 
ಶಿನಾನಲೋಕನಾತ್ಸದ್ಯಃ ಶರಚ್ಚಂದ್ರ ಇವಾಮಲಃ। ೨೯ 


ಭವಂ ಸ್ತೋತುಮನಾಃ ಸೋsಥ ನಾಶಕ್ಕ್ಟೋದನುರಾಗತಃ । 
ಉತ್ಕಂಶಾವಿಕಲತ್ವಾಚ್ಚ ಸಂಪರೇತಾಂ ಸುತಾಂ ಸ್ಮರ Hao 


ಅಥ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಶಿವಂ ಲಜ್ಞಾಸಮನ್ನಿತಃ | 
ತುಷ್ಬಾನ ಪ್ರಣತೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ lH ೩0 


೨೬.೨೮. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು ಸವನೀಯಯಾಕಗಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ದಸಡಿಸಿದ ಪಶು 
ವಿನ ಶಿರವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ದಕ್ಷನ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದರು. 
ಹಾಗೆ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಸೇರಿಸಲು ದಕ್ಷನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಶಂಕರನು ಶುಭ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಲು ಮಲಗಿ ಎದ್ದನನಂತೆ ಎದ್ದನು ತನ್ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವ ಕರುಣಾನಿಧಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊುಡನು. 


೨೯-೩೧- ಹಿಂದೆ ಆ ದಕ್ಷನು ಶಿವದ್ವೇಷದಿಂದ ಪಾಪಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಈಗ 
ಅವನ ಮೇಲೆ ಶಿವನ ಪ್ರಸನ್ನದೈಷ್ಟಿ ಬೀಳಲು ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ನಿರ್ಮಲ 
ನಾದನು. ಆಗ ಅವನು ಮೃತಳಾದ ತನ್ನ ಮಗಳ (ಸತಿಯ) ನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು 
ತುಂಬಾದುಃಖಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಪ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕ್ಲೇನುವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವಂತಹ ಶಂಕರನನ್ನು ನನುಸ್ಟರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
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॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ನಮಾಮಿ ದೇನಂ ವರದಂ ವರೇಣ್ಯಂ 
ಮಹೇಶ್ವರಂ ಜ್ಞಾನನಿಧಿಂ ಸನಾತನಂ । 
ನಮಾಮಿ ದೇವಾಧಿಪತೀಶ್ವರಂ ಹರಿಂ | 
ಸದಾ ಸುಖಾಢ್ಯಂ ಜಗದೇಕಬಾಂಧವಂ ॥ ೩೨ ॥ 


ನಮಾಮಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ವಿಶ್ವರೂಪಂ 

ಪುರಾತನಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಜಾತ್ಮರೂಪಂ । 

ನಮಾನಿ ಶರ್ವಂ ಭವಭಾವಭಾವಂ 

ಪರಾತ್ಸರಂ ಶಂಕರಮಾನತೋಸ್ಮಿ ॥ ೩೩ ॥ 


ದೇನದೇನ ಮಹಾದೇವ ಕೃಸಾಂ ಕುರು ನಮೋಸ್ತು ತೇ । 
ಅಸರಾಧಂ ಕ್ಷಮಸ್ವಾದ್ಯ ಮಮ ಶಂಭೋ ಕೃಸಾನಿಧೇ ॥ ೩೪ ॥ 


ಅನುಗ್ರಹಃ ಕೃ ಕೃತಸ್ತೇಹಿ ದಂಡವಾ ಜೇನ ಶಂಕರ । 
' ಜೋತು ಮೂಡದೀರ್ಡೇವ ಜ್ಞಾತಂ ತತ್ವಂ ಮಯಾ ನ ತೇ॥ ೩೫ ॥ 





೨. ದಕನು ಹೆ 


ಕನು ಹೇಳಿದನು :-ಇಭಕ್ಕರಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಸರ್ವೋ 
ಜ್ಲ್ಞ್ಲಾನಸ್ವರೂಪ ಸನೂ, ಪುರಾಣಪುರುಷನೂ, ದೇವಕೆಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯೂ, 
ಸನೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬಂಧುವೂ ಆದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೩. ಹಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ, ನೀನು ಜಗದ್ರೂಸನು, ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಶ್ವರೂಸನು, ಜೀವಾತ್ಮ 
ರೂಸನು, ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಲಹುವ ಹರಿ ಮುಂತಾದವರನ್ನೂ ಸಲಹುವವನ್ನು ಸರ್ವೋ 
ತ್ತಮನು. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರನ್ರ. 


೩೪-೩೬.  ದೇವಡೇವನಾದ ಓ ಮಹಾಡೇವ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ecb 
ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ತಾ ಸರವು ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಓ ಶಂಕರನೇ, ನನ್ನ ಅಸರಾ 
ವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಓ ಕಬ ಶಿಕ್ರಿಸುವ ನೆನದಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಹೆವನ್ನೇ ಅಧ 
ಮಾಡಿರುವೆ. ನಾನು ತಿಳಿವಳ್ಳಿಕೆಯಿಲನ ಮೂಢನಾಗಿದ್ದೆನು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು 
ತಿಳಿಯಿತು. ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ನೊದಲಾದವರು 
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ಅದ್ಯ ಜ್ಞಾತಂ ಮಯಾ ತತ್ತ್ವಂ ಸರ್ವೋಪರಿ ಭನಾನ್ಮತಃ । 


ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿಸ್ಸೇವ್ಕೋ ನೇದನೇದ್ಕ್ಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 ೩೬ ॥ 
ಸಾಧೂನಾಂ ಕೆಲ್ಪವೃಕ್ಷಸ್ತ್ಯಂ ದುಷ್ಬಾನಾಂ ದಂಡಧೃಕ್ಸೆದಾ । 

ಸ್ಪತಂತ್ರಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಹಿ ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟನರಪ್ರದಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ನಿದ್ಯಾತಪೋವ್ರತಧರಾನಸ್ಪಜಃ ಪ್ರಥಮಂ ದ್ವಿರ್ಜಾ । | 
ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಂ ಸಮಾನೇತ್ತುಂ ಮುಖತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಸರ್ವಾಪದ್ಭ್ಯಃ ಪಾಲಯಿತಾ ಗೋಪತಿಸ್ತು ಪಶೂನಿನ | 
ಗೃಹೀತದಂಡೋ ದುಷ್ಬಾಂರ್ಸ್ವಾ ಮರ್ಯ|್ಯದಾಪರಿಸಾಲಕಃ WF I 


ಮಯಾ ದುರುಕ್ತವಿಶಿಖೈಃ ಪ್ರವಿದ್ಧಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಅವುರಾನತಿದೀನಾರ್ಶಾ ಮದನುಗ್ರಹಕಾರಕಃ Il ೪O 


ಸ ಭರ್ವಾ ಭಗರ್ವಾ ಶಂಭೋ ಧೀನಬಂಧುಃ ಪರಾತ್ಸರಃ । 
ಸ್ವಕ್ಳತೇನ ಮಹಾರ್ಹೇಣ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ॥೪೧॥ 


ದ ನಾ ನ ವಾ ಹಾ ಬ ಅ ಭಾ ಭಾ ಭಾವಾ ಹಾಂ ಭಜ ಭಂ ಜಾಪರ ರಂ ಲಂ ರ ತ ದ ದ, 


ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. ವೇದಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುವು. ಪರಮೇಶ್ವರನೇ 
ನೀನು. 


೩೭-೩೯. ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ನೀನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೊಡುವೆ, 
ನೀನು ವಿದ್ಯಾ, ತಪಸ್ಸು, ವ್ರತ ಇವುಗಳನ್ನ ನುಸ್ಕಿ ಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆತ್ಮತತ್ವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಮೊದಲು ಮುಖದಿಂದ ಸೃಜಿಸಿರುವೆ. ಗೋಪಾಲನು ಪಶುಗಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ನೀನು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಆಪತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸುವೆ. ದುಷ್ಟರನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ವನರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವೆ. 


೪೦-೪೧. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೆಟ್ಟಿ ಮಾತುಗಳೆಂಬ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಹರಿಸಿರುವೆನು. ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹಾ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿರುವರು. ಆದರೂ ದಯಾಮಯನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸಿರುವೆ. ನೀನು ಬಡವರ ಬಂಧುವು, ಸರ್ನೋತ್ತಮುನು, ಭಕ್ತವತ್ಸಲನು ಎಂದು 
ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರೆಮಾಡಿದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹೇಶಾನಂ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ | 
ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ನಿರರಾಮ ಮಹಾಪ್ರಜುಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಅಥ ನಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ತುಷ್ಟಾವ ವೃಷಭಧ್ವಜಂ | 


ದ ಲಿ ಇ 
ಬಾಷ್ಟ್ಪಗದ್ದದಯಾ ವಾಣ್ಯಾ ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೪೩ ॥ 


Il ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ T 


ಮಹಾದೇವ ಮಹೇಶಾನ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕಾರಕ । 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸರಾತ್ಮಾ ತ್ವಂ ದೀನಬಂಧೋ ದಯಾನಿಧೇ ॥ ೪೪ ॥ 


ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಸ್ಪೈರವರ್ತೀ ನೇದನೇದ್ಯಯಶಾಃ ಪ್ರಭೋ | 
ಅನುಗ್ರೆಹಃ ಕೃತಸ್ತೇನ ಕೃತಾಶ್ವಾಸುಕ್ರೈತಾ ವಯಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ದೋ ಯಂ ಮಮಭಕ್ತಸ್ತ್ಯಾಂ ಯನ್ನಿನಿಂದ ಖಲಃ ಪುರಾ । 
ತತ್ಕ್ಪೃಂತವ್ಯಂ ಮಹೇಶಾದ್ಯ ನಿರ್ನಿಕಾರೋ ಯತೋ ಭರ್ವಾ ॥೪೬॥ 








೪೨-೪೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಶಂಕರನನ್ನು ದಕ್ಷನು ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 
ಬಳಿಕ ಹರಿಯು ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಕ್ತಸರವಶತೆಯಿಂದ ನುಡಿಯು ತೊದಲು 
ತ್ರಿರಲು ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೪೪-೪೬. ಹರಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಲೋಕವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಓ 
ಪರಮೇಶ್ವರನೆ, ನೀನು ದೇವದೇವನು, ಪರಬ್ರಹ್ಮನು, ಪರಮಾತ್ಮನು, ಬಡವರ 
ಒಂಧುವು.. ದಯಾಮಯನು, ಜಗತ್ತೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವೆ, ಸ್ವತಂತ್ರನು, ನಿನ್ಸ 
ಯಶಸ್ಸನ್ನು ವೇದಗಳು ಗಾನಮಾಡುವುವು. . ಇಂತಹ ನೀನು ಅಪರಾಧಿಗಳಾದ 
ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಈ ಮೂರ್ಬದಕ್ಷನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಒಂದೆ ತುಂಬಾ ನಿಂದಿಸಿರುವನು. ಅವನ ಆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಬೇಕು, 
ನೀನು ಸ್ತುಕಿಠಿಂದೆಗಳಿಂದ ಮನೋವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವವನಲ್ಲ. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ, [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕೃತೋ ಮಯಾಪರಾಧೋಸಸಿ ತವ ಶಂಕರ ಮೂಢತಃ | 


ತ್ವದ್ಲಣೇನ ಕೃತಂ ಯುದ್ಧಂ ನೀರಭದ್ರೇಣ ಪಕ್ಷತಃ 1 ೪೭॥ 

ತ್ವಂ ಮೇ ಸ್ವಾಮಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ದಾಸೋಹಂ ತೇ ಸದಾಶಿವ । 

ಪೋಷ್ಯಶ್ನಾಪಿ ಸದಾ ತೇ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತ್ವಂ ಪಿತಾ ಯತಃ 1 ೪೮॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಕರುಣಾಸಾಗರ ಪ್ರಭೋ | 
ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ತ್ವಂ ಪರಮೇಶೋತದ್ವಯೋತವ್ಯಯಃ 1೪೯ i 


ಮಮ ಪುತ್ರೋಸರಿ ಕೃತೋ ದೇವಾನುಗ್ರಹ ಈಶ್ವರ | 
ಸ್ಟಾಸಮಾನಂ ನ ಗಣ್ಯ ತ್ವಂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಂ ಸಮುದ್ಧರೆ 1 ೫೦ 


ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭವ ದೇವೇಶ ಸರ್ವಶಾಪಾನ್ನಿರಾಕುರು | 
ಸಬೋಧಃ ಪ್ರೇರಕಸ್ತ್ವಂ ಮೇ ತ್ವಮೇವ ನಿನಿವಾರಕಃ ॥ ೫೧ ॥ 


೪೭-೪೮. ಓ ಶಂಕರ, ಮೂಢತನದಿಂದ ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಅಸರಾಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ವೀರಭದ್ರನೊಡನೆಯೂ, ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದೆನು. ನೀನು ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸನು. ನೀನೇ ನನಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. ನಿನಗೆ ನಾನು ಸದಾ ದಾಸನಾಗಿರುವೆನು. ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ನೀನು 
ಜನಕನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡ 
ಬೇಕು ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೪೯-೫೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;_-ದೇವದೇವನೂ ದಯಾಮಯನೂ ಆದ 
ಓ ಮಹಾದೇವನೆ, ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರನು, ಪರಮಾತ್ಮನು, ಪರಮೇಶ್ವರನು, ಭೇದ 
ನಿಲ್ಲದವನು. ನಿನಗೆ ನಾಶವೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಅವಮಾನ 
ವನ್ನು ಗಣಿಸದೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಓ ದೇವೇಶ, 
ಈಗ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಸಮಾಸ್ತಿಗೊಳಿಸು. ಎಲ್ಲರ 
ಶಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ನಮ್ಮನ್ನು ಸತ್ವರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸುವವನೂ ನೀನೆ, 
ದುಸ್ಫರ್ಮುವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವವನೂ ನೀನೆ ಆಗಿರುವೆ. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹೇಶಾನಂ ಪರಮಂ ಚೆ ಮಹಾಮುನೇ | 


ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿನಮ್ರ್ರ್ರಾಕೃತೆಮಸ್ತಕೆಃ ॥ ೫೨ ॥ 

ಅಥ ಶಕ್ರಾದಯೋ ದೇವಾ ಲೋಕಪಾಲಾಸ್ಸುಚೇತಸಃ | 

ತುಷ್ಟುನುಃ ಶಂಕರಂ ದೇವಂ ಪ್ರಸನ್ನಮುಖಪಂಕಜಂ ॥ ೫೩ ॥ 

ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನಮನಸಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಸ್ತಥಾ ಪರೇ । 

ಸಿದ್ಧರ್ಷಯಃ ಪ್ರಜೇಶಾಶ್ನ ತುಷ್ಸುವುಃ ಶಂಕರಂ ಮುದಾ ॥ ೫೪ ॥ 
ಆ ೩9 J 

ತಥೋಪದೇವನಾಗಾಶ್ಚ ಸದಸ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತಥಾ । 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಷ ಸವತ ಪೃಫಕ್ಟೈಥಕ್‌ 1 ೫೫ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ 





— ಮಾಸ ಮಿ: ತಾ ಹ ಬಂ" ವ ದಂ ವಾ ವಾ 


೫೨. ಹೀಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಂಜಲಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 


೫೩-೫೫. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಲೋಕಪಾಲರು, 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಮತ್ತು 
ಸಿದ್ದರು, ಗಂಧರ್ವರು, ದೇವಮುನಿಗಳು ನಾಗದೇವತೆಗಳು, ಸದಸ್ಯರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಎಲ್ಲರೂ ಸಹ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ 
"ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


-೮ 3724 ಬಾ 
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! ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಆಹುಬೂಖರೂಜಎಳವಾನಾಸಾಚಯಾಸಾಸಾವಾಭಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
| ಯ 
ತ್ರಿಚತ್ವಾಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತೋ ರನೇಶೇನ ಮಯಾ ಚೈವ ಸುರರ್ಹಿಭಿಃ । 
ತಥಾನ್ಯೈಶ್ಚ ಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸಂಬಭೂನ ಹ Hon 


ಅಥ ಶಂಭುಃ ಕೃಪಾದೃಸ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವಾನೃಷಿಸುರಾದಿಕಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ನೂ ಸಮಾಧಾಯ ದಕ್ಷಮೇತದುವಾಚ ಹ HSM 


॥ ಮಹದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ದಕ್ಷ ಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ಪ್ರಸನ್ನೋತಸ್ಮಿ ಪ್ರಜಾಪತೇ | 
ಭಕ್ತಾಧೀನಃ ಸದಾಹಂ ವೈ ಸ್ವತಂತ್ರೊಆಸ್ಯಖಲೇಶ್ವರಃ 1೩1 
ನಲನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ. 
| ೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು:--ಹೀಗೆ ಹರಿಯೂ ನಾನೂ (ಬ್ರಹ್ಮನು) 
ದೇವಮುನಿಗಳೂ, ಮಿಕ್ಬವರೂ ಸ್ತುತಿಸಲು ಸರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. ಬಳಿಕ 
ಆ ಶಿನನು ದೇವತೆ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣಗಳನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ದಕ್ಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
೩-೫. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ದಕ್ಷನೆ, ನಿನಗೆ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳು. ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದರೂ 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಚತುರ್ನಿಧಾ ಬೆಜಂತೇಮಾಂ ಜನಾಸ್ಸುಕೃತಿನಸ್ಸದಾ 
ಉತ್ತರೋತ್ತರತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತೇಷಾಂ ದಕ್ಷ ಪ್ರೆಜಾಸತೇ, 1೪॥ 


ಆತೋ ಜಿಜಾ ಶಸುರರ್ಥಾರ್ಥಿೀ ಜ್ಞಾನೀ ಚೈ ವ ಚತುರ್ಥಕ । 
ಪೂರ್ವೇ ತ್ರ ಯಕ್ನ ಸಾಮಾನ್ಯಾಶ್ಚ yee ಹಿ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ HB NH 


ತತ್ರ ಜ್ಞಾ ನೀ ಪ್ರಿಯತರೋ ಮನು ರೂಪಂ ಚಸ ಸ್ಮ ಎತೆಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್ರಿ ಯತರೋ ನಾನ್ಯಃ ಸತ್ಯ ೦ ಸತ್ಯ ೦ ವದಾಮ್ಯ sd U೬ N 


ಜ್ಞಾನಗಮ್ಮೋತಹಮಾತ್ಮಜ್ಞೈರ್ನೇದಾಂತಶ್ರುತಿಷಾರಗೈೈಃ । 


ವಿನಾ ಜ್ಞಾನೇನ ಮಾಂಪ್ರಾಪ್ರುಂ ಯತಂತೇ ಚಾಲ್ಬಬುದ್ಧಯಃ ud 
ಇ ಎಪಿ ಎವಿ ಕನ್‌ ಇ 

ನ ವೇದೈಶ್ಟೆ ನ ಯಜ್ಞ್ಮೈಶ್ಚ ನ ದಾನೈಸ್ತಪಸಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 

ನ ಶಕ್ನುನಂತಿ ಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ರುಂ ಮೂಢಾಃ ಕರ್ಮವಶಾ ನರಾಃ ॥೮॥ 


ನಾನು ಸದಾ ಭಕ್ತರ ಅಧೀನನು. ನಾಲ್ಕ ವಿಧನಾದಂತಹ ಪ್ರಣ್ಣಶಾಲಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಭಜಿಸುವರು. ದುಃಖನೀಡಿತನು ಡಿಕ? ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛೆ 
ಯುಳ್ಳವನು ನಕ ಯನ ನು. ಮಣರನಯನನು ಧನವನ್ನಸೇಕ್ರಿ: ಚ. 
ಜ್ಞಾನಿಯು ನಾಲ್ಕನೆಯವನು. ಇವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಮೂವರು ಸಾಮಾನ್ಯರು. 
ಎಂದರೆ ಮೊದಲನೆಯವನಿಗಿಂತೆ ಎರಡನೆಯವನೂ ಎರಡನೆಯವನಿಗಿಂತ ಮೂರನೆ 
ಯವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ನಾಲ್ವನೆಯವನಾದ ಜ್ಞಾನಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 


ಓಲ. ಆ ಜ್ಞಾನಿಯು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯನು. ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೇ 
ಅವನಾಗಿರುವನು. ಇದು ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತು. ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಅತ್ಮಜ್ಯ ಸ್ಲರು 
ನನ್ನನ್ನು ಜ್ಹಾನದಿಂದೆ ತಿಳಿಯಬಬ್ಬರು. ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೇ ನನ್ನನ್ನು ಪ ಫಡ 
ಕೆಲವರು ಮೂಢರು ಯತ್ನಿಸುವರು. ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವೇದಗಳು, 
ಯಜ್ಞಗಳು, ದಾನಗಳು, "ತಪಸ್ಸು ಮುಂತಾದುನುಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯಲ 
ಸಾಧ್ಯವು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಹೇನಲಂ ಕರ್ಮಣಾ ತ್ವಂ ಸ್ಮ ಸಂಸಾರೆಂ ತರ್ತುಮಿಚ್ಛಸಿ | 


ಅತ ಏನಾಭವಂ ರುಷ್ಟೋ ಯೆಚ್ಚನಿಧ್ವಂಸಕಾರಕೆಃ HF 
ಇತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಭೋ ದಕ್ಷ ಮತ್ತಾ ಮಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 

ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಜ್ಞಾನೆಸರೋ ಭೂತ್ವಾ ಕುರು ಕರ್ಮ ಸಮಾಹಿತಃ H ೧೦ 
ಅನ್ಯಚ್ಚ ಶೃಣು ಸದು ೃಧ್ಯಾ ವಚನಂ ಮೇ ಸ ಸ್ರಜಾಪತೇ | 
ವಚ್ಮಿ ಗುಹ್ಯಂ ಭಜ ಜೋ ಸಗುಣತ್ತೆ 5 ಷ್ಕಹಂ ತನ । ೧೧೫ 
ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಜಗತಃ ಕಾರಣಂ ಪರಂ । 

ಆತೆ ಶ್ವ ತ್ರ ಉಸದ್ರಷ್ಟಾ "ಸ ಯಂ ದೃ ಗವಿಶೇಷಣಃ H ೧೨॥ 
ಆತ್ಮಮಾಯಾಂ ಸಮಾನಿಶ್ಯ ಸೋಂಹಂ ಗುಣಮಯಿಾಂ ಮುನೇ । 

ಸೃರ್ಜ ರರ್ಕ್ಷ ಹರ ವಿಶ್ವಂ ದಧೇ ಸಂಜ್ಞಾಃ ಕ್ರಿಯೋಜಿತಾಃ h ೧೩ ೫ 
ಅದ್ವಿತೀಯೇ ಪರೇ ತರ್ಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾಕ್ಮನಿ ಕೇನಲೇ । 

ಅಜ್ಜ್ಞಃ ಪಶ್ಯತಿ ಭೇದೇನ ಯೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಚೇಶ್ವರಂ HCY ॥ 


ಯಲ ಉರು ಪಂಪಾ ಹ ೨೨೨. 10.146 ಹಾ ಹಾ 


೯-೧೧ ಎಲೆ ದಕ್ಷನೆ, ಕೇವಲ ಕರ್ಮದಿ೦ದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಲು ನೀನು 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟ ರುವೆ. ಆದಕಾರಣ ನಾನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಥಿನ್ನ ಯಜ್ಞ ನವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಎಲ್ಫೈ ದಶಕನೆ, ಇದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಾನು ನರಮೇಶ್ವ ರನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಕರ್ಮವನ್ನು ಸದೃದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಮಾಡು. ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸು. 
ಇನ್ನೂ ಒಂದುರಹಸ್ಯವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಧರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
ನನ್ನ ಸಗುಣಸ್ವರೂಸವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. 


೧೨-೧೪. ನಾನೂ (ಶಿವನೂ) ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಹರಿಯೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣರು. 
ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಆದ ನಾನು ನನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಸ್ರಸರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣು ರುದ್ರರೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಸಡೆದು ಸೃಷ್ಟಿ, ಪಾಲನೆ, ಸಂಹಾರ, ರೂಪವಾದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವೆನು. ವಸ್ತುತಃ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಸ್ಲು ಮಹೇಶ್ವರರು ಒಂದೇ 
ಅತ್ಮಸ್ವರೂಪರು. ಭೇದವಿಲ್ಲದ ಆ ಅತ್ಮವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಭೇದವೇ ಇಲ್ಲನು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ಮೂಢರು ನಾನು ಬೇರೆ, ತಾನು ಬೇರೆ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಬೇರೆ, ಈಶ್ವರನು ಬೇರೆ ಎಂದು 
ಇಲ್ಲದ ಭೇಪಷವನ್ನೆಣಿಸುವರು. 


೨08 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪2] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶಿರಃಕರಾದಿಸ್ವಾಂಗೇಷು ಕುರುತೇ ನ ಯಥಾ ಪುರ್ಮಾ । 
ಪಾರಕ್ಕಶೇಮುಷೀಂ ಕಾಪಿ ಭೂತೇಷ್ಟೇವಂ ಹಿ ಮತ್ಬರಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮನಾಮೇಕಭಾವಾನಾಂ ಯೋನ ಪಶ್ಯತಿ | 
ತ್ರಿಸುರಾಣಾಂ ಭಿದಾಂ ದಕ್ಷ ಸ ಶಾಂತಿಮಧಿಗಚ್ಛತಿ 1 ೧೬ ॥ 


ಯಃ ಕರೋತಿ ಶ್ರೀದೇನೇಷು ಭೇದಬುದ್ಧಿಂ ನರಾಧನುಃ । 
ನಾರಕೇ ಸ ವಸೇನ್ನೂನಂ ಯಾವದಾಚಂದ್ರೆತಾರಕಂ Hu ೧೭ ೧ 


ಮತ್ಸರಃ ಪೂಜಯೇದ್ದೇರ್ವಾ ಸರ್ವಾನಸಿ ನಿಚಕ್ಸಣಃ । 
ಸ ಜ್ಞಾನಂ ಲಭತೇ ಯೇನ ಮುಕ್ತಿರ್ಜೆನತಿ ಶಾಶ್ವತೀ 1 ೧೮ ॥ 


ನಿಧಿಭಕ್ತಿಂ ವಿನಾ ನೈವ ಭಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ವೈಷ್ಣನೀ | 
ನಿಷ್ಣುಭೆಕ್ತಿಂ ವಿನಾ ಮೇನ ಭಕ್ತಿಃ ಕ್ವಾಪಿ ನೆ ಜಾಯತೇ 1 ೧೯ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಾನಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ತತ್ರೋವಾಚ ನಾಣೀಂ ಕ್ರಸಾಕರಃ 1೨೦(॥ 


SSS 


೧೫-೧೬, ಶಿರಸ್ಸು, ಕ್ಸ ಮೊದಲಾದ ಅಂಗಗಳು ತನ್ನ ಶರೀರೆಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆ 
ಯಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯುವನೋ ಅವರಂತೆ ಸರ್ವಾತ್ಮರಾದೆ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ 
ಪರಕ್ಸರ ಭೇದವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಭೇದನನ್ನೆಣಿಸದವನು ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೧೭-೧೮. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನು ಯಾವ ನರಾಧಮ ನು 
ಎಣಿಸುವನೋ ಅವನು ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರಿರುವರೆಗೆ ನರಕವನ್ನನುಭನಿಸುವನು. 
ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಸೂಜಿಸಿದಕೆ ಮುಕ್ತಿಗೆ 
ಸಾಧನವಾದಂತಹ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೯-೨೦. ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲಜೆ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಉದಯಿಸಲಾರದು. 
ಹರಿಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲಜೆ ನನ್ನ (ಶಂಕರನ) ಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುದೆಯಿಸಲುರದು. ಹೀಗೆಂದು 
ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿ ತಿರುಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಮತ್ತೆ 
ಹೇಳಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಹರಿಭಕ್ತೋ ಹಿ ಮಾಂ ನಿಂದೇತ್ರಥಾ ಶೈವೋ ಭನೇದ್ಯದಿ । 


ತಯೋಶ್ಕಾಪಾ ಭವೇಯುಸ್ತೇ ತತ್ತ್ವಪ್ರಾಸ್ತಿರ್ಭನೇನ್ನ ಹಿ ॥ ೨೧ 1! 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 

ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹೇಶಸ್ಯ ವಚನಂ ಸುಖಕಾರಕಂ | 

ಜಹರ್ಷುಸ್ಸಕಲಾಸ್ತತ್ರ ಸುರಮುನ್ಕಾದಯೋ ಮುನೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ದಕ್ಷೋ9ಭವನ್ಮಹಾಪ್ರೀತ್ಕಾ ಶಿವಭಕ್ತಿರತಸ್ತದಾ । 
ಸಕುಟುಂಬಃ ಸುರಾದ್ಯಾಸ್ತೇ ಶಿವಂ ಮತ್ತಾಖಿಲೇಶ್ವರಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಯಥಾ ಯೇನ ಕೃತಾ ಶಂಭೋಃ ಸಂಸ್ತುತಿಃ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ತಥಾ ತಸ್ಮೈ ವರೋ ದತ್ತಶೃಂಭುನಾ ತುಪ್ಪಚೇತಸಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಜಪ್ತಃ ಶಿನೇನಾಶು ದಕ್ಷಃ ಶಿವಭಕ್ತಃ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ । 
ಯಜ್ಞಂ ಚಕಾರ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಶಿನಾನುಗ್ರಹತೋ ಮುನೇ 1 ೨೫ ॥ 


ದದೌ ಭಾರ್ಗಾ ಸುರೇಭ್ಕ್ಯೋ ಹಿ ಪೂರ್ಣಭಾಗಂ ಶಿನಾಯ ಸಃ । 
ಅಳ್ಗೆ ಣ್‌ ಳೊ 
ದಾನಂ ದದೌ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯಶ್ಲ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಶಂಭುಸ್ವನುಗ್ರಹಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಡಾ — em ee ee 





೨೧. ಹರಿಭಕ್ತನಾಗಲೀ, ಶಿನಭಕ್ತನಾಗಲೀ ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರಿ ಅವರ 
ಮೇಲೆ ಶಾಸವಿರುವುದು. ಅವರಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವು. 


೨೨-೨೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಹೀಗೆ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದೆ ಸುಖ 
ಕರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ದೇವತೆಗಳು ಮುನಿಗಳು ಮೊದಲಾದವರು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡರು. ದೆಕ್ಷನೂ ಸಹ ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾದನು. ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನೆಂಮ ತಿಳಿದರು. ಯಾವ ಯಾವನು ಯಾನ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನೋ ಅವಕೃನುಗುಣನಾಗಿ ಶಿವನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಅನನವನಿಗೆ ವರವನ್ನನುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು. 


೨೫-೨೭. ಬಳಿಕ ದಕ್ಷನು ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆ ಯಂತೆ ಅವನನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹನಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಶಿವನಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 


510 
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ಅಥೋ ದೇವಸ್ಯ ಸುಮಹತ್ತತ್ವರ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕೆಂ | 


ದಕ್ಷಃ ಸಮಾಪ್ಯ ವಿಧಿನತ್ಸಹರ್ತ್ತಿಗ್ರಿಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 1 ೨೩ ॥ 
ಏವಂ ದೆಕ್ಷಮಖಃ ಪೊರ್ಣೋಂಭವನತ್ತತ್ರ ಮುನೀಶ್ವರ.। 
ಶಂಕರಸ್ಕ ಪ್ರಸಾದೇನ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಹಿಣಃ 1 ೨೮ ॥ 


ಅಥ ದೇನರ್ಷಯಸ್ಸರ್ವೆೇ ಶಂಸಂತಃ ಶಾಂಕರಂ ಯಶಃ | 
ಸ್ವಧಾಮಾನಿ ಯಯುಸ್ತುಷ್ಟಾಃ ಪರೇ$ಪಿ ಸುಮುಖಾಸ್ತದಾ ॥ ೨೯॥ 


ಅಹಂ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಸುಪ್ರೀತಾವಪಿ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಪುರೆಂ ಮುದಾ । 
ಗಾಯಂತಾೌ ಸುಯಶಶ್ಶಂಭೋಃ ಸರ್ವಮಂಗಲದಂ ಸದಾ 1 ೩೦॥ 


ದಕ್ಷಸಮ್ಮಾನಿತಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಹಾದೇನೋತ$ಪಿ ಸದ್ದೆತಿಃ | 
ಫ್ರೈ ಲಾಸೆಂ ಸಯೌಾ ಶೈಲಂ ಸುಪ್ರೀತಸ್ಸಗಣೋ ನಜಂ 1 ೩೧॥ 


ಆಗತ್ಯ ಸ್ವಗಿರಿಂ ಶಂಭುಃ ಸಸ್ಕಾರೆ ಸ್ವಪ್ರಿಯಾಂ ಸತೀಂ । 
ಗಣೇಭ್ಯಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ಪ್ರಧಾನೇಭ್ಯೆಶ್ನ ತತ್ಕೆಥಾಃ 1೩೨ ॥ 
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ದಾನಮಾತಿದನು. ಹೀಗೆ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ವಿಢಿನತ್ತಾಗಿ ದೆಕ್ಷನು ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದನು. 


೨೮-೩೦. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಸರಬ್ರ ಹ್ಮರೂಸನಾದೆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವು ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ 
ಶಿವನನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಅವನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತೆಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ 
ಗಳಿಗೆ ಕೆರಳಿದರು. ನಾನ್ಕೂ ವಿಸ್ಲುವೂ ಸಹ ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಶಂಕರನ ಮಂಗಳವಾದ 
ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಪುರಗಳಿಗೆ ಹೋದೆವು. 


೩೧-೩೩. ದೆಕ್ಷನಿಂದ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಶಂಕರನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಗೆ 
ಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಆ ಗಿರಿಗೆ ಬಂದು ಶಿನನು ಮೃತಳಾದ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆ 
ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ತುಂಬಾ ಚಿಂತಿಸಿದನು. ಪ್ರಧಾನಗಣಗಳೆದುರಿಗೆ ಅವಳ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಹೀಗೆ ಶಿವನು ಲೋಕಗತಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
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ಕಾಲಂ ನಿನಾಯ ನಿಜ್ಜಾನೀ ಬಹು ತಚ್ಚರಿತಂ ವರ್ದ । 
ಲ್‌ೌಕಿಕೀಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ದರ್ಶರ್ಯ ಕಾಮಿತಾಂ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೩೩0 


ನಾನೀತಿಕಾರಕಃ ಸ್ವಾಮಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸತಾಂ ಗತಿಃ । 
ತಸ್ಕ ನೋಹಃ ಕ್ರ ವಾ ಶೋಕಃ ಕ್ರ ನಿಕಾರಃ ಸರೋ ಮುನೇ ॥ ೩೪ ॥ 


ಅಹಂ ವಿಷ್ಣು ಶ್ಚ ಜಾನೀವಸ್ತ ದೆ ೇೀದಂ ನ ಕದಾಚನ । ಕ 
ಹೇ ಪರೇ ನುನಯೋ ಚೇತ ಮಾನುಷಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಯೋಗಿನಃ 1 ೩೫ ॥ 


ಮಹಿಮಾ ಶಾಂಕರೋತನಂತೋ ದುರ್ನೀಜ್ಞೆ ೀಯೋ ಮನೀಷಿಭಿಃ । 
ಭಕ್ತೆಜ್ಞಾತೆಶ್ನ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ಸ )ಸಾದಾದ್ದಿ ನಾ ಶ್ರಮಂ Nh ೩೬ ॥ 


ಏಕೋ ಪಿ ನ ನಿಕಾರೋ ಹಿ ಶಿನಸ್ಕ ಸರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಸಂದರ್ಶಯತಿ ಲೋಕೇಭ್ಯಃ ಕೃತ್ವಾ. ತಾಂ ತಾದೃಶೀಂ ಗತಿಂ ೩೭ ॥ 


ಯತ್ಪಶಿತ್ವಾ ಚ ಸಂಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಲೋಕಸುಧೀರ್ಮುನೇ । 
ಲಭತೇ ಸದ್ದತಿಂ ದಿವ್ಯಾಮಿಹಾಸಿ ಸುಖಮುತ್ತಮಂ ॥ ೩೮ ॥ 





ಸತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾ ಅವಳ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಬಹಳ 
ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದನು. 


೩೪-೩೬. ಶಿವನು ನೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯತಕೃವನಲ್ಲ. ಅವನು ಪರ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತ್ವರೂಪನು, ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಗತಿಯು, ಇಂತಹ ಶಿವನಿಗೆ ಮೋಹವೆಲ್ಲಿಯದು ? 
ಶೋಕನೆಲ್ಲಿಯದು? ಕಾಮವಿಕಾರನೆಲ್ಲಿಯದು? ಅವನ ಸ್ವರೂನನ್ನು ನಾನೂ 
(ಬ್ರಹ್ಮನೂ) ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ತಿಳಿಯಲಾರೆವು. ಮಿಕ್ಸ ಮುನಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, 
ಮನುಸ್ಯರು, ಯೋಗಿಗಳು ಇವರು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು? ಶಂಕರನ ಮಹಿಮೆಯು 
ಅನಂತವಾದುದು, ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಅದರೆ ಶಿವಭಕ್ತನು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ಶಿವಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲನು. 


೩೭-೩೯. ಶಿವನಿಗೆ ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನು ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಲೋಕಗತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವವನು. ಶಂಕರನ 
ಮಹಿಮೆಯೇ ಅಂತಹುದು. ಶಂಕರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಓದಿಯಾಗಲೀ ಕೇಳಿ 
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ಇತ್ಸಂ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀ ಹಿತ್ವಾ ನಿಜದೇಹಂ ಸತೀ ಪುನಃ । 
ಜಜ್ಞೇ ಹಿಮುವತಃ ಪತ್ನ್ಯ್ಯಾಂ ಮೇನಾಯೂಾನಿತಿ ನಿಶ್ರುತಂ 1 ೩೯ ॥ 


ಪುನಃ ಕೃತ್ವಾ ತಪಸ್ತತ್ರ ಶಿವಂ ನನ್ರೇ ಪತಿಂ ಚ ಸಾ। 
ಗೌರೀಭೂತ್ವಾರ್ಧವಾಮಾಂಗೀ ಲೀಲಾಶ್ಚಕ್ರೇ€ದ್ಭುತಾಶ್ಮಿನಾ u Von 


ಇತ್ನಂ ಸತೀಚರಿತ್ರಂ ತೇ ವರ್ಣಿತಂ ಸರಮಾದ್ಭುತಂ 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಾಯಕಂ ॥೪೧॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪರಪಾವನಂ । 
ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಕಂ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಫಲಪ್ರದಂ 1 ೪೨ ॥ 


ಜಡಿತ ದರು? ಕಾಸಗಿ ಭಾ ಸೋ: ಮಾ ಮಾವ" ಹ . ರಾಕ್‌ 





ಯಾಗಲೀ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಅವನು ಪಂಡಿತನಾಗುವನು. ಇಹದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯನಾದ 
ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಸರದಲ್ಲಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಹೀಗೆ ಸತೀದೇವಿಯು 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತಿರುಗಿ ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೇನಕಾ 
ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದಳು ಎಂದು ನಾವು ಕೇಳಿರುವೆವು. 


೪೦-೪೧. ತಿರುಗಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವನನ್ನೇ ಪತಿ 
ಯಾಗಿ ವರಿಸಿದಳು ಆ ಮೇಲೆ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಗೌರಿಯಾಗಿ ಅವನ ಅರ್ಧ 
ದೇಹವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದಳು. ಎಲೈ 
ನಾರದ, ನಿನಗೆ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಸಕೀಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದು ಭೋಗ 
ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹುದು, ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು, 
ದಿವ್ಯವಾದುದು. 


೪೨, ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದುದು, ಪರರನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು 
ವುದು, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು, ಯಶಸ್ಸುನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು, ಆಯು 
ಸನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮಾಡುವುದು, ಫುಶ್ರಪೌತ್ರರನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
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ಯೆ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರಾನಯೇದ್ಭಕ್ತಿರ್ಮಾ ನರಾ । 


ಸರ್ವಕರ್ಮಾ ಲಭೇತ್ತಾತ ಪರತ್ರ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 1 ೪೩॥ 


ಯಃ ಪಕೇತ್ಪಾಠಶಯೇದ್ವಾಪಿ ಸಮಾಖ್ಯಾನಮಿದಂ ಶುಭಂ | 
ಸೋಪಿ ಭುಕ್ತ್ವಾಖರ್ಲಾ ಭೋಗಾನಂತೇ ನಮೋಕ್ಷಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ತ್ರಿಚತ್ತಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಹ ರ ವ ರ ಸಂ ದ ದಂ ಂಂ//ಉ್ಡ್ಟ್ರೂೃಹ ಛೆ ಯರ ಸಲಇ್ಪಲ್ಪಂಸಸ.ಸಂಸಲಇ ಲಯ ಆರಾ ಹಾ ೨೨೨ ೧೫7 ಜದ ಸಾ ಜ್‌ 


೪೩-೪೪. ಇಂತಹ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಓದಿದರಾಗಲಿ, ಕೇಳಿದ 
ರಾಗಲಿ, ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳಿದರಾಗಲಿ, ಅವನು ಇಹದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನು 
ಭವಿಸಿ ಪರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಗತಿಯಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತ ಮೂರನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತನಾದುದು. 


॥ ಮಂಗಳಂ ॥ 


ಹೌ ವಾವಸ ಸಾಭನಿ ವಾವಾರಾಾಾಾರಾರಾಾಅಾ:],ಕಾಕಾಗಾಲ ಲಾಟ 
ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರೀ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೊಪ್ರೆಟಿರ್‌ ವೈ, ಆರ್‌, ರಂಗರಾವ್‌ 
ರವರಿಂದ ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು ಮೈಸೂರು, ೧೯೪೫, 
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